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前 言 


一 泡 六 一 症 夏 ,内 蒙古 大 学 满 话 调查 组 到 思 示 江 省 富 
和 容 上 县 友谊 乡 三 家 子 村 调查 了 满 语 口 语 。 调 查 组 由 四 人 组 
成 ; 清 桔 尔 素 (当时 为 中 文 打 副 主任 ), 金 启 院 (历史 系 载 
师 )》、 白 癌 朝 克 图 和 本 书 作 者 。 副 个 调查 工作 是 在 清 烙 尔 
和 素 先 生 的 领导 下 和 进行 的 。 

我 们 于 入 月 币 认 呼和浩特 出 发, 途经 齐齐哈尔 市 和 
富裕 县 并 由 宣 和 容 镇 干部 于 涉 居 (满族 ) 同 志 带 领 到 了 三 家 
池村 。 调 查 工 作 是 从 8 月 17 日 开始 进行 的 。 开 始 , 四 个 人 
一 起 记录 了 会 话 用语 ( 基 本 词汇 及 揣 子 )》。 这 个 工作 大 的 
进行 了 一 周 , 然 后 几 个 人 开始 分 头 进 行 调 查 。 调 查 组 凡 个 
同志 的 分 工 和 情 况 且 :人 金 启 院 先 生 主要 负责 调查 了 三 家 于 
村 满族 的 社会 历史 精 况 ; 清 狠 尔 泰 先 生 和 白 音 朝 克 转 同 
志 抽 再 调 查 话 土 、 话 法 :笔者 负责 调查 词汇 到 话语 材料 ， 
人 金 启 - 险 先 生 因 为 开学 后 有 教 课 任 务 便 提前 元 开 三 家 子 
村 和 返 校 。 其 余 同 志 在 三 家 子 科 进行 了 一 个 多 月 的 调查 工 
作 。 词 汇 调 查 是 以 中 国 社会 补 学 院 民族 语言 研究 所 编 的 
《锡伯 语词 汇 调查 表 》 作 提纲 进行 的 。 

我 们 于 九 月 中 四 带 着 发 音 合 作 人 一 起 到 富裕 有 具 城 继 
续 工 作 。 清 格 尔 铸 先生 到 和 白 吾 朝 克 图 同志 一 边 整 理 调查 
材 糙 , 一 这 整理 语音 条 统 。 笔 首 继 续 按 大 网 调查 词汇 ,并 
进行 了 部 分 话语 材料 前 了 录音 工作 (因为 当时 三 家 和子 和 村 没 
有 通电 ,无 法 进行 录音 )。 我 们 于 九 月 末 结 束 那 里 的 工作 
返 校 。 


我 们 的 调查 工作 挥 到 了 培 江 地 区 民 委 、 富 从 县 实 才 
科 的 大 力 支 持 , 万 其 是 得 到 了 三 家 子 村 满 旋 群 众 的 热情 
帮助 。 陶 成 富 同志 为 我 们 查 供 了 食 枉 方便 ,而 且 蛮 助 我 们 
学 习 满 语 单词 及 会 话 ,还 给 笔者 提供 了 2 疯 话 话 和 材料 。 给 
我 们 杯 供 话语 材料 的 还 有 起 荣 庆 同志 1 篇 , 赵 喜 庆 同 志 了? 
篇 , 计 德 焕 同 志 2 篇 ,其 中 工 篇 是 关于 老 汗 王 ( 即 努 尔 哈 
杰 ) 的 传说 , 陶 金 奔 同 志 2 篇 传说 及 3 篇 萨 满 禹 吉 。 我 们 的 
调查 工作 得 以 顺利 进行 ,并 得 到 一 定 的 成 绩 是 同 以 上 叙 
导 有 同志 们 的 大 力 支持 与 帮助 并 无 穆 地 提供 语言 注 料 是 
分 不 开 的 。 在 此 一 并 向 他 们 表示 家 心 感谢 。 

这 次 满 语 实地 调查 工作 ,向 国内 针 学 术 界 证 实 了 在 
我 国 仍 然 存 在 着 活 的 满 语 口语 这 样 一 个 令 人 瞩目 的 事 
实 。 因 而 引起 了 学 术 界 有 到 有 关 方 面 的 重视 改 光 明日 报 } 为 
此 进行 了 专门 的 报 道 。 

从 七 十 年 代 开 巡 , 有 不 少 置 内 钼 学 者 先后 到 三 家 子 
调查 满 语 ,研究 那里 的 满 语 口 语 。 我 们 作为 三 家 子 满 语 的 
最 蛙 的 调查 者 和 研究 着 之 一 :经 过 艰苦 努力 ,从 八 十 年 代 
和 开始 ,陆续 发 表 了 自己 的 一 些 研 究 成 果 。 全 启 - 辽 先 生 
子 1981 年 完成 并 发 表 了 三 家 子 屯 调查 报告 专著 《满族 的 
历史 与 生活 》 一 书 , 由 黑龙 江 人 民 出 版 社 出 版 发 行 。1982 
年 10 月 , 清 烙 尔 素 先生 发 表 了 & 满 测 语 叫 话语 理 》 一 文 ， 
收入 《内 蒙古 大 学 学 报 》 纪 念 校 庆 二 十 五 周年 专刊 4《 学 术 
论文 全》。 在 两 位 先生 著作 的 启迪 下 ,笔者 开始 了 编写 本 
书 的 工作 。 重 新 拿 来 原始 记录 资料 加 以 整理 并 重新 写成 
词汇 及 角子 让 片 。 我 于 1961 年 冬 整 理 好 的 一 本 三 家 子 满 
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二 “要 加 


语 话 话 村 料 ,在 清 阁 尔 奈 先生 处 保存 下 求 了 ,这 实在 令 我 
感激 不 尽 。 这 本 资料 大 大 地 充实 了 本 书 的 内 容 。 

证书 由 下 到 三 部 分 内 容 组 成 。 旬 一 . 论 满 语 口 语词 
汇 ; 第 二 、 三 家 子 满 语 话 语 材 料 ; 第 三 、 三 家 于 满 语词 汇 。 
第 一 部 分 也 括 了 两 简 文 章 尺 三 家 子 满 语 口 话 肥 其 词汇 》 
和 《 满 话 口语 词汇 前 语音 简 缩 现象 》。 和 名 一 篇 文章 我 曾 于 
1991 年 9 月 在 呼和浩特 召开 的 内 蒙古 大 学 第 二 次 蛤 古 学 
国际 学 术 讨 论 上 宣读 ,并 以 人 《三 家 子 满 语词 汇 》 为 题 刊 登 
在 《 民 瑟 语文 81992 第 第 三 期 上 。 收 入 本 上 书 时 做 了 一 些 修 
改 。 第 二 篇 曾 发 表 在 《内 蒙古 大 学 学 报 》 蒙 文 版 1992 年 第 
3 期 。 

重 访 故 地 ,再 去 三 家 子 调 查 研 究 ,是 我 名 年 的 宿 敬 ， 
但 遗 由 的 是 由 于 暨 营 不 足 及 其 它 种 种 原因 终 不 能 成 行 。 
幸而 ,近年 有 不 少 国内 订 同 仁 前 去 调查 研究 ,已 经 发 表 的 
著述 高 见 亦 颇 饼 。 笔 者 作为 三 家 子 满 语 最 早 的 调查 者 之 
一 ,应该 也 有 责任 将 共 调 查 成 果 公 雍 于 世 ， 哪 怕 它 有 一 点 
可 取 之 处 也 好 , 允 独 于 诸位 学 者 以 及 三 家 子 村 的 满族 同 
志 们 来 纠正 其 大 缺 妃 至 错误 之 处 。 

拙 作 今 天 得 以 出 版 并 同 读者 见面 ,承蒙 内 蒙古 大 学 
出 版 福 社 长 戴 其 芳 、 副 社 长 蓝 久 加、 总 编 陈 羽 云 和 佟 静 仁 
等 同志 以 及 内 索 古 大 学 繁 十 语文 研究 所 的 大 力 支持 与 执 
情 关照 ,在 此 一 并 致 以 深厚 的 谢意 。 


编者 1993 年 5 月 
于 内 幕 古 大 学 
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论 满 语 口语 词汇 


第 一 部 分 论 满 语 口语 词汇 


三 家 子 满 说 口语 及 其 词汇 


三 家 子 村 , 满 语 称 ilan boe《〈 伊 兰 池 ), 素 属 黑 龙 江 省 富裕 其 友 
谊 乡 , 位 于 齐齐哈尔 市 东北 95 里 ,中 和 车 站 北 12 里 处 , 离 富 糙 镇 
4 里。 该 村 厦 住 有 计 ( 计 布 出 ), 陶 ( 托 胡 鲁 ?和 备 ( 摩 勒 吉 勒 ) 三 姓 ， 
故 得 此 各 。 据 历史 资料 记载 ,他 们 原 住 在 长 自 山 一 带 , 康 申 28 年 
(1689 年 ) 廷 至 齐齐哈尔 附近 ,他们 是 黑龙 江 将 军 萨 布 率 的 水 师 的 
后 高 . 1961 年 该 村 共有 101 户 ,419 人 .其 中 满族 80 户 ,355 人 ; 汉 
族 19 户 ,54 人 ; 达 坦 尔 族 2 户 ,10 人 。 

他 们 掌握 满 语 口语 的 程度 基本 上 同年 龄 有 关 , 即 年 龄 赵 大 , 满 
语 越 好 ,年 龄 越 小 , 满 语 趟 莹 。50 岁 以 上 者 满 语 好 , 议 语 不 太 好 5150 
多 以 下 :20 岁 以 上 痢 泣 语 汉语 都 好 ,在 家 里 多 讲 满 请:20 岁 以 下 的 
有 少年 及 儿童 的 汉语 比 满 语 好 .平时 主要 用 狼 语 ,还 有 一 部 分 人 不 
会 讲 满 滞 。 具 体 数 字 如 下 ， 


年 龄 人 数 ” 占 全 村 满族 人 口 的 反 
50 岁 以 上 53 16. 4 
20 岁 以 上 50 岁 以 下 108 30. 4 
20 岁 以 下 189 53. 2 


计 355 100 
如 果 我 们 以 20 网 为 界 将 他 们 划分 成 两 部 分 的 话 , 这 两 部 分 人 
太 约 各 占 一 半 。 这 就 是 说 ,在 三 家 子 村 能 局 时 使 用 满 . 汉 谢 的 人 和 
汉语 比 满 语 好 的 人 各 占 一 半 * 后 者 和 确 多 一 些 . 看 来 三 家 子 村 满族 人 
晶 属 年 轻型 结构 . 这 意味 着 随 着 时 间 的 锥 移 训 语 出 满 次 好 的 人 必 


了 


湾 族 口语 研究 


将 占 多 数 。 即 从 满 , 汉 语 双 语 逐 攻 进 入 主要 使 用 汉语 。 就 1961 年 
的 情况 而 言 , 汉 语 昌 已 略 占 优势 ,三 家 子 村 的 满族 人 仍 在 使 用 善 满 
语 , 满 语 仍 未 失去 安 际 工具 的 作用 。 

三 家 子 满 族 之 所 以 能 够 保存 满 语 至 今 ,原因 固然 很 多 ,但 笔者 
认为 其 主要 是 因为 三 家 子 村 是 个 满族 聚 居 村 。 因 为 村 里 几乎 全 是 
满族 ,所 以 状 期 保存 了 一 个 说 满 语 的 良好 的 语言 环境 。 实 际 上 ,三 
家 子 村 周围 亦 属 多 民族 居住 区 : 离 三 家 子 村 东 不 到 几 里 地 便 是 大 
登科 .小 登科 等 达 坦 尔 村 弛 ,不 远 处 有 清朝 时 期 从 新 竹 迁 来 的 柯 尔 
克 玫 旋 的 村 子 , 还 有 许多 汉族 村 落 。 即 使 这 样 , 由 于 满族 在 本 村 内 
的 人 口 一 直 占 绝对 优势 @, 满 语 环境 还 是 得 以 保存 下 来 了 。 


一 、 满 语 口 语词 汇 和 书面 语词 汇 ” 


首先 ,让 我 们 在 这 里 将 三 家 子 满 语 口 语词 汇 同 满 语 书 面 语 词 
汇 做 一 比较 研究 。 在 这 次 调查 中 我 们 共 记 录 了 3800 余 条 河 ,除去 
一 些 变 读 词 ,基本 词 约 3008 茶 ,与 书面 语词 比较 的 结果 是 :相同 词 
约 2400 条 :词根 相同 , 构 词 附加 成 分 不 同 的 词 和 用 汉语 男 有 材料 
新 创 记 各 约 100 条 :汉语 借词 约 300 条 和 特殊 词 约 100 条 .下 边 依 
次 分 析 一 下 上 述 各 类 词 。 

1. 与 书面 语 相同 的 词 。 与 书面 语 相同 或 基本 相同 的 词 占 三 家 
子 满 语词 汇 的 80 嫩 以 上 。 这 证 明 三 家 子 满 请 口语 词汇 ,尤其 是 它 
的 基本 词汇 ,与 书面 语 大 致 相同 。 当 然 , 这 些 户 不 免 有 这 样 或 那样 
的 变化 (这 一 点 将 在 下 边 各 节 讨 论 ) ,但 其 音义 基本 上 与 书面 语 相 


中 1961 年, 满 蒜 占 全 村 人 口 的 84. 3 中 而且 据 他 们 讲 ,那些 外 来 户 的 大 部 分 也 是 
近 上 由 年 才 从 外地 迁 来 的 。 

国 “ 清 语 书面 语词 汇 " 指 现 有 的 满 文 酬 书 中 所 出 更 的 河 汇 六 口语 "“ 寅 语 口 语 " 均 
拱 " 三 家 子 满 诺 口 河 ” 人 口语 词汇 "县 "三 家 子 满 辣 口语 词汇 ”#;” 书 商 语 " 错 " 满 语 书 面 
语 ". 下 同 . 
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论 沟 语 口语 词汇 


厅 , 恕 果 我 们 视 三 家 子 沟 语 为 当时 满 语 共同 语 的 一 个 方言 的 话 , 可 
以 说 该 方言 与 构成 满 语 共同 语 的 方言 之 间 差 别 不 大 ,它们 的 词汇 
基本 上 是 相同 的 。 另 一 方面 ,虽然 满 文 已 失 去 了 对 三 家 子 满 语 的 有 
力 影 响 ,但 仍 能 看 到 其 影响 的 痕迹 ,如 有 的 发 音 合 作 人 经 常 指出 某 
某 词 是 “文言 词 ”, 即 书面 语词 .这 证 姐 他 们 仍 有 某 些 书面 语 方面 的 
知识 。 

2. 词根 相同 而 构 词 附加 成 分 不 同 的 词 。 有 些 词 的 词根 虽 与 书 
面 语 相 同 , 但 其 构 词 附 训 成 分 不 同 。 例 如 :suajokune -suajan( 书 面 
语 :suwayan 中 “ 黄 汪 十 一 kun【〔 接 于 形容 词 启 干 表示 减 抑 意 义 的 
附加 成 分 ) "干支 之 已 *; ciaUniakun < giangion 《书面 语 :sanyan 
“和 白 ” 十 一 kun 同 上) 干支 之 痊 ”。 这 两 个 词 在 书面 语 则 为 :seo- 
hon 和 sahan ,发 音 合 作 人 不 慌 这 两 个 书面 语词 。 些 例 可 以 证 明 口 
语 订 汇 与 书面 语词 汇 之 问 所 存在 的 差异 。 又 如 书面 语 中 某 些 词 接 
妆 附 吉成 分 一 和 ,一 so 派生 动词 ,而 在 口语 则 接 缀 一 la, 一 Iu， 一 
lo， 派生 动词 。 例 如 :书面 语 :dehogombi， 口 语 ;dogolome“ 踊 . 病 ” 
书面 语 :fitnemti， 吕 语 :fitkuulutme ~ fitgulame “用 指 弹 ”。 

名 诸 中 也 有 一 些 用 书面 语 中 所 没有 的 附加 成 分 构成 的 词 。 例 
如 ;balgoksndqi< 一 balfskon 《书面 语 :bolgokony 十 一 由“ 略 干 净 的 ”、 
bulkundi 熏 bulkun 《书面 请:bulukan》 十 一 出 “了 略 温 的 "dmunoie< 
duag《【《 书 面 语 ;aen) 十 一 le“ 很 高 >, mmkule<-tumku《【 书 面 语 : 
emke》 十 一 氏 “ 吕 一 况 ”xadan 一 lsn<-xasdin0 【书面 语 :haduny 十 一 
len“ 快 些 "等 。 

3. 新 创 词 。 这 种 词 或 是 书面 语 中 没有 ,或 与 书面 语 不 闻 。 总 的 
来 讲 , 三 家 子 口语 里 新 创 词 很 少 , 但 也 有 一 些 。 例 如: 书面语 : 
saholiyan turi “黑豆 ”口语 ;jedzin tuire，jedzin 与 书面 语 的 yacin 
“ 青 , 黑 ?相当 ;口语 ;guluo saime〈 一 种 民俗 ,给 受惊 证 的 小 护 叫 


名 满 文 转 写 照 { 苘 明 满 汉 鲜 典 }, 河 南大 学 出 版 社 ,1988 年 ， 


满 语 只 语 研究 


导 )* 书 面 语 不 见 这 种 词组 。 这 种 差别 可 能 是 由 于 满 语 口语 同 书 面 
语 之 间 的 不 同 所 造成 的 ,也 可 能 是 由 于 不 再 使 用 满 文 以 后 口语 继 
续 发 展 遗 成 的 。 

4. 书面 语 中 没有 的 汉语 借词 。 众 所 周知 , 满 文 里 来 兰 于 汉语 的 
词 很 多 。 此 次 我 们 记录 了 300 多 条 汉语 借词 ,其 中 有 近 200 条 是 满 
语 书面 语 中 没有 的 .这 些 词 的 大 部 分 是 新 借 的 汉语 借词 ,也 有 一 些 
并 非 是 新 借词 。 关 于 汉语 借词 在 本 文 第 四 部 分 再 讨论 

5. 特殊 词 。 根 据 我 们 的 调查 ,三 家 子 满 语 口语 中 有 100 多 条 
音 , 义 完全 不 后 子 满 语 书面 语 的 词 。 可 以 认为 ,它们 是 三 家 子 满 青 
所 特有 的 一 些 词 。 例 如 ， . 

书面 语 口语 词 交 


hetmehen kmumnia 蜂 蛛 
umen hi 说 hatu malun 靖 星 
uihe ， Buke 一 gukai 〈 牛 ? 角 
{feye jar 伤 
umgan imin 革 骸 
mujan 8 侈 头 


蕊 语词 汇 在 某 些 方面 表现 得 比 书 面 语 词汇 丰富 和 细微 ， 仅 以 
表示 “ 塌 鼠 狼 " 的 词 为 例 ,书面 语 只 有 solehi 一 词 , 面 口语 则 有 
szjinin0us 黄 鼠 狼 ”ujininom“ 母 黄 鼠 猴 ”movat“ 公 茧 最 狼 ”、 
detcku“ 小 黄鼠狼 "等 词 。 前 两 个 词 显然 是 与 sa 识 一 stajin“ 黄 ”和 
umi uniw“ 母 的 . 瞧 的 ? 同 很 ,其 余 酚 个 词 在 书面 语 中 没有 找到 对 
诬 的 词 。 

有 时 ,口语 特殊 词 与 同 久 的 书面 语 对 应 词 并 存 。 例 如 ;影子 ” 
在 书面 语 中 为 helmen， 口 语 对 应 词 为 kulmuk ~ kulmuko, 同 时 还 
有 辐 尽 的 口语 特殊 词 surluk, 其 词根 gur 存在 于 过 十 语族 语言 之 


论 满 语 口 语词 汇 


中 。 例 如 ;过 古 书面 语 gerel 中 “ 光 ”. 达 埋 尔 语 :gat“ 捕 鱼 用 眼光 火 
把 ” ,gerd“ 照 光 捕 鱼 " 等 。 满 语 书 面 语 中 也 有 同根 词 。 恕 ;gremti“ 天 
亮 ”gerilambi“ 一 网 ”geri fari “ 习 忱 侈 必 "。 又 录 “ 杭 头 ”, 书 面 语 ; 
cirku, 口 语 对 应 词 :turko, 口 语 同义词 :duran。 后 者 与 蒙古 书面 语 
的 der 一 e 与 达 韩 尔 语 的 sarab 同 源 。 

也 有 一 些 特 味 的 代词 及 数 词 , 例如 :aiz19 一 olizug“ 和 多少 ”zlg 
“这 样 " tuzlg “那样 * 等 。aizue 没有 对 应 的 书面 语词 ,从 语音 构成 
上 看 近 于 书面 语 ai gese (ai “什么 "、gese “每 六 。" 几 个 "在 锡伯 语 
口语 :yqask， 书 面 语 :ya gese， 其 音义 均 与 三 家 子 口 说 的 qizuwg 相 
似 。uwzig,tuzlg 从 启 义 上 与 书面 语 的 enteke tenteke 相当 ,但 从 其 
结构 上 看 很 象 是 在 书面 语 的 ere* 这 个 ”tere“ 那 个 ”上 加 gese“ 象 ” 
面 构 茂 的 词 。 

口语 中 也 有 一 些 特 殊 的 动词 。 钢 如 术 点火" 为 ja toyvume 
《书面 语 ,jaha dabumbi) 或 ja tokume。 其 tfokume 在 书面 语 中 设 
有 。 这 个 词 可 能 与 达 韩 尔 语 的 newu toki * 打 火 镰 取 火 " 中 的 toki 
则 源 。 又 如 :“* 干 肉 ?为 suluy jele, 其 动词 sulur 可 能 与 达 韩 尔 语 的 
Jutu:ka“ 肉 二 ”Jura “和 干 柳 条 枝 ”、Jurusen* 树 轼 干枯 了 ?等 词 同 
根 。 

三 家 子 满 语 口语 中 还 有 一 个 特殊 的 联系 动词 gm 一 ,与 索 古 语 
的 ge 完全 相同 。 它 可 以 有 动词 的 各 种 形态 变化 并 在 名 中 起 联系 作 
用 ， 如 :ilan bo duryidu xulgunfu guumu《【《 一 guray mm ba bi “在 
三 家 子 村 西边 有 一 个 叫 河 神 府 的 地 方 *。…vwiyrun 引 avke gum 
gnnaqza “ 想 抓 活 的 *。 书 条 语 fisurembi 和 sembi“ 说 ”的 口语 对 应 
词 不 能 充当 联系 动词 ,口语 中 还 能 磁 到 与 紫 古 语 肌 动 词 bayi 一 完 
全 相同 的 bai 一 , 例如 :jiim baim bisbu 必 alim tanduym“* 立 着 瞄准 
犯 于 开 了 枪 ”。 baim 是 勘 动 词 bi 一 的 并 列 副 动词 形式 。 


二 ” 兹 立 转 写 妥 内 萤 古 大 学 编 ( 赣 汉 前 内 1: 内 盔 古 人 民 出 版 社 ,1976 年 。 
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口语 中 有 不 少 书面 语 中 所 油 有 的 摹 拟 词 。 例 如 : 摹 声 词 dilug 
dao:lua“ 耳 零 当 郎 ”kutag katqag “叮当 ”拟态 词 xovur xavuir “ 植 
物 叶 和 干 透 状 "” ,limbil lambil “ 软 编 绵 状 ”tok tok“ 柄 郴 厚 状 " 等 。 

三 家 子 满 语 口 语 的 一 些 特殊 词 与 达 韩 尔 语 同 源 。 例 如 ， 


三 家 于 满 语 达 坦 尔 语 

ka:la ar 一 

teixrni tika:Tmii: 

Ina kbktu mo et 

%atluurmme Xatla: 一 

?ian0arme tjaogal 一 

tSUrYUme tjaryu 一 

boslok boly” 

teioou tJsaka: 一 tka: 
有 的 特 丈 词 与 过 坦 尔 语 , 蒙 古语 都 相同 。 
三 家 子 满 语 ”过 韩 尔 语 过 古 语 
baolok bsoly” blg5 
alindai Yldi elendai 
mtTUT rnatasr Imeter 
durug darab def 一 e 
murug murY > mergo 
YafvVenge) XQaUL hobon 
trE5 tor terei 
中 pk kuak hetbhe 


有 的 河 义 稍 有 区 别 。 如 ,三 家 子 满 语 的 qeroku 和 达 韩 尔 语 的 
xaro:wai 表示 “无 能 ”, 而 壹 古 语 的 harigs 表示 “体力 ”,harigs ugai 


“ 体 弱 ”*“ 不 舒服 ”。 


此 外 ,也 能 碰 到 少数 几 个 只 与 紫 古 语 相同 的 记 。 例 如 ; 数 词 
“ 亿 "? 在 满 文 里 是 bunai 或 tmen tumen, 但 在 口语 里 却 是 tumen 
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论 满 诸 口 刘 启 汇 
tuk, 与 蒙古 请 的 nk tumen 同 访 , 只 是 两 全 词 的 措 配 顺序 不 同 而 
已 。 又 如 口语 的 nug“ 更 ,mostur“ 芳 的 "与 蒙古 语 的 neng,megter 
相同 。 

三 家 子 澡 语 口 语 中 * 烟 "有 两 个 说 法 ,dz:mea 和 daggu。 前 者 与 
蒙古 语 口语 相同 ,后 者 与 达 韩 尔 语 相同 ,两 者 芍 与 满 文 的 dambeen 
不 同 。 蒙 古语 喀 喇 沦 十 语 的 dambs 与 满 文 的 dambagu 相对 应, 也 
可 能 是 借 自满 谱 。 上 述 事实 证 明 满 语 和 这 些 语言 之 间 所 存在 的 省 
切 关 系 . 因 此 ,研究 满 语 口语 里 存在 的 这 些 特殊 词 是 一 个 饶 有 趣味 
的 问题 .研究 并 弄 铺 这 些 词 的 来 源 , 不 仅 对 于 弄 清 满 语 口语 与 书面 
语 的 关系 ,而 且 对 于 研究 满 语 与 其 他 民族 语言 之 问 的 关系 都 是 非 
党 有 益 的 ， 


二 , 增 音 、 减 音 及 语音 换 位 现象 


与 书面 畜 词 汇 出 较 , 我 们 发 现 口 语词 汇 有 增 音 、 减 音 及 语音 
位 等 现象 。 

1、 增 音 。 没 有 发 现 增加 音节 的 现象 。 有 增加 辅音 n 和 在 少数 
词 中 增加 辅音 1l,r 的 现象 , 增 训 辅音 n 的 现象 可 以 出 现在 词 的 任 
和 何 位 置 ,但 多 出 现在 词 末 。 例 如 


书面 语 口语 汉 义 
bmiyoha umiaza 一 nimiaxsa 虫子 
kalni Xalyen 合子 
jadaha dzodran 残疾 
laju ladzxun 生 

basa bo:zuun 工钱 
muru murun 模样 
sujak Sudzeankma 枪支 架 


haorha xaltfan 诗 帮 


满 语 口 话 研究 


在 一 些 词 中 ,增加 an 的 现象 不 稳定 ,有 时 出 现 n, 有 时 不 出 现 。 
例如 :书面语 ,hobo, 口 语 :xovo 一 xo:von “棺材 ”书面 语 sdere, 口 语 
dunrmu 一 du'trun“ 脸 ,脸面 等。 

当 有 的 词 出 现 于 词组 里 时 ,其 词 末 增 加 n。 例 如 :书面语 :boco 
“ 色 ”, 口 语 里 单独 出 现时 为 batgz, 当 它 出 现 于 词组 batgon ielw 
“彩带 ,彩色 纸 条 ”时 词 末 增加 ”辅音 

在 少数 词 中 有 增加 1 和 + 的 现 得 。 例 如 :书面 语 :seke, 口 语 : 
suku~suxrku“ 独 "# 书 面 语 :budurumbi, 口 语 :buldurmne* 打 前 失 ” 
等 。 

2, 减 音 现 象 . 比 起 增 音 现 象 ,在 三 家 子 光 语 口语 词汇 中 减 音 现 
象 比 较 多 ,而且 它 可 以 出 现在 词 首 , 词 中 及 词 末 等 任何 位 置 。 

满 语 口语 的 减 音 现 象 主要 表现 在 元 音 的 脱落 、 辅 音 的 脱落 以 
及 在 少数 词 中 个 别 音节 的 脱落 。 这 些 现 象 我 们 将 在 本 部 分 第 二 篇 
文章 中 分 别 加 以 讨论 ， 

5、 语音 换 位 现象 。 有 郊 音 换 位 .辅音 换 位 和 元 音 与 辅音 换 位 
等 ， 例 如 ， 


书面 语 口语 汉 义 
Sikse . Sisk 一 isku 了 昨天 
名 bsu gubsun~bufun 夫 
senggin &i00uun 前 额 
umhan TuFoa: 一 mukga: 蛋 


在 口语 中 碰 到 不 少 由 于 经 过 诸如 增 音 , 减 音 及 换 位 等 种 种 语 
音 变化 面 语音 形式 改变 很 大 的 词 。 如 书面 语 的 beljoa* 浪 ”口语 中 
由 于 语音 换 位 以 及 语音 交 赫 的 结果 变 成 了 必 slmsn, 其 变化 过 程 
可 以 档 拟 为 beatdzon 一 血 aibon-dzzlmant# 书 面 语 的 saoksu“ 适 ?在 口 
语 中 变 成 了 saizaso 它 通 过 了 第 一 彰 节 末 的 8 同 第 并 音节 首 的 s 
的 的 位 以 及 元 音 的 同化 . 增 音 .所 音 变 塞音 等 变化 , 即 sagsu{saksu) 


一 5QS 抽 一 S0Sgq 一 "Sagaga 一 Soizarga 。 
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综观 三 家 子 满 语 词汇 的 语音 变化 情况 , 训 以 看 出 增 音 现 锭 不 
基 主 要 趋势 ,而 减 音 使 其 词汇 的 语音 结构 变 得 重 如 简略 万 是 它 的 
主要 趋势 ,而 且 这 种 者 势 龙 其 表现 在 词组 语音 的 简 缩 上 .关于 三 家 
子 满 语词 汇 的 庆 音 简 缩 现 繁 ,将 在 本 部 分 第 二 售 文 章 中 论 及 , 帮 在 
此 省 略 。 
在 个 别 词 里 ,语音 变化 已 经 导致 一 个 记分 化 成 为 意义 互 不 要 
同 的 两 个 词 。 例 如 ,在 三 家 子 口语 里 somdxme 表示 “忌妒 ”， 
aomdzumecomzume 表示 “级 疏 、 攀 外 "”。 这 是 由 于 辅音 4 和 的 
交替 而 发 生 的 ,这 两 个 词 昌 有 意义 上 的 某 些 开 系 ,但 显然 是 分 化 成 
为 两 个 词 了 。 锡伯 语 只 有 一 个 表示 “ 急 恨 ”的 gomodombi。 这 可 以 证 
明 三 家 子 满 语 的 上 述 两 个 词 也 是 由 一 个 词 分 化 而 来 的 。 
另 一 上 三面, 语音 的 种 种 变化 也 造成 了 许 驳 辐 音 词 。 倒 如 : 
书面 语 口语 
sisku“ 筋 子 ” 
sishe “祥子 ” 
ice “新 ” ， 
aci“ 右 ” je 
emu “一 个 ” 
ume “ 别 了 
ago “十 
aha “奴隶 ” 


| Sisku 


三 .词义 的 变化 及 其 某 些 特点 


与 书面 语 比 较 , 三 家 子 满 语词 汇 在 词义 方面 也 有 一 定 的 区 别 
和 变化 。 有 的 词 音 同 义 不 同 。 如 在 口语 里 hur 一 lur lmr 表示 ”刀刃 
锋利 ”而 书面 语 的 ier seme 表示 “沉重 样 *“ 章 木 在 美 `、“ 细 十 "等 
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尽 er lsr seme 表示“ 细 丁 ”成 同 ?, 悠闲 "等 六 ,无 “刀刃 锋 利 " 之 
多 。 锡 伯 语 有 一 对 应 词 ner, 表 示人 (17 刀刃 侨 种 ,(2)? 细 雨 。 其 义 (1) 
与 三 家 子 口 语 相同 。 由 此 可 见 , 锡 伯 语 的 net 和 三 家 子 满 语 的 lur 
是 同 源 对 应 词 , 是 由 于 辅音 n 和 1 的 语音 交替 而 形成 的 两 个 变 体 。 
书面 语 的 soholembi 表示 一 种 摔跤 技巧 "使 钧 子 ", 与 此 对 应 的 口语 
doyulome 则 表示 “ 腿 交 ”, 而 在 书面 语 里 用 dohogomti 来 表示 这 个 意 
义 。“ 蜜 蜂 ? 在 书面 语 里 是 hibsu sjen ,在 锡伯 语 里 成 了 hibsujen< hi- 
bsu ejen ,在 三 家 子 口 语 为 纪 zba:。 后 者 的 满 文 对 应 词 tcsempe 表示 
“马蜂 ”。 

词 文 变化 的 原因 是 多 种 多 料 的 ,但 主要 是 贝 于 词义 的 引申 和 
词 所 指 内 容 的 变化 引起 的 。 例 如 ， 


书面 语 口语 

hesima 审 虫 xagma 青 圣 
jibehun 国 迹 眼 divutku 近视 眼 
yaksika 门 门 种 kgku 锁 头 
sibke 穿 钉 cibkuim 窗 销 子 


有 了 时 , 由 于 用 其 组 成 部 分 或 用 其 构成 的 物质 来 命名 某 物 也 可 
以 引起 词义 的 变化 。 例如 :蒙古 书面 语 的 onjiss 表示 “ 齐 、 犁 杖 ”， 
holge 表示 “和 习 特 ”。 在 达 表 尔 语 里 ondzas 基 “ 犁 镍 ?而 “ 更 " 称 为 
saurt 达 埋 尔 语 的 xulyu 表示 “一 套 殊 术 ”, 无 “ 习 骑 ?之 多 。 让 我 们 再 
来 看 看 这 两 个 词 的 江 语 同 源 遍 的 词义 。 书 面 语 的 anja 表示 * 弄 
术 ”kulee 表示 “ 霖 骑 ", 其 词义 与 考古 语 同 源 对 应 户 无 异 。 但 在 口 
说 中 就 有 了 一 些 变化 :andzu 虽 表 示 “ 型 杖 ”, 但 老年 人 才 使 用 这 全 
词 ,大 多 数 人 却 用 kulgun 来 表示 "“ 犁 杖 ”, 它 已 不 再 表示 “ 乘 骑 " 了 。 

在 三 家 子 , 已 基本 上 不 使 用 满 文 。 口 语 与 书面 次 比较 ,词义 已 
发 生变 化 。 例 如 :书面 语 ambatingga, 表 示 “ 大 方 "“ 灶 伟 ”, 但 口语 
对 应 词 amboii 则 表示 “稳当 ”书面 语 gabsihiyen 表示 (1) 茹 捷 的 ， 
(2 前锋 , 口 青 对 应 词 oabsken 表示 (1) 敏 加 的 ,(2? 猎 头 的 。 两 者 相 


1 人 
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比 , 忆 语 中 “前 锋 ? 之 意义 消 先 ,而 新 增加 了 “和 多头 的 ”词义 。 这 种 变 
化 是 在 口语 词汇 发 展 的 过 程 中 发 生 的 。 

词义 的 变化 还 和 社会 客观 环境 以 及 生活 习俗 有 很 大 的 鞠 系 。 
例如 :书面语 的 hoton* 城 ?在 口语 里 还 表示 允 齐 齐 哈 尔 市 ?。 如 上 
xotond jome“ 我 去 齐齐哈尔 市 "。 这 是 由 于 附近 除 齐齐哈尔 之 外 没 
有 别 的 大 城市 之 故 。 达 翰 尔 语 里 也 是 这 样 。 由 此 ,在 三 家 子 满 语 里 
将 “西南 角 ? 称 之 为 xaton xozz。 因 为 齐齐哈尔 市 在 三 家 子 西南 方 
向 。 也 有 由 于 理解 上 的 含糊 不 清 而 引起 的 词义 变化 。 例 如 ,他 们 把 
那里 的 柯尔克孜 人 称 为 veldu( 额 兽 特 ) 人 ,这 是 由 于 他 们 当时 未 
加 区 别 柯尔克孜 人 和 上 额 和 鲁 特 人 之 故 ,因为 他 们 郑 是 从 新 疆 渤 来 的 。 

有 些 词 的 词义 差异 也 可 能 反映 了 方言 特点 。 鲍 如 书面 语 的 
wargi“ 西 ” .dergi< 东 "两 个 词 的 遍 义 在 台 语 里 是 正好 磊 倒 的 ， 如 口 
语 的 varbo<e vargi' bo* 东 属 ”,vargemn< 呈 vargi gian( 书 面 语 :和 jyan< 
汉语 : 间 )2 永 间 . 东 属 ”durbo 一 diryi bo 西屋 ”ducfi nagan【《 书 
面 语 :ioho* 炳 ”>“ 西 坑 ?等 。 新 避 锡 伯 语 也 是 这 样 。 如 锡伯 语 书 面 
说 :dergi, 锡伯 语 口语 :dirni* 西 2; 锡伯 语 书面 语 :wargi, 锡 但 语 口 
语 :vethi“ 东 ”。 在 山本 谦 吾 所 编 《满洲 语 口语 基础 语汇 集 关 该 书 实 
际 上 也 基 一 本 锡伯 语词 汇集 ) 中 这 两 个 词 的 词义 也 是 这 样 也 。 为 什 
么 这 两 个 河 的 词义 这 样 被 颠倒 了 呢 ? 我 以 为 这 或 许 是 由 于 derei 这 
个 河 的 多 义 造 成 的 .我 们 知道 满 文 的 dergi 一 词 除 表示 ”* 东 "之 外 还 
表示 “上 、 上 方 *。 如 :qderg abka< 上 天 ”dergi okto “上 等 的 药 ” .dergi 
hese< 圣旨? 等 。 满 酒 口语 里 “西屋 ” 称 duryi bo 或 ambuCnaemba 
“大 "十 boo* 家 , 屋 ")“ 大 屋 "。 这 里 的 durYi bo 除 表示 “西屋 "之 外 ， 
还 表示 “上 屋 ,大 屋 ", 满 族 住 房 的 西 屡 通 常 是 用 来 住人 和 待 客 的 主 
要 活动 的 场所 ,被 规 为 "上 房 >“ 上 厦 " 是 理所当然 的 。 册 于 这 种 原 


名 ”由 于 这 两 个 词 的 词义 同 满 文 芷 好 相反 ,所 以 在 某 旦 出 版 物 中 纪 现 混同 的 情况 。 
如 ( 汉 锡 筒 明 对 归 词 典 } 中 必 东 "“ 西 " 均 外 译 成 了 wargi 
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国 dergi 这 个 词 有 了 表示 “* 西 ? 的 词义 ,因而 warel 却 被 用 来 表示 
“ 东 ?” 也 未 可 知 。 另 一 方面 ,我 们 也 发 现 无 论 在 满 通古斯 语族 ,还 是 
在 玖 古语 族 语 言 里 表示 “东西 ?方向 的 词 从 来 产 上 讲 是 柜 不 相 局 
的 。 例 如 :女真 语 由 内 一 上 一 由 al 东 ”, 与 满 文 的 jalergi 南 "对 应 ; 
妇 真 语 的 “ 西 " 为 furila 一 furtji 外 。 女 真 语 资料 中 尚未 发 现 与 满 文 
dergi、wargi 对 应 的 词 。 这 两 个 词 很 可 能 是 由 dekdere ergi“ 太 阳 升 
超 的 方向 ?各 wasira ergl“ 太 阳 落 下 的 方向 "两 个 词组 变化 而 来 的 。 
用 这 样 的 方法 表示 “东西 "方向 无 论 在 古 语族 语言 ,还 是 在 满 通 
而 斯 族 语 言 里 都 是 有 的 ， 

与 书面 语词 义 相 比 较 , 口 语 里 的 词 ,有 的 词义 扩大 了 ,有 的 词 
义 缩小 了 , 例如 :书面 证 waliyambi 主要 表示 “于 弈 ?抛弃 ?等 义 ， 
但 在 口语 里 又 有 了 "遗忘 ?的 语义 。 如 :bi mandzu gizun vailiym“ 我 
忘 了 满 证” 这 是 词义 扩大 了 .。 又 如 东北 地 区 汉语 里 的 “胡子 "表示 
“胡须 ”各 * 土 虑 ", 受 此 影响 ,三 家 子 满 语 的 tsgaulo〈 书 面 谱 :selw) 一 
词 也 有 了 * 土 芽 " 的 词义 。 . 

词义 站 小 的 例子 也 不 少 。 例如 清文 的 qiman 表示 “部 族 ,部 
落 ”, 该 词 在 达 坦 尔 语 ,加 温 克 语 和 鄂伦春 语 里 都 用 来 表示 “民族 ”。 
但 在 三 家 子 满 语 里 却 用 来 表示 “ 达 替 尔 人 ”, 民 族 " 用 汉语 词 表示 。 


四 ,词汇 演变 的 某 些 特点 


在 三 家 子 满 语 口语 词汇 的 演变 过 程 中 ,汉语 的 影响 是 举 足 轻 
量 的 ， 正 如 前 文 所 述 , 三 家 子 满族 已 处 于 双语 阶段 , 且 有 汉语 占 优 
势 的 趋势 。 因 此 ,三 家 子 满 语 口 语 不 可 避免 地 使 用 大 量 的 汉语 词 。 
有 的 学 者 估计 现代 锡伯 语词 汇 中 有 三 分 之 一 的 汉语 借词 @. 那么 ， 
在 三 察 子 口 语 所 使 用 的 汉语 借词 的 数量 悉 怕 会 更 多 。 我 们 所 收集 


名 兄 金 自 - 防 博 { 女 趴 文 萨 典 }。 文 物 田 版 社 ,1985 年 。 
例 《锡伯 旋 估 史 * 民 旅 出 版 社 ,1987 年 
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的 汉语 借词 的 大 部 分 是 满 文 文献 中 没有 的 。 傅 如 :dagfu<< 大 师傅 
(炊事 员 ) datgan 近 大 暑 ( 大 在 ) .dmatai 一 灯台 ,beng 到 启 仿 ( 佼 
子 》.dai<< 袋 ( 烟 和 ) ,bode 德 刀 ( 菜 刀 ) .tsa'aol 性 茶馆 goodian< 
商店 、dian 到 店 (旅店 ) ,dian< 电 等 。 汉 语词 凡 接 一 ! 一 一 Im 即 可 
作 动词 用 。 例 如 :内 ->gnurhume“ 肉 物 ”、 剧 子 一 guazulme“ 刷 ”工作 
一 gungzumlme、 第 一 qaume、 干 一 ganlmume 、 泣 达 一 liadulme、 着急 一 
了 audzilme 等 。 

三 家 于 满 语 不 仅 借 用 了 实 词 ,也 借用 了 不 少 太 记 。 例 如 :dzin 
(就 》,je( 也 ) ,jegt( 也 是 ) ,zai( 再 )、xai( 还 》、xaigt( 还 是 )、 已 ( 是 ) 
等 ,这些 词 在 日 语 中 被 广泛 使 用 “再 说 一 遍 ” 可 以 说 daymam emku 
ala; 也 可 以 说 zai( 再 )umku ata。Hui xoi amkam bi 我 还 在 睡觉 ”。 
已 语 里 汉语 词 很 多 ,有 时 一 个 句子 里 用 的 调 许 多 都 是 汉语 词 。 例 
如 ;at niom cianvui gu'dzidele xai mmk dzi: amba: ni 这 个 人 比 县 
委 书 记 还 高 一 级 呢 ! ”, 本 名 里 用 了 “县 委 书 记 ?“ 还 ?.“ 级 ”< 眠 " 
等 汉语 词 。 下 面 两 句 话 全 由 议 语 词组 戌 :teh sialuyu “下 棋 了 ”， 
maubul 9iolwyw “下 锚 了 , 扫 锚 了 ”, 

由 于 使 用 大 量 的 汉语 借词 ,导致 一 批 满 语词 从 口语 中 消失 .我 
们 使 用 了 《锡伯 语 启 汇 调查 表 》, 调 查 到 的 词 只 有 大 网 所 列 全 部 词 
条 的 三 分 之 二 左右 。 我 们 聘请 的 发 音 合 作 人 是 掌握 词汇 较 多 的 老 
年 人 。 

首先 从 口语 中 消失 的 是 那些 旧 词 ， 忌 如 满 文 的 mekeni“ 单 入 
口琴 ”中 mekenimbi“ 弹 奏 单 簧 口 礁 "已 从 口语 由 消失 了 ,因为 在 三 
家 子 已 不 使 用 这 种 号 鹤 了 ,而 在 锡伯 语 却 没 有 消失 , 他 们 仍 在 使 用 
这 种 乐器 。 想 来 这 个 谢 从 三 家 子 口 语 中 消失 的 时 间 不 会 太 早 。 

有 的 词 并 不 是 旧 词 ,但 也 从 口语 中 消失 了 。 例 如 :ambu“ 坪 亲 
的 姐姐 "taktu“ 楼 阅 ”bireku* 搬 夯 杖 ”bilogan“ 期 限 ”、bilambi 定 


钙 也 译作 * 口 胡 ”, 一 种 古老 的 乐 如 ,目前 仍 说 行 于 我 国 北 方 某 些 民族 地 区 。 
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期 限 ” 等 。 有 的 词 正 在 从 口语 中 消失 掉 , 如 dasan“ 政 治 ”、cifun 
“ 税 ”,tac 水 下 学 校 ? 等 词 在 日 语 里 已 经 不 用 了 。 但 发 音 合 作 人 还 记 
得 ,认为 这 些 词 是 些 “ 文 言词 ", 即 书面 语词 的 意思 .不 再 使 用 满 文 ， 
无 疑 是 加 快 了 这 种 进程 。 

许多 满 语词 是 被 同 义 的 充 语 词 所 代替 。 当 然 ,开始 时 它们 是 并 
存 于 已 语 中 , 满 语词 晶 盆 被 汉语 词 代 蔡 。 下 面 举 当 仍 并 存 于 口语 中 
的 满 语 词 和 汉语 词 的 例子 。 括 号 里 是 满 文 词 和 借用 的 认 语 词 。 俩 
词 ; morsa (mursa) 和 luulb( 蔓 卜 )、baninkbaniny 和 Pitci( 脾 气 )、 
bwi:zlyun(besertgen ) 和 tguag( 床 )、uiun (Cotion)7 和 和 su:dai( 肚 带 )、 
屏 qudai gjahidai ) 和 Sauan5 船 ?、dorf (koro ) 和 da (5 毒 )、5ujime 
(seyembi] 和 xuilnmumer 恨 ) 等 。 

这 种 并 行 词 在 语音 里 不 宜 长 久 存 在 下 寺 , 其 中 的 一 个 最 终 可 
能 被 淘汰 。 在 三 家 于 吕 语 里 通常 是 满 语词 被 淘汰 。 旭 如 : 原 有 的 潢 
语词 falha“ 口 狐 ”、jugon“ 醋 "”、eihen* 驴 ”menejen “和 姓 猪 "hedereku 
“友子 ”,gindan* 牢 房 *.orhoda 人 参 " 已 不 使 用 , 代 之 以 使 用 汉语 借 
词 kuaduuz ( 持 宛 子 ) ,teu( 醋 ) ,luiz( 驴 子 ) ,mu( 母 ]venge .paza( 帮 
子 ) iouk 牢 ) .zimnsgunK 大 参 ?等 。 有 的 老 借 词 也 同样 被 新 借词 所 替 
换 。 例 如 :书面 语 的 gm 到 汉语 词 ; 斤 * 斤 "“ 秤 ";gingnembt《 财 gin 
泊 生 的 动词 )“ 称 重量 ", 这 疝 个 词 已 分 别 被 “ 秤 ”和 tgunlume“ 称 ” 
所 代替 .不 过 ,在 这 里 值得 注意 的 是 满 这 里 可 能 有 一 部 分 从 来 未 被 
口语 所 使 用 过 的 生 造 词 。 例 如 :饺子 "在 满 文 里 是 beno efen (直译 
则 为 “豆角 形 的 链 悖 为, 这 个 词 很 可 能 如 同 在 某 些 再 文辞 书 中 有 的 
eljigen qihi"( 直 详 则 为 * 驴 耳 池 号 一 样 ,在 口语 里 从 来 没有 被 使 用 
过 ,无 论 在 蒙古 语 口语 ,还 是 在 三 家 子 满 语 口语 里 都 使 用 汉语 借词 
“高 食 *。 又 如 1 白菜 "在 满 广 里 有 lafu sogi 和 baise( 白 菜 ) 两 种 形 
式 。 三 家 子 :bai so 旨 、 锡 伯 语 :baisoi。 由 此 可 见 , 满 文 的 Iafu sogi 下 
怕 也 是 属于 hohe etfen 之 类 的 词 。 这 种 词 的 淘汰 更 是 自然 的 事 了 . 

新 词 术语 是 词汇 发 展 的 一 个 重要 问题 。 三 家 子 满 语 口语 里 解 
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诀 这 人 一同 题 的 主要 手段 便 是 借用 色 语 词 . 所 以 诸如 “地 主 交 富农 ”、 
“革命 "“ 剂 前 "政府 "“ 人 台 作 社 ”…“ 合 作 化 " “电线 "电影 "“ 特 
务 "“ 警 察 "“ 飞 机 *“ 捞 评 *“ 积 极 "“ 作 家 "”“ 语 法 "形容 河 ?" 等 
词 一 律 借 自 议 语 . 即 使 有 的 词 完 全 可 以 用 满 语 诛 有 的 材料 创制 ,但 
在 那里 不 这 样 做 。 锡 伯 语 的 情况 则 与 此 不 同 , 好 多 新 闻 术 语 是 用 本 
弃 语 材料 创制 的 。 例 如 :bajen (ba ejea)“ 地 主 ”、beyon xixi“ 富 
农 ” doshalan (dasan halan)“ 划 人 三 ” ,dasan yamun “政府 "等 那么 
在 三 家 于 满 语 里 用 本 族 语 材料 创制 新 词 的 过 程 是 否 完全 停止 了 
呢 ? 不 是 ,也 有 创制 新 词 的 情况 。 如 :jaa sudxmn“ 火 车 ”budo: 
buzula “人 饭馆”,bo: noxron “生活 ”等 当然, 在 三 家 了 予 口 语 里 这 种 词 
为 数 不 委 ,而 且 由 于 没有 书面 语 基 础 ,它们 很 难 在 口 庶 中 稳定 下 
来 ,往往 带 有 某 种 随意 性 .所 以 ,可 以 说 ,在 三 家 子 满 语 里 用 原 有 的 
兆 语 材料 创制 靳 词 只 是 个 别 现 象 , 与 其 借用 汉语 词 的 主流 比 起 来 
是 微不足道 的 。 

最 后 应 说 明 的 是 ,语言 ,尤其 是 它 的 词汇 是 处 于 不 断 发 展 变化 
之 中 的 。 三 家 子 满 语 口 语 也 不 例外 ,在 过 去 的 三 十 年 中 肯定 有 不 少 
的 变化 。 因 笔 者 未 能 再 去 调查 , 束 时 的 情况 便 不 得 而 知 了 。 
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满 语 口 语词 汇 的 语音 简 缩 现象 


在 这 里 让 我 们 探讨 一 下 三 家 子 流 语 里 普 避 存在 的 词汇 语音 的 
简 缩 现象 及 其 规律 .这 里 所 说 的 语音 简 缩 ,就 是 指 通过 各 种 语音 变 
化 使 得 词 ( 包 括 复 合 词 ) 及 词组 的 语音 结构 更 加 简短 而 言 。 在 三 家 
手 清 语 口 语 里 , 它 表 现在 元 音 . 辅 音 .音节 的 赔 落 和 长 元 音 . 复 元 音 
的 短 元 音 化 .单元 音 化 等 方面 ,这 些 语 音 变化 引起 词 的 某 些 语音 的 
减少 ,引起 重新 组 成 音节 和 鹿 的 音节 数量 的 减少 , 进 面 大 大 改变 词 
的 语音 形式 .。 词 的 语音 结构 的 更 加 简化 和 缩 略 是 三 家 子 满 语词 汇 
语音 变化 的 重要 特征 和 主要 趋势 。 


一 、 元 音 脱 落 


如 同 在 购 古 语 中 一 样 , 满 语 口 语 中 处 子 词 中 , 词 末 的 元 音 经 常 
脱落 .这 些 元 音 的 脱落 与 说 的 页 音 有 直接 的 关 生 ， 即 处 于 非 重 读音 


节 的 元 音 常 常 习 化 以 至 赔 落 。 
词 中 元 音 "脱落 的 例 词 ， 
书面 语 口语 汉 义 
acabumbi qtbtme 呈 合 人 
nfamti aqvme 打 必 
aniyalomhbi 。 目 nialme 过 年 
uforambi Ufaxrme 丧失 
tatak5 tstku 抽 履 


全 ”请 语 书面 语 陈述 式 动 词 的 现在 一 将 来 时 的 附加 成分 一 mni 在 口语 中 恋 一 me 
或 一 mi, 旬 读 时 成 为 一 mtbe。 
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madoagan ma:dEan 利 筷 
adarnambi oadna:me 知 加 
qdorame oadurmun 怎么 样 
词 中 元 音 e 脱 落 的 例 词 
书面 详 日 语 汉 尽 
kenehtnjemtbi kumyundzime 疑惑 
bulehen bulyun 茶 
buiekt bfko 镑 子 
uleburmbi ulbume 肯 状 
ibedembi jibdeme 前 进 
suisiiemtbj Suigilme 《 斩 畜 ) 受 胎 
elermangga mlmoagagY 反而 
词 中 其 它 元 音 脱 落 的 例 词 : 
书面 语 口语 汉 义 
gocik Goxtkp 套 裤 
goninambi ctrna'me ， 想 
Ceike UutskKtu 报 抠 
Betuken gutkdan 请 楚 
seruken Sturkun 凉 更 
词 末 元 音 的 脱落 使 得 开 音节 词 变 成 闭 音节 词 ,而且 使 词 的 末 
音节 消失 。 
词 末 元 音 a 脱落 的 例 词 
书面 语 口语 训 艾 
lama la:mm 喇嘛 
Jala 1o:1 粥 
baita boir 事情 
Sabka Savk 管子 
taka ta'x 暂时 
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jioka ga3X 及 也 
Sudala sudo' 脉 
aqagnra QiT 武器 
anggaura aaQYT 征 
anggala agogtl 估 口 
amala am 后 ,之 后 
词 末 元 音 。 脱 落 的 例 词 ; 
书面 语 只 语 汉文 
fteye fu 窜 
efe IT 这 个 
ume tm 别 , 勿 
kurume kurum 马甲 禅 
merme muum 乳房 
leke luk 麻石 
词 来 元 音 工 脱落 的 例 词 
书面 语 口语 汉 艾 
ituri itux 沙 克 
ecuheri 人 uautSKuzf 锥 袍 
boleori bolio 秋天 
heheri XULYLaT 他 
ini 这 他 的 
词 末 元 音 ou 脱落 的 鲍 词 : 
书面 语 口语 汉 习 
oma om 淹 
bose boz 布 
omolo amal 孙子 
gemu 刍 um 都 
hetu huut~~-kuut 横 
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erdemu mirdunm 本 领 
alIbatu alboaat 太 意 .粗心 
观察 满 语 口语 词 元 音 脱 落 的 情况 , 词 中 元 音 的 税 落 较 为 稳定 ， 
而 鹿 末 元 音 的 脱落 则 没有 那么 稳定 , 即 有 时 脱落 ,有 时 脱落 不 彻底 
《说 得 慢 时 人 重出 现 弱 化 元 音 ) ,甚至 有 时 不 脱落 。 例 如 ; 


书面 语 吕 语 狗 交 

woka VQX 一 va9XOQ 不 是 , 非 
aqbdana abda:g ~ 一 abotEa 时 

hada Xaq'dxqidy 贡 崖 

fnse muz 一 mu:zul 我 们 ,咱们 
Sele su 一 Sul:lu 梭 

mefre ma 一 mo'ro 酌 

后 研 gu 一 Su 双 


二 、 辅 音 脱 落 


词 首 辅音 不 脱落 。 辅 音 的 脱落 主要 出 现在 词 中 和 词 来 。 
1 、 词 中 辅音 的 脱落 。 处 于 词 中 的 轿 音 r 常常 连同 新 面 的 元 音 


一 起 脱落 日 例如 3 

书面 语 口语 汉 六 
armmargi arnti 后 , 北 
各 ler 红 dzutri 前 , 南 
fejergi fedziYi 下 边 
tuler 强 tul 驻 一-tur 外 边 
eT 重 ui-eyar-uryi 方面 
cargide feetidar 那 边 
farsi fa'g 二 


词 中 辖 音 bl 有 时 也 脱落 ,但 不 太 稳 定 . 例如 :书面 语 :absi, 口 
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语 :as~abs “怎么 , 付 么 ,如 何 , 无 论 怎样 " ,书面语 :labdu .口语 :lod 
一 hd 一 lobdu 才 ?书面 语 :niyalma, 口语 ;niam “人 ?书面 语 : 
ume .口语 :urmwu“ 针 "”。 满 语词 中 辅音 1 的 脱落 ,与 蒙古 书面 语词 
qagalssn* 纸 *.meolson* 冰 ”中 的 辅音 1 的 脱落 很 相似 。 

2 , 词 未 辅音 的 脱落 。 在 口语 里 ,处 也 书面 语词 词 末 的 秃 辅 音 " 
常常 脱落 。 这 是 三 家 子 注 语 词汇 的 一 个 重要 的 语音 特点 。 末 辅音 
下 脱落 的 大 部 分 是 名 词 。 例 如 ， 


书面 语 口语 汉文 
beten buuaxtu ” 贩 妈 
aitmahim GalmaEa 货 子 
glman Galma 蚊子 
SuTQan SUTa: 路 盖 
Tonggon ID29002 脖子 
kitohian kit 引 za 指甲 
Tersen 站 Wirsus 汐 得 
hinecihin altteike 亲戚 
umbem TUS 生 一 TOEE 丰 蛋 
dabagan 人 aibtga 站 贬 
yohoron jayara 沟 
yongean jcgga 沙 
coholon tofzl 一 tofaole 向; 鳃 
undehen unduto~-vtnduyu 板子 
honggon xn005 狼 
semken suarmktu 手 伍 
hadahan xadauyu 刀子 
hulan xuala 烟 钠 
Sabdan S 冯 bdla 一 滴 ,. 点 


词 末 轩 音 n 脱落 的 词 也 有 一 些 是 形容 河和 数 词 , 但 为 数 不 狗 。 


例如 ， 
书面 语 
minggan 
jiakan 
Imuheliyen 
fonolon 


论 满 谨 口 语 户 汇 


口语 
migga 
dzilo3xa 
TuYu:le 


fozole 一 Jotale 


圆 的 
短 


与 三 家 子 兆 语 相 比 较 , 新 疆 锡 伯 语 词 末 鼻 辅音 基本 上 不 脱落 


例如 : 咽 
满 文 
beten 
glmaohan 
galman 
suran 
monggon 
划 erSEr 
uUmhan 
dabogan 
yohoton 
honggon 


Semker 


只 有 少数 例外 . 例如 : 满 文 :jlokano “可 怜 ”", 锡 伯 语 ,jnak 


锡伯 语 
beten 


:umoh en 


. qolmen 
Suran 
mongon 
tmersemn 
umh. an 
davh,an 
yoh urun 
hengun 


Semken 


铃 
手 铀 


,来 


音 n 脱落 ;清文 :haneihin“ 亲 戚 ”锡伯 文 :huncini， 锡 伯 语 口语 ， 
hachihin ,书面 语 里 末 辅 音 ” 脱落 ,但 在 口语 里 却 未 脱落 。 所 以 ,我 


们 可 以 说 在 锡伯 语 里 几乎 没有 发 生 末 辅音 n 的 脱落 现 每 。 


那么 ,为 什么 在 三 家 子 注 语 里 末 辅 音 n 脱落 ,而 在 锡伯 语 口 语 


里 它 却 没 有 脱落 呢 ? 它 是 否 癌 书面 语 的 影响 有 吉 接 关系 呢 ? 


全 锡伯 活 例 词 逸 自 李 畦 兰 编 6 旭 铂 语 口 语 研究 》, 民 旋 出 版 社 ,1934, 将 标 是 用。 
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词 末 秧 音 n 看 来 是 通过 先 丰 化 其 前 边 的 元 音 , 然 后 消失 的 .这 
种 过 程 在 三 家 子 满 语 并 未 完全 结束 .在 有 的 词 中 , 仍 能 听 到 尚未 彻 


底 消 失 的 鼻音 。 例 如 ， 
书面 语 口语 汉 义 
hanin haonegi) 人 ~ xonin 羊 
Sejhent suryru ~ 5UTrYun 脚 镀 
butun budu 一 budtn 饶 子 
tohon toyu 一 toytn 扣子 


从 这 些 例 词 所 展示 的 现象 看 ,三 家 子 满 语 词 末 驱 宪 的 消失 可 
能 不 是 很 早 以 前 发 生 的 现 签 , 它 也 许 是 在 十 八 世 纪 来 锡伯 族 从 东 
北 地 区 迁 到 新 疆 以 后 的 这 一 时 期 所 发 生 的 现象 。 


三 、. 意 节 脱落 


音节 碰 落 是 满 语词 汇 语音 简 缩 的 重要 表现 之 一 。 它 导致 词 的 
语音 结构 的 重大 改变 ,对 词 的 语音 形式 的 改变 影响 最 大 。 

音节 脱落 主要 发 生 在 多 音节 词 。 词 首 音 节 很 少 脱落 。 多 音节 
词 的 中 间 音 节 易 于 脱落 ,比如 三 音节 词 的 第 二 音节 最 容易 脱落 。 倒 
如 : 


书面 语 口 话 嗓 义 
《1)jar 一 重 一 ma ziqT 一 ma 是 归 
2) 一刀 一 nu 由 一 ko 肺 

《3)ga 一 ma 一 全 必 Q: 一 INe 拿 去 


在 动词 形态 变化 中 也 是 这 样 。 例 如 ;we 一 ne 一 he“ 洲 化 了 ” 口 
语 :vul 一 yu。 

在 四 音节 词 里 ,第 三 音节 或 第 二 ,三 音节 易 脱 落 。 例 如 ， 

书面 鼻 口语 汉 习 

《1 着 一 起 一 包 一 ken i 一 hu 一 kuin 明显 的 
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《2)9 一 各 一 bum 一 bi ao 一 fu 一 me 交 侍 

《3)jer 一 外 一 em 一 hi dzir 一 pu 一 me 虹 服 .闪光 

djJtan 一 da 一 bum 一 itan 一 bu 一 me 一 tan 一 pum 被 打 

例 (1)7 2)? 的 第 三 音节 , 例 (37、(4) 的 第 二 音节 脱落 了 。 

在 五 音节 词 里 ,其 第 二 .三 音节 易 脱 落 。 例 如 ， 
书面 语 口语 齐 尽 
【1 并 一 有 一 加 一 na 前 一 Bi 这 一 ca 一 na 一 me 囊 [ 
〈《2》3ya 一 da 一 hi 一 于 上 一 Wi  j 训 一 da 一 2 一 fe 争 
(3)aon 一 ta 一 ha 一 rom 一 bi an 一 tu 一 rm 一 me 客气 


(dyan 一 旭 一 ha 一 ram 一 bi on 一 xu 一 lu 一 me 计生 

例 (1)、(2)7、(3) 的 第 三 音节 : 例 (4) 的 第 二 音节 脱落 。 例 (3)、 
(4 本 来 是 一 个 词 ,由 于 不 同音 节 的 脱落 ,分 化 成 为 意 文 不 同 的 两 
个 词 了 

音节 的 脱落 ,无疑 是 由 于 语音 简 缩 的 要 求 而 发 生 的 。 但 音 区 脱 
落 的 途经 是 多 种 多 样 的 ,其 原因 也 是 很 复杂 的 。 例 如 , 当 以 展 铺 音 
与 元 音 构成 的 ba .be bo.bu 或 fofu 等 书面 语音 节 形 式 处 于 以 元 
音 结 尾 的 音节 之 后 时 ,在 口语 里 很 容易 脱落 ,而且 往 往 使 其 前 这 的 
元 音 的 读音 变 长 。 例 如 ; 


书面 语 口语 汉文 
ao 一 ta 一 bum 一 i afume 交付 
el 一 dem 一 bum 一 Hi ulduarmne 照明 
ii 一 be -hun Huayun 被 子 
日 一 bo 一 ta 一 ka BTku 不 洗 
u 一 包 一 hu Kao 肺 


末 音 节 形 式 凤 .go.g, 当 处 于 鼻 辅 音 ng 之 后 时 ,往往 脱落 , 例 
如 : 
节 面 语 口语 汉 六 
aldung 一 名 oldy 奇怪 的 
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Tang 一 名 Iman 一 mabgn0a 硬 
tong 一 名 to0 一 taggon 线 
tang 一 俘 tag 一 taggY 将 
fiyong 一 师 fiog 季 ( 子 ) 


falang 一 驱 Ea:lag 一 fo:laiog 
falug~ 一 talungun 手掌 

这 种 现象 有 时 也 发 生 于 词 中 音节。 例如 :书面 语 : 
manggaiambi, 口语 :manzulurme “客气 "。 

音节 ggo\ 呀 的 脱落 不 是 直接 发 生 的 , 它 是 经 过 了 辅音 局 化 
(g 一 咏 , 双 辅音 变 单 辅音 《00*07 和 词 来 元 音 垃 化 最 后 消失 等 过 
程 发 生 的 ,在 一 些 词 里 ,我 们 可 以 看 到 反映 不 同 变化 过 程 的 不 同 语 
音 形 式 。 例 如 :书面 说 的 songgq 府 度 " 一 词 ,在 口语 里 有 三 种 不 同 
的 谐音 形式 :(1)sa09a、(2)sagu(3)sag。 它 们 所 发 生 的 语音 变化 
分 别 惩 (1) 辅 窜 同 化 ,来 音节 的 9 9 了 5(C2) 复 辅音 变 单 辅音 (00- 
0 种 词 末 元 音 央 化 , 即 弱 化 的 表现 !(3) 词 末 弱 化 元 音 脱落 ,经 过 上 
述 变化 , 词 来 音节 o 的 脱落 最 终 完 成 。 

处 于 书 效 请 词 末 的 iya\iye 音 组 也 经 常 脱落 。 但 它们 的 脱落 也 
是 经 过 了 复元 音 的 单元 音 化 ,长 元 音 的 短 元 音 化 以 及 来 辅 音 n 的 
脱落 过 程 才 得 以 实现 的 。 这 一 点 放 到 后 边 再 讨论 。 


四 ,长 元 音 和 复元 音 的 缩 略 


在 潮 语 口语 里 , 除 我 们 在 上 文 妃 经 提 到 的 元 音 .辅音 和 音节 的 
脱落 外 ,还 普遍 存在 复元 音 的 单元 音 化 ( 即 复 一 单 ) 和 长 元 音 的 
短 元 总 化 5 即 长 -> 短 ) 的 现象 . 它 也 同样 使 词 的 语音 结构 简化 ,所 
以 , 它 也 是 口语 词汇 语音 简 缩 的 主要 形式 之 一 . 它 表 现在 以 下 几 个 
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方面 。 

1 、 汪 语 书面 语 的 一 ga, 一 e 音 组 形式 中 的 y 脱落 ,使 其 西边 
的 元 音 档 成 复元 音 。 例如 书 曾 语 的 biya 月、 月亮"、niyolma“ 人 ”、 
aniya“ 年 "eniye“ 母亲 ?等 词 在 口 河 里 成 为 bia,niam .ania~anie 、 
uniu 等 。 

在 口语 词汇 语音 的 变化 过 程 中 .有 些 词 中 的 复元 音 ia ,im 缩 
略 成 为 单元 音 或 短 元 音 。 它 们 是 从 低 . 中 元 音 逐 渐 向 中 高 ,高 元 音 
发 展 即 口语 的 复元 音 ia ,im (与 书面 语 的 ye ,iye 形式 相对 应 ) 是 
逐 匠 沿 着 je-~>ei 的 过 程 风 略 成 为 单元 音 或 短 元 音 的 。 


io iu 一 让 的 例 词 ， 
书面 语 口语 汉 廊 
《17yargiyon jergien 实 , 确 
《27sijigiyan fidzigien 棉 袍 
《3)genggiyen 重 0ie 明 


在 个 别 词 中 .处 于 答 头 两 边 的 不 同形 式 可 以 并 存 。 例 如 :书面 
语 :aniya, 日 语 :ania~aonie“ 年 ”。 


ioviu -~ ee 的 例 词 ; 


书面 语 口语 汉 尽 
《17ulgiyan vibgie 一 vinge 猪 
《23niewanggiyon ”niognen 绿 
[37gabsihiyah Gobgken 敏捷 * 狂 堂 
(d2micihiyan tmiteken 滤 
57muheliy en muxyu:je 一 


《muyuiin 一 muyur) 园 的 
从 上 例 可 以 看 出 , 复 一 单 缩 略 攻 先是 经 过 了 ia inie( 如 例 
(1 的 变化 过 程 的 。 在 这 一 过 程 中 ,天 位 的 高 低 没 有 太太 的 变化 ， 
主要 为 长 ~ 短 变化 , 国 为 在 口语 里 复元 音 i 多 被 读 作 长 元 音 e 


31 


满 语 口语 研究 


ioin 一 工 的 例 词 ， 


书面 语 器 语 汉 义 
《1)saniyambi sanime 伸 采 
《2Jyorkiyambi jarkime 弛 诱 
(3)gusihiyambi Bugkime 挑拨 
【4)niyengniyeIt nignir 蹇 

《5)muheiiyen muyulin 一 mutule 圈 的 
(8)niyecen hi'tee~ nite 补 卫 


上 举例 词 中 的 复元 音 的 编 赂 也 是 经 过 了 复 一 单 .长 一 短 的 变化 过 
程 , 即 ia im->ies-e-i 的 过 程 .和 例 05) 之 muyule 是 im-=e 的 缩 路 形 
式 ; 而 muyulin 是 iu-*i 的 缩 略 形式 。 

另外 ,在 一 些 例 词 中 ,书面 盘 的 iyoe 音 组 形式 也 被 缩 路 成 为 音 
元 音 。 例 如: 书 商 语 :oholiye, 口 语 ;ozale 一 撞 信 书面 语 :nio, 记 语 ， 
na“ 疑问 语气 词 ”， 

2 .书面 语 的 音 组 形式 uwe 在 口语 里 , 西 个 元 音 之 间 的 辅音 脱 
落 ,其 元 音 发 生 复 一 单 的 缩 略 变化 。 例 如 : 


书 而 语 口语 这 六 
《JILDSUWe 8 你 们 
《27juwembi 由 me 搬 
《37guwemi Garmte 啊 
《47YeThuwe yurgo 晤 蚁 
《5Jjkuwecihe 站 全 ko 仿 子 
(6)huweseku kusko 烙铁 
(7 了 79guwejihe guadz 忆 gu 胃 
《8]tuweri ty7:te 完 
5〈3)huwesi kuxo 万 


从 上 举例 词 中 可 以 看 出 , 音 组 uwe 的 复 一 单 缩 赂 可 以 发 生 在 
词 的 任何 部 分 (在 鲍 (4 中 发 生 在 末 音 节 , 在 其 余 例 词 中 发 生 在 第 
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一 音节 )}。 彰 组 uwe 的 缩 略 是 朝 两 个 方向 变化 的 ,在 例 (1) 一 (4 中 
是 uwe->o 一 co 在 例 55) 一 (9) 是 uwe~u~y。 

满 语 书面 语 的 wwa 和 aiwa 音 组 形式 ,虽然 在 口语 中 两 个 元 音 
间 的 辅音 也 脱落 并 使 其 西边 的 元 音 构成 复元 音 , 但 不 发 生 缩 略 现 


象 。 例 如 ; 
书面 语 口语 汉 立 
huawa IN 院子 
kawatroan Xi8aTY 了 兵营 
huawasomti YEQ:E LU 长 太 


3 ,书面 语 复元 音 ei,ai'ui 在 口语 中 缩 赂 成 为 短 元 音 1 或 ue 晶 
-二 的 缩 略 较 多 , 它 可 以 发 生 在 词 的 任何 部 分 。 倒 如 ; 


书面 详 口语 肖 立 
meitemti Tmitime 截断 
meihnerembi miytulme 才 . 拭 
deijirmbi didzime 烧 
elei a 让 更 


书面 语 复元 音 十 在 个 别 词 忠 缩 略 威 单元 音 。 例 如 :书面 语 ， 
gaitqi ,口语 saiti 突 然 " 书 面 语 :jailambi. 口 语 azsclme" 艇 "等 。 

书面 语 的 ui 在 口语 里 常常 缩 略 成 为 u。 例 如 :guilehe, 口 语 ， 
guliyvu “可 ”。 

从 上 述 几 种 缩 略 变化 的 实例 看 ,书面 语 的 i 是 后 强 复 元 音 ， 
夯 ui 则 是 前 强 复元 音 。 有 的 复元 音 , 当 它 处 于 首 音 节 时 为 前 强 复 
元 音 人 ioitambi-* dzsx'lme), 当 它 处 于 来 音节 时 则 变 为 后 强 复元 音 
(gaitaieaitij。 从 一 些 例 词 看 ,书面 语 的 ai\ei 是 经 过 了 上 先 变 成 长 
元 音 。 或 于 的 过 程 , 然 后 才 变 成 短 元 音 i 的 。 例 如 ,书面语 :weile， 
口语 :vuile 一 vile“ 罪 后 书面语 :teile .口语 :tele: (ui-e 一 as) 仅 、 
只 ?等 。 这 种 现象 在 一 些 汉 语 借词 中 表现 尤为 明显 。 例 如 ;naine<< 
汉 : 奶 妈 ,taite~taite 生 议 : 太 太 " 曾 祖母 "等 。 汉 语词 中 的 复元 音 
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ai 在 满 语 只 语 中 变 成 了 e 或 亚 。 

4 ,书面语 的 io,iu 在 一 些 词 中 发 生 复 一 单 的 缩 略 。 例 如 :jio, 口 
语 :dzu“ 来 ;书面 语 :hunio, 口 语 :kuni 水 桶 ?等 。 书面 语 的 monio 
“ 猴 ? 在 口语 中 变 man, 它 的 变化 过 程 可 以 构 拟 为 monio{ 书 面 语 ) 
一 moni 一 mo:nus 

5、 书 面 语 的 长 元 音 oo 在 一 些 词 中 发 生长 一 短 的 缩 略 。 例 如 
书面 语 :eooha, 口 语 tsg 丰 <“ 兵 ”。 


五 .复合 词语 音 的 简 缩 


合 词 的 语音 简 缩 主要 是 通过 其 第 一 个 成 分 的 变化 实现 的 。 
在 复合 词 的 简 缩 过 程 中 ,组 成 复合 词 的 第 一 个 成 分 常常 发 生 元 音 
脱落 ,辅音 脱落 或 音节 脱落 ,有 时 它们 重 码 发 生 , 致 鸽 复 合 词 的 滞 
音 结构 大 大 简 缩 .其 中 影响 最 大 的 是 音节 的 脱 蒂 ,通常 是 构成 复合 
词 的 第 一 个 成 分 的 一 个 词 末 音 节 或 是 一 个 词 末 音 节 连 同 前 面 的 音 


节 两 个 音节 易于 脱落 。 
一 个 词 示 音节 脱落 的 例 词 
书面 语 口语 汉 六 
《1)》aomba bira amba bira ambira: 大 江 
(23ajige juse adziy 安 Uzaidzuz 小 孩 
(3)Jamba weceku am vtLku 祖 神 
《4)angga feme an0ga fuma~anfum 开 层 
《5)ang 的 9 bo anba~-amba 口子 


上 举例 词 除 有 音节 脱落 外 ,也 伴 有 其 它 语音 变化 .如 例 (5) 有 
5 一 m 的 变化 等 。 
满 语 书面 语 的 dergt< 东 ”wargi“ 西 ”julergi 南 ”amorgi" 北 "等 
时 位 词 在 构成 复合 词 时 , 其 末 音 节 的 一 四 在 口语 里 都 脱落 。 例 如 : 
书面 语 口语 缀 义 
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(1)dergi boo dutryi bo->dturbo 西屋 
〈2)wargi boo vasryi bo 一 vtgtbo 东 度 
《3)wargi 本 yan veErge:n 东 屋 .外 间 
《4)julefgi fa dzult fi-~>qdzulfa 南 窗 
(5)amafrgi fa amgi' fq-*amta ， 北 窗 


例 (4》、(5) 的 第 一 个 词 变化 较 大 ,由 原来 的 三 音节 词 变 成 了 单 
音节 调 。 它 们 是 先 变 成 两 音节 词 (dzulyi'amyiD 并 在 构成 复合 词 时 
其 来 音节 又 脱落 .所 以 ,可 以 说 在 上 举例 词 中 的 语音 简 缩 现象 是 逐 
渐 发 生 的 , 即 经 过 音节 的 一 个 一 个 的 脱落 而 实现 的 。 

其 它 词 在 构成 复合 词 时 也 有 两 个 音节 脱落 的 人 情况。 例如， 


书面 语 口语 充 习 
ojige jnse aidzu:z 小 孩 
fojuku sangga fa:xsanna 撕 门 
geuha giranggi Gexdz gile:n 趴 骨 
ferehe simhun fur gumyun 拇指 
ferehe singgc 二 fur 8ingoaruu 访 晤 


有 时 .复合 词 的 两 个 成 分 都 发 生 不 同 的 语音 变化 , 变 成 一 个 具 
有 新 的 音节 结构 的 单词 。 例 如 :书面 请 :aiha iu 各 ,口语 :okgu:z"“ 玉 
米 ”。 书面 说 的 四 个 音节 的 复合 词 变 成 了 两 个 音节 的 单词 。 它 经 过 
了 下 列 语音 变化 :(1)ai-ra ( 复 一 单 )，(2)ha 一 k( 元 音 脱 落 并 据 音 
变 塞 音 ),(3) 末 音节 in-*z( 词 未 元 音 脱 落 并 控 彰 池 化 ); 书 面 语 ， 
sikse yemji, 口语 :pikciendze:“ 昨 上 晚 ”， 书 面 语 四 音节 的 词组 蛮 成 了 
三 音节 的 单词 。 该 词组 的 第 一 .四 音节 基本 上 没有 变化 ,变化 的 中 
间 两 个 音节 , 即 一 se yam-reien。 其 变化 为 (1) s 一 sy(2) 前 一 个 音节 
末 的 e 和 后 一 个 音节 首 的 ya 结 人 台 成 为 复合 元 音 。 此 时 两 个 元 音 之 
间 的 辅音 脱落 。(3)m-n: 书 面 语 :weihe uman ,口语 :viyma"“ 此 


名 ”和 戎 头 堪 全 为 书面 语 , 吉 何 为 口 滞 。 下 同 . 
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龊 *。 韦 面 语 四 音节 的 复合 词 变 成 了 两 个 音节 的 单词 。 其 变化 为 
(1 第 二 音节 的 he 一 X( 元 音 脱落 并 所 音 省 化 ), (2 第 三 音节 脱落 ， 
《3) 第 四 音节 未 辅音 " 脱落 等 。 如 上 所 述 ,这 些 词 经 过 了 较 大 的 语 
音 缩 略 ( 上 举例 词 中 有 的 语音 变化 ,如 辅音 的 儿 化 .塞音 化 等 不 属 
于 缩 略 砚 象 ;发 展 皮 了 新 的 单词 .但 大 部 分 复合 请 昌 也 发 生 了 语音 
的 缩 略 ,它们 却 保 留 着 原来 的 语音 形式 ,使 它们 的 两 种 形式 并 存 于 
语言 中 。 例 如 ， 


书面 语 口语 到 闵 
fajuku sangga faxsagga~fa:tsuk sagoa 肛 洒 
amtba bira armbiyaz~~armba biroe 大河 
amba mnaru ambut ~amba murun 大概 
ojige juse aidzuzadziy dzu:z 小 芒 
amargi fa amfa 一 am fa 西 窗 
angga feme antfum 一 agoa fuma 噶 唇 
julergi fa dutfa 一 zulyi fa 南 窗 


有 的 词 在 加 接 格 附加 成 分 时 地 发 生 语音 的 缩 略 。 例 如 :书面 
语 :amata deri, 口语 :amdele 一 andele* 从 后 边 ”(deti: 口语 从 格 附 
加 成 分 》。 


六 ` 口 语词 汇 语音 简 缩 的 特点 和 作用 
1、 使 词 的 语音 结构 更 加 简短 ,便于 使 用 ,这 是 词语 音 向 缩 的 主 


要 作用 。 由 于 作为 词 的 音节 基础 的 某 些 元 音 脱 落 ,使 词 的 原来 的 音 
节 结 构 和 救 量 者 发 生变 化 ,大 大 改变 了 词 的 语音 形式 。 例 如 


书面 语 日 语 没 交 
《1)Jwelmiyeku( 4 vimkuwvjunkuk2) 鱼 移 
《2)elokdahanK4) alda(27 跳 锡 


(3)sabhatiyan(K4》 Saar~-Sq'Eal(27 墨 
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《41JuUIqivongC3 venget 了 1 昔 
《9ineg8iyeng3) Sinin 一 9in,enr 2 :7 阴 

上 上 例 的 : 7 或 电 音 节 的 书 看 请 癌 替 实 成 了 二 透 的 二 音节 
间 .它们 经 过 了 种 种 活 音 缔 上 路 和 变化 。 例 和 印 ; 节 酒 尘 鬼 wel- mi 
ye 一 ku 到 过 于 下 列 变化 :CUDwel-=vi.f2)mi-=m ayve 脱 洲 .Cd) 
kua 无 变化 生 灾 成 了 vimku。 访 启 的 谈 二 化 中 由 42203) 开 移 有 的。 这 两 
全 音节 经 过 轿 音 脱落 , 喝 一 单 及 由 一 高 等 变化 .最 后 变 成 mi 的 ,好 
miye mis me mi 之 后 它 辣 (17 合 全 并 成 一 人 节 . 此 时 郊 赣 计 史 
脱落 ,在 畏 兰 mm 的 影响 下 玺 音 1 艾 腊 落 : 并 兰 证 we 亦 成 了 Yi 该 词 
的 只 一 种 几 式 ugkea 则 是 风 于 vimku 形成 的 又 “种 形式 。 音 节 
vim 变 成 了 wjug: 元 咨 i 访 后续 音节 的 元 竟 下 同化 : 园 时 区 碳化 前 
硬 的 辅 普 机 发 生 了 m-0 的 音 变 ; 记 语 :sa 一 ha 一 1 一 >an* 时 堵 : 
Sttiralen 一 seoalz 六 呈 和 促 的 变化 下 (lsagalen >(27stEaolfr)y。 该 
词 的 第 二 .四 音节 发 于 了 了 yan 一 lsnreltr 的 译 灾 。 它 经 过 工 末 
错 彰 m 和 订 末 元 霄 的 陪 沙 过 得 。 在 此 之 前 还 可 能 败 生 了 in-re 的 
音 变 。 口 间 回 箭 词 sagodiakon( 书面 说 Tale en ? 串 作 证 明 。 

至 了 这 组 朱 语 音 缩 略 情 识 .我 们 已 在 上 -讨论 过 。 

当然 , 启 及 尊 组 话音 的 缩 咯 不 但 不 会 起 二 加 及 这 组 所 表达 的 
间 义 , 色 而 侍 它 草 吉 简短 .有 利于 交际 。 

2 请 音 缩 略 是 满 河 早已 在 在 的 一 各 语音 现象 .即使 在 满 立 ,我 
们 也 能 下 到 这 种 项 梨 。 例 如 :wasirq ergI> wargi 西 "dckdere ergi 一 
dergi 宗 "。 满 文 的 conanggi 前 天 ”无疑 是 出 eargi 从 章 : 孝 边 ” 
inenggi 屋 ,大 "两 个 户 销 路 证 成 的 ， 同 它 幅 同 结 移 的 满 广 辣 组 有 
如 ;eargi aniyax 前 年 ,cargi biya “上 个 月 "等 。 

词 的 语音 简 稍 现 银 在 汀 证 曲 适时 的 发 展 速 度 足 不 样 的 。 与 
新 组 锡伯 请 此 较 志 来 ,在 二 家 子 满 语 昌 , 详 痛风 隆 项 象 可 能 发 生得 


宫 俩 词 后 招 号 内 的 效 字 是 音节 区 ， 


SP 
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较 早 .其 发 展 速度 亦 快 ， 仅 以 在 上 文 已 经 讨论 过 的 汶 语 书 而 计 语 
welmiyeku“ 和 全 多 ? 的 变化 来 看 .在 二 家 子 满 语 它 已 发 展 成 二 音节 
词 , 可 足 在 锡 代 请 里 亿 是 三 音节 词 velmiku7. 即 miye 一 mi 的 过 理 
已 完 成 ,但 第 一 音节 同 mi 的 合并 尚未 发 生 。 又 如 : 满 文 的 ugiyon 
“ 猪 " ,锡伯 语 口 语 为 velgianfiyq ~io) ,二 家 子 满 语 为 vegge(iya-> 
es)。 显 然 , 前 者 仍 处 子 复 元 音阶 段 ,而 后 者 已 完成 复 一 单 的 音 变 过 
和 枉 , 而 再 词 末 朴 音 志 已 赔 落 。 该 词 在 哪 温 克 . 哪 伦 春 语 为 mgEEntie 
>e0), 甘 第 二 音节 的 元 音 仍 为 长 元 音 。 

3,. 词 的 请 音 简 编 有 时 导 敏 一 个 词 分 化 成 为 意义 瑟 不 相同 的 两 
个 词 。 例 如 书面 语 的 antaharamb 记 客气 "在 口语 里 由 于 不 同 首 节 
的 脱落 己 分 化成 为 两 个 意义 不 同 的 词 :anxulume( 第 二 音节 加 脱 
落 和 客气 "和 anturume( 第 二 音节 ha 脱落 六 认 年 "。 词 和 词组 的 语 
音 丝 略 对 于 固定 词组 的 形成 有 很 大 的 作用 。 例 如 :书面语 的 giyon 
ak 在 三 家 子 只 语 有 三 种 形式 :(1)gion aku 一 (27 人 iacn 如 ku 一 (3 
goku .就 其 语音 变化 来 讲 .( 巧 词组 的 第 “个 词 发 生 了 yo~in 的 音 
蛮 , 但 两 个 词 仍 保持 其 独立 性 , 卫 个 词 的 语音 形式 也 改变 不 大 ;(27 
西 个 词 结合 成 三 音节 词 :(3) 中 隔音 节 脐 落 , 变 成 了 二 音节 词 . 这 三 
种 形式 的 词义 也 发 生 了 不 同 笃 度 的 变化 : (1 保持 原 义 ;13) 变 成 了 了 
程度 副词 ,表示 “ 太 .很 .非常 "等 多。 但 形式 42) 却 慕 有 形式 (和 
《3) 的 词义 , 它 蚌 形式 (1) 布 (63) 之 闻 的 过 滤 形 式 。 达 埋 尔 语 的 gion 
uwai 的 词 尽 与 清河 珍 式 (2 相同 。 使 用 giaku 太 ,很 ,非常 "一 词 的 
例句 如 下 :maorin giaku manda “( 这 苞 ) 马 太 慢 了 ”,giaku iobdo“ 很 
多, 非常 多 ”mur xakadz Gaku kuzun hi“ 这 男 该 力气 很 大 "等 。 很 显 
然 ,gioku 一 词 ,无论 在 语音 形式 方面 :还 是 在 词义 方面 都 癌 原 来 的 
词组 相同 了 。 


少见 可 册 兰 (锡伯 语 口 雪 研究 }$。 虹 旗 出 版 社 ,1984 年 。 
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第 二 部 分 三 家 子 满 语 话语 材料 


一 、 会 话 用 语 


号 


-fiai gu:bu?7 
浆 叫 什么 名 字 ? 
,in gapu oai guibu? 
你 的 名 字 叫 什么 ? 
Si ai Xaqluuy 
你 姓 什 么 ? 
,2i sasdu niam ai xcalul ? 
您 老人 家 贵 姓 ? 
5. ci ja'ba niama? 
你 是 哪里 人 ? 
6. 人 和 abaningua? 
你 是 哪里 的 ? 
.Yin bo' jo'bua bi? 
你 家 任 在 万 至 ? 
.8i 训 : toGso? 
你 是 玫 个 电 的 ? 
.bi itan bo:mi9 《bo:niogui)， 
我 是 三 家 子 屯 的 。 
10. 8IL Qi 外 hzuoe? 
你 是 哪 一 旗 的 ? 
1. Si ai niuro 


你 是 哪 一 做 的 ? 


上 


佑 


ee 


-= 


oo 


ee 
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12. 


13. 


8i ur ba'd Gizug am biyuae 
你 在 这 儿 住 了 多 少年 ? 
Si aqDol jobudtja:bady BiyYuuy 


你 过 去 在 哪儿 ? 


.aitei cua baid(timy bira， 


原先 住 在 别 的 地 方 。 


,Pi aiti0 dziYnionue 


你 是 什么 时 候 来 的 ? 


.bi miniqnul dziyu， 


我 是 今天 来 的 。 


-bi winigCDuyining diynigoua. 


我 是 今天 上 午 来 的 。 


.bi tini' Sandza inignul og2， 


我 (来 ) 才 五 天 了 。 


.tr anfania)dzinoa (dzixyninna)7. 


今年 来 的 。 


. So Uidel niam dzi 放 ua? 


你 们 来 了 几 个 人 ? 


.Si udu su 339? 


你 几 岁 了 ? 


,bi tok asne(Kamia》， 


.tini a: 你 myYnfouayvtU bira2 


刚才 见 着 的 是 谁 ? 


,oOi biylu? 


什么 呀 ? 


.et oil QtaEga? 


你 做 什么 了 :? 
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26. 


27。 


28. 


29. 


30. 


838. 


39. 


5i oi coalnaxa9? 
你 干 啥 了 ? 
CUuryail dzak ni? 
这 是 什么 东西 呢 ? 
ja: LImku? 

哪 一 个 ? 
rumkua、 

这 一 个 。 
Yaafuamkt。 


那 一 个 。 


，janm 让 t8E 字 


哪 是 右 ? 


ab08 Orrrme? 


怎么 做 ? 


,oa:8Kao:bg)bait biyu> 


什么 事 儿 ? 


.LaT baituub 对 ondzi 放 mo? 


《你 ) 听 到 过 这 件 事 了 吗 ? 


-on 和 下 光村 字 


为 和 人 么 不 告诉 ? 


.Siomum iime? 


你 为 什么 站 着 ? 


.Sia:na tuUzUIY UKSUme? 


你 为 什么 那么 忙 ? 
SR anum zuy Tcnda? 
你 为 什么 这 人 么 慢 ? 


Pi urr gion ti[girn mo9 


你 慌 这 个 道理 吗 ? 
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40， 


41， 


42， 


43， 


4 4 


45， 


4 


47. 


48， 


49， 


50. 


8581. 


52. 


53. 


bi a:na taxatxu ni 
我 为 什么 不 认识 呢 ? 
&i ant duT DoTku? 
你 为 什么 不 洗脸 ? 
aizulg inioou biYtuu2 
几 天 啦 ? 

da:tgi u:zug nu? 
原来 这 祥 吗 ? 


baitm nu baixu oo。 
要 吗 9 不 要 哈 。 
Ta3XQasX may 

不 认得 吗 ? 

MIT VOX nuy 

这 不 是 吗 ? 

8izun bodorku Du? 
不 算 话 吗 ? 


tururmttur urnyxatein bait venmgg nu? 


那 一 件 事 是 真 的 吗 ? 


ei durbo'dfdquryi bodybait bi hs? 


你 到 邻 届 有 事 吗 ? 

dziu min tele: nuy 

只 有 我 (一 个 人 ) 虽 ? 

&i mandzu fizun mutuf nu? 
你 会 满 语 吗 ? 

bi mandzu 本 zun vaoilunpi- 
我 忘 了 满 语 ， 

bi bofok waifiYyul， 


我 全 忘 了 。 


三 家 子 满 语 话语 材料 


84. 


55- 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


f1. 


62。 


63. 


瑟 4 


65. 


ff 


67. 


Taiadziy mutume. 

会 一 点 。 
iodClobdzyqgomsa mutuime- 
多 少 会 一 点 。 

Imuturxu 

不 会 。 

ulgirne， 丰 zu Imutuku- 

懂 ,不 会 说 。 

中 Imandzu 如 zuUm Tt 把 teime， 
我 学 满 语 。 


&i dzu Himku a:la ! 
你 讲 个 故事 吧 ! 
dagam mmku oa:la ! 
再 讲 一 个 到 ! 
tu:zoiunkw o:lo ? 
再 讲 一 个 ! 
愉 Xmuz gizun ai gizultme? 
关头 用 咱们 话 怎么 说 呀 ? 
“gutsgu'rai bi? 
“gumtsgu "县 什么 ? 
“guunbu:sL Ga:] guum? 
“ 手 " 不 是 叫 aol 吗 ? 
bi gcind tatcibume、 
我 教 你 。 
RE buda: orutm ba:E mu? 
你 做 饭 吗 ? 
uiningul jemdz oksgu:s budzum dzuke ! 


今 晚 都 育 包 米 吃 吧 ! 
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68， 


69. 


70. 


了 1. 


7 了 2， 


73. 


74， 


75， 


76， 


77， 


了 78. 


79. 


80- 


81. 


uUjun buda: xtiluim 由 uke 
吉 稀 饭 吃 吧 ! 

amtuaa sain 8L UYUI9 

好 吃 不 好 吃 昵 ? 

agon vcximai GuU0Duke 上 
添 干 面 到 ! 

Qi jaorxdoxzog na9 

你 铁 了 吗 ? 

&ivininne joduzutee dzjiu 下 mv ba ! 
你 如 果真 的 饭 了 ,你 就 吃 吧 ! 
bi jioxoz。 

我 局 了 。 

人 LI budae: dz uk nu9? 

你 吃饭 了 吗 ? 

dzE 凯 ku, 

吃 了 。 

buda: 也 mim vadzgafduluxyu ) 
吃 完 (过 ) 了 。 

bi dmvum cGaiyul， 

我 吃 了 。 


&i dzulvu Gaizo. 


你 吃 了 得 了 。 


SI dmuvw une- 


你 吃 了 得 了 。 
sain lo:d(lobdoydzuwku- 


吃 了 好 才 。( 吃 好 了 ) 


dztuuturxu。 


不 吃 ， 


三 家 子 满 语 话语 材料 


82. 


83. 


81. 


85. 


86. 


87- 


88- 


89. 


80， 
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忆 


92. 


93. 


914. 


95， 


bi buda' dz uakuwa XGOi， 
我 没有 吃饭。 

kuvuEi muvitod d 民 uvu 上 
请 你 吃 饱 : 

i XoOKUYW- 

我 渴 了 。 

8 wmapl 

你 吗 ! 

和 ii omnitxu. 

我 不 喝 。 

bi tsa: muku Te- 


我 唱 茶 。 
btsukdztutur?)yniam bi no9 
有 人 了 吃 吗 ? 

jom (ja:umyjniam dzukm9? 

哪 一 个 人 呢 了 ? 

Si ai daemaa a:me? 


你 抽 什 么 姻 ? 


.bi xo:zug de:mea 2nme. 


bi xsaxuUun dz:maoa 2nme. 


我 铀 纸 烟 。 

bi daooui cm muturku， 
我 不 会 抽烟 。 

Di dan0u omirxu， 
我 不 抽烟 。 


muz dzuUt niaom tei etiGilauame。 


史 们 俩 下 棋 。 


日 
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36,. bi wuivirmxr 


我 不 玩 。 
97.doxun dzao: 1 

请 进来 吧 ! 
98. fimb 虑 obuburo 

叫 你 受 最 了 。 
99. 6i dzmbog noy 


你 暴 了 吗 ? 
100. fi dza:bog aqX no? 
你 不 黑 吗 ? 
101. 5i wm atzig ji dzobor oax5y al 上 Gobogo, 
我 一 点 也 不 时 ,有 什么 累 的 。 
102. si teiqgga tcigasxa? 


你 愿意 不 直 意 ? 


103. bi tiradxr， 


我 不 原意。 


104. bi GonlUxH。 
我 不 干 。 
105. bi dza:k baime. 


我 找 东 西 。 
106. baim ba:ga9? 

找到 了 吗 ? 
107. baitm ba:za， 


找到 了 。 


108. si ai tsYutne? 
你 讲 什 么 ? 


109. bi marin tayurne。 


我 套 马 。 
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120. 


21、 


122， 


123， 


,Si ai Gaitinbi? 


你 干 啥 ? 


:Mi sa'tsulyu xadnaga， 


我 打 羊 草 去 了 。 


. j ai moztulname? 


你 在 磨 什么 ? 


-imoiz mozulname- 


我 在 磨 支 子 。 


“5imoaiz dele ai Ino:zulname? 


你 用 者 子 压 什么 ? 


- 引 gUL dzika， 


你 又 来 了 。 


-gurl iloan niam dzi:ga。 


又 来 了 三 个 人 。 


- js:me gu:tce xodon dxm 上 


你 要 是 去 就 快 来 ! 


.和 oluy amtuul dzime- 


我 告诉 了 以 后 来 ， 


-bi aphuamu idziuo 必 o 1 


我 告诉 你 就 来 
Ti ibmm nc? 
你 走 蚂 ? 

Hi jao:bpum gume， 


我 根 要 走 。 
Imuz jobke ! 


我 们 走 吧 ! 


UnrtewCnulyio:bme- 


现在 要 走 。 
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124. bi jabum sa- 
我 走 哄 。 
125. uum ba:d jabke ! 
一 起 走 吧 ! 
126. 鲁 zun 和 zuluumol va:dzuly axa qdziu jgofguuntayuy， 
话 还 没 说 完 就 去 了 。 
127. 8i jao:brce utr baiti da:muam 人 iatm gayxal。 
你 如 果 走 了 ,这 件 事 没 有 人 管 了 。 
]128. i jo:vud jp:me9? 
你 上 哪儿 去 ? 
129. bi gstond ja:me， 
我 去 齐齐哈尔 市 。 
180. bi bovur jqbme。 
我 回 家 去 。 
131. bi bujiiuzd ja:me. 
我 到 彰 已 的 地 (自留地 ) 里 去 。 
132. bi toasuvur jorme， 
我 回 村 里 去 。 
133. Sin dzakud ja:me。 
到 你 那儿 去 。 
134. 8itoavud quna 
请 你 到 那里 去 : 
135. tua:ma:ke 上 
看 看 去 ! 
136. gmunum ruana ! 
去 看 去 ! 
137. fituona: ! 


请 你 看 ! 你 看 ! 
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139. 


]142， 


,tuanegike ! 


来 看 故 吧 ! 
dzive tuandzu ! 


来 看 来 ! 


.Gi javud tuana:me? 


你 上 哪儿 看 ? 


,Si uvud 纪 ive tua 1 


请 你 来 这 上 看 ! 


Ri tuUO:S n33 


你 看 了 吗 ? 


,EU 此 ， 


看 了 。 


，bi tuOS Xi 


我 不 看 。 


,ta:E OUXH、 


我 没有 看 。 


,RSQIVUUT no 


你 看 见 了 吗 ? 


， Di Sa'VvU1Y 口 洒 区 对 


我 泊 有 看 见 ， 


,ooi sa:VUaY， 


我 看 见 了 。 


， bi tuo:nttua:rmy va:xdzuay， 


我 看 见 了 。 


-Mtam tiarman 


你 别 看 ! 


.induu bmnumtua tua'ke ! 


送 给 他 看 吧 ! 
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152. mindua saxdzube tuoke ! 
给 我 拿 来 看 吧 ! 
153. saza gskul tua ! 
太 家 看 ! 咱们 一 起 看 ! 
154. si uryxurm no? 
你 休息 吗 ? 
155. Bi fgind akgdutrme， 
我 信任 你 了 。 
156. bi aiviand sa:m oEp 


我 时 知道 了 。 


157, tuam gutkuluyu，toctubuxo a':8x 的 i. 


看 明白 了 ,还 没有 定 ， 


58. bi caogkiluirn guuluytu。 


我 受惊 了 ， 


159. bi Gaiti gulwYyur， 


我 怕 了 。 

DO， bi di1 ambaogadziye:ny) 
我 气 大 (小 ) 。 

]81. 本 dondzike 1 
我 听 吧 ! 

TI62. 下 Gannake ! 
我 想 一 想 ! 

163. 5i mind gulurxu no? 
你 不 怕 我 吗 ? 

164. bi simteimbujdxo:brne. 


我 抓 住 你 。 


165. bi &imb dzabum ba Ta。 


我 抓 到 你 了 。 
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166， 


167， 


168. 


169. 


bi fki biteixa， 


我 莽 一 点 儿 死 了 ， 


bi da &is5alnimbi. 


我 采 痛 。 


Imuu: bj aaxH? 


有 没有 脉 ( 搏 ?? 


cindua dxakua bi baime、 


我 和 你 要 件 东 西 ， 


170,. sin dzelind cqllinbi， 


171. 


177。 


179. 


为 你 干 。 


bi fimCeimbu》 xuinuwmeswm:jime》. 


我 恨 你 。 


,bi UT niama todxme。 


我 认识 这 个 人 。 


、 bi 2035H5， 


-389 959， 


行 了 , 行 了 。 


。Umuu zlei op ! 


别 等 了 ! 


-mu manztubu ! 


别 客气 
tsY'YKtuzuy》 ora. 


就 那么 的 了 。 就 那样 了 。 


.TITminmi vasX。 


不 是 我 的 。 
Siuryun xai 


你 有 喜 。 恭 喜 ! 
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180. Si Gunna:m tua ! 


请 你 想 一 想 看 ! 请 你 估计 一 下 ! 


181. 多 umaga uird suUIXUI jlegjai) 上 


明天 早点 儿 起 来 : 


182. cgi mind suktunbu ! 


你 给 我 铺 福 子 ! 

183. Si dzu:Yun daiztm ! 
请 你 盖 被 子 : 

184. Uirub maidzir ivu 
把 这 个 缝 一 得 ! 

185. bityYwumu(-bwjsoiktumn alu ! 
好 好 写字 ! 


186. ci tturtuub(Cmaxdele)tand ! 


请 你 (用 木头 ) 打 他 ! 


187. bi sind mo Gamonbuke- 


我 给 你 拿 棍子 。 


188, tur niaimxbu vile une ! 


把 那个 人 也 留 下 吧 ! 
189. 5i wurdukuwn da ! 


请 你 早点 来 ! 
190. Sadiarun cazxdzu ! 
请 你 拿 伍 子 来 ! 
191, be:qd dozumu fandzi ! 
进 屋 问 : 
192. teytceirmtu gizurua ! 
出 去 说 ! 到 外 边 说 : 
193. bi eind atuan mutudrme)， 


我 会 告诉 你 的 。 
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194, o:mtul ac:tske 上 
担 见 ! 


二 、 满 语 对 话 (1) 


这 个 对 话 是 先 由 调查 者 氢 出 一 个 提纲 请 由 倍 满 族 同 志 用 满 语 
对 话 记录 下 来 的 .“A" 为 三 家 子 村 人 ,“B" 为 内 蒙古 大 学 满 语调 查 
组 的 人 。 
本 篇 话 滞 材料 (以 下 各 篇 亦 同 ? 电 音 标记 录 的 原文 和 译文 两 部 
分 构成 。 原 文 下 边 是 每 个 单词 的 届 文 对 译 词 ， 
上 :bo:dul doza' doxao: 1! 
了 Bei esion jo:bu ! 
你 先 未 
生 :noyaon te: 1! 
迷 ( 上 准 ! 
吾 :tei te ! 
坐 坐 
六 :dmgye oma' ! 
烟 吸 
了 :bi zxm mutufrku， 
我 吸 不 会 
上 :8iqompxaga ba3 bi muko' fubpjbuam bu:ke ? 
你 渴 了 吧 我 术 给) 烧 给 吧 
3:5i go 中 xaaxu，Um fujbul， um taaibul. 


我 不 江 不 要 烧 不 要 烧 
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六 :UzlYn GE 民 38on dzDYniggu qqm xasXD33 
这 样 的 远 道 来 的 不 渴 ”了 玛 
sja'ibdele deiYninou? 
你 们 从 什么 地 方 来 的 


了 :bon XuUxtUxostondele dziyninguu. 


我 们 从 呼和浩特 ”来 的 
六 ;50 Libuda oili eallim dzyni90uy 
你 们 这 里 ”什么 干 来 的 
中:bon ”moandzxu 章 zun ttcim dzibYnin9nml 
我 们 满 语 学习 来 的 
内;Imandzu gizun ttcim Qi jpg bi9 
满 语 “学习 什么 用 处 有 
也 ;mandzu gizun tastpitke 和 :yon jondziuturdu vuancye Lig1 
满洲 语 学 的 话 〈 对 ) 语 言 研究 〈 对 ) 文 学 历史 
jandziulurtrdu gmum jp 〔juyYudq?bi. 


研究 都 “用 处 有 


A:ul xai ztul lobda baitultmr ba binil 


这 还 这 样 多 用 的 地 方 有 了 呢 
ml um tagdz1 ci oil xxolu2 Qi gunuvvu? 
这 一 个 (一 位 ?同志 称 什么 姓 什么 “名字 
名 :monogp niamay xala:bu baitiliku， 印 hvYubu bodume，min 


蛇 古 人 ”把 姓 不 用 ”把 名 字 算 我 的 


guvvuu bajin. 


名 字 ”和 白 音 
ASi ai niormnyY? 
你 什么 人 


了 ;bi ma099 nia:mrY- 
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我 死 古 人 


8 aiz1yu amba: SU: DHD? 


你 多 人 么 大 岁数 有 了 


:bi Uur anie ztin sundzai SUN 9Ha， 
我 这 个 ”年 ”二 十 五 少 光 有 了 
UL bo: udztn 后 Qi  xXaxfu? 


这 个 家 主人 你 什么 外 


:bi tokul  xoailuu。 


我 托 胡 千 。” 姓 
ai gunvvuy? 
什么 ”名字 


:imin uvvtul 司 UgDEu. 


我 的 名 字 ”成 富 


:8i Gizayu QUmbao: SU DC 


你 多 么 大 罗 数 有 了 


:GZXWn RUU SU: DoDK2:. 


三 十 二 岁数 有 了 了 


:in boxu udukCu:dely》 niamy? 


你 的 家 里 几 个 人 


+min bo ila:n abovYl niamrY， 


我 的 家 三 个 人 口 人 
?in bo: jq:baxdu teY bi? 


你 的 家 在 什么 地 方 住 着 有 


:min be dal 让 mo002 下 aodamundu te bi 


我 的 家 内 楷 古 在 昭 乌 达 嚼 住 着 有 


;GT bordu ai utcefbitey niarm bi9 


你 的 ”家 里 什么 (哪些 ) 人 有 


了 :ama mi:niu bj，aq8s guu um bi 
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父 母 有 兄弟 都 丰 


全 :in Do: mia':rmy ai Gallicm bi9 
你 的 家 人 什么 干 郑 有 


怠 :gui uzxun tortime。 9ull vulxa vu:dzirme。 


又 田 种 又 牲畜 养 
由 19i XUXUYXotuduu ai boi Sellime3? 
你 在 呼和浩特 什么 事情 干 着 
Ba:binuimuog da:cyedu bitku xuiamtbe. 
我 在 内 蒙古 大 学 书 念 着 
由 ;so: Uubudu aijzty lobdo iningul bime? 
你 们 在 这 里 窗 么 才 天 人 六 


3:bo utbudu tum bsa bi'me。 


我 们 在 这 里 一 个 月 住 


Armum ia bmu mandzu 人 zunbul balok tetfim mutum nay? 


一 个 月 住 着 满 语 全 学 着 会 吗 


了 :dylino tateime ，mutukningubw udzum Sabmey bo'vuri 


一 半 学 把 不 会 的 记 着 ” 带 走 “家 里 


guinurn teeteime， 


去 了 学 


鸣 


六 :ci miondzu bitkma taaxym na7 
你 满 文 ”会 吗 
也 :tasxYyYTme， 


会 


入:$9 5300 gul mandzu 本 zun teeteiy biY no7 
你 们 过 去 也 满 语 学 有 过 取 
B:meandzu bitkul xula'Y biyYUu， 币 zun taetgiy GXU。 


内 :S3 GT ba:dele diynig 呈 Baxdiuy ba? mteDZ ULYUOL 


三 家 子 满 语 话语 材料 


你 们 从 远 地 广 。 来 的 累 了 吧 一 会 儿 休 师 
:dz opbuY anx5- 
累 了 没有 


Ai; 请 进 屋 ! 

B; 你 先 走 : 

Ai: 请 ( 迷 上 )? 坐 ! 

B: 您) 坐 1 

A: 请 吸 灯 ! 

3 :我 不 会 吸烟 。 

A: 你 渴 了 冯 ? 我 给 你 党 水 吧 ! 

B: 我 不 温 ,不 要 烧 ,不 要 烧 ! 

A,: 这 祥 远 道 来 ,不 渴 吗 ?你 们 是 从 什 么 地 方 来 的 ? 
8: 我 们 是 从 呼和浩特 来 的 。 

Ai: 你 们 到 这 里 来 艇 什么 ? 

3B: 我 们 是 来 学 满 语 的 。 

A: 学 满 语 丰 什么 用 呢 ? 

B: 学 满 语 对 研究 语言 .文学 .历史 都 有 用 。 
A: 还 有 这 人 系 志 用 处 呢 。 这 位 同志 你 姓 什 么 , 叫 什么 名 字 ? 
Ba 蒙古 人 不 用 姓 , 只 用 名 字 , 我 的 名 字 叫 白 音 。 
A: 你 是 什么 人 ? 

B: 我 是 达 古 人 。 

A: 你 多 大 购 数 了 ? 

B ;我 令 年 二 十 五 岁 了 ,这 位 家 主人 ,你 姓 什么 ? 
A: 我 姓 陶 ( 托 胡 和 鲁 ) 。 

B; 叫 什么 名 字 ? 

A: 我 的 名 字 叫 成 语 。 
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B: 你 多 太岁 妆 了 ? 
A: 三 十 二 岁 了 。 

B: 你 家 里 几 口 人 ? 

A: 我 家 里 三 口 人 .你 家 住 在 什么 地 方 ? 

B: 我 家 住 在 内 蒙古 昭 乌 达 虹 。 

A: 你 家 里 有 盱 些 人 ? 

B: 有 父亲 、 母 亲 .哥哥 弟弟 都 有 。 

A: 你 们 家 的 人 (都 ) 干 什么 呢 ? 

B; 又 种 田 , 又 饲养 性 畜 。 

A: 你 在 唾 和 浩特 做 什么 昵 ? 

B: 我 在 内 蒙古 大 学 念书 呢 。 

A: 你 们 在 这 里 住 多 少 天 ? 

B: 我 们 在 这 里 住 一 个 月 ， 

Ai 住 一 个 月 ,能 学 会 汉语 吗 ? 

B ;学 一 壮 , 把 不 会 的 记 上 带 回去 , 回 到 家 里 学 。 
Ai; 你 会 满 文 吗 ? 
B; 会 。 

A: 你 们 以 前 也 学 过 满 语 吗 ? 

B; 读 过 满 文 , 话 没有 学 过 。 

A; 你 从 远道 而 来 , 累 了 吧 ? 体 息 一 会 儿 吧 ! 
B; 不 累 。 


三 、 满 语 对 语 (2) 


B:so ur ba:  uUxzun ad lrmYey 


你 们 这 个 地方 地 (庄稼 ) 怎么 料 


Au anie zun Sain， gum saikun bondziy bi 


三 家 子 满 语 话 语 材 料 


这 个 年 地 (庄稼 ) 好 都 好 好 地 长 着 有 
《ur Qin 认 。 U:Z ut jaszf) 
这 个 年 地 (庄稼 ) 不 错 
B:so gum ai aaxatariga9 
你 们 都 ”什么 东西 种 了 
和 axSUZ1、d 凤 ko、ty're ila: Uur bitci dzosxa tariga， 
玉米 “台子 豆子 麻子 这 些 东西 种 了 
瑟 :sp Ubuduw XQaiai fu: 这 bi? 
你 们 ”这 个 地 方 ” 还 什么 副业 有 
和 ;mon ul ba: 加 :je lppdo， Drgp xadum。nimao:Eq buta'm， 


我 们 这 个 地 方 副业 多 草 割 鱼 打 


bula: xa'duum。 


柳条 割 
召 :5 ”rtu aj Soliimbe? 


你 们 现在 什么 干 


Aum mujuin TD2 xaduambe。 urn mtujrun nima'Ea 
一 部 分 草 割 一 部 分 鱼 
buta:mbe- 


打 
B;:so ut tocsa amuim ion bo gum avvt? 
你 们 这 个 村 ”为 什么 三 个 家 叫 名字 
六 :do'tci ia xalu niomy bi:ynigou rurdecle jam bo' gum 


原来 三 个 姓 ”人 ， 住 着 来 的 所 以 三 个 家 叫做 


guvvuu Xuia:rnio3u。 
名 字 ”了 叫 的 
中 :ja: ilan xalu 《utr tooasodu bi:yu7? 
哪 三 个 姓 ”这 个 村子 里 住 过 


各 :munndzil、 和 btsu、rosxal 、UIT ila:n xa:luu。 
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摩 鞠 二 勒 ” 计 布 出 托 胡 鲁 这 个 三 个 姓 
也:Ur toGso jimu aizly lbda anie ago39 

这 个 村 子 建立 允 么 多 年 有 了 
和 :iiqa'n tabby fun 处 im anie oga， 


三 百 多 年 ”有 了 

B :iobdele Va:zutndziyninniu? 
从 什么 地 方 下 来 的 

入 :9iaDDun ailin baxlele diYninoul. 
白 山地 方 ( 从 ) 来 的 


也 :;so niamr gm ai 9qa:l? gole? 


你 们 大 都 什么 礼节 规 抢 


和 不 :indo:H jele 由 utuxr，indao'g5 Soqxo xttutsxukututkuy). 


狗 讽 不 听 狗 皮 “不 穿 


Satkurftsortog 》niamxy der 雍 nayandu tetburka，dy'n iningm 


外 人 西 和 上 不 让 谷 四 天 
aituirkudut amba nia:myduu sainh fondzitme， 
不 见面 大 人 (给 ) 好 问 
也:Uur toGso aoizl1yuk 1lobdas bo': bi ? 
这 村 多 么 多 家 有 
和 :talnr funteim bo: bi， 


百 允 家 有 


了 ;mandzu niarmy aiz1yul lobdo bo: bi 
满洲 ”人 多 人 么 多 家 有 


:mandzu niamy noa'dandzu funteim bo: bi- 


满洲 人 七 于 多 家 有 


Ba:mandzu niamy aiztyul lo9bdo bi? 


满洲 人 过 么 过 有 


太 ;mol nia':my ilonmn taooa furntgim nia:my bi 
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我 人 三 百 多 人 海 
Bysa niamx gum mmandzu gizun (uvae:lbum) 包 gizuluum na9 
你 们 大 部 满 语 癣 说 吗 


ASagdTY niamy gum mandzu 9izun 芷 Zulme， asxan nioTnY 
老 大 都 满 语 说 年 吾 人 
mandzu hiasxon gm 更 zulme，nidzi ursu mondztu 外 zun Bum 
满 汉 都 ”说 小 “孩子 满 语 都 
Lie，Dburj 让  izut uvsclbumu imutuatku 
懂 让 己 的 话 翻 不 会 
了 :mandzu bitku muturniogu ude:l Bi9 
满 文 ”会 的 儿 个 有 
点 :ilo'n dy niqarmy nai muturimne。 
三 四 人 只 有 会 
B;:Ssom toaso'duu turyidua bitku xuiofninyul 印 Imzutulnigo9uu 


你 们 村 里 在 外 头 书 伪 的 工作 的 


aiz1y ui totbda bi9 
多 和 多 有 
六 :Gaoudzudu xula'rnioout gqymn sundza bi，g9uagzumulnigg 
在 高 中 ” 念 的 四 个 五 个 “有 工作 的 


Sundzeo: niygoun Pi， 
五 个 “六 个 有 


译文 : 
B: 你 们 这 个 地 方 庄稼 怎么 样 ? 


他 ”当地 人 一 般 把 "说 满 语 "局 做 *“ 盖 话 ”", 即 “把 汉语 翻译 成 满 语 " 之 如 
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A: 今 年 庄稼 好 ,长 得 都 很 好 。( 今 年 地 不 错 ) 。 

B: 你 们 都 种 了 什么 击 稼 ? 

A: 种 了 玉米 .谷子 .豆子 ,麻子 等 庄稼。 

B: 你 们 这 里 还 有 什么 副业 ? 

A: 我 们 这 里 副业 多 , 割 草 . 打 鱼 . 割 柳条 。 

8 :你 们 现在 干什么 呢 ? 

A :一 部 分 人 割 草 , 一 部 分 人 打 鱼 。 

8: 你 们 这 个 村 为 什么 叫 & 三 家 子 村 3 哇 ? 

A: 原 先 住 着 三 个 姓氏 的 人 ,所 以 叫做 《三 家 子 村 }。 

B:( 这 个 村 里 住 过 ) 哪 三 个 姓氏 (的 人 )79? 

4a: 摩 勒 吉 勒 . 计 布 出 , 托 胡 和 鲁 , 这 三 个 姓 ( 的 人 )。 

B: 建 立 这 个 村 子 有 禾 少 年 了 ? 

A: 有 三 百 多 年 了 。 

3B: 从 什么 地 方 ( 下 ) 来 的 ? 

A: 从 长 白 下 来 的 。 

B :你们 都 有 什么 习 馈 ? 

A: 不 吃 狗 肉 ,不 穿 狗 皮 (衣服 ), 不 准 外 人 坐 西 坑 ,四 天 不 见 
面 ,就 要 给 大 人 请 安 。 

B: 这 个 村 子 有 多 少 人 宸 

A++: 有 一 百 才 家。 

B: 满 族 有 多 少 家 ? 

A:* 满 族 有 七 十 多 家 ， 

B: 满 谈 有 多少 人 ? 

A: 我 们 的 人 有 三 百 多 人 。 

B: 你 们 的 人 都 说 沟 语 吗 ? 

A: 老 人 都 说 满 语 .青年 人 兆 汉 语 都 说 ,小 孩子 满 语 都 民 , 不 会 
翻 自己 的 话 . 

BE :会 满 文 的 有 几 个 人 ? 


三 家 子 满 语 话语 材料 
A: 会 满 文 的 只 有 三 .四 个 人 。 


Bi; 你 们 村 到 外 边 伪 书 和 工作 的 有 几 个 人 ? 
A: 读 高 中 的 有 四 ,五 个 人 ,工作 的 有 五 .六 个 人 ， 


四 、 打 鱼 


讲述 者 ; 赵 喜 庆 ,36 岁 。 


min ba:ba um dzalun ooz buta:yao. butciy adeleDum foa:8 aoz 


我 的 爸爸 一 磊 子 网 子 打 了 死 了 以 后 一 块 网 子 


viliga， Yurbainian tuUT Qinie bolial uirinduw bi aoz ”madqdtum 


留 下 了 五 八 年 ”那个 年 ”秋天 时 我 网 子 投 


4 全 tiEQ。，intmuDDOul XU:zusul ldu vuile vilume，dovuri bjjedit 


学 了 白天 在 合作 社 ” 活 儿 劳动 晚上 自已 


aoz butoname，wm ”jemdzi ion ta 9 funteim nima'ra ba'ga . 


网 去 打 鱼 一 个 上 晚 k 三 百 斤 多 鱼 得 了 


un ”oozdwu dzuan tobxon 弛 D ba:yame ，do:vuri dylin xsacntee 5Kao bj 


一 个 网 子 十 玫 斤 得 夜 ” 尘 近 了 我 
年 zuluegninnua bo'vuri jabke ! mmdu tubugningm dzuua fo:lso 
说 了 往 家 里 走 吧 ”一 下 子 装 了 两 个 级 于 


funtgimmw ba:ra、be'vuri Ga'dzut agen XU。XulzUSUL 


钙 apdele = amYidete “以 后 ” 
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多 得 了 往 家 人 铬 的 ”办 法 没有 合作社 
Sundzunbu eamum jobuywu (condziga)，ooa'm jpbe nimaEYbua 
车 取 去 了 了 权 来 了 取 着 来 了 把 鱼 


tubuYuL bo:vuri vandzsiga. 和 nima:zbu 5o:du tppu2 ， 

装 了 往 家 回来 了 把 鱼 家 里 倒 了 
Xu:ZDSU JI SuUdzunmbuw buinuyt，nimagabu dylin xontgike bo:dGtu 
合作 社 ”车 送 去 了 ”把 旬 一 半 闲 威 ”家 里 
bu:go，gao'vuti dylin maedziy doc:zum 虹 Guku Funtciynigoguuubun 
给 了 隐 上 一 半 一 些 收拾 吃 了 把 剩 了 的 

ga:zurm ty 纪 bum vt1TIYDU， 疏 避 rdnl jilim buda': dzuuTn 
收拾 ”出 来 盯 了 第 二 (天 ) 早 晨 起 来 饭 吃 
va'dztmua xubzuugsU rdul vilnac:Eoa， Try7'Te Xadna'xq。 


完了 合作社 里 。 劳动 去 了 豆子 割 去 了 
译文 ， 


我 爸爸 一 辈子 拉 网 打 鱼 . 死 后 留 下 了 一 块 鱼网 。 五 八 年 那 一 
年 ,我 学 了 搬 网 打 鱼 。 和 白天 在 社 里 劳动 ,晚上 自己 撤 网 打 鱼 去 .一 个 
晚上 得 了 三 百 狗 斤 鱼 .一 网 能 打 士 五 斤 鱼 . 快 到 半夜 了 ,我 说 T: 
“ 回 家 吧 ! "一 装 航 子 , 装 了 两 筑 子 和 多。 没有 办 法 往 家 里 拿 . 取 合作 
社 的 车 去 了 。 取 来 车 , 装 上 了 鱼 , 就 画家 来 了 .把 合作 社 的 车 送 回去 
了 .把 一 半 鱼 送 给 亲戚 家 了 ,学 夜里 ,收拾 一 些 鱼 二 着 吃 了 .把 剩 下 
的 收拾 好 晒 了 .第 二 天 是 晨 起 来 , 吃 了 白 ,到 合作 社 劳动 去 了 . 割 豆 
子 去 了 。 


他 vandziga 一 vailimdzigo “< 回来 了 ”, 
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五 、 去 富裕 卖 龟 


Bi Seiskul im ardu morin 由 abuya， matrint dabmum 


我 昨 月 一 时 马 抓 了 马 抓 
vailirnd2iga mao:rin Xiecteto、mozTin Xuaetem Vardz1YUu bo'rvuri 
回来 了 马 挫 了 蕊 挫 完了 疹 里 


ja:buiku。、borvuri ja:bum va:xdztYu buda: 卜 记 km， 由 由 m vax1Yu 
走 了 家 里 走 完了 饭 吃 吃 完了 
U'tuku SovY utuyu， Utuku savy Utum va:dz1LYytu SuUS2XQ 


衣服 ”对 穿 了 衣服 鞋 穿 完 / 鞭子 


由 wuUIm gUI baille  j5o、 maorin ma:luYyw，macrin muilunma 


抓 社 往 去 了 马 饮 了 马 和 忱 
va:d 忆 1LYUu Su:dunm toEoEo。 stu:dz un to? bila 论 放 mn baile 
完了 车 套 了 车 套 河 边 往 
ja:buayul. 

走 了 


bilo Yeikun  izneotay um teiz zc:HYuUu tsuon 民 Undzika， 


河 按 到 了 一 会 儿 等 7 船 到 来 了 


nitma'gso tulibuYyu。 tulbum va:dxVyu nia:msao gulm stuxdztunduu 


公 装 了 装 完了 人 位 都 “车 上 


te:ga， SUg4xa lagskim marin sygdzi 诈 山 ，SydzimtoGsod 这 tinmdziyu， 


华 了 了 六 子 裂 着 马 中 了 跑 着 村 子 到 来 了 


Wi gul borvuii ja:buyU、DEx9 xa:dyl kuzo GamnuTYU Ga:numn 
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吃 人 愧 了 吃 完了 店 里 ”去 了 给 马 


羡 f3 Do00DE3、beordu dozuFo9 bo doxum vodz1Yw UIYUaYUW。 


草 给 了 属 里 进 了 7 了 屋 里 进 完 休息 了 


Ulymm vaxdzLYu omgogxoa。qdaovule guituyu、Tmao'tindua DTE? 


休息 ” 完 隆 党 了 夜里 醒 了 给 马 草 


buw:Yo。 gual asaxa。 


结 了 叉 睡觉 了 

了 ai inignu mm uldea gmutmaYyYw。 rmorinduu 

第 -天 一 早 醒 了 给 马 
mrED bu'zo .morin jidxzio ez:m WUibiyua、 bi budo' 
草 给 了 马 已 经 吃 愧 了 我 饭 


下 mkno:za，t maudan wifingdzydu 中 mk vUYtuuu 引 且 ku 


吃 去 了 这 次 在 五 香 居 ”了 吃 了 窝 窝 头 吃 了 


baoi so:gie igan je:le tgauluynio0u um dez (fila] 下 mkm. 


白菜 和牛 内 炒 的 一 矶 子 ( 盘 ) 了 咯 了 


gl barmauteen Xeaatara。 Wim YaiEtYmu xuituu diandu 


叉 八 毛 钱 在 了 吃 完了 加 世 ” 店 里 


jors。maorin mau:lmyYu- sudzun togDpE2- tsgzendu imna:go- 


去 了 马 饮水 了 车 套 上 了 车 站 到 了 


tangtuipu baire、tuir 让 gm soXo Udna':ya- ba:xa :3 基站 imn 回 D 


常 胜 ( 人 各 减 了 他 牛 皮 买 去 了 找到 了 设 有 中 
baile sg2。vaxdzurm vailimdziga。jomdziskun bo:dul 这 undzira. 


午 了 完了 回来 了 傍晚 家 里 到 来 了 


Su:diUuin SuWEo-。 mlorinbu gundoga， bo:vule ja:buuybu。 


车 子 “和 郑 了 把 马 放 了 往 家 走 了 


译文 : 
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我 昨天 一 大 早 抓 了 马 , 抓 完 马 回来 ,把 马 皖 上 了 . 挫 完 马 回 家 
了 .。 回 家 了 ,吃饭 了 . 吃 完了 饭 , 穿 上 了 衣服 和 鞋 , 拿 着 车 绅 子 到 社 
里 去 了 . 詹 了 马 。 饮 完 驰 套 上 了 车 。 套 上 车 到 河 边 去 了 。 

到 了 河 边 ,等 了 一 会 乒 , 船 来 了 。( 往 车 上 ) 装 了 鱼 。 装 好 鱼 . 人 
们 都 上 了 熙 .一 扬 竟 马 就 跑 开 了 , 跑 着 到 村 里 来 了 .我 交加 家 章 了 
割 草 的 镁 刀 , 拿 了 镁 刀 , 坐 上 车 往 扬 吼 走 了 .到 村 东边 高 阿 上 割 了 
草 , 行 了 捆 。 上 了 车 ,坐车 走 了 。 

到 了 车 站 ,到 第 一 食品 商店 , 扼 下 了 鱼 , 过 了 秤 ,( 一 共 )165 斤 
给 我 写 了 一 张 纸 条 子 。 我 术 认 字 , 装 到 衣 重 里 了 。 

到 旅店 去 了 .那个 旅店 在 铁路 东边 .到 (旅店 ?院子 里 , 停 了 车 ， 
把 车 邱 了 .的 完 马 把 马 择 到 马 梢 边 上 ,给 了 草 。 进 屋 写 了 住 店 薄 .两 
匹 马 , 一 辆 车 ,一 个 人 ,一 共 在 了 八 毛 钱 .给 我 开 了 ( 写 了 ) 收 据 。 写 
完 褒 幼子 吃饭 去 了 .到 三 人 饭店 买 了 饭 , 隐 了 半 斤 天 米面 发 糕 , 吃 
狗 了 .了 晓 完 了 人 饭 , 回 到 旅店 .给 马 洪 了 草 , 进 屋 了 . 进 了 屋 休 息 了 。 休 
熏 完 就 是 党 了 ,夜里 醒 来 ,给 马 添 了 草 , 又 胜 了 。 

第 二 天 一 大 早 醒 来 ,给 马 添 了 昔 , 马 已 经 吃 已 了 ,我 吃饭 去 了 。 
这 次 到 五 香 居 (人 恢 馆 ) 吃 饭 , 吃 了 窝 窝头 和 一 盘 牛 肉 炒 白 菜 。 又 花 了 
从 毛 钱 。 吃 完 饭 , 回 到 旅店 . 钦 了 马 , 套 上 车 到 了 火车 站 ,去 找 常 胜 。 
没有 找到 他 ,他 买 牛皮 去 了 . 快 到 中 午 完 了 往 回 走 , 傍 蜡 时 到 家 了 ， 
印 了 车 , 放 了 马 , 回 家 去 了 。 
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六 .打猎 (1) 


讲述 者 ; 陶 成 富 32 岁 


dulkun anie Ujyn bia itei sundzoadu jemdz budo: 由 mm 


去 年 娘 月 初 瑟 晚 饭 吃 


va:dzLYum，bi rnmetgenbu qq:ztYUH，sa:vx utum vodz Yu 各 defyite 


完了 我 把 枪 修理 了 闲 穿 完了 我 向 西边 


ja:bulxymu，uvGere niynnun ba' Gadu namtad Imaphxanduu jizna:Ta， 


走 了 从 这 里 六 (里 ) 地 远 ” 那 木 塔 拉 沙 瑟 到 了 


Gil tuatee 和 ukun um 各 > sqibpumbe。、bi dziu ul 
过 处 ” 望 去 只 有 一 只 ”和 狐 子 见 到 我 就 这 
Um aaqdadele du'duirka，mm 26s2n UIIm 20s2n pa:zuiuumm 1znaIESO。 
一 个 地 方 ” 趴 下 了 一步 一步 暇 着 到 了 

bi dziu 各 sdele ta'gY 26Gsan funteixga Tetgendtu muUEalen 

我 就 离 犯 子 百 步 一 FF 了 枪 至 子弹 

剖 daoEo。jiilim baim 可 obu 民 alim tanduyt、metceen Duimdu 


压 上 了 站 着 把 钨 子 有 睛 准 开 枪 了 7 枪 一 


Goxninnu go tnvmudu gmntulogo，bi diu ulyundzim baim 


珊 犯 子 在 那里 倒 下 了 我 就 高兴 着 
sydzim joko，giobwu xueeteyt，muujilendoa rmiymlmu mm ba: 


跑 着 去 了 把 犯 子 ” 捆 了 府 上 上 江 着 一 里 地 


fuunteinmuu 刘 由 DYwu，x 下 kundu gal um 届 3 srE3 dalridu qudum bi 


多 走 了 突然 又 一 只 外 并 头 里边 躺 荐 有 


bi dziu mkstu:m baimia metcendu murfalen 臣 da:z5a，WUI naskundum 
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我 就 ”和 全 着 往 枪 里 子弹 压 上 了 这 时 候 

全 ”Iminbu sobuym. Mi 中 ia meteenbtu tikirmus tanduyuaz。 
犯 子 把 我 “ 看见 了 我 就 把 枪 举 起 打 了 

全 ? 基 mYi bw:'tkmbu mocs tanduytu. bi dziu sydzim Burnurmnul 
把 狗 子 后 ”月 断 打 了 我 就 跑 去 
XaEEteyU duUuavaile giD Gaidzuul aiEgan 所 3Xbl， Ubmkutbruu 
捆 了 两 只 狐 子 拿 办 法 “没有 把 一 只 

um “bo bunumu tmrI Vimkuwbw comnume, dmvuri dylindtm 
一 (里 地 送 把 那 一 只 取 去 ”夜里 半 

zai bo:du 这 mndsiga ukstuin bairmu so4xobum fujiya. ovumnur 
才 家 里 到 来 了 苇 着 把 皮 天 了 议 
vaqxdz1LYyuu mtitguindu budzuxka saikuin omtY0Du jelebus 民 Guan 
完了 锅 里 者 了 好 味道 的 肉 十 

udu ininnum dmkul- 


几 个 关 。 吃 了 。 
译文 ， 


去 年 九 月 初 五 ,我 吃 完 晚 饭 修 理 好 了 枪 .我 穿 上 鞋 往 西 边 走 
了 ,到 了 高 这 里 六 里 地 远 的 那 木 塔 拉 钞 丘 . 远 处 望 去 , 匈 到 有 一 只 
匈 子 ,我 就 在 那里 趴 下 ,一 此 一 步 地 疏 过 去 了 . 离 犯 子 一 百 步 的 时 
候 , 往 枪 胜 里 推 上 子弹 ,站 起 来 睛 准 狗 子 就 开 了 枪 , 枪 一 响 , 那 只 犯 
子 就 倒 在 那里 了 ,我 高 兴 地 跑 过 去 ,把 犯 子 斤 了 起 来 , 在 户 上 的 
走 了 一 里 路 ,我 突然 发 现 有 一 只 犯 子 队 在 章 欠 里 ,我 就 赶 攻 往 枪 腾 
里 推 上 了 子弹 .这 时 , 犯 子 也 看 见 了 我 ,我 就 举 起 枪 开 了 一 检 , 打 断 
了 狐 子 的 后 牙 。 我 跑 过 去 (把 狠 子 ) 捆 起 来 了 。 没 有 办 法 拿 酚 只 狐 
子 , 全 一 只 适 一 里 地 回去 再 合 另 一 只 ,半夜 里 才 到 了 家 .。 赶 革 剥皮 
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洗 既 ,就 把 肉 )? 放 到 锅 里 者 了 .好 香 的 肉 吃 了 十 几 关 。 


七 .打猎 (2) 


讲述 者 ; 陶 成 富 ,32 岁 


vu'ba: nian tuT um anje atxao 红 aulo tuiyw bandziga- 
五 人 年 那 一 年 有 满 云 布 去 了 
bi gziu utdnut amgatkao- abexa mm mldu atba nimmjggul tuYuE9- 


我 就 早 睡 天 一 时 大 于 下 了 


bi xai armtyar bi，tmin inda:u bodu do'ztLndziro，xutlsn 


我 还 三 党 ”有 我 的 狗 家 里 进来 了 一 会 儿 
xalan min udztu'bu vagkuiltmme bi udzubui mrmduw tikirm 
一 会 蕊 我 的 犯 头 抓 我 把 闫 ”一 抬 


tuazninnua indeags bujjsdu nimi00uz Ja'rturt bi，、bi dziu 
看 的 狗 身上 雪 活着 有 我 就 


区 odon Xodon jilimul Btga VtEo- 了 dziu dilyite jobuaYym- 
雇 快 起来 就 子 穿 了 我 就 往 西 走 了 


nival “kunozdu 这 na:ga。 由 E unvaile LUulbiYU ura: UTC 
诺 殉 拉 坑 子 到 了 两 只 才 了 于 ”屁股 民 股 


aiduurn 各 :buy bi. inda:zU sxzrbur Sa:buuyYm，venkim fukguYu、bi 


连 着 走 着 有 狗 把 足迹 看 见 了 了 闻 著 跑 了 


了 1 
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amdele 呈 da'yumua inda:gt alFo dalyidu da:xugo，xatgin je:t8 


我 从 后 面 跟着 狗 草 在 里 边 ” 进 了 各 种 方向 


baime. iyY 虹 ugtuu baika，mwmkuibu aozuku、mmkumu Ulbiywu 


找 一 个 钟头 “” 找 了 把 一 以 “ 抓 住 了 一 只 禾 子 


sydziyU。 bi 3ydzim jzmu mr mmkubpu duilnqam Gaika- 


跑 了 了 我 跑 去 这 把 一 只 “去 夺 旬 了 
indauti ur umktubu gmnda'so，tuir umkmubu omttulm sy7dzita- 
狗 这 把 一 个 放下 了 那 一 只 所 赶 跑 了 
引 uuu ba: fuunnteim sydzixga bi tua:tge indqrgxy tulvUudt fuyzxumte， 


二 里 地 ” 客 跑 了 我 ~ 看 狗 在 那里 打滚 


udu ”mudan ”folyuzuzdy duduy saTEo fedzyidele tatYm 


几 次 转 轿 狼 下 的 和 草 从 下 边 拉 着 


认 yteybuE2，bi dei indakdele duiinam Gaigo' ulYundzimt 


拿 出 我 就 从 狗 去 车 拿 了 高兴 地 


xzactegta。 XiseteIm vadz1mu bovuri vailimdzigka。bovuri 


捆 住 了 捆 完了 往 家 里 回来 了 往 家 里 


vailimdzimu d 民 二 un baxdiandzun sxzo。takgum baimu budo: 


回来 只 有 从 点 钟 有 了 忙 着 饭 


由 mkus，gutldua vuile oalnagq (valilna:fro)， 


吃 了 ， 社 时 活 儿 去 于 劳动 去 了 


译文 ; 
一 妃 五 八 年 那 年 ,( 一 天 ) 油 天 乌云 ,我 就 早早 地 力 了 ,( 第 二 


他 amdele 同 amyidele “从 后 面 ” 
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天 ?一 大 早 , 下 起 了 大 理 。 我 还 乍 睡觉 .我 的 狗 路 进 屋 里 ,一 会 儿 一 
会 儿 地 抓 我 的 头 。 我 抬头 一 看 . 狗 生 上 沾 满 了 雪 .。 我 就 赶紧 已 来 , 穿 
上 钝 子 , 册 西边 走 了 。 

到 了 了 诺 瓦 拉 坑 子 ,( 看 见 ) 丙 上 只 升 子 一 个 旺 着 一 个 由 着 呢 : 独 
发 现 了 寿 子 的 足迹 (用 蜡 子 ) 闻 着 向 前 跑 去 .我 全 后 库 紧 跟 疮 狗 。 
猩 进 草 基 单 四 处 村 找 。 找 了 - -个 多 钟头 . 抓 住 工 一 只 (孝子 ) 另 一 
只 跑 挤 了 .我 跑 过 去 ,把 这 一 只 得 玫 从 狗 屠 里 夺 这 来 了 , 狗 放 下 这 
只 ( 兰 子 ) ,去 仍 赶 那 一 只 去 了 .路 了 二 里 多 地 远 。 我 一 看 , 狗 在 那里 
打 店 . 它 转 了 儿 圈 ,从 趾 下 的 草 下 边 认 出 了 郑 只 略 子 。 我 就 把 箱子 
村 过 来 .高兴 地 把 阁 子 烂 直 来. 撕 完 部 子 就 回 寮 发 了 . 回 到 家 刚刚 
从 点 种 . 赶 尝 吃 饭 , 到 社 里 干 活 儿 去 了 。 


八 、 拉 石灰 


讲述 者 : 赵 嘉 庆 


dzoxon0 bin jin dym tar ininmmndu bi xorondu jpka， 


及 月 一 十 四 有 那天 我 齐齐哈尔 去 了 
ja:ga suasdzuandua 凶 te:m jozninnm，dzmu mirin dumiyus fmlB 
火 车 坐 着 ”去 的 二 时 全 十 分 
funteim su:dz uaund teninu dy:n mirin faantsimul xcmndu 
多 车 坐 的 四 时 多 齐齐哈尔 


， 租 日 常会 话 星 .一 般 儿 汉语 借词 。 
总 ” 豆 示 时 间 ,在 日 常会 话 中 , 光 用 汉语 人 慌 词 表达 。 


满 语 吕 语 研究 


这 macga， Ttcitstudu te:muua Xaton dolix1@jogro，dijibaidu vaztuyu， 
到 了 次 车 坐 着 市 向 里 去 了 在 第 一 百货 公司 下 了 
kubumlu jaoduzuEg2、buda': puzuldu d2zum buda: 凤 UE 和 mm 


肚子 铁 了 饭 铺子 进 走 饭 吃 了 7 上 旋 


vaxdzLmu vaiti SUtsandu jp tm tpgiz liudulog2, 科 92xQ 


完 东 市场 去 一 气 溜达 了 东西 
untsarnin0u 和 haku labdo- bi dziga oa3x5 udam muturku. 


买 的 5 大 ) 非常 ” 才 我 钱 没有 买 不 能 
veidz1Lmuau xxonteike bodma amkona'a。 um davuri amxaEa- 
完了 亲 威 家 睡觉 去 一 夜 了 睡 了 
ai ininymu mm urdau fuzul  xaqlu dzuwzum jago，、rmon 
第 二 大 一 早晨 富 祖 贰 姓 主任 去 我们 
baile 人 zulusu iuiniggu ja'bum mururku，gtxni maxuiz mkumm 
癌 说 了 了 今天 走 不 能 五 灰 麻吉 子 天 
ba'Efao axXi ，3mdzi mog mannga um ba'du armgGEQ 让 人 zuluIu 
得 了 没有 晚上 我 们 一 起 一 个 地 方 睡 了 他 沈 的 
丰 oaDzninnum tuUma'zo mkunbu:me. 
厂子 的 。 明天 。 给 枯 
ilate inignom gul um ininyu 如 了 yu，dy:te inin0nu mrdua 
第 三 ”六 况 一 夫 等 第 网 天 早晨 
mog tocso niaimy Suidzun dzaom caiga- suidzan 此 mm Soimtu 
我 们 村 人 车 借 着 拿 了 车 借 拿 来 
StLxdibuwu magaizbur anum Ganuyu mWIIZIL  xau saixu 
把 石灰 把 麻袋 ”推荐 拿 玉 了 兰 勒 吉 勒 姓 塞 何 
bilo: 上 密 中 xxQ baile nuum bn bon um unrduw buda: 


河 边 向 推 送 去 了 我 们 一 皇居 纸 


芒 ”d 帮 一 dalyizt 往 里 ”*。 
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qlym 也 muku， dm vtdztmmD bilo: 由 asxa baile jzo. 


做 吃 了 吃 完 洒 边 向 去 了 
由 aaxon ”ulirin 5383。 Xaltonqdele tgyteykq，bi tpen WUZOIEYQ。 
从 时 了 具 齐 齐 哈 尔 出 了 我 纤 拉 了 

rm ini00u uxza:ka， Gaolen toGsb amYidumu YITHo VIPuUogduu 


一 天 拉 了 高 良 村 北 过 草 ” 窜 棚 


biga。、jemdz buda' alxm dz uku- calima:du saoin saiburo, 


住 了 上 晚 上 叙 做 吃 了 蚊子 好 好 给 咬 了 


tuIm vod Lmu vuTpundu am8ata，uum do:vuri QmEQBa. 


吃 完 - 在 窝 顶 ”睡觉 一 晚 睡觉 了 


dzai utrdul jim buda alym dzukmu， buda: dzi:m 


第 二 早 月 ”起来 饭 做 吃 了 了 人 饭 吃 


vexz tm ja'buyw，9 tm iniggmu teen uUzoEa- jemdzi 这 noEay 
完 走 了 又 一 有 纤 拉 了 晚上 到 了 


mardqz oomn vanfanzuqdu amsaxka， dai mldu jiyu. 


莫 尔 染 温 (地 方 ) 网 房 闻 星 觉 了 “第 二 早晨 ”起 来 了 
maordzxoko?n vegfonz aoz gaoluro， ta:09Y gm fontcim nima:Ta 


莫 尔 朱 温 网 房 网 季 拉 了 一 百 斤 多 鱼 


ba:ka， ja: mima:ya duliyu niybnun 前 ninnuu unmkum 


得 了 站 鱼 四 十 六 斤 的 一 个 


bo:ga，baittuu 开间 zuluyui dxzuke 上 dosLfu vam muturku ，caa 


得 了 把 头 儿 说 了 吃 吧 大 师傅 杀 ”不 会 别 的 


nia:my va:m bu':o2，fudum vadztm obuga muwtgundu vazuibutro. 


人 杀 给 了 切 完 洗 了 锅 里 王子 


dasSstfu fuujburas, bon Imoiz va 轩 urvun lauluyoa。nima:ya sain oaga- 


们 gnimu 一 snioomu 斤 的 
加 ve 即 ufu* 面 "的 简 缔 形式 。 
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大 师傅 ”人 烧 开 了 我 们 玫 子 面 饼 烙 了 鱼 好 熟 了 
buda adu niatmy mobndu vaidim bugo，Si ilan maro 民 Uku 
饭 做 从 给 我 们 蓝 给 了 我 三 个 碗 。” 吃 了 
ditm vaxdztym bila:'ba dulum teein zam vajlimdzigaq。buajji 
吃 完了 河 过 纤 拉 了 回来 了 自己 的 
vonfagzdt 这 noga bon bum 齐 : vongfanzdu Ulyuyu，ulxmm 
网 房子 里 “到 了 我 们 自己 的 网 房子 里 体 息 了 体 筷 
va:dzLmuu vanfanzdele 好 en ua:m tarvulmdzira，vai 这 ao0udua 
完了 从 网 房子 纤 拉 出 爱 了 焉 的 “口子 
说 iga，#Jxaibu maxdaizbu szmndu tubuwyw，sucdzmndm tem 
停 了 把 石 艾 把 麻袋 子 车 上 装 了 车 上 坐 
baorvuri vailiimdzixa， 


家 名 来 了 


译文 : 


信 月 二 十 四 日 那天 ,我 去 齐齐哈尔 了 .是 侍 火 车 去 的 , 商 点 四 
十 分 坐 火 车 ,下 点 多 钟 时 到 了 齐 齐 险 尔 , 坐 汽 车 进 城 去 了 ,到 第 一 
百货 公司 下 了 车 .肚子 铁 了 , 进 饭馆 吃 了 饭 , 吃 了 饭 ,到 东 市 场 训 了 
一 会 儿 . 买 东西 的 人 很 多 ,我 没有 钱 买 不 了 .然后 到 亲王 家 睡觉 去 
了 * 住 了 一 宿 。 

第 二 天 一 大 早 , 富 主任 来 了 .他 对 我 们 说 ;“ 今 天 走 不 了 啦 , 没 
有 弄 到 ( 蒜 ) 石 英 的 麻袋 。” 晚上,( 全 7? 同 我 们 在 一 处 肯 了 .他 说 厂 
里 明天 给 弄 ( 有 麻 伐 )。 

第 三 天 ,又 等 了 一 天 。 第 四 天 早晨 ,我 们 村 的 人 借 来 了 车 ,把 石 
灰 和 麻袋 ( 装 在 车 上 ) 推 来 了 .和 孟 塞 何 推 车 送 到 河 边 去 了 .我 们 一 大 
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早 敌 饭 吃 了 ,. 吃 了 惰 就 到 河 边 去 了 . 八 点 钟 从 齐齐哈尔 出 发 了 .我 
拉 纤 , 拉 了 一 天 .到 高 良 村 北 草 写 椭 住 下 了 .晚上 做 优 吃 了 , 叫 蚊子 
叮 得 历 害 . 吃 完 饭 到 富山 里 星 觉 , 睡 了 一 宿 。 

第 二 天 早晨 起 来 ,做 饭 吃 了 . 吃 完 饭 . 闪 拉 了 一 天 奸 。 晚 上 到 
莫 尔 朱 温 网 房子 睡觉 .第 二 天 早晨 起 来 ,在 莫 尔 朱 亩 网 房子 拉 网 
( 打 鱼 ) 了 , 打 到 一 百 多 斤 鱼 , 抓 到 了 一 条 四 十 六 斤 重 的 外 鱼 。 把 头 
说 :了 吃 吧 上 "大师 博 不 会 条 [和 鱼 》, 别 人 给 杀 了 ,。 切 完 洗 了 ,下 到 锅 里 
了 .大 师 博 烧 开 了 钢 。 我 们 烙 了 白面 饼 . 鱼 熟 了 ,后 师 给 我 们 盛 好 
了 .我 吃 了 三 碗 。 

锋 完 了 人 忆 , 过 河 拉 着 纤 回 来 了 。 到 了 自己 的 网 房 ,在 那里 休息 
了 . 体 息 之 后 拉 纤 从 网 房 绰 发 ,到 下 口子 停 了 船 .把 石灰 和 麻 笋 装 
到 车 上 ,( 我 们 ?坐车 回来 了 ， 


九 、. 关 方 友 的 故事 


讲述 者 : 计 德 焕 32 岁 。 


Guidqn fagjuu da: taasa ”下 aluun tocso， mlin udu su 
关 方 友 原来 的 ”村子 扎 兰 弛 二 十 几 岁 
dziu dzul 人 lo folyndu “tsoola” dobnuym，ttmr naskund 山 


就 走 草 和 角子 明子 当 了 那 时 


aidzi ovulommuzug garundu dozum dzigo， aidzi avuio 
小 鼻子 “咱们 国家 进 来 了 小 届 子 


tuka ”Pailimu dEul 人 mlfro fa:lyndu guan fanjuubwu d 凤 avynam 


名 此 文中 指 日 本 侵略 军 。 


满 语 口 语 研究 
兵 派 南 草 和 旬 和 于 关 方 友 抓 


gu:nuyu。 Ur nosktundu guan fanjuu dziu Sa'Ea， UTC 
去 了 这 时 鞠 ” 方 友 就 知道 了 这 
由 uunl niainy dzulg olgo fa'huneum aidzi ovulo mman0a ovnayu- 


两 个 人 南 草包 于 小 鼻子 中 打 惰 了 


tur avuyY naskundu nidzi ovulz8t um tian 


那 打仗 时 小 上 奥 于 是 一 连 


人 属 uEo， aitiba dylin buteiga，oidzi syvulp tut maskundua 


其 大 半 死 了 小 尝 了 于 那 时 
Tia'my buteiyniggu lobda otoy， 岂 iu jarzo taqabuyw，diu 


人 死 得 安 了 就 火 点 了 就 


lyun baiaxs G5nname vUiyun dalo 中 avYme，tmT maskundu 


命 不 要 想 活 的 抓 那 时 
guan fogjimuu aidzi meteendu diu mmiwu muralen 
关 方 友 小 轮 就 一 个 “子弹 


funtciga，argon axXube butgiY min:ms 氏 :dele on 儿 kun duduEa. 


琵 了 办 法 没有 了 死 了 7 人 一 样 仰 面 策 下 了 


tuutr maskundul aidzi ovulo xavun sabude，Ganindu stmna:rmti， 


那 时 小 上 鼻子 官 者 见 “心里 想 
Ut niamsy jdia 《vini0gu) butciyu，aalyrdu aiqzi mieteen 


这 个 人 一定 肯定 死 了 ， 手 里 小 枪 


下 ayumu iskun sydzim jp'muw vmDiyun 必 avke bm GsnnaEoa， 


拿 着 对 着 中 去 活 的 抓 吧 想 起 了 


demu iiznom gunnuywu， fagjnuu aidzi metpen tikirmmul Uum 


跟前 “到 去 了 方 友 小 枪 人 举 起 一 
tnetegendu aidzi ovula xa:vuunbtu tandunm va'xra， daoyYurn 刘 irmuu 
枪 水 笛子 官 打 死 了 接着 站 起 来 


aidzi avula xxavon metceenbui duiinam Gaiga，tuur noaskundW 
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小 鼻子 官 枪 夺 拿 了 那 时 
buljjedm muralen 记 lbdo 35:。aidzi ovulo tuuaty naskurndul daiba:xduu 
身上 子弹 也 客 了 小 鼻 那 时 游 边 
GOQD jporqx5 3289。 昌 :bxXa 记 tlrun 9559。 falgn omtUuImu faqjuau 

敢 不 去 了 天 也 黑 了 黑 拨 到 方 友 
dziu vusxam 《CYyteyYua。 


就 由 出 去 了 


译文 : 


关 方 友 原 来 是 扎 兰 电 人 .他 二 十 几 岁 便 到 南 草 甸子 当 了 ” 胡 
子 ”. 那 时 ,日 本 人 侵略 咱们 中 国 来 了 ,日 本 人 少 兵 到 南 草 甸子 抓 关 
方 友 去 了 .这 时 , 关 方 友 就 知道 了 他们 两 个 人 在 南 草 甸子 和 日 本 
人 打上 了 , 那 时 ,一 个 连 的 日 本 兵 , 死 了 一 大 半 。 日 本 人 一 看 他 们 的 
人 死 得 多 了 +， 就 放火 烧 草 甸子 ,拼合 想 抓 活 的 。 那 时 , 关 方 友 的 手 检 
里 只 剩 下 一 颗 子 漳 了 .没有 办 法 了 ,就 象 死人 一 样 作 面 策 下 了 .日 
本 军官 见 了 心 想 ,这 个 人 肯定 是 死 了 ,他 手 里 使 着 手枪 网 过 去 了 ， 
想 抓 活 的 .一 到 跟前 , 方 友 举 起 手枪 ,一 检 打 死 了 那个 日 本 军官 。 
《 关 方 友 ) 立 刻 中 起 来 , 奈 下 日本 军官 的 枪 . 这 时 ,他 的 子弹 也 多 了 ， 
日 本 人 不 敢 接近 他 了 .一 到 天 黑 , 关 方 友 就 逃 出 去 了 。 


十 .本 郎 寻 父 的 故事 


dzuan dzuuu bia Ui'tSun 


满 语 口 说 研究 


bianlian ”xzrtondu amba xxavuwun jansuy gutn 外 nnvvtu， 


汗 梁 城 里 大 官 “ 严 岗 叫 名 字 


训 nsundu uim bo: oa Hi， niantci gmnm gmvvu，uxdzumnbu 


严 山 ”一 4 家 隶 有 年 其 时 名 字 主人 


urturmu tu baitibu arrme，uIF xaotondus uarm Gaou janvai 


倚 例 “坏事 人 稻 这 个 城 里 一 个 高 员外 


bi，gUvvu Gaudzubgui aidziyerndere bitku Xulaka、Gaudzuagui 
有 和 名字 高 患 贵 从 小 书 该 了 高 中 贵 


xuUYIU vanjyejin gulm guvvu，bandziyningu wmuwug sqin， 


妻子 王 月 英 叫 名 字 长 得 非常 好 

dy'n bia itgi 外 中 xsndtu miaudu kian damnc'go， 

四 月初 从 庙 里 得 烧 去 了 
naiontei Sab+oO， nijiantei sa'buty dziu ca:lxy fedztfi nia'mydum 
年 其 兰 见 了 年 其 “看见 了 就 手 下 的 人 
fondzixai “ur  vu bo XuYmu niamr mmzlyau saqikun 
问 卫 这 认 家 碌 人 这 般 好 看 
bandziky bi7? WT fed 人 miamy dziu 章 zuruyur“ur diu 
长 了 有 这 个 手下 的 人 就 说 了 这 就 是 
Gaudzungui xusytuningua” niantei gizurnuyui “urubwa abg1L 
高 忠 贵 的 妻子 年 其 ”说 了 把 这 个 如 何 


UKUutee Sain32 Goaly fedz niaimYy inhdm 民 Uji taeteibu:E3，tur 
办 好 手 下 的 人 对 他 主意 给 出 了 他 
gjizuruume; ci turh boxdus gunmumu gi cauiz uggui manDa 
说 你 他 的 家 去 你 高 忠 贵 跟 
aan duu 取 Gva 人 QYan duu dasvtrmu tr XUIYuibua 
兄 弟 结 寿 你 兄 弟 结 套 你 他 的 妻子 


satbwrm ba:gome. ” 


着 得 到 
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qzaoi inibgu niantgi dziu caudzungui bo:dul jpfo-。 

第 二 天 年 其 就 高 忠 贵 家 里 去 了 
caudzuggui manga agon qunum davuyuu， niantei fondzime “mon 
高 出 贵 中 已 弟 续 料 J 年 其 问 我 站 
nzuubtu ana sabumuafxu ”Goujyanvni xu'yYubu xulnm 
媒 子 为 何不 见 高 员外 ”把 雪子 | 
GoidzuYU miontegibu Uuu 9um to"xbuE82、tqgoxburm vaoedxTLmw 
来 了 把 年 其 “弟弟 (联系 动词 ) 给 认识 了 给 认识 完 


nigntei de2iu Jabuay ul 


年 其 就 走 了 了 
bo: akadui fondziga: “abglt kutee snin97”bo: okq 
家 奶 隶 问 了 怎么 “办 好 家 如 隶 


zuruime: “6Gi buteiy”miao:mYbaa Uumkuu baitm cadzu，in 
量 攻 


说 你 死 耻 人 一 个 找 来 他 的 


dusxno badu jilibu， in dusxa badu bumulmul inpu 
大门。 处 立 起 来 “他 大 门 处 送 去 把 他 
tanduam va:Ega gulm 重 zuruu, ”buteig niqamtubul UKUL 

打 杀 死 了 (联系 动词 ) 说 把 死 人 一 个 
GdzUYU duaxag gaulurm jilibucgo。 nic:my xlgoa':m taambe. 
拿 来 了 ”大门 车 立 了 起 来 人 偷偷 地 看 
Gotudzungui um uldu jiixra， taTYbDdu jpme gmua daoxq:bul 
闹 踢 峙 -时 起 来 外 迪 去 (联系 动词 ?把 大 门 
trmdu nuiyninnu mm niqamy fayxzum tugnam aziga，ulduu tuoki 这 
一 开 一 个 人 婆 着 合 下 来 了 这 里 看 的 


niaq:mza Gou jyunvyaibu dzovurm caizq，&iniambumu tandmalm va:Ea、 


人 们 “把 高 员外 抓 拿 了 你 把 人 打 杀 死 了 


Rinbu albundul bunu:me， 虹 ovurmumb aluundamu bunmn'yyul 
把 你 到 官府 送 去 抓 住 到 官府 ” 送 去 了 


8 


谎 语 口语 研究 


albuanerr inbur tandurm fondzigo。tandrurdu sa:Liim 


在 官府 把 他 打 问 了 打 得 受 
muturxd 000a kumul tuibu:Fa，Gaudzunguibu tafu baile 
不 能 口 最 终 招 了 把 高 由 贵 武昌 府 硝 
folbu:gs，ja:bur Uirindmu :tur bm:nur niqimax baile gizulhtuym， “bi 
发 配 了 “ 走 的 ”时 己 他 送 的 人 向 说 了 我 
be:vuri mm tony 乱 ke min XulyYu manny um du 
家 里 一 未 去 吧 我 的 妻子 跟 一 两 
S9YUT gundake 1 ”Gaudzungui bo:du gu:nuyuw.xuYul baile 
话 说 吧 高 忠 足 家 时 去 了 囊 子 “向 
章 zuUTUYUW: “minbum utgangfu baile falbu:Ho。i uattu buujjiedul bi， 
说 了 了 把 我 武昌 府 向 ”发 配 了 你 现在 身上 ”有 
Si xiFEadze bandzitce Gaudinloan guam Bavvw ala，Sakand2e 
你 男孩 子 生 了 。 高 T 朗 叫 名 字 给 女孩 子 
bandzitee 5i Gtnindele alao 1 ”ur dziu ja:busga' 

生 了 你 随便 给 他 就 走 了 了 

Wr jabuxr oandele niantci Drm dolun nia:mY WTmkua 

他 走 了 7 之 后 年 其 一 个 媒人 大 一 个 
baoizo。、qdalun nia:my dziu voljyejin dGasxadu js>2>。 vanjyeji3y 
找 了 媒 人 就 王 月 英 跟前 去 了 王 月 英 


mr 下 gluan niamxbu sobumu oGdomu bo:xdu doxbu:E2. 


这 不 媒 人 见 了 迎接 “家 里 让 进 了 

ur gzuruimtui bi dondziy ba:xdua Gujyanvai u:tsobnfu baile 
他 说 我 听见 了 在 … 之 处 高 员外 “武昌 府 向 
falbu' za gmmm，tuzlya dandzimu bi 5imbm truahndzisg, 


发 配 了 说 那样 听 移 我 把 你 来 看 丁 


qzalun niqimsy gizurummui“eaujyanvai utgsonfu baile falbuga. 


媒 大 说 高 员外 武昌 府 向 ”发 配 了 
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jpr 由 coEon bi，dzidur dzoron aqxngo- bi eindqw wm 


去 的 路 有 来 的 路 设 有 了 ”我 给 你 ”一 
omba xq'vuWun xaq'lubu baim bu'ke ! ”Tuzlytu mdua gizurmuyninpau 
大 窜 姓氏 找 给 取 那样 一 说 的 
Yabjiyej Uirtubur tortt 节 y 凶 7buxo，mr ja:buy abgdere sa'pkubuu 


王 月 英 把 他 器 出 去 了 他 走 了 7 后 把 给 子 


dz avutimu ja:zubu 艾 Dkutm do:Eo oburo， VOT 也 aan 


抓 莹 把 腿 哺 扎 睹 子 ”天 成 了 这 媒 


niamty niontgi dzadaxadul jogo。、niantei fandzimur “uryun bait 


人 年 其 到 跟前 去 了 年 其 癌 喜 事 


aduturm ors?”dza:lun niamy jizurumu: “minbun tom 急 ytey 


怎么 “ 样 了 媒 大 说 把 我 ”可 出 来 了 
bu:Ea3、a:mylul Tiqnti urmndu dao:teilamtu dondziynigguu vamnjyeji 
后 来 年 其 一 打 奸 听 汉 的 王 月 英 
joz do 982. 
眼睛 除 子 成 了 
Ur vaxdz1mu vanDjyejig um XoKadze bonqdziga、0muvvusbuw 


这 完了 王 月 英 一 个 “男孩 子 生 下 了 ”各 字 
Gaudinlag guam xulaqarfa- na'xdun sudu bitkua xula'buxos。duaqn 
高 了 部 叫 叫 J 七 岁 时 书 让 读 了 7 十 
下 USD ViYUundu xulozka， niodmy gm zurume，pin baq'bq 
二 岁 直 "到 读 7 人 都 说 你 的 葡 葡 
niqamybu vao gm u:tpDtu baile foIbu:roa，tfr onmie 红 uanm 


把 人 杀 死 说 武昌 府 疝 发 配 了 J 今年 十 


人 ZuUU onie 23E52， Goudinlan dondzibe tt Yini sa:ka. Sa:be 


二 年 了 高 丁 郎 听 了 这 才 知道 7 知道 了 
Uiniudu fondziga: “min bdba ai dze:lindua ti:tganfu baite 


母亲 条 了 我 的 ”各 和 爸 ”什么 ”原因 武昌 府 向 


吕 3 


活 研 究 


faltu:go2”unimninnu 人 in turyunpu gum alaym，caudiniaay 
发 配 ”母亲 道理 原因 都 ”告诉 了 高 丁 郭 
omyYbu baignaqrm jobumyuu. 
Ur ja:buy andere miantei fendzjika, dondzibe dzutm niamrbuu 
舍 走 了 之 后 年 其 问 了 听见 了 把 西 个 人 


takurumul caudinlanbu vamuu gmumtu dxogondu 加 dina:1a。 


派 把 高 丁 邹 “条 狂 说 路 上 等 去 

GoudinlaI jq'buaytu. Lu ailin Xsltu'dual iizna:q。 uaT 
蓓 本 好 走 了 一 个 “ 山 淘 里 到 了 这 
dzuu nia:tnybu atsLYyua- ur 由 unia:may fondzime ;这 
两 个 大 通 见 了 这 两 个 人 问 你 


ja:baxdm iombe? cioi  xalu? aoi guvvu2"caudiglang gizurume， 
什么 地 方 去 你 什么 姓 什么 名 字 ”高 本 郎 ”说 


4 bi aaudinglaa，bi utganfudu min bababu baignombe, ”tr 


我 高 了 部 “我 到 武昌 府 ”我 的 和 爸 和 党 找 去 这 
经 um niomy gavvul xolulbu gjizuTUYnigg9u dondzimul utxai 
两 个 人 名字 姓 说 的 昕 藉 
coudinionbm randuumua voEa-。 tandum vonmu vadtmua 
把 高 了 郎 。 打 杀 死 站 打 杀 死 完了 
ja:buyul. 
由 了 
mut mnaskundu tum undure nidmY dziEga. dan onXto'bUu tiYytCY 
这 时 一 个 神 大 来 了 药 合 
bu:Eo。 eaudilon abnxdua gumde:Eu. kuri cmdatfa qaxd Guuqigiag 
出 来 了 商 丁 郎 嘴 里 放 了 一 点 久 没有 高 丁 部 


aitum dira， ur saGcdyr nmjamy fondzime:eci jabadmu jsmbe?” 
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二 案 了 满 话语 衣 桂 料 


荔 盐 来 六 这 个 老 人 亲 你 件 迄 岂 广 南 
Guudinlar 全 zuruumu :pi uaonfuduu mmIn boboubul buoignembe”. 
背 丁 即 说 我 到 武昌 府 我 的 侈 殴 我 去 

HT SGdy gzuUrwammus el min IT kuatgu sudxtunduu 
这 个 疼 人 说 丛 ， 我 的 这 个 挎 车 车 册 


刘 】 本 iuUU EDfudu jsmbc ”anudinidn gm eistcady niaxmy 
半 ， 我 也 到 武昌 府 去 高 村 埋 说 你 老 人 
te bi anuwke ”saqGdr ny grurutns ci amurua baiburxntt， 


从 我 排 吧 老 人 说 你 推 不 用 


&ji xasdsn su:xdzuunaqau taburmtu jazuwbuu mitee 1 ”caudinla 

你 快 于 上 上 上 去 把 眼睛 场 上 高 丁 屠 

SUuxda unriu te: ja:zuubtu miteEga saodr niamay sunldzUan 
车 上 上 了 把 眼睛 团 了 了 老人 车 

gurm tuiyudu duxduuyt， Sa:ndu su: sa UQun tatbpumpe， 


都 “云彩 上 溯 . 上 去 了 丁 信 里 员 呈 风 吹 
du ken ulirin duluy aqxas naaui j 订 ia- sady nia:my 
几 个 肇 时 间 过 了 没有 地 上 伪 下 了 老 大 
xuiaEa: “jazurbtu nui ”Gaudinla in:zmubua naimu im 


叫 他 了 把 眠 睛 峥 并 高 了 部 把 腿 哺 盯 开 一 

muadon tuduningu u:tanfu xptondere Udu ba ”Fuuntei oa， 

次 看 了 武昌 附 。” 离 城 里 儿 于 地 琵 王 了 
Uuviaere Um bo:du 这 Und2aiyru。 UT bo:du um 


从 这 里 一 个 “ 闻 里 到 来 了 这 个 家 里 一 人 


saiudy bi， ur Sa:ody 人 Zurmmaua; “ci jo:badere dziYninna?2 
老人 夏 这 个 邯 人 说 你 从 什么 地 方 ”来 的 


“bi bianiicm xpotoandere deiyninnDu bi tanfu:du tmin bobabu 
我 证 梁 。 城 来 的 我 到 武昌 府 我 的 ”和 爸 各 


baignambe. ”Euar sa:GdyY nia:may 节 zurume :ein ba:babtua 
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baignambe. ”tu Sa:Gdy miamy 量 zutume ;pin ba:babul 


找 去 那个 人 说 你 的 和 交 答 
bairnartee bi windu 人 dzuen dzutu big tun#-buu 
找 去 的 话 我 给 你 十 二 月 歌 把 


ftE 多 buke ! Sir 《dzuon dzum Ho u'tsun 和 -bul taetpim 
教 给 吧 ”你 这 个 十 二 月 避 把 学 

boatpee gin batbabur baim bagame。 gj 《Eteim bargoay 
到 了 你 的 和 爸 郊 近 ” 到 你 学 到 了 
bi ar bilabu ginbuw dulbu'ke ! ur bila'bur duiube 


我 这 个 珂 把 你 波 过 去 吧 这 人 馈 湾 过 去 

人 ius1 utsa 和 Eu 人 tuvudmu punusmuw niqmyr lobdo ba'dua 
就 是 武 虽 府 你 到 那里 去 人 声 地 方 
《dzuan 经 0UU bia uitSuUn》 -bul nrtgudl urtni cn bababm 
十 二 月 和 歌 把 唱 吧 这 才能 你 的 葡 将 


baim ba'game, 


找 到 
Gaudiglag 《duon duul bia tun3-bul tmeteim ba'yabe 
高 JJ 郎 十 二 月 歌 把 学 得 到 


niam lobdo baq:duu gunmbe 由 iu UWzl1yul 惧 auyuL niamsa 


人 密 地 方 去 就 这 样 唱 了 人 们 


dondzimu joz mukorbu tuyYpurniggul bi、eanin dxzoburniogua 世 。 


听 着 眼 泪 掉 的 有 心 “难过 的 有 


nia:my miamixydere dondzimua in aiqzi Upniniogua dordziyu， 
人 有 从 人 听见 他 《的 ?小 生 亲 听见 了 
Gaudinlang gum aidizi xakadze Goudzungui xagadze ”gmu duan 
高 丁 郎 叫 小 男孩 高 忠 贵 (的 ) 明 孩 说 十 
耻 uu bia Vitunbia u:tujJumbe，wr Gdzu0gui aidzi xulynio0u 


二 月 歌 唱 这 个 高 忠 贵 ”小 ”妻子 
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dondzaiga， gzurumi“ur aidzi xafoadzebu mindtu xula:m 
听 到 了 说 这 个 小 “男孩 给 我 ” 叫 
Goaxdzul ur taqgiuy utgsunbu 5i mmdu dondzike ! ”aidzi 
带 来 他 z 个 唱 的 歌 我 一 下 听 吧 小 
xaadzebu xulom Gq:muyu: “Ni mindmu mmdua uttuluam 

男孩 叫 拿 来 了 你 一 下 给 我 唱 

tua 1 bi mmdua dondzike ! ”ui 如 udalm dylindw izna:ga. Iar oaidzi 
看 ”我 一下 听 吧 唱 中 间 到 了 这 人 小 
winininnym jaz muko'bu tuybu:Yu. UT dziu 芯 a0burxu 58D- 

母亲 眼 泪 掉 了 这 就 不 让 唱 了 


G0:btm amuubua toaqxbu:mnora，a:ma dulyidu uzam 


带 著 ”把 父亲 给 认识 去 了 父亲 前 配 拉 
Gomwyuwu- in amuadu fondzitmu “<ei wuT aidzi xagadzebtu 
带 去 了 ”他 的 父亲 同 你 这 个 小 “男孩 
toqxarm oaxa? Bi dzidur uiifrindul XQKadze bandzitee 
认识 没有 你 来 时 候 男孩 子 生 了 
ai goavvul xulo:me gum aluy biga? Dr dziu Gin YXoFddze 
什么 名 字 ” 叫 说 告诉 了 有 过 这 就 你 的 男孩 
Goudinlag guam guvvuyur anie 民 uan 忆 uU sur ogo. ”Gaudzungui 
高 村 部 叫 者 字 今年 十 二 岁 卫 高 忠 钼 
diu UryYundzimu 号 audillanbu ta"xatn。 
就 ， 高 兴 地 把 高 耳 郎 “认识 子 

Gaudibleog mvmudu bitkus xula:yra， itk 和 xulam vaxzLmuu 


高 于 郎 “ 在 这 里 书 读 了 书 读 完 


XHittUu dirmaa niantei un bo: nia'mybu bolo 区 va:Ea。 


回头 来 年 其 一 家 人 全 。 杀 死 


vamu vexdztmu :nibu dontgiluam ama qzatxadu gunmuytm- 


杀 死 完 把 母亲 带 荐 父亲 跟前 去 了 
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译文 : 


汗 荣 城 有 一 位 大 官 ,名 叫 严 沿 . 严 巾 家 有 一 个 如 未 ,名 叫 年 其 ， 
他 倚 恢 其 主子 做 媳 事 。 该 城 有 一 位 高 员 苏 ,名 字 叫 高 忠 贵 。 他 和 让 幼 
读书 。 高 员外 的 圳 子 叫 王 月 英 ,长 得 非常 好 看 。 

加 月 初 八 ,( 王 月 英 ? 到 唐 里 烧 得 去 了 。 叫 年 其 看 见 了 。 年 其 看 
见 了 就 问 手下 的 人 :这 是 谁 家 的 夫人 ? 长 得 这 样 漂亮 ?” 这 个 手下 
的 人 就 说 :“ 这 就 是 高 忠 贵 的 妻子 "年 其 说 性 这 件 事 怎么 办 好 呢 ?” 
手下 人 给 他 出 主意 说 :你 到 他 家 去 , 跟 高 忠 贵 结 送 为 兄 冲 。 这 样 ， 
你 就 能 见 到 他 妻子 了 。” 

第 二 天 ,年 其 就 到 高 忠 贵 的 家 , 跟 高 忠 贵 结拜 为 兄弟 了 。 年 其 
问 : 我 们 的 媳 和 子 乱 么 不 见 呀 3?” 高 员外 叫 来 了 妻子 ,给 她 介绍 说 
“这 位 是 ) 年 其 弟弟 *。 介 绍 完 , 年 其 就 走 了 。 

年 其 癌 家 奴 说 :这 件 事 怎么 办 好 呢 ? "家 奴 说 :你 找 来 一 个 死 
人 ，, 改 冯 他 大门 外 ,就 说 是 他 打 死 的 ," 拿 来 了 一 个 死人 ,让 他 车 着 
大 门 立 起 来 ,并 派 人 偷偷 地 铬 着 。 高 忠 贵 一 早起 来 想到 外 面 去 ,一 
推 开 门 就 有 一 个 人 滚 下 琛 倒 在 那里 。 在 那里 监视 的 人 们 把 高 员外 
白 起 来 说 :你 打 死 了 人 ,要 把 你 送 到 官府 去 ! " 抓 起 来 把 他 送 到 官 
府 去 了 。 

官府 拷打 审问 他 , 打 得 受 不 了 他 还 是 承认 了 ,官府 把 高 患 贵 发 
配 到 武昌 府 了 。 临 走时 ,( 敲 叫 贵 ) 对 押送 的 人 说 :我 回 家 里 一 咎 ， 
腿 我 者 子 说 两 句 话 吧 ! "高 忠 贵 加 到 家 里 ,对 妻子 说 ,把 我 发 配 到 
武昌 府 了 。 你 现在 有 身孕 ,如 生男 孩 ,就 叫 ' 高 于 郎 ', 如 生 女 芒 ,你 
随便 起 个 名 字 吧 ! ”( 说 完 ? 他 就 走 了 。 

他 走 之 后 ,年 其 找 来 一 位 媒人 , 派 到 王 月 英 那 里 (说 媒 ) 去 了 。 
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王 月 英 见 了 这 位 媒人 ,证 进 屋 里 ,媒人 说 :我 听 说 高 员外 被 发 配 到 
武昌 府 去 了 . 听 到 这 个 消息 ,我 就 看 你 来 了 ,媒人 说 :高 员外 发 配 
到 武昌 府 是 有 去 无 冰 了 .我 给 你 找 一 位 做 大 官 的 大 人 家 到 1 "这 人 么 
一 说 , 王 月 英 就 把 这 个 人 骂 出 去 了 。 媒 人 走 之 后 , 王 月 问 拿 起 拭 子 
扎 瞎 了 自己 的 月 畏 。 这 位 媒人 到 年 其 那里 去 了 。 年 其 问 :喜事 怎 
么 样 了 ?媒人 说 六 把 我 骂 出 率 了 。" 后 来 ,年 其 一 打听 知道 王 月 贡 
的 有 眼睛 村 了 。 

后 来 , 王 月 英 生 了 一 个 男孩 ,起 名 为 高 丁 郎 ,七 岁 时 叫 他 读书 ， 
直到 十 二 岁 。 人 们 都 说 ,你 父亲 是 因为 杀 了 人 被 发 配 到 武昌 府 去 
了 ,现在 已 经 十 二 年 了 . 听 了 这 些 话 ,高 丁 邬 才 知 道 了 。 一 知道 ,他 
就 问 母亲 ;“ 我 爸爸 为 什么 被 发 配 去 武昌 府 了 呢 ??" 他 母亲 一 五 一 十 
地 全 告诉 他 了 。 高 丁 郎 就 找 父亲 去 了 。 

高 了 郎 走 之 后 ,年 其 听见 了 , 便 深 两 个 人 到 半路 上 杀 高 丁 郎 。 
高 丁 部 走 到 一 仿 山 沟 ,遇见 了 这 两 个 人 。 这 两 个 人 间 他 说 :你 到 什 
么 地 方 去 ? 你 姓 什 么 ? 叫 什么 和 名字? 高 丁 妈 说 :我 叫 高 丁 郎 ,我 去 
武昌 府 找 我 的 父亲 。" 这 两 个 人 问 清 了 高 丁 郭 的 姓名 就 打 死 了 他 ， 
就 走 了 。 

这 时 ,来 了 一 位 神 伯 . 怨 介 出 丹 药 放 到 高 丁 郎 的 螨 里 。 没有 多 
入, 高 丁 郎 苏醒 过 来 了 .这 位 老大 问 必 你 到 什么 地 方 去 厢 ? "高 丁 郎 
说 :我 到 武昌 府 找 我 父亲 去 ”这 位 老人 说 ;你 坐 我 这 个 手推车 上 
吧 ! 我 也 到 武昌 府 去 。" 高 丁 郎 说 :你 是 老人 ,你 坐 上 去 吧 , 让 我 来 
推 吧 ! " 那 位 老人 说 :不 用 你 锥 ,你 快 上 车 , 闭 上 眼睛 ! "高 丁 郎 上 
了 车 , 闭 上 了 眼睛 。 于 是 老人 和 车 都 评 到 云层 上 去 了 , 囊 边 响 着 而 
吓 的 风 殉 声 。 没有 过 几 刻 钟 ,就 停 在 地 上 了 。 老 人 叫 他 ， 峥 开眼 
贿 ! "高 丁 郎 睁 眼 一 看 , 离 武 昌 府 只 镁 几 里 地 了 。 

从 这 里 他 走 到 一 个 人 家 ,家 里 有 一 位 老人 ,这 位 老人 问 他 :你 
是 从 什么 地 方 来 的 ?党 我 是 从 沪 梁 城 来 的 ,我 到 武昌 府 找 我 父亲 。" 
那 位 老人 说 “你 去 找 你 父亲 的 话 , 我 教 给 你 一 首 《十 二 月 之 歌 》 
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吧 ! 你 学 会 了 这 首 歌 , 就 能 找到 你 的 父亲 。 你 学 会 了 ,我 就 送 你 滤 
过 这 杀 河 去 ! 过 了 这 条 苛 就 是 武昌 府 , 你 到 那里 到 人 多 的 地 方 噶 
这 首 ( 十 二 月 之 软 }》 就 能 找到 浆 的 父亲 ,” 

高 丁 郎 学 会 了 十 二 月 之 歌 3, 到 人 窗 的 地 方 就 这 样 唱 开 了 .人 
位 听 了 ,有 掉 眼 泪 的 ,也 有 心里 难过 的 ， 传 来 传 去 ,他 的 继母 听 到 
了 。 听 说 有 一 个 叫 高 丁 郎 的 小 男孩 ,说 自己 是 高 趾 贵 的 儿子 , 唱 
《十 二 月 之 葡 }。 高 忠 贵 的 这 位 二 夫人 昕 到 了 说 :给 我 叫 来 这 个 小 
田 孩 ,让 我 听 一 听 他 唱 的 歌 !“ 叫 来 了 小 男孩 “做 给 我 唱 一 唱 ,让 
我 昕 一 听 1 " 刚 唱 到 中 间 ,这 位 兴 人 就 掉 下 了 眼泪 ,不 让 唱 下 去 了 。 
他 带 着 这 个 小 孩 认 他 父亲 去 了 ， 带 到 他 父亲 面前 问 “你 不 认识 这 
个 小 男孩 子 吗 ?你 来 这 里 时 ,如 果 生 了 男孩 叫 你 夫人 给 起 什么 名 字 
来 的 ? 这 就 是 你 的 儿子 ,他 叫 高 丁 郎 ,今年 十 一 岁 了 。" 高 患 贵 就 高 
兴 地 认识 了 自己 的 玫 子 。 

高 丁 郎 就 在 这 里 读书 了 , 读 完 书 回来 杀 死 年 其 一 家 人 , 带 着 他 
的 母亲 到 他 父亲 那里 去 了 。 


十 一 .关于 河 神 爷 的 传说 


讲述 者 : 陶 金 寿 ,62 岁 


让 on bo tocso 呈 deryidu 民 uan bear aurs amba biraxdua 
三 察 村 西边 十 里 地 过 大 河 
Xil'guntu bumutgmuruy um ba Si，ramgy anie 200Dlo 


河 神 府 叫做 一 个 地 方 有 百 年 久 前 


外 满 主 ,三 家 子 村 。 
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你 an Tt dziga。 xu:fgUnfu boa:du ixzundzibe buda: atum 


船 一 个 来 了 柯 神 府 地 方 到 来 饭 做 


由 mme gum 怀 Uanbu ggyunduwu gaulobe maubuw kia'luyua. 


吃 想 ”把 船 在 岸上 草 了 把 锥 下 了 


Diary ”区 uandere va:zRndziga，5sa:za 这 不 indual ta'bag 他 


人 从 船 里 ”下 来 了 大 家 上 岸上 ”上 了 


吉 'bube tuarduz um ”niamy ”gumYyun doTrimu surum 


上 去 者 一 个 人 手指 头 指 着 ” 碱 


baimuk gzutumienime': xoine 由 mkm Wi ”sa'za Gusku 


着 说 山羊 帝 羊 。 一 只 有 大 家 

0 必 orteyrdu 。 疏 uonda tguandua to'bube metecenbm vozbugp。 
正在 吵吵 时 船长 ”船上 上 去 把 枪 拿 下 了 
Xeonebu UImgule tanduardul fulT xome ulIyenm muko: baife 


编 羊 ”一 打 那 绵羊 慢 慢 水 向 
Va'zUurmo  j 记 bmytu ja:bwuy qimYl  tBuan mm nuiyun 
下 去 走 了 走 了 7 之 后 船 一 个 劲 地 
Btryo:tgtumbe， Buryum SUrYyU:Ea qartsas um dzilroan gliim 

氮 晃 播 来 ” 播 去 旧 咏 的 声 《联系 动词 ? 


Go:rdu SU futa lacs ja'bmyw。 雹 anbur biraz dylin 


响 铁 绵 断 掉 了 把 船 ” 河 中 心 


badw Go:mum jpFo，qak vibu:wgo，tfuoandu bi:za dzxasxo 


地 方 带 去 了 底 朝 天 翻 了 在 船上 有 的 东西 


mm atgin jefina》 fusnteiy 本 As 


一 种 也 剩 下 没有 


Sacda nianza ulam 硬 zurmw，bila mdxtmDn XuuSunj 
老 大 位 ” 传 说 刹 主人 刹 砷 爷 


gauarm Xula:mbe. vinion0u Xelu:bu saxrasxn-。 amY niomayv sq:zQa 


《联系 动词 ? 叫做 ” 喜 假 不 知道 后 人 大 家 
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民 arim alurbma bu:jimbe. 


指出 ”告诉 希望 


译文 ， 


在 三 家 子 村 西边 , 离 村 十 里 地 的 大 河 思 , 有 一 个 叫做 “ 河 神 府 ” 
的 地 方 。. 一 百年 以 前 ,来 了 一 条 船 , 到 了 河 神 府 这 个 地 方 , 准 备 做 饭 
吃 。 船 便于 岸 下 错 了 ,人 们 都 下 船上 岸 了 。 上 岸 看 了 ,有 一 个 人 用 
手指 着 喊 道 “ 那 贮 有 一 只 出 羊 ! "大 家 正在 吵吵 语 训 时 ,船长 上 船 
取 来 了 枪 , 朝 那 只 羊 弄 了 一 舱 。 那 只 羊 便 慢 慢 走 进 水 里 去 了 。 羊 走 
后 船 就 一 个 劲 地 播 史 起 来 , 播 来 播 去 , 味 旷 一 声 山 , 铁 强 就 断 掉 了 。 
船 被 带 到 河中 心 , 翻 了 个 底 朝 天 。 船 上 所 载 的 东西 一 件 也 没有 剩 
下 。 

老人 们 传说 , 那 是 河 的 主人 河 砷 和 苑 。 不 知 真 假 , 望 后 人 指教 。 


十 二 .关于 佛 满洲 和 伊 彻 满洲 ? 的 传说 


rnandzu nio:mY va 江 Und2iga da'bacsiagquln ailin 记 :X Xaoton 


满洲 人 下 来 的 原 地 扫 山 “ 叶 赫 城 


驯 ” 佛 满 训 , 满 语 f manju* 上 时 满洲 "; 伊 彻 满洲 .请 语 ce maniu "新 满洲 ”， 
据 E 黑 龙 江 外 记 ? 载 :“ 满 洲 有 佛 、 恨 彻 之 分 . "三 家 子 村 之 陶 、 孟 二 姓 层 伊 彻 满 
洲 ， 
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vaz undzir naskundumu 安 umu muljun volzuindzigo. fuyYdzin muajuan 
下 来 时 末 部 分 下 来 了 先头 ”部 分 
vYgqzUndzigg 认 HEQ 证 dz 订 barnozgu jznaa，、 引 ai mujmn tsuga: 
于 来 的 军队 “已 经 地 方 ”到 了 第 二 部 分 军队 
红包 ug jabuldum ba'ta tuga 00dele amtguUum dyYm。 


正在 走 敌 盏 从 后 面 ” 赶 土 ”来 了 


也 amtgumu um bila: baxdu 这 na'Ha。 tuf naskundtuu 


正在 赶 上 一 条 河 边 到 了 那 时 候 

noadan bia Ulirin ，bira: muke: xQai dzu:YD da:buY QtXH。 

七 月 时 河水 还 冰 结 没有 

So:za guskm dzaudziltumt duum muturku。， andele Wmtba: 


大 家 着急 波 不 能 从 后 面 “大 

僻 UEq amtgturm dzirmbi，tur naskandu bilodele um ombas guux un 器 
军 赶 上 来 那 时 从 河 里 一 个 “大 勾 辛 

nimaHya 刀 yt 刀 yndzi'5o。 bilo'bu xuUt xa:TUL UOT mime'Eq 


色 出 来 了 将 河 横 挡住 了 这 个 鱼 


Galmin jite na:dun vanzUubu udzulmuym。sa:za guskuw lubtu 


长 向 七 条 把 网 子 占 了 大 家 把 这 个 
umdu sa:bmuxfnigoul gtum 1YundzEYu，ja:':bkun niany mmXTin 

一 看 都 ”高 兴 了 步行 的 人 《〈 骑 ? 马 的 
mia:mxy daiti andundu baloax nimaga ojidele dulum jobugym. 
人 一 会 儿 功 老 全 熏 上 面 过 去 走 了 


sq:za guuskua bila'bu dlu'be nima:za baile 鲁 zuly 岂 :sbon 
大 家 将 河 过 去 了 鱼 对 说 了 我 们 


ba:ma:du imnotpe bo naEean 轩 bidz 计 mirindur 这 far &imbtu 


人 包 guauzum nimaza< 公 辛 鱼 ”黑龙江 所 产 之 狗 色 。 
针 bolnaton* 家 园 ", 生 活 ”。 
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地 方 上 到 了 房子 烷 ， 有 时 到 了 把 你 
jdig vesryitDa:bxadu dzuktume 
一 定 西天 ”上 紧 想 
ur naoskundul fuydzin dalum ja:'buty tmr um mujun 


这 时 先 过 去 “ 走 了 的 那 一 部 分 


miaomxy 下 亿 Un Uiitim 吕 志 bd: 区 ui buda: a:tuuyu。 :mu mtujun 
人 名 等 安 好 饭 做 7 后 部 分 
nia:my ”这 nol 500uloz jele itinbum balosx dzu:m va:dzLYUW， 
人 到 来 之 前 肉 等 全 吃 完了 


Gon tw:zwu iiznoyuw untkun 9ile funtci'yWu，a:muil 


赶 他 们 到 了 光 是 肉 汤 铀 下 了 后 


mujnn niamy 这 nhatbe Untukun 5i:libu omuEo tuu'dele je 


部 分 人 到 了 光 是 ” 肉 汤 喝 了 因此 内 
和 mku tmatf mm xoke niamxy dziuxtu mandzuoxo'，9ile 
吃 了 7 的 那 一 优 人 就 佛 满 洲 成 了 肉 汤 
3maoB niamy dziu“ixtei mondzu* oo- 
喝 了 的 人 就 伊 彻 满洲 成 了 

tundele “fol mandzuy、“itei moandzu” tuar teyteybtl 


所 以 佛 满洲 伊 彻 满洲 看 出 的 


ba: am vtfLku 包 orundele 邮 iu tuam teyteym muturme. fu 


地 方 ”和 祖 神 像 就 看 出 会 佛 


mandzu dzuktuyni0gu am vt 剖 Lkuo:run dalba:'du tilipg aul mm 
满洲 。” 妹 礼 的 祖 神 俐 旁 边 提 另 又 一 个 


wint1kuz 由 uktuy bi、fmu mandzu iigu0 duktuyningu 民 umvaile 


个 vaixi abvx dxuktume“ 西 天 " 神 , 菇 彻 江洲 所 供 之 冲 .ver 此 处 头 
” 西 ”。 
晤 ”am vugku 一 ambo vutgkmu “大神 ? 或 “ 租 神 ” 


日 


三 家 子 满 语 话 语 材料 


神 篆 礼 佛 满洲 一 共 球 礼 的 两 个 


qaonzu itei mandzu 民 uktuynig0u dzia rmkua om vutLku qdanzu， 


合子 “” 伊 和 神 某 洲 。 肾 礼 的 就 一 个 祖 神 合子 


tuidele itei， fu mandzu'bu nun tuam teytyrm Imuturme。 
从 那里 伊 牢 饰 满洲 更 看 出 会 
fua mandzu dzuktuyniggaa 必 uuvaile danzmu，dulf 由 让 是 
佛 。 江洲 球 礼 两 个 合子 南面 
qonztu 8 am vtSLkwu omyi 山 诗 ganzu zi 包工 
合子 助 祖 神 北 面 合子 就 是 全 


mandzubu dagog “kiantsku mama" 图 vuu:tgstku，itei mandzu 


满洲 跟 了 的 台 神 神 伊 彻 萌 洲 
umkule um vuttku *bigan masvubnuy” 久 

只 有 -个 祖 神 别 安 马 哇 

mioaus adum dzuku'ra te dziur bira': qulurdum 
庙 做 束 礼 这 就 是 河 过 时 
guuzun nima'sa  UTrYUnbu aitur bajliibt 

名 甘 熏 俞 救 是 


xo:fu:IUYDinODL， 


部 mgi mryi 边 ,方面 ,方向 ” 

加 “kiongsku marma vtuxSlku” 是 佛 满洲 人 供 的 女 丹 萨 满 之 雕 神 。 传 说 女 
丹 萨 满 被 喇 踊 陷害 压 到 井 时 以 后 ,太阳 被 误 住 ,终日 昏暗 . 当 皇 帝 知 道 这 是 女 
丹 牙 满 之 雕 神 用 翅膀 挡 着 太阳 以 后 ,下 令 女 丹 获 满 跟 侯 满洲 去 ,命令 佛 满洲 
人 在 祖 神 旁边 供 雕 神 。 

图 am vutglkm bixan mova 即 祖 神 * 别 安 马 味 "。biron meavu“ 早 棚 宗 " 之 
意 , 即 伊 彻 满洲 人 所 供 的 名 辛 鱼 , 供 的 方式 有 两 种 ,一 种 是 用 板子 制 成 一 义 儿 
长 的 勾 辛 香 , 放 在 两 再 房 柱 和 角 上 供 , 一 种 是 在 房子 后 东北 角 收 一 座 南 殿 . 毁 礼 
的 方式 是 在 野外 进行 , 宁 猎 上皮 . 过 路 人 也 可 以 来 吃 祭 记 用 的 肉 。 扣 杞 用 过 的 
肉 汤 均 不 得 拿 回 去 。 
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报 短 
译文 : 


满洲 人 是 从 长 白山 叶 赫 城 来 的 .从 那里 下 来 时 是 分 两 批 来 的 。 
头 一 批 下 来 的 军队 已 经 到 了 地 方 ,而 第 二 批 军 队 正 在 行进 时 , 表 军 
从 后 面 赶 上 来 了 。( 敌 军 ? 快 赴 上 了 , (军队 ) 走 到 一 条 河 边 。 那 时 是 
七 月 份 ,河水 还 没有 结 冰 , 大 家 着 急 着 湾 不 过 去 。( 敌 人 的 ?大 军 从 
后 面 赶 上 来 了 .这 时 ,从 河 里 出 来 一 条 大 勾 辛 鱼 , 横 稍 了 太 河 .这 条 
鱼 的 长 度 , 足 占 了 七 条 网 子 。 大 家 一 看 都 癌 共 了 .步兵 .骑兵 ,一 会 
儿 功 夫 , 全 从 鱼 背 上 走 过 去 了 .大 察 过 完 河 , 对 勾 辛 鱼 说 :我们 到 
了 地 方 , 当 有 了 家 园 时 ,一 定 供 你 为 西天 神 。” 

这 时 , 先 渡 河 而 去 的 那 一 部 分 人 , 安 既 吕 寺 做 了 饭 . 在 后 一 部 
分 人 到 来 之 前 , 肉 全 给 吃 光 了 . 赶 到 他 们 到 来 时 ,只 狂 下 了 肉 汤 。 后 
面 的 人 到 来 之 后 ,只 喝 到 肉 疡 了 .从 此 , 吃 了 内 的 那 一 部 分 人 就 成 
了 佛 满 洲 人 ,而 喝 了 现 汤 的 那 一 部 分 人 就 成 了 伊 彻 满洲 人 。 

所 以 ,区 别 佛 满洲 还 是 伊 彻 满 计 , 从 他 们 供 的 祖 神 像 就 可 以 看 
出 来 .在 佛 湛 训 人 供 的 祖 神 像 旁 边 另外 还 供 一 个 神 , 他 们 一 共 供 两 
个 神 将 子 , 而 仇 彻 满洲 人 则 只 供 一 个 神 使 子 . 从 这 里 更 能 看 出 ( 哪 
个 是 ) 伊 彻 满洲 和 (上 哪 个 是 ) 佛 满洲 。 

佛 满洲 人 供 的 是 两 个 佛 合 子 ,南面 的 是 祖 神 ,北面 的 就 是 跟 了 
佛 满 洲 人 的 驹 神 。 伊 彻 满洲 人 只 供 一 个 祖 神 ,他 们 普 店 供 别 安 马 哇 
〈 野 祖宗 )。 这 就 是 报答 勾 辛 鱼 帮 助 淡 河 的 救命 之 恩 。 


十 三 .关于 老 汗 王 " 的 传说 


包 即 努 尔 哈 赤 。 
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讲述 者 : 计 德 米 ， 32 岁 


Iaa xenveg 民 Uan 此 usSuidt Unimu emIY 己 :9XHH， 
老 尘 王 十 二 光 时 母亲 父亲 没有 了 
TYUnbUL vuxdzir do:Fon aq3xd。、diu xatgin ba:du buda giorarm 
生命 养活 路 设 有 就 各 地 人 饭 要 
jao'bwxytmu， 
走 了 


mm inigou 人 翅 uD buda:  giogaom 宫 了 brduu wm 


一 “天 正 侯 要 走时 一 


gu:lyo 。”xalu amba xxavunDduaxa: ba:xdu 这 mo:EaQa。 


到 姓 大 官 ”大门 ”地方 ”到 了 


和 mba: X%q:VUn Sa'btuYuU，tUl aidzi xaFadzebur xailime -bo: baile 
大 官 看 见 这 个 小 “男孩 喜欢 ”家 往 


Xulom do:xburo，buda: 下 Wikbugo (dz uppu:Eo，ulbufay tl mba 


叫 让 进 饭 给 吃 了 这 个 大 
xXoOIV Un etiumul aidzi Xagatzedu fatmndiziyul:ei ja:ba: 
官 就 这 个 对 男孩 问 了 你 什么 地 方 
niamy? nim qima bi anxu9? Qnrm :ziTY buda' 

人 母亲 ”父亲 有 没有 为 什么 这样 饭 
Giofombe?”xanvag dziu izuruytmimin unniu oma gum 
要 计 王 训 说 了 我 的 ”母亲 父亲 都 


buteiyray ulyunbu vudzil 下 oon aaxHo ulUnbul vu:dz 刘 


人 钙 即 李 总 匡 成 染 , 他 在 明 隆庆 四 年 (1570 年 ) 以 后 , 曾 长 期 做 辽 永 总 兵 
官网 《满族 的 历史 与 生活 ?第 84 页 证 》 
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死 了 ”生命 养活 路 没有 了 生命 养活 
民 mon axxsbe sai buda'giskombe”. 
路 没有 了 才 饭 要 

amba: xavummt dondziga Gunindul 和 ailimul dzin xamva 

大 宣 折 了 心里 玄 欢 就 汗 王 " 
baile gizuluYbuay “cei min bexdu bi:zbu ! 1insui vuile maidziY 
向 说 了 你 我 的 家 里 住 吧 ” 专 碎 活 儿 少许 
vtuuilimu dziu oga" -turdele xanvag dziu mL  xq'vun boxdm 
干 疾 儿 就 行 了 从 此 许 王 就 这 个 官 家 里 
usdu ani byuwu， 
几 个 年 住 了 

mm in 训 amba xauvun taudele vailifmdziga， 虹 mon 

一 天 大 官 从 朝 ”回来 了 路 
ja:bmurmt gaduym dziu satGyn baile gzutmm imindu muko: 
走 轰 了 了 就 妻子 向 说 了 色 我 水 
maidziyY oa:izmnmbu 1 ”fr naoskundua xanveag dosndziga，qdziu mm 
少许 ”让 拿 来 这 时 洗 王 听见 了 就 一 个 
fanskua makeo' ttkwarm Soadz um bu:go amba xQvtan dziu boatktu 
盆子 水 提 和 着 拿 来 给 了 J 大 官 就 ”把 肢 


pburmbe. xanvag dolbo'dua jilim tuam biga- 


洗 汗 王 ”在 汰 边 站 着 看 有 了 


ambo ”xcavtmnm butkua oburm baimu buuj 庆 : batKua 
大 官 脚 洗 着 自己 的 ”和 著 
boile ruomimu baimwu dziu gizutmuyuz:“min ui Xeavun 
向 看 着 就 说 了 我 的 这 个 宝 
te:Yninnu vanteyan guim mr iorvqile stmtkadn bi mr 
坐 的 完全 “都 是 这 个 三 个 疙 上 有 这 个 


io:vaile so:muay aaxutce ut zaigiagbw teim muturku biyni”. 
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三 个 姜 没有 的 话 这 个 宁 相 坐 不 能 有 了 


lau xanvag dalba:dele ziu gizulmuymu: einm mr ina'vaite 


老 汗 王 从 谊 边 就 说 了 你 的 这 个 三 个 


SamHa ziu uizly amba  xavUun te'm nu? zai tm:dele 


辣 就 这 样 的 大 官 坐 喇 再 比 这 个 


lobdo samEFa bitee | xaivai te:m ni tur 9mba 
多 姜 有 的 话 “什么 官 泽 呢 那个 大 
xelvum dziu 由 zuluyui jobadele tuiz1yU lsbda samnuay bi9?” 


官 就 说 了 从 什么 地 方 那样 的 多 姜 有 


xanvyag 红 zj gzuluyusemin buttkurdu ne:dvaile sq:mga bandzi 
汗 王 就 说 了 我 的 释 上 七 个 疙 长 了 
bi bi ai xovun tm ni>”ut omba xovun dziu gzWlwYU 
有 我 什么 官 笃 呢 这 优 . 官 就 说 了 

“ci sabubu su 上 bi urmdu faake ! ”xdanvag dziu sa:bubu Su: 攻 y， 


你 把 诗 。” 脱 掉 我 一 次 看 吧 省 王 就 把 鞋 赔 了 


amba ”xxavun umdu tuagxnionau vinionu na:xdvaile 


大 官 一 次 看 了 真 的 ”七 个 


fualgien ga:mga bandziy bi、amba xaqvun Ganindul cynino'mtu: 


红 半 长 有 大 官 心里 ”起 


“udzxzum yxartein baxdn baime  xai baim boykarsxs biy 


皇帝 各 地 时 ” 找 还 找 得 不 到 有 


mr viniogu mxdzun xai min bodu bi ambaq 


这 个 直 正 ”和 皇帝 还 我 的 家 里 有 大 


xa:vun dziu Il  xanvanbu xogft:me: ci tl nadvaile samFa 
官 就 ， 这 个 把 泊 王 ” 骗 你 这 个 ”七 个 辣 


bandziY bo: daldzi gsx6，xa:yun ie:m muturku min ul 


长 的 地方 关系 没有 官 坐 不 能 “我 的 这 个 


ia'vaile sa:mga bandziy ba: sain rbe tini amba xavum te'kas 
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三 个 ”于 长 的 “地方 好 成 了 才 太 官 坐 了 
dziu wzly xaflivaobuu xoltu'xa. nia'my aidziyen dziu csninduw 

就 这 样 把 汗 王 。 骗 了 人 小 就 ”心里 
Eunda:Fa asxi。 Gaa ba: baile vuile 。，vulilim 训 :bulyul， 


放下 了 没有 别 的 地 方 向 活 儿 二 活 儿 走 了 


ur geludm amba  xqvmun dziu aidzi xu:yYu bai[e 


这 个 期 间 “大 官 就 小 夫人 向 


和 zululyul，Ur viniogu ”udzun muzu boxdsu bi，aidzi 

说 了 这 个 ”真正 的 皇帝 咱们 家 里 有 小 
Xu:Yningm dziu fondziyul:“ vun vinibpu mdztn ni? amba 
夫人 就 问 谁 真正 的 皇帝 呢 大 


xavn oluyu: “muzul bo il oidzi xa'Eadze 所 iu 


写 告诉 了 咱们 家 这 体 男 撤 就 


inao， tl aidzi xuninou dziu fondziyui ”uil Daiti:bt 
是 这 个 小 夫人 就 问 了 这 个 ”事情 
abg ”tukum ni?” ul atmba xa:vun gizuluay 由 “Du:iaabuu 


怎么 办 呢 这 个 大 官 说 了 把 他 
Uuinignuua jemdze vake 1 引 aitei 和 0 uilindu wubtu vame. 

今天 晚上 杀 吧 第 二 更 时 把 他 ” 杀 
XUIYniogmu dondzibe Gtinindu Gdnnaimuwu ul aidz 让 un 中 aaxqbu 
赤 人 昕 了 必 里 想 这 个 小 点 东西 
Vermu Yalxusn 口号 并 下 39 ”dor81 纪 iu dzilkanteytcyg oax5% 

杀 可 惜 “没有 吗 ? 当时 就 声音 出 了 汕 有 
qziu ja:buy 岂 - 

就 走 了 


abaxa 扣 mdziga，bol nia'mvy QmEOXO  UIF aidzi xagoqdze 
天 到 风 上 了 家 人 睡觉 了 这 个 小 男孩 


VERtYin nqEandu amEQEO* xoq:vYUnm kuzo lukmarm vadz1rmu 让 
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东 屋 迷 F 暖 沉 7 宫 刀 磨 完 也 
amxaKa. 
睡 党 了 
ur soiudw aidzi Xu:5UWnigqoqu jili:be varyindul dulum 
这 个 ”期间 ”小 夫人 起 来 东 屋 过 去 
负 DnuYW，ml aidzi xagadzebu xuIam guutbu:fo dziu claatyumy 
去 了 这 个 小 “男孩 叫 醒 了 J 就 告诉 了 
“6i oodam sydzim jabmu 5 muzu vanje minignui jemdze 
你 人 快 跑 走 咱们 . 王爷 今天 ”夜里 
98inbtu va:me guimbe. ”DLL aidzi Xakadze jiti'be ut 
把 你 和 杀 说 这 个 小 勇 孩 起 来 这 个 
xu niomdu niakulgao，dziu fendzitme: mazu vanje amnuum 
卖 大 跪 F 了 就 问 轿 们 王 等 为 什么 
minbm vame?”mr XIYDi niomy diu oluymus“ uininu 
把 我 和 杀 这 个 去 人 就 告诉 了 今天 
inigou ci mtuzul zaoieiagGua rmuko tikuldu samEYibu indm 
白天 ”你 下 们 ” 宁 相 水 提 时 把 嫩 给 他 
tuo:buxo。muzDm zaoiciag gizulumu cinbm buu:tkusdu nadvaile sqimza 
给 看 了 听 们 宰相 说 把 你 脚 上 七 个 “” 辣 
bandziy bi， finbm Vininnu uiEun temme gumu 
长 用 ”把 你 真正 的 ”皇帝 坐 ”说 
Ulinignu jemdze 9imbmu vame gumbe”，uTf 。 xanvag di 
今天 ”夜里 把 你 要 杀 说 这 个 尘 王 就 
ur XuTu niamxy baile gizulmyu， “cei rmin LIYUInbDL 
这 个 赤 大 对 说 了 你 我 的 ”把 生命 


aittu: bu 上 扣 mr maskundu xulYyu iam dziu u] 


救 吧 这 个 时候 夫人 人 就 这 个 


aidzi Xagadz 记 bu tult batile inum tcytceybu'Eo。 岂 2 记 和 zulumtuu ; 
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小 “男孩 外 边 往 领 着 让 出 去 了 就 说 


“muzu boxdu dzumvaile mocrin bi，mmkul:bu ci ja:lam 
确 们 ”家 里 两 个 马 ”有 把 一 个 你 骑 

Sy:dze ! ”Xxanvon dziu dzaite nionnen mnrinbu UksaTxa，d2iu 

跑 吧 汗 王 就 第 二 青 把 马 ” 解 下 来 就 

如 zulurmmu ia':baxa farFsn 5E3，bi j:te Sydzitee Sain? 

说 天 黑 了 我 往 名 里 跑 的 话 好 

叹 mEonbuu je ta4xafsxa tur XIYD niamy dziu gizuluyu 

路 也 不 认识 ”那个 夫 人 就 说 

“am 让 dziaumrtuu xdele tcyteym ja'bu ! XQanmva 昌 ID2:rinbut 
后 面 的 从 角 门 出 去 ” 跑 省 王 。” 把 马 


kutulumu amyi' duaxaxdele ttey:EG，UT ”naskundu Imorinbuu 


率 着 从 后 角 门 出 去 了 这 时 把 马 


tuokiyuw indazs Uamku 35i:TYVU IT inda'zs dziu xanvagbtu 


看 的 。” 狗 一 个 “有 来 的 这 狗 就 ”把 放 王 
da'Yum djiaurntu Jbu teyteymuu ja'btayvu， 


跟着 从 角 门 出 去 走 了 


XUY niamy diu  xanvan baile 和 gzulmuyu: ci 


夫 人 就 洗 王 对 说 了 你 


Sydzim jao:buyu，zajifiag gututrymuy Sinbu sydzirbuu sa'tpe jdi 训 


跑 走 了 宰相 本 来 了 把 你 跑 的 ”知道 的 话 一 定 
minbu vamey”xarmvan dondzibe dziu gzuluyussbi udzumn 
把 我 ” 杀 洗 王 ” 听 到 了 就 说 了 我 皇帝 

te:tte omYEQ gumu ginbu o00utsxas，jidio Sinbul fuoname.” 


仅 了 无 论 如 条 ”把 你 不 忘 一 定 把 你 封 


XU nia:mx urubu dondzibe xanvan baile gizuluaytu :sei xodon 
才 人 把 这 个 听 了 许 王 对 说 你 快 


ja':bmbm ! ”xxanvan maorindua ta'bube nio0nen indasrs dzuIyidu 
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走 吧 汗 王 马上 上 去 青 独 在 前 按 
Hpliybe deiu qmwzx sy:dziyu，xUuY niom bo:vuri go2zmndzimuu 
领 着 就 往 北 跑 了 夫 人 家 里 进来 


qmHQEO， 

皮 了 
dzaitg 99 auirindua 这 na'ga xaevun jiiYu。 duogdzinbwa 
第 二 更 时 到 了 官 起 来 了 把 灯 芥 


gavmum co:ltudm kuizobu dzq'bube vtrryin baile dulurm 


点 了 在 手 上 ， 把 刀子 钙 着 东 屋 向 过 去 


galnuyu。、 umdu tagzTningu ul oaidzi xaradze QQ xXaHo， 


去 了 一 看 这 个 小 男孩 没有 了 
LOT zajciao dziu saza， Ul aoidzi  xarfadze 记 di 

这 仿 “宰相 就 知道 了 这 个 小 男 护 ”一 定 
SydziEO。，xaituu kuzo 必 abuirmwu bm 丰 : amyul be 
跑 了 回 忒 刀 拿 着 自己 的 ”睡觉 的 屋子 


baile quIumdziga。、xtuxyubu xulam jilibuzo，dziu fondziga: “ial 
向 过 来 了 把 夫人 叫 ”让 起 来 了 就 问 了 这 个 
aidzi xagadze je:te jatbuyu3”xuUIYni0u qziq gizultume: “Di 


小 “男孩 “ 往 哪 里 二 了 夫人 就 说 我 


So:xTaxa”。，UT ambo: xa:vun fantcisga，Xxuay baile 全 Zutwarmntuas 


不 知道 这 个 大 官 生气 了 “夫人 对 说 

*ei ur um cada:duu sain niaimx gask amgoambe。，niamYyb 
你 这 个 一 售 在 地 方 好 人 象 栈 觉 把 人 

gurnaqaoTmn jappum 包 va:dzLmua yxai 入 zuiuum sa:rxa gurtmua ” 

放 走 完了 还 说 不 知道 说 


kuzobm tikumo XUYU: yxota finiyqele daq'bude guindu'bu 


外 Jappum = jabubum “使 … 走 ” 


工 0 


满 语 口语 研究 


把 刀子 ”提起 夫人 头发 抓 把 脖子 
balag Sa 让 UIYUW。、guundm:bua saq:tSuT maskunau XU:Yni0n0u u:tku sumua 


连 根 砍 了 把 脖子 了 臣 时 天 人 衣服 脱 荐 


QOmgatf biYuu，uUtku utum dzabdore ax dzin Yotu'bu 


有 睡 有 了 衣服 穿 《来 得 玉 没有 就 把头 


balgao saitSUYU vam vodztbe mr zaqigion dziu 人 uka bailmua ml 


连 根 砍 了 杀 完 这 个 衬 相 就 兵 诉 这 个 


xnQnvanbal Qm 才 nam gua:nusyua。 
汗 主 追赶 “去 了 


Zajigsiog 必 ai um uldn dzinlugdiondu ta:'bube :dz undtm 


宰 想 ”第 二 一 早 到 金 龙 葡 登 上 给 皇帝 
vbuEo3*z1ivtlicinngul min bo:xdtn biym，gisku jemdza bi vaqme 
局 秦 蛇 微 旺 我 的 家 里 有 了 昨夜 我 杀 


gum va bo:5EQa axa， Inin aidzi XuYu alunbe usxXanm SydzibU:E2. 


要 和 欠 得 到 没有 我 的 小 夫人 告诉 授 跑 让 跑 了 


bi tgUuka:ba dafalmu zimdele amtenasya ”udzuan tlbau dondzibe 


我 把 兵 ”打发 从 后 面 仍 赶 去 了 皇帝 ”把 这 个 听 了 


Qmba 节 UEQa bajlitmu amtGna:buE2 


大 岳 请 让 起 赶 去 了 


IT noskundu ” xeamvag ” Sydziyninn0u jidzin um 

这 个 “时候 省 主 中 的 已 经 一 个 
dovu:ri DE3。，nmiarr nidziyen rm Govari sydziyninoou 8a:dQumyt， 
腊 上 有 了 人 小 一 个 晚上 跑 得 术 了 


Umkumu arnba xia falurndul ixzmna:Ha，InoTindele vaZUbe DTE 


一 个 大 草 外 子 到 了 从 马上 下 来 草 


Qalyidul Usxao:ga、tFr naoskundu amtba 斌 ULYO 让 dz 蔬 amtsum 
里 边 “” 藏 7 这 个 时 候 大 兵 已 经 追赶 


这 maka，sa'za guuskUi tuayt X%anvag Org aoly 训 ni do'zaE2 
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到 了 大 家 看 了 7 洗 王 草 里 边 进 了 


忆 iu boaim ba'Eo sax5。，UduUn amba， selza usktuu gjizulmus ”u:dun 


就 找 得 到 没有 风 大 大 家 说 区 
Djideke joya guunda'ke ”sq'za guskuu dziu ambau jaEGa gunda:zo。 
从 上 面 火 ” 放 吧 大 家 就 大 火 放 了 


dorti  qndundwu mWT je:sa zgiu da'm jobym， 
一 会 几 功 才 ”这 个 火 就 点 着 走 了 
mr nasklndul xanvag ja:buynignu do:bukon dudaxy ba:dmu 
这 个 时 候 汗 王 。” 走 得 轰 了 秽 的 地 方 
dei amgaka. tua ja:ra daolubul inda:gu sa:bulyuu。omu:xdun 
就 上 星 7T 火炎 着 火 狗 硝 见 了 潮 里 
fukuwm Yazuwbe bujjiebumu vigkbu:mu xqnvqan0 Gqlboxdu guunube， 


跳 下 把 身体 弄 齐 评 王 ”次 边 去 了 


DTHD Djiiuu duduve fuyzu:EKo。aDtrHo3 mrjidu viskubuynin0w 


草 在 上 而 身 下 小 了 草 在 上 面 并 织 的 


tuirin GEida:HFO inda:EH deiu dzoburm butei':fa tuUO 训 :a 


时 间 “和 久 了 独 就 累 死 了 火 炎 


dolbaxdul 这 undzibe >Tta vigktUn dan tmutuk ax mekwYyul， 


到 身 旁 到 来 草 温 着 能 没有 灭 了 


Gaqa ba gum dar5o. diu ml mm oada ofHD Y 下 KUn daxm 


别 的 地 方 都 着 了 就 这 个 一 个 地 方 草 蜗 着 


muUtuy ax5， 馆 UEQ Umdu ttiakningul tua ja:za dam vaxdz1YUWu 


能 设 有 兵 一 看 火 火 着 完了 

niary 志 yteymedziYu aaxd. 馆 BYasa 邮 iu Guo ba baile baimua 
人 岂 来 了 没有 兵士 们 就 ，” 咽 的 地 方向 找 
ja:bhuyu. 

走 了 


mr gatumdul xanvon amgam gutuYm、umdu tuasninnDu tua 
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这 个 期 间 于 王 睡 醒 了 一 大 淡 


ja:fa olgobm bofok do'ga，dziu in duxduy uc  Um Goqxda orEFobtu 


火 把 草 都 烧 了 就 他 秽 的 这 个 一 个 好 方 把 草 


ja:zxa da:ga ax。 indaryabu urmdua tuqggnigUu dqlbaxdw butpiyY bi 


火 着 了 没有 把 狗 一 看 在 旁边 死 了 有 
inda:za bjidu umdu bi'zuxynigmu muko r:dele vi 站 kuin，Xxanvaa 
狗 鼻 上 一 摸 水 一 祥 湿 汗 王 


diu saro， ul indo:u minbut aitbur 由 lindu dxobum 


就 知道 了 这 个 狗 把 我 救 之 故 累 


buteiko、tauxavabn inda'rbu biogondele vVUmbugo，vuimbum vodz1Lbe 


死 了 “者 汗 王 把 狗 用 十 埋 了 埋 完 


ailif datg baile 中 usxamsy:dzigq- 


山 星 往 逃跑 了 
dzu 昌 sydzir haskuhdu nlbuan 处 UKobuz sqa:bwube ”andele 
正 跑 “时 富 兵 看 见 了 ”从 后 面 
amtguimdzigao。xanvqa amuz Umdu tuaginiogu albun 区 UXQ 
赶 上 来 了 省 王 向 后 一 看 官兵 
区 名 nt 起 eakun 这 uindzigo。XQanvGg 3Xal ba bain ba:EQ4XH。 
很 近 到 来 了 “ 汪 王 和 逃 的 地 方 ” 找 找 不 到 
ja:buyu，d 疏 ul baile 四 mmdua tuarnignu uarm amba xoitin 
走 了 了 前 向 一 看 一 个 大 树 


saq':trumbe. xailin dordu mm ”amba ga00a sarbtmurmbe. daxdt 


看 见 树 ”在 根部 -个 大 窟 准 看 见 跟前 


Sydzim 这 na'be dz beile mmdul tuagmiggtu Wrm amba 


跑 到 前 向 一 看 一 个 大 


个 deg baile 一 dalygT baile“ 往 里 边 "”。 
加 dzul bails 一 骨 uzi baile “向 南 ,向 前 ” 
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kuntuw xailin。xonvag diu sandele 图 dolxi boile dozugo- 


空 帖 树 活 王 就 从 宣 麻 里 过 向 进 了 


TIT naskundtua Go:ga SoGSaSY adundele dujim dzibe xailindu 


这 个 时 候 乌 芍 喜 葛 ”成 群 地 发 来 树 上 


da:go。alban tugka  UT naqskunda amtgtm 必 imw baitce 
落 了 官兵 这 个 时 候 迪 上 来 找 了 


nia:my aaxaBgU- Gaq:EO SGSsa:Y Xdaijlindu ur nuiyun sulunbe， 


人 没有 了 刍 岗 专 卓 ”在 树 F 一 个 劲 地 叫 


alban 雹 UEQ 后 zulurnuu “Gasaxa SaGSa:EY bidz 让 bad nia:mY axuy 


官 人 审 说 乌鸦 ”喜鹊 有 的 地方 人 没有 
Ga ba: ” baile uaxatm ja:bulyu”alban tuEQa dziu Gra ba baile 


别 的 地 方 向 逃走 了 7 官 笔 就 别 的 地 方 往 
baim ja:buyu. abaxa jemdzibe xanvog xXaiiindete tcytzyndzitya. 


找 走 了 天 到 晚 F 了 汗 王 从 树 里 出 来 了 


falgan do:vuri dziu uaxam sydziyu，atbaun 惟 UHKQ bajim ba'zo actxr 


时 夜里 就 选 跑 了 官 军 找 得 到 了 没有 
dziw xsituiu ja:buxa. 
就 回头 走 了 

dele ”xxanvyo0 iningu buda: SioYutm da'vuri bai: 


从 此 “” 洗 王 白天 全 要 晚上 地 方 


baim amsam 祝 buyul。 ja'bmyu dziu um ailindm 这 naEQ， 


找 睡觉 走 了 走 了 7 就 一 个 山里 到 了 


um Inuaga:jie nia':mY xuatein ba:dul Go:iuadu 地 iou 双 abumu 


一 个 群 人 各 地 手 理 铁 拿 着 


Baxta olHo fuUutum jitbuimbe，xanvan doxdu 这 nobe 岂 记 


杰 草 挖 走 计 王 ”跟前 到 了 训 


图 sandeie 一 saggadele“ 从 帘 族 里 ” 
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fondziyumiwso ml 6i dosxa fuatumbe?”sa:zq guskuk 绰 zultumuls 


问 你 入 这 个 什么 东西 控 太 家 说 
<zungun baimbe”，xanvyan fandzim;“zutngun ai durugniggm?” 
人 参 找 放 王 “ 问 人 参 什么 样子 


Sa:zag ”guskm 由 iu aluamui*na': dalyidu bandzir 虐 axXo。dziu 
大 家 就 告诉 地 里 长 的 “东西 就 
niadcmr mnadgoga um axdele bandziy bi ”undele xanvan ml 

人 跟 -个 一 梯 长 了 月 从 此 汗 王 这 个 
baxdm dzin sa:za gskm maogo inin0nudete xnSIm foutusamt 

地 方 就 大 家 跟 每 天 人 参 ”和 控 


ja:bume，Gaqa nig'mYy fulturn bd'Ea Q4Xarxonvag 浊 : 。 廿 中 Gada 


走 别 的 上 控 得 到 没有 汗 王 。 娜 个 一 个 地 方 


fuutuitee 襄 :buudtmu diu moga:le maogale bafaome, tm:dele 


挖 的话 在 哪个 地 方 就 一 团 ”一 团 ”得 到 ”从 那 时 候 
sa:za gtusku dziu fulubui basuivag >bugo 
大 家 就 把 他 棒 术 王 包 让 成 了 

tm:dele gun ba niomy guim tur mm sado:dm dzigo fa:grmarm 


从 此 各 地 大 部 那个 -个 地方 钱 看 


unuyu， niqmv Ti bitee Viri io'bqa 989ySQ:ZQ gusku 人 妇 训 
去 了 人 趣 来 起 多 了 大 家 就 
zun tarimu tgugq 记 ibugo。、xonvag tur ailindm 站 dzin udzun 
甸 ”种 兵 “ 建立 了 洗 王 那个 山 至 已 经 皇帝 


te:a。 uiili qimulu inunbul bio lobdo 982， 民 UEo: je labdo ?Ho 


坐 了 越 后 边 天 月 多 成 了 兵 也 多 成 了 

liag8t je labdo ago2，Giu wm gutundm niamyn :dxmuan te'o， 

粮食 也 多 ”成 了 就 一 个 国家 里 主 心 皇帝 坐 了 
@@ 即 人 参 王 
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udzun temu vodz1Lmia inbu aitbta indaabu mandzu 
皇帝 坐 了 完 把 他 救 了 的 把 狗 对 满洲 
niamipdum fogkun suUITYiYu :inda:ga jele um 由 utulu 上 
大 命令 发 布 了 7 和 狗 肉 不 要 吃 


inda:zs Srkubu um xmtulu ! ”ur dzina indafa aoitbuza 


狗 皮 不 要 穿 这 个 就 狗 数 了 的 


bailibu ”toxda'zniogtuu， mandzu niomvy dzulii aqbaxabu 


感情 报答 满洲 人 南 天 


级 uktuynig0u vuwtpe 疏 ulyBdu gum jinbui bi，dalbaxdua solon 


供 的 大 ， 门 前 面 都 影壁 有 旁边 案 伦 


muo: Umku bi. vigie ve:m takulurdu gjireggebw ruuru 


木 一 个 有 猪 委 使 用 的 把 骨头 “那个 


duvmuzagt u:lirne， tut dziu GQ:FO SQGSG:EYdu XQjlindui U3XO'E 


项 上 挂 那个 就 乌 收 喜 静 在 树 里 藏 了 


bailibua toda:gniogtul，mandzu nia:mY YultsLktu vUw 雹 ul naskundw 


把 恩情 报答 满洲 人 和 神 球 礼 ”时候 


na:gan xa:tar xaixa tyidar 人 Dviggie jele 虹 uktulnaignua 


坑 城 市 角 方面 猪肉 供 


dziu Xanva0 sydzim tyteyl mecskurduu tf ambaq xXa:VUn 
就 省 王 跑 出 时 候 “那个 大 富 
XU:Yninntu oa:loyu bailipu toxa:EniDnooau Dr vingie jlebua 
夫人 告 激 了 把 恩情 报答 这 个 “” 猪 把 座 


sugdinaldu dundzin fulgimaa buiiduolum sugdna:me，jinvuwai 


供 献 时 “和 灯 花 吹 背 灯 供 献 因为 


他 xpaton xoza mtidu “在 西南 艳 , 在 西南 边 "xaton“ 城 市 "“ 齐 齐 险 你 
市 ”zxoton xo:xo“* 齐 齐 哈 尔 方向 的 前 ” 即 * 西 南 ," 国 齐齐哈尔 在 三 家 子 西南 方 
向 , 故 有 此 说 法 。 
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aidzi xuu:yningu da:vuri vabuli naskundu utku utum dzabduy 

小 卖 人 晚上 被 杀 时 衣服 穿 。 来 得 及 

axsxH dziu nia:nydu vaq:buso，、mandzu niamy qaole idele fogskun 
设 有 就 被 人 杀 了 满洲 人 习惯 从 这 里 命令 
ua'pninoum。 


传 下 来 的 


译文 : 


老 江 主 十 二 岁 时 父母 就 死 了 ,无 法 养活 自己 就 到 处 去 要 饭 。 

一 天 ,( 老 计 王 ) 正 在 要 饭 , 走 到 了 一 位 姓 李 的 大 宫 察 大 门 前 。 
太 官 看 见 这 个 和 小 务 孩 ,很 喜欢 , 叫 进 家 里 给 他 了 术 饭 了 ,大富 问 这 个 
小 罚 孩 :你 是 什么 地 方 人 ? 有 没有 父母 亲 ? 为 什么 这 样 出 来 要 
饭 ?" 计 王 就 说 ;我 父母 都 死 了 ,没有 了 活路 , 才 出 来 要 饭 .” 

率 总 兵 听 了 很 喜欢 ,就 对 汗 王 说 :你 就 住 在 我 家 里 吧 ! 干 些 
零 俯 活 儿 就 行 了 ." 这 样 , 汗 王 就 在 李 总 兵家 里 住 了 几 年 。 

一 天 ,可 总 兵 下 朝 回 来 了 .走路 黑 了 ,就 对 妻子 说 ， 给 我 拿 点 
水 来 !” 这 时 , 汗 王 听见 了 就 端 来 了 一 盆 水 。 李 总 长 就 洗 脚 , 洗 王 
站 在 旁边 看 。 

李 总 兵 边 洗 隐 边 看 着 自己 的 镁 说 :“ 我 能 当 这 个 官 ,完全 是 由 
于 有 这 三 晒 辣 .如 果 没 有 这 三 颗 姜 的 活 ,就 当 不 了 这 个 宰相 。 老 证 
王 站 在 旁边 说 :~ 你 有 三 显 半 就 能 当 这 人 么 大 的 官 , 如 果 有 上 比 这 个 更 
多 的 峙 , 那 要 当 什么 宫 虽 ?” 大 官 说 :哪里 有 那么 多 的 疙 泥 ?" 评 王 
说 ,我 的 丢 心 长 有 七 颗 痣 ,我 该 当 什 么 定 呢 ?大 家 说: 你 脱 鞋 ,我 
看 一 下 ! “证 王 就 脱 鞋 给 他 看 了 。 

李 总 兵 一 看 ,( 汗 王 的 脚心 上 )? 录 真有 七 颗 辣 .他 心 相 :皇帝 到 


了 人 
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处 找 还 找 不 到 呢 ! 这 位 真正 的 皇帝 结果 还 在 我 家 里 ”他 就 骗 汗 
王 说 ,你 这 七 颗 痣 长 的 地 方 不 对 ,不 能 当 官 ,我 这 三 末 冶 长 的 地 方 
好 , 才 当 了 大 官 .” 就 这 样 骗 了 汗 王 , (证 王 ? 人 小 ,就 没有 (把 这 件 
事 ? 放 在 心里 ,到 别 的 地 方 干 活 儿 去 了 。 

这 时 候 , 李 总 兵 对 二 夫人 说 :“ 这 个 真正 的 皇帝 就 在 咱们 家 
里 ”二 夫人 就 问 ,“ 谁 是 真正 的 皇帝 昵 ?” 李 总 兵 告 诉说 :就 是 咱 
们 家 这 全 小 男孩 ”这 位 二 夫人 就 问 :“ 那 这 个 事 怎 么 办 呢 ?” 这 
位 大 官 说 了 :今天 晚上 杀 他 吧 ! 二 更 时 分 杀 他 ,” 夫 人 听 了 心里 
想 ; “这 么 点 小 东西 , 杀 了 不 是 怪 可 惜 吗 ?” 她 当时 没有 出 声 就 走 
了 。 

天 时 了 ,家 里 人 都 睡 了 .。 这 个 小 男孩 在 东 屋 信 上 睡觉 了 .。 李 总 
兵 磨 完 刀 也 睡觉 了 。 

这 时 候 ,一 夫人 起 来 到 东 屋 去 叫 醒 这 个 小 男孩 .告诉 他 说 …… 你 
快 跑 ! 咱们 王 特 说 今天 复 里 要 杀 你 ," 这 个 小 男孩 起 来 ,给 这 位 夫 
大 了 跷 下 ,就 问 :了 咱们 王 节 为 什么 要 杀 我 呢 ?” 这 位 夫人 告诉 他 说 ， 
“今天 ,你 给 咱们 宰相 端 水 ( 洗 脚 ) 时 你 给 他 看 了 自己 的 疙 .咱们 字 
相 说 你 的 脚 上 长 了 七 颗 痔 ,说 你 (将 来 ) 要 当真 正 的 皇帝 ,今天 晚 上 
要 杀 你 ”省 王 就 求 二 夫人 说 ,请 你 救 我 的 全 ! ”这 时 候 ,二 夫人 
把 这 个 小 男孩 领 到 外 边 , 说 光 咱 们 察 有 两 匹 马 , 你 骑 一 匹 跑 吧 :” 
汪 王 就 把 第 二 匹 青 马 (从 栓 上 ) 解 下 来 ,说 :天 昧 了 ,我 往 也 里 跑 好 
呢 ? 我 也 不 认识 路 .” 那 位 夫人 就 说 :从 后 第 门 出 去 吧 ! ” 汗 王 牵 
状 马 从 后 角 门 出 去 了 .有 一 条 看 马 的 狗 , 这 条 狗 也 跟著 证 王 从 后 角 
亲 出 去 走 了 。 

夫人 对 省 王 说 :你 跑 掉 了 ,宰相 醒 来 知道 你 路 掉 了 ,他 一 定 
条 我 ,” 计 王 听 了 这 个 话 就 说 性 我 当 上 了 皇帝 一 定 不 会 忘记 你 ,一 
定 要 加 封 于 你 。” 夫 人 昕 了 这 名 话 就 对 活 王 说 :你 快走 吧 : ” 汗 
王 上 马 , 青 狗 在 前 边 领 路 ,就 往 北 路 了 .夫人 进 屋 去 睡觉 了 。 

到 二 更 时 , 李 总 兵 起 来 了 .他 点 上 灯 , 手 里 拿 着 刘 到 东 屋 去 了 。 
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一 看 ,小 男孩 不 在 了 .这 位 宰相 知道 了 ,这 个 小 男孩 肯定 是 逃跑 了 。 
回头 提 着 刀 朝 自己 的 卧室 过 来 了 . 叫 醒 二 夫人 就 问 , “这 个 少男 孩 
子 往 哪 儿 跑 了 ? "一 夫人 说 玉 我 不 知道 。” 这 位 大 官 生气 了 ,对 夫人 
说 心 你 在 这 里 桂 好 人 凤 觉 ,人 都 放 跑 了 ,还 说 不 知道 。” 说 完 提 起 
刀 , 揪 住 圳 子 的 头发 ,就 砍 断 了 她 的 脖 书 .二 夫人 被 砍 脖 子 时 , 正 用 
衣 睡 觉 , 没 有 来 得 及 穿 衣 服 就 被 爽 头 了 . 杀 了 妻子 , 李 总 兵 就 派兵 
追赶 汗 王 去 了 。 

室 相 第 二 天 一 早 , 登 上 金龙 用 启 春 皇 上 :“ 紫 微星 住 在 我 家 里 
来 的 ,昨夜 我 想 杀 他 没有 杀 着 。 我 二 才 人 告诉 , 叫 他 逃跑 了 .我 已 派 
兵 追 赶 去 了 .” 和 皇帝 听 了 这 个 (消息 ) 就 北大 军 追 赶 去 了 。 

这 个 时 候 , 汗 王 已 经 跑 了 一 个 晚上 .因为 人 小 , 跑 了 一 个 晚上 
昧 了 . 跑 到 一 个 大 草 甸 闻 , 他 下 了 马 , 在 草丛 里 藏 了 起 来 .这 时 ,大 
军 已 经 赶 到 ,大 家 看 见证 王 躲 进 草 处 里 去 了 ,就 没有 找到 .这 时 风 
很 大 ,大 家 说 ,从 上 风 逆 火 吧 5 ”士兵 们 就 放 起 了 大 火 来 ,不 一 会 
儿 荔 去, 着 起 了 大 火 。 

这 了 时, 汗 王 走 累 了 , 倒 地 就 本 着 了 , 狗 看 见 大 火 善 起 来 了 就 跳 
进 潮 里 寞 湿 身 子 , 到 汗 王 旁 边 草 上 打滚 .这样 时 间 长 了 , 狗 就 暴 死 
了 .大 火 着 到 ( 洗 王 ) 身 边 , 国 为 草 湿 , 着 不 了 就 区 了 . 别 的 地 方 全 着 
了 ,就 这 分 一 块 地 方 的 草 泥 没有 着 淡 。 士 兵 们 一 看 , 火 着 完了 ,没有 
人 当 来 ,他 们 就 到 别 的 地 方 寻找 去 了 。 

这 时 , 汗 王 睡 醒 了 .一 看 ,周围 的 草 全 悦 光 了 ,只 有 他 犁 下 的 这 
一 小 块 地 方 的 曹 没有 烧 着 .一 看 狗 , 在 他 旁边 死 了 ,一 摸 鼻 上 , 象 水 
一 样 的 混 . 汗 王 知 道 了 ,这 条 狗 是 为 了 救 我 累 死 的 . 老 汗 王 用 土 埋 
莫 了 狗 , 埋 完 池 到 山里 去 了 。 

他 正在 逃 , 一 看 官 军 , 从 后 面 追 上 来 了 . 汗 王 往 后 一 看 , 官 军 已 
经 很 近 了 ,. 汗 王 找 不 到 衙 藏 的 地 方向 前 跑 着 .向 前 一 看 ,看 见 一 棵 
大 树 , 树 根 有 一 个 大 洞 . 跑 到 跟前 一 看 ,是 一 棵 大 空 桔 树 , 汗 王 就 进 
去 租 起 来 了 .这 时 使 ,乌鸦 和 喜 静 成 群 地 飞 来 落 在 树 上 ,. 官 军 追 上 
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来 一 找 , 人 不 见 了 . 鱼 蒋 和 喜 静 在 树 上 一 个 劲 地 叫 。 宫 军 说 ;“ 乌 歼 
和 喜 和 散落 的 地 方 不 会 有 人 ,一 定 是 光 到 别 的 地 方 去 了 .” 官 军 到 别 
的 地 方 寻 找 去 了 .天 到 晚上 了 , 汗 王 从 树 洞 里 出 来 , 趁 黑 复 逃 跑 了 。 
官 军 没有 找到 汗 王 就 回去 了 。 

从 此 ,证 王 白 天 要 饭 ,晚上 找 个 地 方 睡 党。 他 走 到 一 座 趾 ,看 见 
一 群 人 手 里 都 拿 着 铁 , 四 处 挖 药草 . 汗 王 走 到 跟前 喜 问 :你 们 这 是 
在 控 什 么 东西 呀 ??" 人 们 说 :在 挖 人参.” 汪 王 又 间 必 人 参 ( 长 得 ) 
是 什么 样 呀 ?” 人 们 告诉 他 说 玉 它 长 在 地 里 ,长 得 和 人 一 个 样子 
从 此 ,( 汗 王 ) 就 在 这 个 地 方 ,每 天 和 大 家 一 起 去 挖 人参。 别人 控 不 
到 ,可 是 证 王 无 论 到 名 蛙 挖 , 都 能 挖 到 一 团 一 团 的 人 参 . 所 以 ,大 家 
就 推 他 当 棒 柏 王 了 。 

从 那个 时 候 ,各 地 的 人 都 到 那里 挣 钱 去 了 .人 趣 聚 趣 多 ,大 家 
就 称 册 起 兵 了 .。 汗 王 就 在 那 座 山 里 当 皇 帝 了 .天 长 日 入 , 兵 也 笋 了 ， 
粮食 也 多 了 ,他 就 成 了 一 个 国家 的 唯一 的 皇帝 了 。 

当 了 皇帝 ,( 为 报答 ) 救 他 命 的 狗 , 他 给 葡 洲 人 下 达 了 命令 :不 
许 吃 狗肉 ! 不 许 穿 狗 皮 表 服 ; ”这 就 是 报答 狗 救 他 命 的 轧 情 . 注 
族 供 南天 神 , 大 门 前 都 立 有 一 座 影 鉴 。 旁 边 立 一 根 案 伦 杆 , 杀 猪 楷 
祀 时 把 猪 骨 头 挂 在 杆子 顶 上 。 那 就 是 报答 乌 吧 喜 移 帮 他 藏 在 树 洞 
至 之 下 ,满族 紫 礼 时 在 坑 西南 角 供 猪肉 , 那 是 报答 帮 证 王 逃 中 的 
村 总 兵 的 二 夫人 之 时 。 供 猪肉 时 殉 灭 灯 , 要 背 籽 球 杞 ,因为 一 夫人 
晚上 被 杀 时 没有 来 得 及 穿 衣 服 ,满族 的 风俗 就 是 从 这 里 流传 下 来 
的 。 


十 四 、. 萨 满 神 歌 (1) 
《一 ) 


na fo:iandu guldu:gs3， 


地 屋内 地 ” 绕 图 


X5O ul:runbul sujldu:Ho， 


院 城 壤 绕 轩 


Soryundu 亿 ontfuluxo, 


给 先祖 作 拇 
VEandaYya verteeibU 

板 | 

ba:zuin bum 地 ytG7EQ. 加 


纸钱 给 出 去 了 


ecibpen duaxq:tbiaa pibeelnyu reibkuluyuy ， 


窗 大 门 脱出 


mudan giabm murigkay 


弯 利 街 转弯 

taGS0 Gaoiztunbunl teyteytkay 

村 也 出 去 了 

lauje unduriqu bao'zun burm baiga。 


老爷 神 纸钱 给 求 


加 bazwn“ 纸 钱 ”biorzun bum tytey3o. “ 献 纸钱 出 去 ”, 指 著 谋 每 到 一 处 
烧纸 敬 神 。 
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algD Ge adinm ba ， 
草 表面 ”二 十 里 地 
SCE ole SuUzai ba。 


艾 草 表面 ”一 十 里 地 


llbun Xalarbua DGSu'Yo， 


芭 草 上 山谷 ”迈步 走 了 
nagdurmn vUg83xa DERTHan daonbu 
七 量 细 路 
dznoibutm 训 :btuga. 


沼 着 ” 走 了 


XaaxSsum Xa:d iir biladuu oaxonqziga， 


险 峰 流 河 到 来 了 

biia ”以 ikunduly 

在 河 岸上 

fualgien bualga: nio0nen obdo:goa bondzixy bi。 


红 柳条 绿 针 长 着 有 


bilo mukao jirmbe， 


河 水 流 

dz ayUul vuYu fugzumbe， 
乱 石 ”石头 滚动 
ba:zuin bum dulurao， 


纸钱 给 了 过 去 了 

te 让 Wukturndqd 

那 边 河岸 上 

Siagnul bulra: nio0gen abdaya bandzIy bi 


白 柳条 绿 吐 长 着 ”有 


(二 ) 
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Di1HS9 De” 宋 旺 D ba ， 

草 表面 二 十 地 

S8 菇 已 oile SUzai ba, 
艾 草 表面 ”五 十 地 
mlbuwn XaLBLu 23G5U'ED， 
茅草 山谷 迈步 走 了 


nadun vuksaXa 口红 TYUn ozonbul， 


七 星 妾 路 


如 atbiam ja:bumia- 


沿 着 走 了 

Gatd kirmteint futateey， 

远 察 看 

to Sanun toTe xazdubuwu sq:bumbe- 


他 ”人 萨 注 托 列 了 哈达 (山崖 ) 包 看 见 


ta:n So'mrmuln tnre Xa:duidu axonna:Ea。 


屯 人 萨 满 。” 托 列 哈 达 ( 岩 ?到 了 


xeiduiduw tumtuum ta:buwgay 


山上 谋 “” 贡 登 了 


dyin duTuu 4zoaqxdn Yox3 XolEa'Sum tuara。 


四 面 八 方 ” 观 看 


xaxdudu bozuwrm bum VOD- 


山 典 ”纸钱 给 了 下 了 


ian fo:zulon 民 Eon bi. 

三 个 沼 路 有 

jia:ri xczo Xormniam xQqrvaiaoKa. 
全 ”该 词组 尽 不 明 , 凯 为 山崖 名 , 暂 音 译 。 
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地 边 第 闭 合 了 
utbun xaolubuw ?csu'Fo- 
匠 草 ”山谷 迈 旧 走 了 


na:dun v 山 六 xa Sa:bumrmbe， 


七 星 看 见 

minoo: vuS4XQa jogki:gfas 

于 星 全 了 

jari  xomniam xdamnifa.。 

地 边 闭 合 了 

dzaaxum dzabta(?) uiyn boltalok9?) tmtuYug?)- 


从 个 扎 布 载 九 个 博 勤 托 罗 旬 跑 到 
GT 《imtcinm TOateey 

远 察 看 

ludqu iibaxandu oaxonqdziga。 


烂泥 地 到 来 了 


s3pXobu kuwrmuntbua kurrmaa:zuK-Su DC 


足迹 城 红 寻找 

上 urrmuzuim ba:katee ba:zuin bumbe， 
可 找 得 到 ”纸钱 给 
gqy'n duTU dzanaxon XoZao XQaiEaQa:SUL 


四 面 及 方 ” 观 看 
息 250 ja:zubu giaru， 


铀 ”证 眼 册 邀 规 


surmun ja:zubw guldu， 


肉 条 “用 眼睛 旋转 
vdzimen 5iza'bw 5giza:lagay 


外 满 诸 祖 坑 之 一 


Ti 了 
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- 攻 才 动 5( 铃 》 
foru kukecoift2) uabguxay 
区 栈 玫 姑 怨 奢 动 
rm nbu tmoriga。 
图 入 转动 


GTY kimteim tuatce， 


远 察 赴 

fulgien buraikubaa sa'btminbe， 

红 尘 看 见 

fulgien bufaikuabuu axxonna:Ea- 

红 侍 到 了 

UuT funigien buroikw uaYu sugdsun 


这 个 红 全 饰 气 
nacTy2n j:taxdadur 各 txXon Tukobi。 Vailiyn 这 Dr， 


细 房 榴 ”污秽 ”水 丢弃 


fulgien bilabu Vailira 


红 河 抛弃 


Uuar mukebul xaoine ifandunk ?mpu 名 e 


这 个 ”水 羊 “ 牛 给 喝 


U:rUn SU:ImE- 


胎 路 

QI 科 XQ bandzim ojirm dulu'ke ! 
翅膀 长 展翅 飞 ” 过 去 吧 
duuskul bondzim do:jm dulu:ke ! 
玖 根 长 飞 “过 去 吧 
sumnbua dayYuarmn guldu'lny 


太阳 跟着 转 


biabu dayum bitbu ! 
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书 亮 跟著 著 走 


SiteHO ole Suzaoi ba， 


艾 章 ” 囊 面 五 十 地 


or8o ole ylin ba 


草 ” 表 面 二 十 地 


mue noqgo2 maonte kudzu:ndu asxonna'ga- 


木 脖 项 帽 顶 是 丘 到 了 


_aT kuedzundqua saEar aidon bi- 
这 个 卫 丘 络 竖 猪 有 
UaT oidonbuli 民 Uubkualu ! 
这 个 野猪 遵 防 

:YU YItCe xl ba:Fambe， 
不 好 的 话 毒害 ”得 到 

UUT ba:du mm muta:RtuYuly 


这 个 ”地方 不 要 留恋 
xaiyYulmum bazun burm dulurke 上 
赶紧 纸钱 ”给 过 去 吧 
Inontg kudzu:nbu dulua:5oy 


帽 项 山 匡 过 了 


吕 2002 bo:Gau 这 na:ze， 


蒙古 包 到 了 

tUT maooga bo: grniogauy 

这 人 “蒙古 包 说 的 

sa:Har SHUgin 人 nen ulondu axondzira。 


黑 源 清 沟 到 来 了 


UuT7 dziu tokul xadul da: Stkin。 
这 个 就 托 胡 鲁 姓 有 承 星 
UUT bea'bua ba'zun bu:m dulu'xka， 
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这 个 “地方 纸钱 给 过 了 
GE kirmtcirmn tuatgey 

远 察 看 

Gentg daminbu 忠 scabuwmbe- 


先祖 代 名 ( 导 神 ) 看 见 


Dr Sentg da:mingu 

这 个 ”先祖 代 名 ( 雕 神 ) 

Varm da'imin Gq3:s4XQ bi- 
一 个 代 各 ( 雕 ) 鸟 有 

VDE da:min Q: 人 4XOy 

这 个 ” 代 名 ( 雕 ) 包 

全 :te XQ iu SoTYUR Sermtte Ta:vUa， 


计 布 出 姓氏 先祖 
qizxztLn jo:z tua fa:ya， 
金 ” 眼 火 珠 


mmunguan avula aizxLn veacgaxq， 


银 机 金 丰 

UUT Sente ma'vtuueul， 

这 个 先 福 

dastiumu ba:zun bu:m dulu:ke 
行礼 “纸钱 给 过 去 吧 
GaHrdi kimtim ttatcey 

远 察 看 

WUum qun mag"xan bi， 


一 个 高 沙丘 有 


加 sent do:min 就 是 佛 满 训 人 之 柱 神 ，do:min sassxa" 代 名 寻 神 ”所 在 的 
地 方 。 
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Uut un macxonduu 


这 个 高 沙丘 上 


um ”ittan 中 jlibuy Hi 


一 个 高 杆 立 着 有 

ET Birtandua fen lakim biy 

这 个 “高 杆 上 贱 挂 着 有 

IT fesn butciy njia'imydumu lakiY faen. 
这 个 性 死 人 挂 的 贱 
ulfubua ba:ztumn bum duluke 上 


把 这 个 纸钱 给 过 去 吧 
GadT5 kimteim tuaxtpe， 

远 察 看 

xaeton Gu XobHl sabtmumbe， 


城 ”大门 看 见 

1DF xz?rtondua aqxonna'Ea。 
这 个 城 里 到 了 
Xetonduu ba:zun bum dozuke1 
城 里 ”纸钱 给 进去 吧 
Ur xap:tondul GZUE2。 
这 个 城 里 “进去 了 

人 yn duu:ru daqxumn X9XDy 

四 面 人 方 


XafyYa:guUm tuatce， 


观 看 
ulin teifuan dumdurmbe. [tezree] 全 


巴 明 间 给 死人 挂 炊 的 高 诗 。- 


@@ 死人 和 活 人 的 灵 吏 在 分 活 人 给 烧 的 纸钱 。 
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财 税 分 
IT boxdina baiteim tuatpe qq:axD- 


这 个 地 左 察 寡 没有 


YXortondua dazuke 


城 里 “进去 权 

iEan Udzu ku:tey 

牛 头 鬼 

mxrin udzu kuto jiliy bi， 
蕊 头 和 鬼 站 车 有 


ba:zun burm baimtu d2zuF2， 


纸钱 给 求 进去 了 


qdoztm tuatce ut ba:du， 
进去 看 这 个 地 方 
iiaveile lbtmun ud bi， 


三 个 ” 藻 草 ” 草 困 子 有 


bao:zun buim dozuke 1 


纸钱 ”给 了 进去 吧 


ba'zuin bum doxugao- 
纸钱 ”给 了 进去 了 
baiteim ba'xa， 

查 得 到 了 


QizLn fiaruadian 。 tu:buayta。 


金 ”区 子 里 装 了 


mlbwn ulu:bu uikuwum 多 yteyke ! 


芭 草 ” 草 转子” 跳 出 去 吧 


mlbun whrbwu fumkum 过 yt 她 ya。 


薄 草 ” 章 转 壬 ”上 跳 记 去 了 


Xaton duaxordul 这 人 OU， 


三 家 子 满 语 活 谨 材 料 


域 大 门 到 了 


ba:zun butn 起 yteyYQ。 


纸 ”名 给 出 去 了 


fu mandzu Sente da:mindu axondzika。 


佛 满洲 先祖 代 名 踊 神 到 来 了 


ba:zun bur dulu:ke 


纸 鲁 给 了 ”过 去 吧 


bo:zwn bum dulugfa- 


纸 鲁 ”给 了 过 去 了 


Sa:Eayr SUIKin Gen Ula:ndu axxondzira， 


时 潮 清 沟 到 来 了 
UuT ba'bu dulumu， 

这 个 “地方 过 去 了 

fulgien bilqxdu oaxondzjiza 


红 河 到 来 了 


ba:zun bum duln duljim dulurke ! 


纸钱 给 了 高 飞 过 去 吧 

LDOTr bobm dulu'imuw， 

这 个 ”地方 过 去 了 

luadu libixcndul sxondziga- 

烂 “ 泥 地 到 来 了 

ba:zuan bu:m dulu':ke ! 

纸钱 ”给 了 过 去 肥 

dz oaxtn daibta uzjyn baltoldu we aaxondziga， 


人 个“ 扎 布 搭 。 九 个 博 勒 托 罗 到 来 了 


《三 ) 
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袁 


Gu kimteim tuateey 
远 察 看 
ton sarmun tore Xdarduadu onxondzigo- 


屯 萨 满 “” 托 列 哈达 ( 山 嵌 ) 到 来 了 
xaxdutdu dym duiru dz oax5n Xo02obwl， 
山 谍 上 面 从 方 
XQTERSUITT tateey 

观 看 


ba:zun bum vezuuke ! 


纸钱 ”给 了 下 去 吧 

Gd kimtcim tuatpe， 

远 察 看 

xgaqxsuT xa:d Uujir bilq'bu sq'bumibe- 


险 峰 东 河 看 见 


ba:zun butm duluke 一 


纸钱 ”给 了 过 去 吧 


ba'zun bu:m dulu:EF2. 


纸钱 给 了 过 去 了 

muibun 。 Xaotu'tbu 3G5U:.Ha- 
花草 山谷 迈步 走 了 
Sac8Q Dode Suzat bao， 


艾 草 妻 面 五 十 地 


cp:l83 ole mlin bo， 


香草 ”表面 工 十 地 


miou unduridu 


庙 和 神 


ba:zun bun dulu:ke ! 


纸钱 ”给 了 过 去 吧 


三 家 子 满 语 活 语 材料 


maudon 下 abu mutrike1 

守 曲 街 转 夸 吧 

Gibeer duaxa:bua &ibce:lke ! 

窗 大门 退出 

ba:zun bu:m xua ku:runbu guldu'za- 
丈 钱 给 了 跤 城 埠 绕 转 
uibun bo:dua dozugao。 


蔡 草 ” 房 里 进 了 


译文 ， 


在 屋内 地 上 绕 了 图， 
在 院落 里 边线 了 图 ， 
给 先祖 作 撒 。 
献 了 纸钱 ， 
出 了 极 门 ， 
脱出 了 罕 门 。 

座 弯 街 转 了 弯 ， 

从 村 弛 出 去 了 。 
献 了 纸钱 ， 
求 了 老爷 神 。 
越过 二 十 里 草地 ， 
跨 过 五 十 里 艾 草 地 。 
迈 过 得 草山 谷 ， 

郝 着 北斗 七 星 ， 

沿 着 小 路 颠 跑 了 ， 
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到 了 晤 崖 流水 处 。 
在 河岸 于， 

长 着 红柳 绿叶 。 

河水 消 消 ， 

乱 石 滚动 ， 

献上 纸钱 过 去 了 。 
在 对 岸上 ， 

长 着 白 柳 绿 叶 。 


(一 } 


越过 二 十 里 草地 ， 

跨 过 五 十 里 艾 章 地 。 
迈 过 茅草 山谷 ， 

朝 着 北斗 七 星 ， 

说 着 小 路 走 了 。 

窒 看 远 处 ， 

看 见 了 吼 萨 满 托 列 哈达 。 
列 了 字 萨 满 托 列 哈 这 ， 
柳 登 了 山 害 。 

向 四 面 八方 观 看 ， 

给 出 虚 献 上 纸钱 过 去 了 。 
有 三 条 岔路 ， 

地 边 角 闭 合 了 。 

迈 过 芭 草 山谷 ， 

看 见 了 北斗 七 星 。 
千 星 俱全 了 ， 

地 边 闭 合 了 。 
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跑 到 八 个 扎 布 搭 九 个 博 勤 托 罗 地 方 。 
察看 远 处 ， 

到 了 烂泥 地 。 

寻找 足迹 城 霖 口 ， 
找到 了 足迹 城 壤 口 。 
观看 四 面 八方 。 

用 铜 眼 近 祝 。 
转动 肉 系 眼 ， 
摇动 重 腰 铃 。 

克 动 顶部 可 姑 鸟 ， 
转动 圆 手 项 。 
察看 远 处 ， 

看 见 了 红色 尘土 ， 

到 了 红色 有 尘土 。 

这 个 红色 尘土 有 斗气 ， 
细 雕 入 权 洒 了 污水。 
过 了 红河 ， 

牛 羊 如 果 唱 了 这 个 水 ， 
就 要 堕胎 。 
长 了 通 膀 ， 
展翅 飞 过 去 吧 ! 

长 好 羽 根 飞 过 去 吧 ! 
跟着 太阳 转 ， 
跟着 月 亮 走 。 

赶 过 二 十 里 草地 ， 

跨 过 五 十 里 艾 草地 。 
到 了 木 颈 幅 顶 出 ， 
这 个 出 丘 有 景色 公 野 猪 。 
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要 廊 防 这 个 公 野 猪 ， 
弄 不 好 会 遭 到 伤害 。 
不 要 留恋 此 地 ， 

快 献 纸钱 过 去 吧 ! 

过 了 贝 顶 上 ， 

到 了 上 蒙古包， 

这 座 古 包 就 是 ， 
来 到 了 黑 源 清 沟 。 

这 就 是 托 胡 鲁 姓氏 的 发 产地 ， 
给 这 个 地 方 献 上 纸钱 过 去 了 
察看 远 处 ， 

看 见 先 根 代 名 驴 神 。 
在 这 个 代 各 千 神 处 ， 
有 一 只 代 和 名 驹 岛 。 

这 只 代 和 名 对 乌 是 ， 

计 布 出 姓氏 的 先祖 。 
〈 它 有 ) 金 畏 火 珠 ， 

银 鼻 金 下 。 
给 这 个 先 诅 ， 

施 礼 献上 纸钱 过 去 吧 ! 
察看 远 处 ， 

有 一 商 沙 丘 。 

在 这 个 高 沙丘 上 ， 

立 有 一 根 高 杆 。 
高 杆 上 挂 着 懂 ， 

这 是 给 死人 挂 的 屡 。 
献上 纸钱 过 此 地 吧 ! 
察看 远 处 ， 
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看 见 城 门 。 

来 到 这 上 座 城 ， 

献上 纸钱 进 城 吧 ! 

进 了 这 个 城 里 。 
观看 四 面 八方 。 

在 分 纸钱 和 税 钱 。 

在 这 里 察看 了 ， 

这 里 没有 。 
进 城 里 去 吧 ! 

(在 那里 ) 站 着 牛头 员 和 马 头 鬼 。 
献上 纸钱 求 着 进去 了 
进去 春 这 个 地 方 ， 

有 三 座 茅 草 转子 。 

献 了 纸钱 进去 吧 ! 

献 了 纸钱 进去 了 。 
找到 了 ， 

装 到 念 区 子 里 了 。 

从 茅草 围 子 里 跳出 去 吧 ! 
从 伏 草 围 子 里 号 出 去 了 。 
到 了 城 门 ， 

献 纸 钱 出 去 了 。 

到 了 佛 满 洲 先 祖 代 名 巾 神 处 ， 
献 纸钱 过 去 吧 ! 

献 纸 钱 过 去 了 ， 

到 了 标 源 清 沟 。 

过 了 这 个 地 方 ， 
到 了 红河 。 

献上 纸钱 高 飞 过 去 吧 ! 
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过 了 这 个 地 方 ， 

到 了 烂泥 地 。 

献上 纸钱 过 去 吧 ! 

到 了 八 沾 拒 布 塔 九 个 博 鞠 托 罗 地 方 。 


《三 ) 


察看 远 处 ， 

来 到 屯 萨 满 托 列 哈达 地 方 。 
〈 关 在 ? 山 虚 上 ， 
观看 四 面 八方 。 
献上 纸钱 下 去 邢 ! 
察看 远 处 ， 

看 见 悬 崖 流水 。 

献 了 纸钱 过 去 吧 ! 
献 了 纸钱 过 去 了 。 
适 过 茅草 山谷 ， 
越过 二 十 里 草地 ， 
器 过 五 十 里 艾 草 地 ， 
给 庙 星 的 诸 神 ， 

哉 了 纸钱 过 去 吧 ! 
没 弯 街 转弯 吧 ! 
脱出 这 门 吧 : 

献上 纸钱 ， 

在 院 城 里 绕 圈 ， 

进 了 菏 草 屋 里 。 


十 五 、. 萨 满 神 歌 (2) 


三 家 子 满 语 话语 材料 


《一 ) 


司 萨 满 神 歌 光 1) 立 〔〈 一 ), 略 。 


《二 )》 


Padun valgsxa PierEtn GZ2o:zonbui xantUuruake ! 


七 星 细 路 颠 跑 


2THD ple miin ba ， 


草 ”表面 二 十 “里 地 


SUgeY oje Suzoi ba， 


艾 章 ”表面 五 十 里 地 
uilpum xaju:bu 2GsUE?。 

茅草 出 谷 ” 欣 过 去 了 
Gadfz: Kimteim tatcey 

远 处 察 看 

duuigsu ba farfsnbu sa:burmbe、. 


四 十 地 卉 暗 看 见 


uiyu bn fayxsndtu G:4xona:sQa。 
四 下 地 者 暗 到 了 
iminga: YUIS4xQ jonkiEa， 

二 星 俱全 了 


tumUn vUSXa tutcGiga， 


万 星 出 过 了 


ar ba:bu dulu'mtu， 
这 个 ”地方 过 去 


sun bjabu saq'buumbe， 
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太阳 月 亮 看 见 

ONTI: Kirmteirmmn tuateey 

远 察 看 

ImuyYulie muxydunbus sabmumbe。 
区 坛 看 见 
muYule mugydundul oaxonnaa， 
区 坛 到 了 
muUYuUle muyqynbul dulu:mul， 
加 坛 过 去 
Srsi kimtgim thateey 

远 察 看 

Sundzal boatoqbp tuUiTYtUbu sqbuurmbe。 


五 彩 云 看 见 


ur bo'o0Da tuiyYudu axonna'EQa， 
这 个 彩 云 到 了 
MUT bo'on0Da tuiYmubu dulu:mua， 


这 个 彩 云 过 去 


aica xmtonb sa:bulmbe。 


避 睾 城 看 见 
aiGti X3tondu dozumuu， 
障 拜 城 里 ”进去 


aicd SUukin da: ma'vudua baimbe. 


避 节 源 始祖 寻找 

aiGx Skin da: maywWbtu na: 多 UYUm。 

现 末 源 始祖 见面 了 

da: Ia:vtuHu dzaaxorn dziryu dzelbilxa。 
始 祖 八 请 桂 告 


Ujyn 上 ggiryYu dorlu'go. 


三 家 子 满 语 活 诺 材 料 


九 下 施 礼 了 


darlu:m xitual mae:riro。 


施 礼 回头 回转 了 


aicsa xmtonbu teyteya- 


到 一 城 出 去 了 

Sundza batSo0 tuiyutdu aaxonna:XO- 
五 彩 去 到 了 

bao'tgan taiyuabw dulumul， 
彩云 过 去 


muyule muygundul a:axondzira. 


图 坛 到 了 

muyule muydunbwu dullurmul， 

图 坛 过 去 

旭 OIYUE ba farganduu nxpngdzigo. 
四 十 “里 地 ”和 展 暗 到 了 
duirul ba fatryunbwu aulu'imu， 


四 十 “里 地 红 瞳 过 去 


to:n sa:muun tore Xea:duldu axondziga- 


屯 兆 托 列 哈 达 ”到 来 了 


译文 : 


同 萨 满 神 歌 人 17 之 (一 ) 


《二 ) 
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朝 北 车 七 星 ， 

沿 状 小 路 颠 跑 吧 : 
越过 二 十 里 草地 ， 
跨 过 五 十 里 艾 草 地 ， 
迈 过 苦 草 山谷 。 
察看 远 处 ， 

看 见 四 十 里 地 昏 障 ， 
到 了 由 十 里 地 老 暗 。 
千 星 俱全 了 ， 

万 属 出 来 了 。 
过 了 此 地 ， 
看 见 日 月 。 
察看 远 处 ， 

看 匈 圆 坛 。 

到 了 圆 坛 ， 

过 去 圆 坛 。 
察看 远 处 
看 见 五 彩云 。 

到 了 这 个 五 彩云 处 。 
过 了 这 个 五 彩云 处 。 
看 见 环 一 城 ， 

进 了 环 理 城 。 
寻找 王 闻 先 家， 
见 到 了 环 一 先祖 ， 
给 先 相 材 告 了 八 忆 ， 
行 了 九 遍 礼 ， 

行 了 礼 往 回 返 。 


三 家 子 满 语 活 语 材料 


出 了 环 锰 城 ， 
来 到 了 五 彩云 处 。 
过 了 彩云 处 ， 
到 了 圆 坛 。 
过 了 图 坛 ， 
到 了 四 十 里 地 氏 暗 处 。 
过 了 四 十 里 地 展 路 处 ， 
到 了 字 萨 满 托 列 哈达 山崖 。 
十 六 、 萨 满 神 歌 (3) 
一》 
同 《 萨 满 神 歌 3B 之 (一 ) 
《二 
Su tyteyT maudonbua murigfaqy 


杰 阳 ”出 的 ”村 子 转 过 


红 asxon 人 ai:btadu caxonna'fo。 


从 个 扎 布 塔 “ 到 了 
LT bao:bum dulumua， 
这 个 ”地方 过 去 

Xut maogsxonbu qulu:mt， 


横 沙丘 过 去 


uidaei mQR xnbul statbumbe. 


元 乾 代 ”证 丘 看 见 
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uldei monixoabu dulu:mul， 


元 勒 代 ”水 丘 过 去 


gunbu dayum guldu 


太阳 跟着 ” 转 


biabuk dayYum bitbu 上 

月 亮 跟着 ” 治 闭 走 

Uut 经 mon guniogou ， 
这 个 ”路 就 是 

unun dzu:zubu boignad dzaelindu， 
后 代 ” 子 天 求 去 的 为 了 
LT YEonbu jambe- 
这 个 ”路 去 

CH kimteirm tuategey 

远 察 看 

botobDo tuiYw bolgombe， 
彩色 的 云 “” 变 畏 

ur baxdu uldai mama Hi 


这 个 她 方 区 勒 代 妈妈 有 


ulaai Ionadu dofrlumu， 


邢 勒 伐 妈妈 行礼 


udai mamadtaa baqirmbe， 


隐 勒 代 妈妈 求 


uldai ma'ma fondzinber 


死 勤 代 ”妈妈 问 


2“ei ai bait tavudun dziaa?98 


你 什么 事情 这 里 来 了 


四 urdai mama * 开 勤 代 妈 妈 ? 子 女 补 
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“bi vu vurbu 中 dzz:lindur ， 


我 堆 谁 为 了 

unun baimbairan 》 dzika”. 

后 代 求 来 了 

uldai ma:ma 斌 ZUTUIYUlt; 

元 蔓 代 ”妈妈 说 了 

“egi gu:nu min tut omu'sdu， 


你 去 我 的 那个 闭 里 
nirmea:Ege vimmae ! 卢 

和 皇 钓 去 

妆 aaida:FQ Q4x5 UL nima:Ea vimum 和 ccga. 
联 搁 J 没有 一 个 ”和 皇 钓 着 得 到 了 
“ei ai nima:ga vimtn ba:gqa?” 

你 什么 皇 钓 鞭 得 到 了 

“bi wm [ixeu ] vimuwm baqa 区 

我 一 个 鲤 〈?) 的 得 到 了 

“1li:Guate 工 dziugtL xaEadze Untunm 

鲁 《?) 就 是 男孩 子 关 

Uar nima:gagul rUmyutu bi cqX89? 

这 个 ”和 皇 记号 有 没有 


ttumyuUtu 03xutge bolgon Vu:dze 


记 寻 如 没有 干净 抚养 


bi sindu um ta'tku bu'ke 
我 给 你 一 个 ” 柳 钱 给 吧 : 
噶 Imin tr  xaoteindum 


你 我 的 那个 水 并 里 


对 此 处 萨 满 说 求 子 人 的 姓名 
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muko: um Ta:tku tatul ! 

水 一? 柳 嫌 抽 

It mitko:dqum ur aidzji nima'gabul oba 1 
这 个 水 里 这 个 小 鱼 洗 取 
abum vodz LUmua aiztn iarsm tubuarmuuy 

洗 完 金 功 子 焉 装 


bp: 你 on 日 Ya:1Uiqtl axona:za， 

彩色 纸 条 到 了 

bo:tgosnm ilga:ludul bo:tsgaon io:1uWubu rubpu 上 
彩色 ” 纸 杀 彩色 纸 杂 装 吧 
boitgon TELEQ:1u bo: 多 2m sai 

abda':za also8nizgul sain-。 

时 子 发芽 好 

urdele Unun arsom D8D- 

用 这 个 子 关 ”发 萄 成 了 

kaagka a:dejle kutdzuYyu， 

瓜 一 样 繁茂 了 

hiDQ 名 :ele Sa:zuYUl. 

西瓜 一 样 芒 感 了 

zuaxon dziYUIL dz 人 lbutlu ! 

从 饥 祷告 

uU:jyn qziryul 忌 GntguTUrmtu ， 

辑 遗 作 捐 

xxituu mec'TigQ- 

回头 返 二 了 

bo: 全 on tuiyYuudu qqxondzira- 


云 里 “到 了 


灾 


SA 
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gunbnuu daxywr guldum ， 

太阳 跟着 转 

biabua doyuwrm bitbt ! 

月 亮 有 跟 获 沿 普 走 

XIut Ia 了 xandu aax2ndziro。 


寞 祥 丘 到 了 


xuit ma 茸 xaonbui dulaso5- 


寞 水 丘 过 于 
muYuc muxydunbuu so':bukmbe- 
圆  . 坛 者 包 
GHQaidaro 瑟 沾 XU 

联 搁 了 没有 


ton sa:mun rodle xadudui axondzira， 


屯 萨 满 。 托 列 哈 过 到 了 


《三 》 


局 g 萨 满 神职 江 1) 之 三》 


译文 ， 


转 过 日 出 的 弯 子 ， 
到 了 从 个 扎 布 堪 地 方 。 
过 了 此 地 ， 
度 过 横 论 乒 ， 

看 见 邢 勘 代 沙丘 ， 
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过 了 开 勒 代 沙 乒 。 
跟着 太阳 转 ， 
跟着 月 亮 走 。 

这 条 路 就 是 ， 

去 求 子 的 时 候 ， 

要 走 这 杀 路 ， 
察看 远 处 ， 

彩云 哺 了 ， 

这 里 有 开 勒 代 妈妈 。 
给 死 勒 代 妈妈 行 了 礼 ， 
求 元 勤 代 妈妈 。 

开 勒 代 妈妈 亲 ; 

“你 为 何事 到 此 地 ?” 
“我 为 某 某 来 求 子 .” 
无 勒 代 妈妈 说 ， 

“你 凤 我 的 那个 潮 ， 

去 钓鱼 吧 1 ” 

没有 多 久 的 到 了 一 条 鱼 。 
“你 钓 到 了 什么 鱼 ?” 
“我 的 到 了 一 条 鲤鱼 。” 
“鲤鱼 就 是 男孩 。 

这 条 和 鱼 有 记号 没有 ? 

如 无 记 叶 要 干净 抚养 。 
我 给 你 一 个 柳 饶 吧 ! 
你 从 我 那 口 井 里 ， 
抽出 一 经 水 ， 

在 这 个 水 里 洗 这 条 鱼 吧 ! 
洗 完 装 到 金 匣子 里 。 
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到 了 有 形 色 纸 条 的 地 方 。 
在 有 彩色 纸 条 的 地 方 装 彩色 纸 条 了 吧 ! 
彩色 纸 条 彩色 好 ， 
叶子 长 得 好 。 

有 从 此 子 遇 繁 衍 了 ， 

象 瓜 一 样 总 已 了 ， 

象 西瓜 一 样 繁盛 了 。 
八 超 禧 告 ， 

九 站 作 指 ， 

往 回 返 了 了 。 

到 了 彩云 处 ， 

跟着 太阳 转 ， 
跟着 月 亮 走 。 

到 了 横 沙 丘 ， 

过 了 横 沙 乒 ， 
看 见 了 圆 坛 。 

没有 耽搁 ， 

来 到 屯 莫 满 托 列 哈达 山上 炭 。 
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第 三 部 分 “三 家 子 满 语词 汇 


编写 体例 说 明 


一 ,本 《词汇 } 甸 揪 了 词汇 调查 标 料 .话语 材料 以 及 清 阁 尔 泰 先 
生 所 写 的 《满洲 语 口 语 语音 并 载 《内 蒙古 大 学 学 报 妨 纪念 校庆 二 十 
后 局 年 专刊 《学 术 论 文集 加 一 文中 的 全 部 单词 及 词组 ,并 根据 三 
家 子 满 语 话语 材料 } 即 本 书 第 二 部 分 ?补充 例句 而 成 。 收 基本 词 太 
变 读 词 共 约 3800 条 。 
二 、 词 条 用 国际 音标 记录 , 斜 线 “/" 左 何 为 主 条 词 , 右 便 为 其 谈 
读 词 。 语 音 差 别 较 大 的 变 读 词 则 另 立 条 。 例 词 及 例句 另 起 行 ， 
三 .释义 时 ,相近 的 词义 用 "" ”号 分 开 ,不 同 的 词义 ,或 用 
分 开 ,或 用 四 、@@… 吉 以 区 别 ， 
四 、 另 立 条 的 变 读 词 不 释义 , 共 注 明 同 XXX X”, 例 媚 : 
uinig 同 winiggu 
javume 同 jobuame 
但 鲍 词 及 例句 仍 置 于 该 词 条 后 。 例 如 
furyuxtsu 同 fuiryutguk 
furyuxku amba 特别 大 。 
五 . 凡 能 查 到 其 满 文 对 应 词 的 , 均 照 4 笠 明 满 汉 秤 典 }( 河 南大 
学 出 版 社 ,1988 年 ) 拉 丁字 母 转 写 ,并 置 子 5 了】 号 内 。 未 查 到 其 
满 文 对 应 户 及 对 应 形式 的 则 空 而 不 书 。 
书面 语词 词义 如 不 同 于 口语 时 ,将 其 置 于 书面 语 记 之 后 。 
六 , 音 同 义 不 同 的 词 , 主 条 词 后 放 (1)、 (20)… 以 示 区 别 。 例 如: 
umtdt1) 一 ,一 个 【 emu] 


142 


三 家 子 讲 语词 汇 


um 人 《2) 别 , 细 , 不 要 ,禁止 工 ume3 
七 .( 汉 ): 指 汉语 借词 
(< 汉 ); 指 由 汉语 借词 放 生 的 词 ; 早 已 进入 满 文书 面 语 的 
充 语 词 一 般 不 再 标明 。 
八 ,符号 < 表示 该 词 "由 … 变 来 ”。 
例如 : 
amba < agga ba 井 洛 , 间 口 
verbo < vecryh bo 东 芋 ,外 以 
九 , 启 义 不 清 或 无 把 握 者 ,在 该 词 或 句子 之 后 置 (?) 号 ,以 便 
引起 污 者 注意 研究 。 
十 . 凡 属 《满洲 语 口语 语 彰 ? 一 文中 的 单词 及 词组 者 ,在 其 右 下 
角 置 一 * " 导 , 以 标明 之 ， 
十 一 ,本 《 词 汇 》 以 拉丁 字 告 音 序 排列。 字母 顺序 为 :a ,= ,b、 
bd EdzmefTaggi jskvimsma oa 


DrspqTreESttS 二 让 UV XXX \Z 


2 啊 【 oa 
a: ,bi cikg jemdze saiCnjtolgen tolgisga， 啊 ,我 昨 晚 做 了 好 乏 。 
abda:za 叶子 【 abdana] 
nio00en abda'ga 绿叶 ;yxailin abda'sa 树叶 1dagoa abdaa 烟叶 3 
sqn abdaza 耳 兴 、 耳 殿 
abg/abs 怎么 ,什么 ,如 何 【 abs 站 无论 择 样 
abg arme9 怎么 笋 ? abg bait biym3? 什么 事 儿 ? 怎么 回 事 ? ul 
baitibu abg ukum ni? 这 件 事 怎么 办 呢 ? 
abstL 同 abs 


工人 


满 语 口语 研究 
钼 


mrubu obst mkutce sain9 这 件 事 怎么 办 好 呢 ? 这 件 豆 如 何 漳 
才 好 呢 ? 

abgtninguy/ibstningu, 怎么 个 事 攻 absi ningge】 

qibaxqytibaxa 天 ,上 天 ,上 之 〖【 obka3 
dzulyi abtxa 南天 神 ;a:baxa Gasgan 天 灾 :arbaxa guautugmu 一 
清早 ,天 一 亮 iabsxa jemdziga 天 黑 了 ,天 到 上 晚上 了 。absxao 入 
foalgun oko5， 天 也 黑 了 。a'baxa tulyun smbe 车 天 、 变 阴 天 :abaxa 
由 aulo tuiyu bandzigoa, 满 天 布 了 云 。 

ad mov 排 木工 ada meo] 

adbume 使 接 , 附 各区 aodabumbi 了 

adArmyr 同 adurwm 

adururrmya:dururnur 怎么 样 K adarame 了 
admurum ozo9? 怎 玄 梯 了 ? uryur bait aduarum ofo? 喜事 怎 女 
样 了 ? 

adrimy 。 同 aduarum 
so ur ba wzun adylmy? 你 们 这 儿 庄 稼 怎样 ? 

adyrmu 同 adturum 

oaxdmeyaduwme。 接着 , 紧 跟 着 工 adaombi 接 缕 
dzuuyvaile mlbitu udya: ura aodum joy hi， 两 只 和 用 子 一 个 
跟着 一 个 走 着 呢 . 

adname 参加 adanamtbil 去 排列 行 围 

axdnlrmbe。 辣 adulume 

adulyrme 间 adulume 

adulume 放牧 【 aqulambi] 

adunraxdtin 和 群 , 畜 群 在 odun】 
aun edun 一 群 一 群 的 ,adun da 牧人 , 牛 售 

adundele 一 群 一 群 地 ,成 群 地 
aa:za sacsa'EY 0dundele dujim dzi'be xailndu dego。， 乌 弱 喜 划 
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成 群 好 飞 来 落 在 树 上 。 
odqur uaur 流 草 
oadzun 衣襟 [ oadosun 卫 
adzi 小 

adzi biro 小 河 
adzig 小 乓 ojige 

adzig dzu:z 小 芒 :adzig fagas 小 锚 子 
adziren 小 , 覆 小 【 oajigan] 
qdzirtanfadzirstny 公司 站 ajirgan】 
cftume 交 , 交 给 ,缴纳 【 afabumbi 了 
下 daxa 闻 abaxa 
osdulume 信任 ;保证 [ akdulamhi] 

bi pind acdulume 我 信任 你 了 。 
acdtme 模仿 二 alhaiduambi] 
acdunyacdin . 结实 , 牢 兢 【 okdun] 
aucdun 这 结实 点 
acdzume 打 需 《okjaombig 
aadzunyoadzun 雷 【 akjan] 

acdzun conmbi 雷鸣 iacdeun tandme 打雷 
acsyme。 佩带 【 aqshqambi] 
aGgu'sracguzl 玉米 【 aiha jusu] 
actulume 骗 阅 [ aktalambi3 

actul maorin 聊 马 
actolome 同 aatmlume 
aatu maori 同 ootul marin 
actulume. 闻 cctulmume 
ag du 同 azran duu 
aad laros 雨 [ oga] 
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atfa maEdtnbi 下 琴 ,aya tulyu ambi 天 阴 

afa2) 如 隶 【 aha] 
bo: am 家 放 

qtkon 呢 , 哥 〖 ahan 了 

aa dunmuyfasin guu. 兄 区 . 服 友人 onan dce] 
agon da dava 结拜 为 兄弟 吧 ! 

afanbi 下 十 【 oagambi 
oga axanbi 下 坪 

qEduaiu 岗 ezan dunu 

qkdu 同 azan dmu 

adzun 同 oadzun 

oagu 机 , 兄 蓝 区 age 和 
agu 上 森 哥 ， 

ayurmi 同 uganbi 

ayirna 朵 aigsme' 

aiftl1) 唉 【ai 

aif2) 什么 【 oi 
Siai niamy9? 你 是 什么 人 ? 5imixelu7y oiguvvm? 你 姓 什 系 ? 
叫 什么 名 字 ? ci qi areaga? 你 做 什么 了 ? iai alnoxa ? 你 干 
险 了 ? gmtggar 中 日 了 “gultggur 是 什么 咱 ? X 关 mmz gzun 可 
人 zulme? 义 汉 用 只 们 话说 什么 呀 ?9 XXX 用 鸣 们 话 怎么 说 是? bi 
ai xavun term ai? 我 该 当 什 么 官 呢 ?ai bait 什么 事情 ,伟人 么 事 ; 
Si oi bait wuvtuduz dzixa? 你 为 何事 到 此 地 ?ai turfun ，ai dzz:lin 
什 委 原 因 , 因 为什么， 为 何 ;min baba ai dztiindum 多 QUfu 
baile folbu:ra? 我 爸爸 因为 什么 被 发 配 到 武昌 府 了 呢 Y ai durun 
什么 梯子 :ai durugniggu 什么 样子 的 ,什么 形状 的 :xanyag 
fandzime;“zunsumn ai durunniggu? 计 王 问 ;人参 (长 得 ) 是 什 
公 样 蜡 "? ci ai nima:tka vimum boga9 你 多 到 了 什么 鱼 ? so ui 
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oi 此 aaxa fmutume? 你 们 这 是 在 控 什 么 东西 呼 ? 
ai(3) 树枝 , 枝 节 

xaqilin af 树枝 , 梳 节 

ai bitce 咯 些 
in boduu ai bi'tee niom bi9 你 们 家 有 妓 些 人 ? 

ai sain 好 容易 , 魁 勉 强 强 

ai utee 辣 oj bi:tpee 

qidan 公 野 猪 攻 aidagan3 
aidan vegge 公 晤 猪 ，ur kudzundu sazar aidan bi， 这 个 山 乓 有 
黑色 的 公 野 猪 。 

5idele. 同 xdele 

aidike 邻居 adok 这 

ojidzuz<adziy 忆 山 z 

aidzi 同 odzi 
aidzi bira 小河 qidzibandumn 小 板 使 iaidzsi meteen 小 枪 ,手枪 
aidzi pvula 日 本 人 jiaidzi avula xarvwn 日 本 军 窗 ;iaidzi xagqdze 
小 男孩 ;aidzi xuiy 小 老 小 , 妾 

aidzig。 同 adzig 

aidzigien , 回 odziyen 

aidziyenyaidziyen, 同 odzigyen 
ni&my aidziyen dziu canindu guunda:ga aaxs《 省 王 ) 人 小 就 没 
有 (把 这 件 事 ) 放 在 心里 。niamy aidziren mm dovuri 
sydziyniggul goduyu 〈 因 为 ) 人 小 跑 了 一 个 跷 上 毗 了 。 

aidzigendele 从 小 
aidziyendele bitku xulaga。 有 从 小 该 了 书 。 

aidzikum 小 ， 小 的 
aidzikun be 小 房子 ,xu:tyniobu dondzibe cxninduas canneemtus 


“ual aidzikmun dzasxabu vamua xalxuuan asxi nag” 赤 大 听 了 心 
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里 想 : 这 人 么 点 小 东西 ,条 了 不 是 人 怪 可 异 吗 ?” 
airon 琉璃 【 aihana] 
aeigma: 同 aigksm 有 
aigu sukin 环 娃 祖 兰 人 ?7) 
aigs suikin da: ma*vubu baimbe, 寻找 环 巡 先祖 。aigu swkin da' 
marvmwbuw eatgwtytuk, 抑 到 了 琢 征 先 祖 。 
aigd xzrton 环 玫 焉 (6?) 
qirfa xa'tanbua sqbuimbeyaifi xo'tonbu dozumi 看 见 环 一 城 , 进 
了 环 慢 城 。 
airtms 乌龟 【aihimao] 
aikime 和 脉 干 【 akiyambi] 
qilime 同 mlime 
ailim caime 接受 
ailin 山 [ afin] 
dugailin 高 山 4eiogun ailin 长 白山 railin ojid tabume 息 山 , 痘 
贞 yoilin xslu 而 海 ;ailin dog baile 往 出 里 
aimun 让 埋 尔 人 【 aiman] 部 落 ,部 族 
aimil 硬 amil 
aimin 园 aimuan 
ainameK1) 做 什么 【 ainambi] 
ainameK2) 闻 anume 
ainam tuybuyu 推倒 了 ,推翻 了 
ainu 忽 么 ,为 什么 〖【 ainu] 
ainu vundzan erke gumbi9? 怎么 做 文章 ? 
aici 利益 【 aisi 了 
aiei ao"xa 没有 关系 
aitbu:meAaitbume 救 , 救 活 ,使 复活 【 airubpumbi] 
cei min ulyunbu aitbu'bu. 1 请 你 救 我 的 命 吧 。! inbw 
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aitbuzts indazu 救 过 他 的 铬 :mr d 电 iugL mryurnbul aitbut 
bailibu xaruIuyninnu、 这 就 是 对 救命 之 恩 的 报答 。xanvag dziua 
safa，ur inda:kg minbu aitbur dzelindu butgisga， 省 王 知道 
了 ,这 条 狗 是 为 了 救 我 累 死 的 。 

qituke yaityke。 同 aidike 

aitun 永远 【 enteheme】 

aitio 合 oitigga 
si aitig dziyningm? 你 什么 时 候 来 的 ? 

aiti0gayaitiage 。 凡 时 ,什么 时 候 【 atanggi] 

aitume 复活 ,苏醒 《 aitumbi] 
aitutroy 洒 了 ,复活 了 ，kuri caida'ga qqxs Goudinlaoog aitum 
dziga， 没有 多 久 ,高 丁 郎 苏醒 过 来 了 。 

aitginge 则 oiti0ga 

aiviandyaiviatndu , 老 早 ,早已 
bi oiviond soxm 5xgo。 我 早 知 道 了 。 另 见 eveen 

oaivindi 同 oiviand 

aizug 冤 少 ; 才 公 
aizug inig0ul biym ? 几 天 只 ? si tr ba'd aizug cn biyu? 你 在 
这 儿 住 了 多 少年 ? oizulg dziga samlime? 值 多 少 钱 ? aizug du 
多 么 高 川 ! 

aizlg 同 aizug 
sa: uvudu oaizig lobda ininnu bime? 你 们 在 这 儿 时 多 少 天 ? ui 
tacsa Jili:muu aizlg lobda unia orga? 建立 这 个 村 子 有 多 少年 了 ? 
ut toGso aizig lobda bol bi7 这 个 村 子 有 多少 人 家 ? 

aiz1yu 辣 oizuig 
ci aiz1yu ormba: sulr sts? 你 多 大 岁数 了 ?mandzu nia'my aizly 
tabda bo: biy 满族 有 多 少 家 ? mandzu niamny aizlyu lobdo bi? 满 
族 有 多少 人 ? 
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qizulmeyoiztiume。 帮助 【 aisilambi]】 

aizunyaiztn .人 金 【 aisiny 
qzurn la 有 金字 的 蜡烛 :aizumn jioz tua fo:xe 鳄 晴 火 珠 ;aizun 
2iorudu tubuyu, 装 到 金 康 子 里 了 。 

oajime 帮 普 飞 〖 aoyombi 下 
asaxa bandzim ojim dutuke，! 长 了 翅 蒂 展翅 飞 过 去 吧 

aiile 同 oajire 
qdzyskun ojile 酸奶 子 

ajire 酸奶 〖 ayaraI 

akume 发 悉 ; 伤心 【 aqkambi 了 

akgsu:z 同 aagu:s 

aktsun 发 悉 , 称 问 akacun1 

alat 1)》 网 alume(27》 

alat2)y 出 alumecly 

axla bitksn 田野 【 ola 上 ?bigan 了 

albun 公 ， 官 府 〖【 olban]】 
albun tuga 官兵 , 官 军 :albun ba 官府 ;dzavumus albundu 
bunuryu, 抓 了 他 送 到 官府 去 了 。albuwndm inbu tanqdum 
fandziva. 在 官府 持 打 审问 他 。 

albut 大 意 ,粗心 [ albatu】 

alda:yatd 趟 , 跳 免 【 olakdahan】 

aidaanyaldyog. 较 远 , 覆 远 oldcnggo] 

atdtogca, yaldaoogA 格外 ,奇怪 站 aldungga] 

alumbume 给 写 上 【 arabumbi] 
mindu xuazun tiauz mmku alumburo， 给 我 写 了 一 张 纸 条 
子 。 

atumetlyyatrme 告诉 (告诉 ?说 ,给 讲 让 alornb 这 
Se:za Bansku dia afumun na: daliidm boandziy dzoxa。 大 家 告 
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诉 他 说 :* 是 地 里 长 的 东西 .”uinimninggu giaen turyunbu gmum 
oluyuw。 他 母亲 将 其 缘由 全 告诉 他 了 。min nidzi xuxym olube 
usxam sydazibura. 我 的 二 夫人 告诉 他 叫 他 逃跑 了 。、zai mmku 
olo、daytum umku olal 再 说 一 遍 ! 再 讲 一 个 (故事 ?上 吧 1 台 
已 这 uir wuTindu xagadze bandzitee ai guvVvuU xuliome 9uum oluuy 
bi'ga. ? 你 来 时 ,如 果 生 了 男孩 叫 ( 你 夫人 给 ) 起 什么 名 字 来 的 ? 
Si dzuy umku ala ! 你 讲 个 盔 事 吧 ! ti eind aimn mutume， 我 
会 告诉 你 的 。 

atlume2》 同 orume 
bityYurmmurgbmy saikun aa 好 好 写字 ! xarodze baqandzitee 
sgudinlog guam guvvmu ala， 如 果 生 男孩 ,就 叫 商 丁 郭 。，bigan 
maorvubu miau alum dzuktusga 【他 们 )? 盖 庙 系 杞 别 安 马 哇 (时 
祖宗 )。 

alrme 占 arTUime 
ben um urdum budoa: elym dzmku, 我 们 一 大 时 做 饭 吃 了 。 

alran axxud 辣 a:rEG axXH 

altan talzanyalzsn tgalzin. 花花 绿绿 的 
olzgaon tgalzon utktu 花花 绿绿 的 衣服 

alibume. 亲 oubume 

alx 花色 的 , 杂 色 的 【 ahal 
alx gog 花 瘟 

alsome 同 arsome 

alsoynignu 长 。 和 参见 〖【 orsumbi 丁 根 发 伍 
abda:zo alsogniogul sain 叶子 长 得 好 。 

alLbume 变 , 交 给 〖 alibumtbi 了 

alyin 同 elyin 

alLgaxrne 烦 亲 丰 orisombi 了 

amCly 觉 , 睡 总 【 amuj 
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am oaxt 没有 睡意 ,不 困 ;om sayal agop，am sa:gaof ago 困 了 

amg2) 父亲 【 oma] 

am vutskmu <<amba vutsLkul 棚 神 

&mayamAa 辣 omf27) 

amAl。 本 cmuil 

amAn <<aonAm 同 antum 

ambea:(1)yomb 娠 。 大 革 ambaj 
armba: bira，ormib bitt 大河; 凡 江 ;amba: nimingu 大 雪 3iamba: 
damgi 大 烟 ,鸦片 famba: murutny 大 约 1ambq; xa'vmun 大 官 ; 
ombea' udnun 大 风 ;tmr avuuy naskundu qidzi ovulo 记 tm iian 
tuga，amba dylin buteiga， 那 次 打仗 时 日 军 是 一 连 人 , 死 了 一 
大 半 。udzumun amba 名 uke pailimm amtgna:buxo, 皇帝 旋 大 军 追 
赶 去 了 。 

ambo:(2)<< anoga ba 间 浴 ,井口 

ombalin 稳 , 稳 当 【 ambalingga] 气概 大 , 鬼 伟 ,大 方 

amban 臣 【 amban】 

ambanin 大 约 【〖 omba ningge 了 

ambynvs 间 amban 

ambira: <<aomba: bira 

amburame 增 大 ,扩大 【〖 ambaramb 苛 

ambaqxan 较 大 的 夺 ombakan 卫 

ambulimniul <<amba: uniu 大 娘 

amqdele<<amala dele 从 后 面 
bi amdele daytmmu inda'rd omIta daolyidu dozugs。 我 在 后 面 距 
着 , 狗 进 草 从 里 了 。hi ugabu 6afulmu amadele amtgna:zo. 我 
已 派兵 从 后 边 追 赶 去 了 。 

omdun 胶 , 水 胶 【 amdun] 

amduiume 寺 胶 , 腔 精 【 amdulambil 
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ammtum 同 am(2y》 

qmul 后 ,之 后 :到 后 ,后 来 【 amala] 
amul niamy，amul 民 cdoan 后 生 , 后 高;amul mujuwn niamy 
后 一 部 分 人 ,后 来 部 分 的 人 ;amul dziynigga 后 来 的 ;atmtnl 
atskel 再 见 1 bi alug wmul dzime， 我 告诉 了 以 后 来 。 

omurdzime 后 来 【 amala jimbi 

amws 往 后 ,向 后 ;向 北 〖【 amosi 
xXanvadl amuz umdu tuagninDoul albun 多 UxXO XEnteea 攻 mn 
这 undziga. 汗 王 癌 后 一 看 ,官兵 已 经 很 近 了 。xanvag maorindu 
tbube nio0gen indega 民 ulyidm jglibe dziu aqrmuz sy:dziytDl. 
汗 王 骑 上 马 , 青 狗 在 前 面 领路 ,就 向 北 疙 了 。 

otmxylAarmxlu 辣 oml 
jobuy omvl 走 了 之 后 ;amayrbhu niantgi darteilamu dondziynin0o 
… 后 来 ,年 其 打听 到 … 

omfa<<amaryi fat?)》 西 窗 

armnta /armaa 岳父 [ omho 节 

amgomeramcAme 睡觉 萎 amgambil 
6i ur im eaxdoardua sain niaimy gusku amgame， 你 在 这 里 装 好 
人 有 睡觉 。duduy badu dzim amgago- 就 在 躺 下 的 地 方 睡 着 了 ; 
倒 地 就 隆 著 了 。 morindw srzs bu'xo，gml amraxo, 给 马 谨 了 草 
料 , 又 睡觉 了 。ulyum vadztyu amgaka. 休息 完了 睡觉 了 。 
amgam 8Eo， 困 了 。 

amganame 睡觉 去 【 amganampbi 衣 
va:dz1mwa xonteike bodul amxaqnaga. 然后 到 亲戚 家 睡觉 去 了 。 

amg Ame 全 amgame 
tr galudu xqnvag amYAm gutuyu. 这 时 , 汗 王 睡 醒 了 。amsAr 
bo: 宿舍 ,卧室 emxfAkel 有 几 觉 吧 ! 


amyume 辣 amkome 
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amxyul bo: 同 amg Ar bo: 

am 让 北 , 后 〖【 amargi 了 
am 证 几 ioumu 北 角 门 ,后 角 门 1qamgi dzioumul Idele teyteym 
jarbuml 从 后 角 门 出 去 跑 到 上 om ausxa 北 门 ,后 门 :om 定 
duqxadeie tzytfyHa， 从 后 门 出 去 了 。am bata 后 边 iom 让 
buntkm 后 昭 :amgyi bitun 北极 , 北 界 ,omgi xcoto 后 脑 amy 
datek 落后 

armil 公 的 , 梭 的 【 omila 了 
amil txa 公鸡 

amrun 嗜好 【 amuran 了 
如 kid amrul 好 喝酒 

qrmtAg 同 amtug 

amtulme 党 amtalambi 卫 

amtug 上 昧 道 ,趣味 【 amtan】 
amtug sain 8 utxyu2? 好 了 吃 不 好 吃 ? 味道 好 不 好 ? amtug 
bondzinme 感 兴 趣 

amtuogut 香 的 ,味香 的 ,好 吃 的 【 amtangga] 
saikun ormtuuggu jele 味香 的 肉 , 好 吃 的 肉 

amtsmumdzime 赶 主 来 〖 amconjimbi3 
dzug sydzir noskundul album tuUkabu sa'bulbe agete 
amtsumdziza, 正在 跑 ,一 看 官 军 丛 后 边 追 上 上 来 了 。 

amtsurmeyamtgiume. 赶 主 , 追 上 ,追赶 ; 按 到 【 omcamui] 
ipda'gg … tur umku'bu amtgum sydzira。 狗 跑 去 追赶 那 一 具 
〈 禾 子 ) 去 了 。mwr naskundua amba: tnza 证 dzig amtgusm 这 na:ga， 
这 时 大 军 已 经 赶 到 .ba'ta 4gurfa adele amtgum diym， 履 军 从 
后 边 追 上 来 了 。dzua omtgumus mm bila badu 这 naga( 敌 军 》 
快 赶 上 了 ,军队 1) 走 到 一 条 河 边 。falgan amtsmmu fagjmu 
dziu vuxam tcyteyfu。 一 到 天 黑 关 方 友 就 透 出 去 了 。 
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amtgnabpume 让 … 去 追 ,使 … 去 仍 
udzun ulmbu dondzibe amba tsuFa pailimu amtgna:pugo。 皇 
冀 听 了 这 个 (消息 ), 就 派 大 军 追赶 去 了 ， 

amtsna:me 去 追 , 追 去 E_ amecanaomabi] 
utf zaigiag 虹 iu 放 U8a pailimu ul xqanvanbu am 巧 ngm 
gusnuymu， 这 位 宁 相 就 派兵 追赶 和 汗 王 去 了 。bi tugabu 
dafulmu mmdele amtgnora, 我 已 派兵 从 后 边 追 赶 去 了 。 

ana 笃 人 和 
Bi ana taxulxu nb? 我 怎么 不 认识 呢 ? 6i ona tuzug ksumbiy 
你 怎么 那么 忙 ? mog wztmabm ana saburxa? 我 们 的 奸 季 怎 么 
不 见 ? 
另 见 和 nuam 

anabume , 同 anulbume 

amnasxsn 好 让 ,谦让 
anasxan niam 好 让 大 的 人 ,谦让 的 人 

inaaxa 同 anuwku 

andundtu 和 见 darti andundu 

anu 辣 ana 
9i au dr ztku2 你 为 什么 不 尝 脸 ? 

onwbume 让 ，, 推 让 5 anabumbi 了 

anuku 铀 是 芭 anaka 了 

anmga gumua 说 什 冬 也 ,无 论 如 何 , 无 论 乱 样 ,一 定 
bi undtzan tetee ontaga guimau cinbu 309aaxs ,我 当 上 了 皇帝 
一 定 不 会 忘记 你 。 

on 为 什么 
amug ax? 为 什么 不 告诉 ? 

anumf1) 为 什么 
ci onum umzliy manda? 你 为 什么 这 全 慢 ? anmum mizly budo; 
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恒 283mbe? 《你 ) 为 什么 这 样 出 来 要 人 忆 ? mwuzu vafje anumm 
minbu vasme? 咱们 王 符 航 什么 要 杀 我 呢 ? so mr toaso anum 
ilain bo: gum guyvw? 你 们 这 个 村 子 为 什么 叫 * 三 家 子 村 ? 呢 ? 
anumt2) 每 
niamxr qnum umknmu 每 个 人 一 个 
anume 推 [5E anambi 
ii onuru boiburxu 你 不 用 推 !anum bunumgyu 推荐 送 去 了 。 
suxdxurm dzom Gaimu 8Lxuibu ma:daizbu anum Ganuyu。， 代 
来 了 车 子 把 石灰 和 麻 氏 ( 装 在 车 上 ) 推 来 了 。 
qnun 同 anukmftl)》 
Ai unun 让 me? 你 为 什么 站 着 ? 
andzu 犁 (老年 人 用 词 江 onja] 
one 同 ania 
bi tok ame， 我 属 鸡 。 
ankon 闽 【 anogan 了 
anan amia 闽 年 
aniayinio. 年 ;属相 [5 aniya] 
ania bia 正月 ; bi teok anioa 我 展 鸡 。 
anialmeAaniolme 过 年 ,拜年 an iyalambi] 
aniarme 癌 anialtme 
anieyo:nie 同 onia 
dul ku amie 去 年 
antgun 耳 圣 〖【 oncun 了 
antAaxen 同 antxu 
antururme 认 生 ,难为 情 ,参见 攻 anteharambi 
antxul 客人 【 antaha 了 
antxui bc: 招待 所 
anxtume 客气 【 antahorambi 
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am 同 ania 

anodele 后 ,之 后 ,从 后 边 
buteiy naDdele um fos aoz viligoa， 死 后 留 下 了 一 块 鱼 同 。ur 
ja:bmr andele niontei dondzifa， 他 走 之 后 年 其 听 到 了 。ba:ta 
ua afdele amtgum 妃 io。、 歼 军 从 后 边 退 上 来 了 。aibun 
人 uabum sabuibe andele omtsutmdziga， 一 看 官 军 从 后 边 追 上 来 
了 。 

andete 辣 apdele 
UT jobuy ondere Sqpkubu 由 nivumwm jqzubW 起 pkum dmyo9 
abugo、 他 走 之 后 ,她 抓 起 筷子 扎 破 眼睛 变 成 了 团子。 

qtum < anna Pu'mA 螨 展 

ago 嘴 , 口 【 anggo 
agoba dogos asmme 隧 帆 :; aoga suntsuk 上 口才 fagba suntstuk bi 
有 口才 ;anga mntme 闭路 

alg0ol 人 口 革 cnggalo3 

oa ^/400^* 同 agwa 

aaog Al 同 anonal 

ago Ar 缸 【 anggar 了 3 

aon0uz1 赛 〖【 anggasi] 

agouzlame 和 守 骞 上 cnggasilambi 

ang0y 同 anma 
agovr tulbu:me 招供 ,了 系 认 ;tandurdu elim muturxa 的 DY 
上 kuimuu tulbu:fao。 打 得 受 不 了 他 还 是 承认 了 

oggyl 同 anoal 
min bo ilomn abgvi niomy. 我 家 里 三 口 人 。 

cobun 堆 

aoz [可 aoz 


aoz 网 ,鱼网 下 osu】 
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um fos aoz 一 块 鱼网 ,aoz goolurfa 搬 阅 , 拉 网 ooz matxtume 
撤 珂 ,aoz butoa'za 拉 网 打 鱼 ,aoz butoname 去 撒 网 打 鱼 
aozume 抓 住 


iy 红 untuuu baika，mmkubuu nozugt。 按 了 一 个 铂 头 , 抓 住 了 
一 村 


appame. 同 ofume 

ar 迷 【 ora 了 
ira ax 廉 子 栋 ;dzuk ar 小 米糠 

arame 合 arulme 
fi ai craroy? 你 做 什么 了 ? 

erA 出 or 

orAme 出 arume 

orumeyarume, 写 ;做 ;制造 ; 建 得 , 盖 ( 庙 ); 起 名 子 [ arambi 
boitm erume 做 事 ; asyu baitibu armrme 做 坏事 , 干 坏事 ; 
bitku orume 写字 ;5i buda: arum ba nu? 你 做 饭 吗 ?gavvuw 
afume 起 名 字 

arbtn 形势 ,情况 ,现象 ,形象 【 arbun 卫 
arbun mutu 形式 

erra(n》 方 法 ,办 法 ,策略 〖【 argo 了 
afrka axi 汶 有 办 法 :organ onqxbbe buteiy niamy P:dele on 多 kum 
dudugo， 没 有 办 法 了 , 象 死人 一 样 仰 面 秀 下 了 ， 

aryun 此 【 organ 了 

arme 辣 arume 
abg arme? 怎么 做 ? ainu vumdzan arke gumbi 怎么 做 文章 

arsome 发 芽 , 繁 茂 【 arsumbi 了 
rdele w:nuun atsom ap， 从 此 子 了 繁盛 ， 

arsulonr arsllAn 狮子 〖 arsalan 了 


8SHa 辣 assqxa 
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asyun 同 asgkun《〔〈27 
asktu 同 nsqxa 
asaxa 妈 膀 〖【 osha] 
asaxa bandzim oa:jim duluke ! 长 上 翅膀 飞 过 去 吧 。 
as 同 mbg 
ag bait biym? 什么 事 儿 ? 
oSsku 同 osaxa 
asuimeyasyme 动 【 agoambi] 
aswrm durbu 动员 angna dagas utme 顺 咕 
askun《〔3) 略 小 [ asikon] 
askunr2) 少年 ,青年 [ asihan3 
asgkun zxmbe 变 年 青 ;agkuwun nia:my 年 青 人 
asxsn 同 askan《1) 
at Ame 同 ome 
atfbtmey otsbame 使 结合 ,符合 ; 配 , 按 【5 acabumbi3 
mauktmun miin atgbumu buda: aruxyu- 安 好 锅 灶 做 了 饭 。 
atme 会 见 , 届 见 ;! 含 好 【 acombi 
atgsa 遇见 了 , 遇 到 了 ;amanl atgke 1 再 见 
atsuxynNiCu) 同 和 如 Lyni0 
atsulme 联合 , 合 优 5 acalambi3 
atgume 同 atme 
atsun 大 条 , 合 有 ; 拜 见 ,结合 【 scan 卫 
atsuunbi 驮 才 acimbj 了 
atgurku 不 见面 ,没有 见面 
Gin iniggu a:turkudu ambar niamYdu sain fondzime。 四 天 不 
见 时 缩 大 人 请 安 。 
atyniogu 见 着 的 
tini atg1Yniggu vu biga? 刚才 见 着 的 是 谁 ? 
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atstmeK1) 同 atsme 
mr 业 uur niamybuu orts1、 4 《他 就 ) 丙 见 了 这 商 个 人 。， 
atgtme(2> 辣 artgunbi 
attlme 同 atgulme 
atstn 同 oftsun 
artgnaomeAe:tname ,恰当 ,适当 , 适 台 ,对 5 acanambi] 
atsnaraxs 不 对 
ov 打 狂 和 aba] 
OrV avulme 打猎 
avda'c 同 abda:fa 
avulme 打 儿 〖 obaiambi] 
avlur inda'gs 猎狗 ;avlur niomsy 猎人 
aqvtun 战争 [ atan] 
avyume 打仗, 战斗 [ atambi 了 
avulkavaf)y foidan 战线 ;avum teiteirka 打 优 去 了 。wmr dzum 
nia:my dzulyi elso falyndua aidzi ovuls manoga avuxyxu， 这 两 个 
人 在 南面 曹 爷 子 和 日 本 大 打上 了 。tar avuty naskundul aidqzi 
ovule 仙 mm lion twzq， 那 次 打仗 时 日 本 人 是 一 个 过 的 兵 。 
avk 同 mbaxa 
avk calunbe 天 峭 , 天 变 晴 
qvuE niamy 同 asvtuur miamy 
axsuime 河 assyme 
axu 同 oaxs 
bi buda dz mku axu bi 我 没有 了 吃 饭 。 
a:3Xonma:B 到 ,来 到 【 akinambi】 到 对 上 岸 
fuulgien buraikudu axz2nna'ya。 到 了 红色 尘土 。muo magnp 
mante kudzunduk aaxonna'ta 到 了 木 颈 贝 顶 岂 丘 。 
axondziga 来 条 【 okinjimpi】 来 到 此 兰 
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ludul libaxandu axondzigo， 到 了 涪 泥 地 。fua mondxzu eente 
damindual gsxondziro- 到 了 佛 满 洲 先 祖 雕 神 处 。xasxsnin xa'G 
jir biledu anxondzita. 到 了 基线 流水 处 。sazsor smkin iDDen 
uloa:ndu aasxsndziga. 来 到 了 黑 源 清 沟 

axaAaaxs + Ex 刘 有 站 wka 了 
aaxs9? 溅 有 ?boza ax 没有 得 着 。mwinin omaa bi mxs? 有 没 
有 父母 亲 ? mryunbu vudzir 必 28on aaxa 无 法 养活 自己 ,没有 
活路 udu ken dulur aaxs 没有 过 几 分 种 

asxtume 甫 失 ，, 消 失 
axHSD9Aa9xH5a 没有 了 ,不见 了 ;js 民 ogon i， dzidur 民 3gon 
aaxaga, 有 去 的 路 ,没有 右 来 的 路 了 。 有 去 无 还 。lau xanvag 
dzuan 民 umu susdmu us:niut am aaxugo， 老 汗 王 十 二 岁 时 没有 
父母 了 .umdu tua:gningu ul aidzj xagadze aaxara 一 看 这 个 
小 男 芒 丰 见 了 。niamy asaxaa 人 不 见 了 。afrgan eaxsbe 没有 
办 法 了 ;ulyunbu vu:dz 让 必 mgon aq:4xabe sai buda: giagome， 没 
有 了 活路 , 才 出 来 要 锯 。mr ila:vaile samuuy aaxatfe IT 
zaqlginbgbua tem muturku bi:Yua。 如 果 设 有 这 三 颗 姜 的 话 , 就 当 不 
了 这 个 宁 相 。 

azulme 情 蕾 【〖 osarambil 

aztunya:zan 。 辐 adzun 


azyizY 妖 子 〖【 asa 了 


ai:dele 一 样 ,相同 【 adali] 
muko adele vjskun 象 水 一 样 混 ,水 淋淋 的 ;kugku idele 
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kusdzuyu ，dugoa msxdeie sazuya. 复工 一 样 繁 瑟 了 , 象 西 瓜 一 
样 茂 厂 了 。argan aaxnbe buteiy niaxrax dele ohtgkun duduro- 


没有 办 法 了 ,就 象 死人 一 样 仰 面 和 下 了 。 
tdi 何 eqqele 
dz 同 aidz+: 
Eilin 同 ailin 
zkime 同 aikime 


elime 等 ;接受 ,承认 [ alimbiJ 


Wmua 铺 Iel sara 别 等 了 ，mm tpiz adigu， 等 了 一 气 (一 会 儿 ) 。 
jinxtp inignu gul 岂 mm 访 训 9u ae:liyu. 第 三 天 叉 等 了 一 天 。mlim 
muturdxu 受 不 了 5 tandurdu mim mutur9xi oggyY kumiua 


tulbuxss， 打 得 受 不 了 最 终 扫 了 供 。 打 得 受 不 了 ,他 还 是 承认 


了 。 
ae:liname 去 等 。 
娄 UU nia'mxybm taikurumw Goudigiagbuw vantu 
daoronduu 加 :lina:Ya 便 派 两 个 人 到 半路 上 杀 高 丁 郎 。 
aldzime/acldzime -离开 [5 aljambil 
zlyin 名 声 ;驰名 ,著名 【[ algin] 
芭 1yin teytyEa， 出 名 了 。 
zlYinga 有 名 声 的 【 aigingga] 
emdeilc 同 amdele 
站 们 9。 他 am 计 
:mile [可 am 让 
妇 h 和 ii: 同 am 计 
:name 同 ainame(ly) 
天 :TkeAaerki 酒 【 arki] 


gmua 


外线 i omana:ke ! 唱 酒 取 ! eerkid amrug 好 吧 酒 ,喜欢 喝酒 


Btke 同 aidike 
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avte 老 早 ,早已 K aifini] 
天 veem biyningu 早 有 的 


ba (513 地 方 * 里 (量词 )【 ba] 
ml ba: 这 里 ,这 个 地 方 fmdele xanvag UL baodu 纪 iu sa:za 
gusku magnga jniggmdele xungun fututim ja:buzme， 从 此 , 汗 王 
就 在 这 里 每 天 和 大 家 一 起 去 控 人 参 。xatpin ba: 各 地 ,到 处 ; 
xatfin baxduu 5uda: 外 agom ja'buyu， 到 处 去 要 恢 , 到 各 地 去 要 
慨 jum:dzmn xatgin ba'du baime xai baim bagorsxt. 皇帝 到 处 找 
还 找 不 到 呢 。baitulur ba 用 处 ,用 的 地 方 :ul xai mmzul lobdo 
baituulur ba bi ni ! 这 还 有 这 人 么 密 的 用 处 呢 ! in dsxa bardm 
bunumaa inbu tandum vaga um 各 zuru， 放 到 他 家 大 门 外 
《你 ?就 说 是 他 打 死 的 ,bi dandziy badu 我 听 说 +niygmun ba 六 
里 地 niygoun ba' cls 六 里 地 远 

ba 《2) 吧 《〈 语 气 词 ) 
fi gagxyY bn? 你 温 了 吧 ? so Gmts baxdele dziyningmu ga'xduy 
ba :你们 远道 而 来 ,和 了 吧 ! ci vini 训 ge ja:durutee bi di 记 d 赋 mv 
ba ! 你 如 果真 的 铁 了 ,你 就 吃 到 ! 

ba:ba《 汉 ) 答 爸 ,父亲 
min ba:ba 我 的 苍苍 ,我 的 父亲 )， min ba'ba mm 耻 ulun 9qoz 
butasa- 我 父亲 一 辈子 拉 网 打 鱼 了 。ein ba:ba 你 的 区 爸 ,你 的 
父亲 

bada: 同 buda': 
bi bado: dz mkm axu bi 我 没有 了 吃 恢 ， 

boxdiandzun《 议 )》 作 点 钟 
baxdiondzun ogo， 八 点 钟 了 。 
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boa:xdurme 发 展 , 开 展 【 badorambi 巴 
ba:oua【〈 汉 :八卦 ? 风 和 
ba:sameyba:rime, 得 ,获得 [ bahambi 


mm oozdu dzuon tobsxon 6ib0 boxzame, 一 网 能 得 十 五 乒 ( 鱼 )。 
tamggy 和 0 fumtpim nimao'fo borko- 得 了 一 百 客 厅 鱼 。ba'kga aqxe 


, 统 有 得 到 , 届 有 找到 :bazar ton 产量 ;yxol bazame 中 毒 ,中 伤 ; 


baga 


被 补 , 遇害; uiyum atpe xol bufome， 弄 不 好 会 遭 到 作 害 。 
sc:bum bagame 能 见 到 ,见得 到 ;5i cimb 和 Gabum baka， 我 抓 
到 你 了 。umm nima:ga vimum ba'rao。 铭 到 了 一 条 鱼 。tcmtgim 
ba'zame 学 划 , 学 会 fci ur u:tunbu taetcim ba:gatee Gin bo:bpabtu 
baim ba:game， 你 学 会 了 这 首 歌 就 能 找到 你 的 父亲 。saudinlon 
dzuan d 吧 uauu bia u:tgsunbu tanteim 5a:rabe dziu … 高 丁 郎 学 会 了 
《十 二 月 之 歌 }》 就 rstLoxai ma:daiz wkumm baga aaxz、 没有 有 型 
到 石 苏 及 筑 、sisk jemdz bi vame gum vam baga oaxu， 昨 天 了 晚 
上 我 想 杀 他 ,没有 杀 着 。 

mxa 得 不 到 

baim buxarsxs 找 不 到 


bai szgie/bai sogie。boi saY 白菜 


?bai sogie igan je touluyninnu 牛肉 炒 白 菜 


baibai( 汉 ) 和 白白 地 
baiburxu 不 用 


sa:ody gizuruim 8 ounurur baiburxu。 那 位 老人 说 :不 用 你 推 ” 


baigname 去 找 ; 求 [ bainanambi] 
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bairnam guanuyum 去 找 去 了 。bi utsanfudu min bababu 
baignome. 我 到 武昌 府 按 我 父亲 去 。gin ba:babu baifna'tee bi 
cindu 由 uan dz uau bia 由 怪 unbum taetebuke 1 你 去 找 你 父亲 的 话 ， 
我 教 给 你 一 首 4 十 二 月 之 歌 》 吧 monun 上 虹 uzubu baiznal 
dzeindu 为 了 求 子 周 


三 家 子 汪 语词 汇 


baite 向 …， 对 …，, 往 …， 临近 ,将 要 。 参 见 5 bar 了 
jp tpcsa baile jobumuyu 向 杨 村 去 了 .su baile jags， 往 社 里 去 
了 .surqdzun fa:5og3 bila 如 ikuin baile ja:buyum. 套 上 了 车 启 河 边 
志 了 .mog baile 名 zuluyu winigw ja:bwm muturku《 他 》 对 我 们 
说 :; “今天 走 不 了 啦 ”。kurkasqg diu asa ba baile baimu 
jatbuyu, 士兵 们 就 往 别 的 地 方 找 去 了 。tuiyi baile limnnmm 
tfytcybu:go， 领 到 外 进去 了 。be baile xulaom dazbugo， 让 进 屋 
里 , 叫 进 屋 里 了 。xu'ymu baile 和 zuruyu，minbui ut5agfu baiie 
foalpbu'xro5《 他 ) 对 妻子 说 ,将 我 往 武 昌 府 发 配 了 ?. (把 我 发 配 到 
武昌 府 了 )》。soza guaskua bilabu 6uiu:be nimaga baile 各 zuly 
…， 大 家 过 了 河 , 对 多 辛 鱼 涪 了 和 …; 下 由 baile 风 mdu 
tuagknignu… 向 前 一 看 …#ininn0u baile ka， 快 到 中 午 了 。 

baili 慰 , 因 情 习 bail 相 
aitbu:go baili 救 傅 之 辕 :， ur dziu cq:za sacsa:dua xailindu 
uaxata baoilibu todagnionu 这 就 是 报答 乌鸡 喜 静 (将 他 )? 茂 于 
树 洞 星 的 护 情 。ur dziu inda:go aitbu:zo bailibu toxdagni0gu, 这 
就 是 报答 狗 的 救命 立 恩 。 

bailime 摆 【 bailombi] 

baitinnaybailio0 A。 打 bailiggtu 

bailigou 有 蒜 博 的 E bailingga 了 
bailinbul niam 恩人 

boim《u)《〈 助 动词 , 接 于 动词 之 后 表示 时 态 , 体 黎 意 义 ) 
jilim baim giobu 必 alim tendutyt. 站 着 瞄 准 疱 子 开 了 一 枪 。 也 
deiu ulyundzinr baim sydzim jga， 我 高 兴 地 路 过 去 了 。bhi dzi 
mkgum baim metgendu mukalen gida:ga。 我 就 赶忙 往 检 耻 里 推 
上 了 子弹 te:bupbe tuardu mm niamy gumtyun dzoitimuu surum 
baim gizulum nima xome mktu bi. 上 涯 看 了 ,有 一 个 人 用 手 
指 着 喊 道 :* 那 边 有 一 只 功 羊 ”amba xa:vmn buatku xbum 
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baimum bw 二 bumitku baile tuamua baimu dziu gzuluxyu. 大 官 边 
洗 脚 边 看 着 自己 的 脚 就 说 了 。 

boime 找 , 导 找 ! 要 ;请 求 , 求 神 [ baimi] 
bi dza:k baime， 我 找 东 西 。baim baxza? 找到 了 了 吗 9 baim ba'ga。 
搜 到 了 。xatcin je:t baime， 往 和 从 处 找 。uxal ba: baim bagakt. 
找 不 到 钥 藏 的 地 方 。m:dzmn xa:tein badu baime xai baim 
bogardxs 1 皇帝 到 处 找 还 找 不 到 呢 !j sindu um omba 
xavtun xa3ulbu baim bu:ke ! 我 纵 你 找 一 位 做 大 官 的 大 大 家 
吧 ! oics smkin da: mavubu boime, 寻 技 环 天 先 祖 ,alban tguza 
UT noskundu amtsum dimu baitee niamy aaxato, 这 了 时 官 军 
赶 来 寻找 ,可 是 人 不 见 了 ， fagguqbul baira，Fy 民 uogtuu 
baiga. 拷 了 常 有 星 , 按 了 一 个 钟头 。baim nu 要 吗 ? baitxu oEo。 
不 要 了 。baike 1 要 呀 :lauje undutidu bo:zun bu:m baime, 给 
了 纸钱 求 老爷 神 。 

baire 同 baile 
Xeanebuw mrmgule tandwrdul tr xome Ilyen muko: baire 
vaxtmu jobumyu'. 朝 羊 开 了 一 枪 , 那 只 羊 便 慢 慢 走 进 水 里 去 
了 。 

bait 事情 【 baita]】 
bait ozxa 没有 事 ,没有 关系 ;fi dulrbezd bait bi na? 你 到 邻居 有 
事 吗 ? agfa:bg) bait biyu? 有 什么 事 儿 ? ur boitub dondzi no? 
你 听 到 过 这 件 事 了 蚂 9? taruum xatein boit venunge na? 那 一 件 
事 是 真 的 吗 ? 

baitulme /baitylme, 用 ,使 用 E bairalambi 
baitwlur ba 用 处 ,有 用 之 外 juml xai ui:zul lotklo baituulmt ba Hi 
ni: 这 还 有 这 公允 的 用 处 呢 : 

baite / beisi 同 bait 
ul baitibu abg wkum ni? 这 事 怎么 办 呢 9 wi jobtge ur baiti 
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danmum niam axa. 你 如 果 走 了 ,这 件 事 设 有 人 管 了 ， 

baitiliktu 不 用 
magno niamyv yxaa'bu baitilikuwy garvubua bzdume， 蒙 古人 不 四 
姓 , 只 用 名 字 。 

baitswurmeAbaitpurme 可 , 察 〖 baicambi] 

baiteime 间 baittimme 
baiteim ba:gka， 查 到 了 。umr ba:dum baiteim tuatce aaxo. 在 这 个 地 
方 察看 了 ,没有 。 

baix5 不 要 
ulyuwn baiaxs 拼命 ,不 要 命 ;dziu mlyun beiaxa Ganncme ， 
wuigundala davyme, 《日 本 人 ) 就 拼命 想 抓 活 的 。 

baizun niamAbaix1tn niam 老百姓 【 baisin niyalmoa 耻 

bojimeyba:jime , 富 起 来 【 5ayambi] 
另 见 ba'jinume 

ba:jinyba:jin, vbajin 。 富 ,丰富 〖 bayan] 了 

ba:jinume 发 财 

boksulurme 间 baaxsliume 

ba:la(1) 见 amyi bala 

bala (27〈 汉 ?) 郊 疤 

bomauteen《 狼 ) 八 毛 钱 ( 八 第 钱 ) 
um niamy bornautpen dzira: xuanlata, 一 个 天花 了 八 毛 名 。gul 
bamouteen xsafqta， 又 花 了 八 毛 钱 ， 

ba:na 地 方 , 土 地 【 ba nc 了 
bena auy 地 震 ;fuydzin mujun vaxtndzigo 人 ura jidzig 
ba:no:du 这 maga. 头 一 抠 下 来 的 军 队 已 经 到 了 地 方 。 bon 
banadu 这 na 的 tqv egimbuu jd v 名 ri abexodu dzuktu'me， 我 
们 到 了 地 方 … 一 定 供 你 为 槐 天 神 。 

bandau I《{《 充 ?剃刀 
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bandun ( 冯 ) 板 属 〖 bandan 和 中 


regzi bandun 小 览 :xoulur bondun 靠背 椅 


bandzimeybandzimbe. 生 ,长 ,生长 :生活 ;产生 ,发 生 ; 布 4 云 ) 


【 bonjimbi 

vagjyejin um Yxagodze bandzika， 王 月 英 生 了 一 个 男孩 。ne: 
dalyiqu bandqdziy dzasxa 长 在 地 里 过 的 东西 。dziu nio:mr 
manaa mm exdele bandziy bi, 就 长 得 和 人 一 个 样子 。bila 
他 这 mmndum fuaigien bmlza: niobgen abdo:xa bandzixy bi 河 边 长 着 
红 孝 绿叶 。xagodze bandzite Gaoudinian gtm gulvvu sia， 如 果 
生 了 男孩 就 本 商 丁 朗 。bandzit pa 长 的 地 方 ,长 的 位 置 jsamaa 
bandziy ba daildzi ax 痣 长 的 好 方 林 对 。min bu:tkudm 
nadvaile samga bandziry bi 我 的 脚心 长 有 七 是 嘎 。mr vu: bo: 
xuYyu niam ，muzlyur sa 水 ua bandziy bi? 这 位 是 谁 家 的 兴 人 ? 
长 得 这 样 漂亮 ，tuiyuu bandziga 起 去 了。abaxa zaolo tuiyua 
bandsika、 满 天 布 了 云 。 


bandziyninnum 长 得 ,生得 【 bonjiha ningge 卫 


bondziynignu azmtng sain， 长 得 非常 好 看 。 


bantyanybantan , 懒 『【 banuhin 卫 
bomiga 感谢 ,谢意 【 banihaj 
bemniglame 感谢 ,感激 【 paninalambiI 
baminyba'nin .性 格 , 脾 气 【 banin 卫 
banuyzume 偷 籁 【 banuhagambi 让 
boatguivaog〔 汉 ) 样 槐 王 ( 即 人 参 王 > 


tu:dele sa:za guuskur dziu tulutbu bamsuivag oa:buko。 所 以 ,大 察 


就 推 他 当 棒 枞 王 了 。 


barfimeAbarrime , 收 ,收割 ;收拾 〖 bargiyambi 
badindazx 王 儿 狗 


ba'ta 


6 有 


笋 大 【 batai 
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ba'ta niam 敌人 ;ba'ta 人 uka 栈 军 
bartu 同 ba'ta 
batuu 开 这) 把头 儿 
ba'tur 更 歌 ;勇士 ,英雄 【 baturug 
ba'rur kebke 勇敢 
ba'tureAba'ttre, | 可 bater 
baubmui《 汉 ) 宝 反 民 boobei 
baubi 癌 baubui 
boudzisn《 没 》 宝 创 
boulame 报告 了 boolambi 了 
baus《 汉 ) 包 子 
banyxstume 拯 【 baksalambi] 
348a xadum vadz1yYu beaxsluyu。 雪 | 完 草 打 捆 了 。 
baozunfl)( 妹 拒 用 ?纸钱 :工钱 工 pasa] 
lauje undufidu ba'zun bum baqigra. 给 纸钱 求 老 爷 挤 。vundu'gu 
vurteebu ba'ztun bum tyteyza, 给 了 纸 织 过 了 板 门 。 
tazumg27》 房 包 , 棚 条 乞 〖《 basan] 
boazme 同 baxmme 
baxzumeybaxme，baztme 追 , 赶 ;驱逐 【上 bogambi 订 
budtmrmumeAbudurume 回 , 归 ;: 运 , 撒 退 bederembj 
bdtmryun 同 buasuryun 
bu:dzuluame. 狂 迷 语 站 beilembi 了 3 
bu 和 unybudzuan。 谴 语 
bugu 同 bulyu 
buyurbucyw. 墨 【 behe 弛 
buidumes 审 讯 . 用 刑 【 bsidembi] 
buidunlhume (< 汉 ? 背 灯 , 挡 亮 【 mibumbi3 
满族 夜间 跳 神 吹灯 后 再 次 祈 祝 
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UT viggie jalebu sugqno:ldul dugdz 刘 fulyimuw bwjidwnlum 
sugdnoxtme 供 猪 肉 时 吹 丈 灯 , 要 背 灯 祭 窍 。 
buwil, 同 bmire 
buuire 马 〖【 beri 了 
btuujyburzj 鼻 柱 1 自己 【 beye3 
burj bu 彼此 ,互相 ,各 自 tbuj tianxa 身体 不 舒服 
bujeA/bw' 关 , 同 buj 
bmiiybuji, 自己 的 〖 beye i，beyei] 
bi buji uzd jcme。 我 到 自己 的 地 里 去 ,我 到 自留地 去 。 
bujie 同 buj 
buaijjed bi 有 身孕 ,有 孚 , 怀 划 ;daorvuri bujjed ooz buta:name， 隐 
上 肯 已 拉 网 打 鱼 去 。tmt noskundtm bujjedqu muxra'len je lobda 
ao， 那 时 他 的 子弹 也 多 了 。 
bu 这 同 bu 
bon bw 庆 vaqfagzdu mryu:ymu。 我 们 在 自己 的 网 房子 休息 了 ， 
buujji buntkua baile tuomw… 看 着 自己 的 脚 ;buji amyml bo: 
baile auiumdziga， 朝 自己 的 卧室 走 过 来 了 。bu 说 vaofaozud 
iznaxra- 到 了 自己 的 网 房子 。buj 广 gizun uve:lbumtu) mu- 
turku， 不 会 翻 自己 的 话 # 不 会 说 自己 的 话 。 
bukeAbuke- 结实 【 beki 了 
bujluxburtu. 洲 〖【 bele] 
耻 tku bulu 小 米 jeeggin bw:lu 白米 5xand buslmu 稻米 ,大 米 } 
xand bukxlu vo 大 米 项 ;xand bulur va faaau 大 米面 发 料 
bluk 现成 belhen 卫 
bulga ybulst- 柳条, 攀 【 burga 
burlga: xaoilin 柳树 fuilgien bulza': 红柳 ;siono0m bolga': 白 
bulraoxuimui 烟 气 绑 绕 【burgasamb 让 
bulyumeAbulyume. 预备 〖 belhermbi 了 3 
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bunwmeybunume:bu'nume, 送 , 赠 给 【5 benembi]l 
Xu:zugu J surdzunbu bu:nuyu 把 合作 社 的 车 送 去 了 。 
mdzxil xalu saixu bila' dzoaaxa bails anum bmuym- 孟 赛 
何 推 车 送 到 河 按 去 了 。mnm ba: bmumuwmuw tur umkmbm 
oomnume, 拿 一 只 ( 犯 子 ) 送 一 里 地 ,回去 再 章 另 -只 。 
了 avumu albundu bmunusyum. 抓 起 来 把 他 六 到 官府 去 了 .tur 
bm:nur niamy baile izrulmuyu, 他 对 押送 他 的 人 说 。indu 
bantmmu tuake 上 送 给 他 看 ! 

buntceen【《 汉 ?本 钱 

buryuybury 芭 .小 站 [5 berhu] 

buwsumryun 床 【 besergen] 

bwusneme 同 bwtyname 

butulcy7bumta 。 是 归 〖 beten] 

bwutgum. butyu 同 buu:tkm 

buutk 同 buetkw 

butkmxbmtkuu 于 [ pethe】 
burtku guj 脚后跟 : butku folun 脚底 ibm:tku xomxron ;月 国 
bu tkm fa:tmug 脚心 :emyi burtkm 后 腿 bm:tkum obume 洗 子 

bu:tkul 脚面 

buatgunAbuwtsun ,路 闲 ,纠纷 【 becen] 

btstLno:me buttname 同 butsna'me 

burxu【 没 》 百 合 
bu:xu ilga 百合 花 

buazi TYwWun 同 busuryun 

bu:xzuxy 冻 麻 森 了 【 betehe 了 

beng 〔 充 : 肩 食 ) 信子 

beteme. 同 butpime 

biKl)ybi: 我 5K bi 了 
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bi tak gme (omnia) 我 属 鸡 。bi ilo'n bonin(bo:niggu)。 我 是 三 家 
子 屯 的 。bi tga muku xme 。 我 喝 茶 ,bi bovur ja'vme 我 加 家 去 。 
bi bumji uzdfuzundu)jame。 我 到 自己 的 地 (自留地 ) 里 去 。bi 
teigqtxr。 我 反对 ,我 不 愿意 。Mi tokul xa'lu 我 姓 陶 。H mong 
niocmy。 我 是 蔡 古 大。 下 udzmrt tetge anysa gumuu fginbuu 
ouUmxs 我 当 上 了 皇帝 一 定 不 会 忘记 你 的 。 

Bi(2)7bf 地 有 多 接 于 副 动 河 或 过 去 时 动词 后 袁 示 体 的 意义 
dzitka bi 有 煞 ;，u:nim aa bi: aaxi? 有 没有 倪 母 ? 虹 utgm 
《dzatmr) niam birzno? 有 人 吃 吗 ? bi badc: dzmkuw axu bi: 我 设 
有 吃饭。urr xstondu mm cau janvai bi 该 城 有 一 位 高 员 外 。 
ilon bo' tooso deryidu 反 uan bar GT amba bira:cdu Xmgunfu 
gumukgura) um ba: bl 在 三 家 子 村 西边 , 离 村 十 里 地 的 大 
河 边 ,有 一 个 叫做 溪 神 府 的 地 方 。bi xai amzam bi。 我 述 在 睡 
觉 。inda:ga bujijedu mimingua latuay bi:。 狗 身上 沾 满 了 雪 。mr 
asnie uxzun sain ，guuim sa 示 mn bandziy hi， 今年 本 稼 好 ,长 得 都 
很 好 。bumijiedu bi 有 身孕 ,怀孕 。 

biaybia': . 月 ;月亮 
民 oaxsn bia 八 月 ;uijyn biq 九 月 ;bia bia 月 月 ,每 月 ;biabtu 
dayum bitbu。 跟 着 月 亮 走 。 

biolka。 同 biloa 

bian biakun〔〈 汉 :高 ) 扁 的 , 主 扁 的 

biarteime 糟 踏 

biau《〈 汉 》 表 钟表, 手表)【 biyco] 

biantiog〈 没 ) 沪 梁 ( 城 ) 。 
bi bianliag xa:tondere dziynigguu. 我 是 从 证 梁 城 来 的 。 

biazlaome 水 溢出 【 bisarambi] 

bidz 让 同 bidzir 
Gosnxa sacsaEY bidzil budu nio:my oaxa， 包 和 牙 喜 殉 落 的 地 方 
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不 会 有 人 。 

bidzir 有 【 bisire 
dixa bidzit niam 洗钱 人 bon baina'du izna'tee bo， na'xan 
bidair uirindul 当 我 们 到 了 地方 ,有 了 家 区 时 -… 

biga 见 bime 

bigon 时 ,原野 bigan 甬 
uiran mavu 别 安 区 蛙 , 野 禄 宗 ( 公 辛 鱼 神 )3:bigandu js:me 出 
外 ,到 野外 去 ;bigan ala，ala bigon 原 蜂 ,野外 , 田 君 

biYul 见 bime 

biyniggu 所 省 的 , 住 有 E bibeningge 
datei ilam xaxdlu niamy blyningu。 原 来 住 状 三 个 姓氏 的 人 。 

bila 同 bira 
bila: dzoaxa 河 按 ; bilo tpikwun 河岸 , 河 这 bila tiktmndu 
fulgien bualgor niongen abdarka bandziy 是 , 河 边 长 着 红柳 绿叶 。 
uijir biia 流水 , 流 着 的 河水 :bita: dylin bo 河中 站 ;bila 中: 疏 mn 
溪 主 , 河 神 

bilamae 折 ， 折 要 【[ bilambi 

bitanbi 间 bitiame 

birea 颗 喉 ,嗓子 【 bilho3 

bili [可 buuire 

biiime 揽 【〖【 biftumebi 了 于 

bikuwme 水 洲 出 乓 biltembi 了 

bime 团 住 , 果 加 有 ,在 图 充当 遇 动 词 用 于 动词 之 后 表示 体 
的 意义 〖 bimbi 
so wubmdu aizly lobds ininggul bime? 你 们 在 这 里 果 黎 少 天 ? bo: 
uibudu wm 5ia bime。 我 们 在 这 里 朱 一 个 月 。aGauten taaso 
tmyidu arya vuzpuadu biza. 在 高 良 村 后 边 的 草 窝 棚 里 住 
了 。si aogol jobud (ja'bad) biyu? 你 过 去 在 鄂 儿 ? tmdele 
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xanvag dziu ul xayvum bodux udu anie bi'ym. 从 那 时 汗 王 就 在 
这 亿 太 家 家住 了 好 几 年 。tguandu bifa 民 axa um xatin j 
Cino)y funteiy asxu， 船 上 所 载 的 东西 一 件 也 没有 剩 下 。i 
biyu9? 什么 呀 ? mr ito:vaile sa:muxy aaxmtee Ur zaipianbu tem 
mututu biyu。 如果 没 有 这 三 颗 总 的 话 ,就 当 不 了 这 个 训 相 。 
aqluiy biza 告诉 了 来 的 ,说 了 来 的 :5i ai guvvyuwu xulame buaum 
alugy blsa? 你 说 起 什么 名 字 来 的 ? sa oggal gul mandzu 生 zun 
tteix biy na 你 们 进去 也 学 过 满 语 权 ? mendzu bitku xuia:r 
by 读 过 满 文 。 

bind arfan 僵 燕 

biogon ty》 户 【 boigon]】 

biogon〈27》 寺 【 boihon] 了 
biorondele vuamburo。 用 土 坦 了 ， 

biro:ybira' 河 『【 biro] 
bira: muko: 河水 ;bira tan 河 淮 

birume 同 hzume 

bitbume 没 着 走 【 mirubumbi] 
gunbu doyumm gulkdumu，biabu dayum bitbu， 跟着 太阳 转 , 腿 
著 月 竞走 。 

bitk 书 革 bithe】 
bitk xulal bo: 学 校 

bi'tkuybitku, 同 bitk 
bitkm xuloko。 读 书 了 。 

bitkugLAbitkuz1L 文书 ,秘书 , 笔 帖 式 5 bithesi] 

bitu0 边 ,边缘 。 参 见 g bitumti 了 

bite 等 ， 一 些 
加 SuS， 红 tkoyty:re， ila: ur bi'te 民 omxa tarirqo。 种 了 玉米 .从 
子 、 豆 子 、 麻 子 等 庄 穆 
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另 见 tee〈27 
bi'tee 落 有 【 bicty 
zai xiele lobda sa:msga bi:tge ai xa:vum tem ni?y 如 果 有 比 这 个 
蝎 多 的 姜 , 那 要 当 什么 官 呢 ?uri bitee muri 越 … 越 … :niamry 
uri bftce muri lorbda sgo。 人 越 来 越 多 了 ;人 越 聚 越 多 了 。 
bitpimey bitcime 人 则 buteime 
hi utki biteiga- 我 盖 点 儿 死 了 。 
bizqnybizin, 浊 水 [5 bisan 了 
bizon malku 波 水 
bi:zbu 在 下 吧 
ci min bodu bi'zbur ! 你 就 住 在 我 家 里 吧 ! 
bixumeAbizume。 措 [ bisumbi] 
bixzuynigou 一 摸 
inda'zd bujiduk mdu bizuyniggu muko Exdele vigkun。 一 摘 
狗 的 身子 象 水 一 样 的 湿 。 
ba. 同 bo 2) 
bodame 同 bodume 
重 zun boqdorku nu? 不 算 话 吗 ? 
baxdtam ,他 bodume 
bodume 想 , 思 考 ; 计 算 : 使 用 [ bodombi ， 
moggp niamy xalq'bu baitilikuy guvubu bodume、 于 古 人 不 用 
姓 , 只 用 名 字 ， 
bocson . 加 bsksug 
bogko (1) /boxzo. 诺 【〖【 buha 
botko【〔2) 地 方 
ur barfo 这 里 ,这 个 地 方 
boksug 门 钦 儿 【 bokson3 
boatldzmmerboldzpme 约会 【 boijonmbi 
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boldzon 波浪 【 bolion】 
另 见 由 alman 

boldzoxun 约 , 预 约 【〖【 bcljohon 了 

boldzuwn 约会 

baolgo 同 bolog 
xstu:buu balxga saxtguyu， 耻 是 了 头 。 

balzfoksndi 咯 干 癣 的。 参见 【 bolgokon 了 

baslzombe 睛 〖【 bolgombi 了 
bao:tsngmp tuiyum bolzsmbe、 形 云 随 了 ， 

bolrfon / bolkon .干净 ,清洁 【 bolgc] 

balgonle: 略 清 

baliasl/baliol, 同 bolor 
bolipl mwrin ，boliol uitin 秋天 ,秋季 

baiog 连 根 拔 
balg tatume 连 根 拨 掩 jiku:zobu tikumaur xmuyu: xoto finirydele 
dzabube guundubul bolog sa'tmuyu， 举 起 刀 , 揪 住 他 碌 于 的 浆 
发 就 砍 断 了 她 的 脖子 。 

balakybalok， 全 ,都 
botok dm:m vaqxdatyum- 全 吃 完了 。bi balok vaoiligfm， 我 全 忘 了 。 
tm bia bi:mu mardzu 征 zZunbu balok tecteim mutur no? 住 一 个 
月 ,能 学 会 满 语 吗 ? niantei win be niamybu bolok Ya:Ea， 把 年 
其 一 家 人 全 茶 了 。jabkun mioxmy marin niamy dciti andundul 
(darti andunduy batzk nima:ga ojidele dulum jobuwryu. 步兵 、 骑 
兵 , 一 会 儿 功 夫 , 全 从 鱼 背 走 过 去 了 。 

bslode 同 bslr 
bslo:le dologo (dazuroa)。 人 和 人 秋 了 。 

bolo:me 烤 他) 
usvun ba:iom xatuyt。 述 悖 烧 二 了 。 
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baoltol 现 jyn boltolo 

bon. 锥 , 冀 冰 工具 〖 bon] 

bama / bonaybono。 冰 苞 【 bcnc 
bonao tugunbi 下 冰雹 

bonaxa, 花苞 『 bonsko]】 

botlome 败 走 【burulambi3 

bo'sxd 胜 〖【 boshoh 

sba'tgs. 人间 batgon 

ba'tgonybartsobg 色 【〖 bocco] 
bogon iadu 彩色 纸 条 , 挂 有 彩色 纸 条 的 地 方 。( 昧 词 中 的 池 
名 )boxdtson ixaxlurdul aaxona:sa， 到 了 有 彩色 纸 条 的 地 方 。 

bo2t83093 彩色 【 beconggo 了 
sundzc: botsongp tuiyu 五 色彩 去 

ba:teike 五 【 bocine】 

bou. 同 bo: (2) 

boubui / boubui, 辣 baubuuj 

bovunybovag 包 攀 【 befun】 

bavur 同 bo:vuri 

boxtan 一 堆 

bo:zypyzo 布 E boso] 

bo1) 辣 bon 
bo: mbuaeu wm bia bime, 我 们 在 这 里 果 一 个 月 。 

box2) 家 , 许 , 家 园 【 boo3 
bo: udzun 家 长 ,家 的 主人 ;bo: aa 家 刀 5boj akgtr 家 有 具 jbo: 
bo:zun 房 符 ;bo: ciymn 屋 梅 ;bo: idkajid) 房 顶 :bo: xo: 院落 : 
bo: nafon 家 园 ; 生 活 ;bo': nargan bidzir uitindu 这 namu … 到 | 
有 了 家 园 的 时 候 … ;bo: nazan bandzime，bo' bandzaime 过 日 
子 , 度 日 子 ;xontgike bo: 亲戚 家 ;bexqum doxn ! 请 进展 : bodum 


177 


满 语 口 语 研究 


dozuxo。 进 屋 了 。 

tbodo《〈 汉 :, 薄 刀 ) 菜刀 

bon 我 们 【 be] 
ben um urdu budao: olym 必 mku. 我 们 一 大 早 做 饿 有 吃 了 。bon 
xuxuxotondele dziyniggu- 我 们 是 大 呼和浩特 来 的 ，bon 
mandzu fgizun teteim dziyrinomu, 我 们 是 来 学 满 语 的 。bon bu 证 
vagfoyzud ulyutyum， 我 们 在 自 忆 的 网 房子 体 息 了 。bon 
bazmadu jizna'tge… 我 们 到 了 地 方 光 

borvute < bo baile7 同 bo'vuri 
bo:vule ja:bumyu， 往 家 里 走 了 。 

bovur 同 borvuri 
bi bovur jobme. 我 回 家 去 。 

borvuri《 向 ) 家 ,( 往 ) 家 
marin Xxaztem vadz1LYyu bo:vuri ja:buayu， 控 完 马 往 家 走 了 , 挫 
* 完 马 回 家 了 。bo'vuri vailimdziga， 回 家 来 了 。 

bagssn 辣 boksurp 

bxo 辣 bags 

bz 洋 同 bono 

bmkuna'me 鼓 起 

btcke 同 bztcike 

bmx 公牛 〖【 buka] 
baax ion 公牛 ,种 牛 

bn:zbume 被 嘲笑 ,被 训 笑 【 basubumbi] 

bszme 嘲笑 , 访 笑 〖【 basumbi 

buda:ybudao ，budt. 饭 【 buda 了 
buda' erme 做 饭 ;bude: oragaluyniam 厨师 ;buda vaitku 策 
篇 :buda: puzulm 饭馆 ; buda: Wiogome 要 人 慨 , 讨 饭 fgi buda 
耻 mknud? 你 殉 慨 了 了 吗 ?buda d 虹 wku 吃 了 饭 .buda: 卜 mkna:ga- 
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吃 忆 去 了 。 
budu 饶 子 【 butun 了 
budulume 同 buldurme 
budan . 同 budvr 
buxdzume/bndzume,budztme。，budzume 者 【 bujumbi 
mal 多 ndu budzukos， 放 到 钢 里 都 了。uminibnm jemdze akgus 
budzum duke，! 今 列 煮 青 包 米 吃 犯 ! 
buuxuul 同 bo:xo: 
bugsun 同 guvsun 
bu:imeybu:jimmbe 尺 幕 ;希望 【 buyembi】 
GTL nio:mY Sa:zQa orimh aiurrbu bu':jimbe、. 希望 后 人 指教 。 
buko. 同 buku 
buku 摔跤 手 T_ buku]】 
buksume 遮盖 , 盖 住 【 buksimbi] 埋伏 
bula 琼 刺 【 bula] 
buldurme 打 前 失 【 buldurimbi 卫 
bulyan. 同 bulxun 
bulyuzumbe 惊天 【〖 burgigambi3 
balko。 同 bulku 
bulku 匀 子 :玻璃 【 buleku] 
buluk 同 bulu:ktm 
bulu:kan 温 的 bulukan 了 
bulukundi 漫漫 的 
bulxun 稚 〖 buiehen 了 
bumbe 同 bume 
bazun bumbe 给 纸钱 
bu:meybume- 给 :支付 〖【 bumbi 
cadz um bume 给 拿 来 modrindm zwrgo bugo。 给 马 深 了 草 。 
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hitma:gatru dylio xpontcike boxdmu bu:ro, 鱼 的 一 半 湛 给 亲 丈 家 
了 。baxzurn bum 好 ytpyga- 移 了 纸钱 出 去 了 。bi muko' fuajbum 
bu:ke ! 我 给 谋 开 水 吧 ! bi sindn mm ta'tku buke ! 我 给 你 一 
个 宛 锥 ! 

bur bar 芝 有 E bur barl 物 众 多 或 【 buru baraj 蒙 有 

buraiku 和 企 土 区 burgki 习 
fultgien buraiktm 红 竺 ;ifullgien buraikubu saburmhe， 看 见 红 人 尘 
fuilgien buraikuadu axonna:ga， 来 到 红尘 处 。 

buraike 同 buraikua 

bureke 间 buraikum 

buraa:yburaa' 同 bulse' 

buryin 皮 窗 面 【 burgiyen 

burunzbu:trun ，burun , 海 嫁 【 buren 了 
burun fulgime 吹 将 螺 

bu:8L( 汉 )》 丰 是 
“gtuug 手 )bustL cal gum ? “ 卑 * 丰 是 叫 sal 吗 ? 

bugk 狐 魅 【 busuku]】 

butamebutdme 打 性 撕 bstambi 
nima:ta butaimbe 打 鲁 ;aoz buta'sa 拉 网 打 鱼 了 。 

buta'mname 去 打 鱼 
aoz butaname， 去 撤 网 打 鲁 。 

buteiyninpu 死 得 , 死 了 的 〖 buceheningge 了 
aidzi avulo tuur naskundu nic:my butciyniogm !obdo go. 日 本 人 
那 时 人 死 得 多 了 

buteime 死 〖【 bucemei] 
buteiy nia:my 死人 ;buteiy gjirene 及 体 ybuteiy muku 死水 ;min 
uiniu ccma gum buteira， 我 父母 都 拖 了 。inda:ya 邮 ia 自 sbum 
buteiza. 狗 就 票 死 了 、inda:za dalbadwu buteiy bi。 狗 在 他 旁边 
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死 了 。 um lian twEa aumba dylin buteiga 一 个 连 的 兵 ,多 了 了 一 大 
半 。 

butsname 吵 嘴 【 becuntumbs 下 

bxd soxd 坑坑洼洼 

buxgume 同 bukgume 

buxtu 驼背 『 buktu]】 

biouyan 同 bioyon 


b,iogon . 同 Biokon 


do 1) 牧人 ,后 信 : 首领 【 sa 了 
axdun da: 笋 大 , 牛 迟 ， 

da: (2) 根 , 基 ,根本 :起源 +: 淮 边 , 距 前 [ dm】 
da': dodi 原则 :da: tocso 原 住 村 ,老家 da: ba 福生 , 故 地 ,老家 ， 
发 源 好 ;vazmndziga da ba 祖 敌 ,发源 地 :mandzu niamr 
vexundzira da ba piangu oilin je:x xoton 满洲 人 的 祖籍 是 长 
刍 山 叶 幸 城 。do' sukin 起 源 , 来 沽 :qdodu iznam guinmyu 来 
到 了 跟前 ,deaxdum sydzim 这 nabe … 跑 到 跟前 … ;xanvag da:du 
izna'be 几 iu fandziyw。 省 王 来 到 5 他 们 ?跟前 就 向 了 。xailin 
doxu mm omba sanna sa:bumbe， 和 看 见 树 根 有 一 个 大 洞 。 

dabuleydibule. 记 了 ,而 已 【 dobale1 

do:bumeydapusme 超过 【 dabombi] 
dabun dulume 超过 ;daburm duluyu 太 # 超 过 

dobkime 哲 马 革 dobkimb 订 

dabname 过 分 『【 dabanambi 了 


工 译 


满 语 口语 研究 


dabsunydabstan . 盐 【〖 dabsun 了 

dabsuliame 有 蚤 上 dabsulambi 

da'd/daxda ，daxds 大 伯 ,大 稀 

da'fulme 打发 , 族 兵 
bi teugerbu dofulmu 嫩 mdele amtenaga, 我 派兵 追赶 去 了 。 

dqesastxin, 同 dayqasg50 

dakamyda'gam 再 ,重复 【 dahame 了 
dogam mmku aia 上 再 讲 一 个 吧 } 

da:game 厌 ; 立 刻 【 dahombi] 
am 证 证 anzu 吉 记 计 oa mandzubu da:gakg kiqntu qima 
vssku。 北面 的 辣子 就 是 跟 了 佛 满 洲 的 驹 神 。 

dao:rfin 马 骆 【 dakon 于 

dagasr 铝 和 顺 【 dahashan 了 可 

darbume 领 著 ;使 投降 【 dahabumbi] 
dagburm ja:bme 领 着 走 

dogilame 招待 ,款待 TI daglaombi] 

daxywtume 限 随 【 daohalambi] 

daqYyYume 同 aaame 
ui inaati 虹 记 xdanvanbmw doYum dzinoumw bm tcytpym 
in:buyuw， 这 条 狗 也 跟着 活 王 内 角 门 出 去 走 了 。sunbm deYmm 
gutdumu ，biabu dayum bitbu， 腿 着 太阴 转 , 眼 着 月 亮 走 。 
dayuam 证 imu aidzi avulo yxa'vun metgenbu duilnam Gaiga， 
(他 ?立刻 疏 起 来 失 了 日 本 军官 的 枪 。 

da'yumn 闻 dason 

dayuissan 全 dagasrdy 

dai ( 儿 ; 丢 ) 血 猥 

aaibga 山岭 【 dabaganj 

dailurmeAdailuame 征伐 ,征讨 了 daitambi3 
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daimin caskurn 同 da:min oa:saxa 

daigume。 吵 羡 , 乱 症 〖【 daisambi 这 

daiti 一 会 儿 ,刹那 间 
daoiti doiti gik bandzsime 一 会 儿 一 会 儿 来 尿 ;daiti ondundu 一 会 
儿 功 夫 ;: 一 刹那 间 :doiti ondundu tolak nima'sza zjidele dulum 
ja:buym. 一 会 儿 功夫 全 从 鱼 背 上 走 过 去 了 。 

daivygin 。 同 daibga 

daizurmeCl7y 同 daoigume 

daizume(2)7 盖 上 ,关上 开 dosimoi 
si zuyun daizu ! 请 你 兽 上 被 子 ! 

daiztme。 同 daizume 

daizme 亲 daizume 

dajbume 型 坏 〖 dayabumbi3 

dojinxrda'jin, 成 争 【 dain 了 

dakt 楼 【 daktu 了 

aa:lon dadlag 当当 ( 宣 ) 

dalbiydalba 荆 边 【 dalba】 
dolbs bo 邻居 ;lau xanvag dolbadele gizuluYu… 老 汗 王 从 旁边 
说 了 ; 老 汗 王 站 在 琶 边 说 了 。xanvag dalbaxdu 记 im tuam biga 
汗 王 站 在 诗 边 看 。dalba'dul sslon mue: umku bi， 迪 进 有 一 根 
索 伦 木 村。xanvag dalbqxdu gunnm'be nmTto zjidu duduve 
fuYzuts. 《 洛 ) 到 汗 王 旁边 草 上 打滚 。indarobu mmdu 
tuarningul dalbo:du buwgiy bi 一 看 独 , 在 他 旁边 死 了 ，aidai 
avulo tut maskundu dalbaxdu can jomx oga. 日 本 人 不 敢 接近 
他 了 。 

dalduumeAdaldtme 让 盖 , 隐 斑 【 daldamebi] 

dildzi 关系 ,相持 【 dabji 
daldzi axu 不 相干 ,不 合适 38i mr naxdvaife samza boardziy ba' 
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doldzi axa。， 你 这 七 里 阁 长 的 地 方 不 对 ;你 这 七 桥 疙 长 的 位 置 
不 合适 。daidzi bi 相干 ,有 关系 

daluwnxzrdalun。 堤 , 谋 【 dalan】 了 

damazinydamdzin . 扁担 【 damjan]】 
damdzin kuags 折 挑 

dimeklyydime 天 5( 风 )【 dambiJ 
tdun dame 刮 风 

dame(2) 管 【 dambi] 了 

da'me3) 著 火 , 烧 【 daombi 
ja'ga dame 着 火 ;ja'ga do:za aqxa， 火 没有 烧 着 。amTro vigkun 
da'm mutuy aaxag。、 草 温 没 有 次 火 .Gaa ba guim da:go- 别 的 地 方 
全 着 几 了 。darti andundu mr jazo dziu dgm ja:buuxyu， 不 一 会 
用功 去 ,次 起 了 天 炎 tua ja'ga da:lubu indof sabmuyw- 狗 看 见 
了 太 火 着 起 来 了 。 

damin casxa 雕 , 老 座 ; 驹 神 , 代 名 全 神 , 计 布 出 姓 之 
宜 神 〖 damin gasha 了 
mr da'min ca's8xa 全 轨 xa:lu soryun fentg mavu 这 个 代 名 吕 
神 就 是 计 布 出 姓 之 先祖 。 

damnoame 去 烧 (《 理 ) 丰 damnambi 
dyin bio itpi dzoxasndur miaudul kian iamna:ga， 四 月 初 八 到 让 
里 烧香 去 了 。 

don 打 乌 的 套子 【〖 dan] 

don osxto 丹 药 工 dan okto 卫 

dang&me. ydomname 辣 danumegl) 

donumel) 管理 ;支援 ; 千 涉 〖 danambpi 
gj ja:btge mwr baiti danmm niarm asxa 如果 你 走 了 ,这 事 没 人 管 
了 。 

daimnuwme(2》 点 火 攻 danambi] 
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ja danmume 点 炎 
dangume 吵 人 ，, 责 省 【 dangsimbi 
danteenydantegen , 娘家 【 dancan 相 
danteend jsme 回 娘 家 
dantpila:meydantcilame。 回 娘家 ;: 带 , 带 走 [ dancalombi 
usnibw dantpiiuum ama 忆 osxdul gunulyus. 带 状 他 的 母亲 到 父 
亲 那 里 去 了 。 
dantpeilbwme 让 回 娘 家 【《 dancalabumbi 了 
dag( 汉 ) 当 。 参 网 【 dangpuli 
dag dantume 典当 。 
daogua [本 dangua 
sagnul 血 
danmu dubuiu 烟 苗 dan0u tuamme 栽 烟 英 fbi dag0ua om mu- 
tuk。 我 不 会 抽烟 。dangui =:mirxu， 不 抽烟 。 
另 损 demea 
daglumetl) 汉 : 当 )? 览 当 
dan danluume 典当 
dogumef27《〈 汉 ) 挡 , 阳 挡 
dabntume【〔 汉 ) 当 
tsaols danmumym 当 了 胡子 (土匪 )。 
dagsL《 汉 ?当时 
dangtL dziu dzilxan 地 yteyY ax 当时 就 没有 出 声 。 
dor 采 , 后 背 【 daraj 
da fiza 背心 ;bi da'r fizalnimbi， 我 球 痛 。 
darti 同 dait 
darti endun 一 会 儿 功 去 :darti andundu ut ja:ze dziu darm 
ja:buy， 不 一 会 儿 功 去 , 善 起 了 大 火 。 
dosteme/aastime 收 朱 , 打 扮 【 dasatambi 了 
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dosulume 同 dabsultime 

gogfu《〈 汉 ;大师 博 ? 次 事 员 

do:tag《 汉 :天蓝 ) 大 胡 

dotsunydatog 锐利 (刀刃 ) 利 【 aacun 

ditce. 同 da'tti 

doteiyd4tei 原来 ,原先 ,原本 ,先前 【 daci] 
daxtei cta baxd (tim)birq， 原 先 住 在 别 的 地 方 。datci ila:n xa:iu 
niamxy biyniggu. 原先 住 着 三 个 姓 开 的 人 . da'tei muzug nu ? 原 
来 这 样 吗 ? 

daxteilame 请 示 # 打 听 【〖【 dacilaombi 
amnulu niantgi da:teilamu dondziy ningul vanDjyejiin jo:z do 589 
后 来 ,年 其 一 打听 ,知道 王 月 英 的 眼睛 檀 了 。 

da:tsinig 和 前 的 

daivumeAdovume 同 davme 
dugdzinbum davumu 点 了 灯 … 

davme 点 (灯火 )【 dobumbi 
la darvime 点 蜡 ;pian(kian)davme 点 香 

davtme 同 davime 

da:zan 政治 〖 dasan 卫 

da:zume 治 , 治 疗 : 修 理 , 收 失 ; 改 工 dasambi] 
daorvuri dylin masdziyg dazum dz uku. 半 准 里 收 抬 一 些 ( 摆 囊 
着 ) 吃 了 。 

darzlmeydazime, 同 doizmume 
bi metpenbu da:zlYw。 我 几 理 好 了 枪 ， 

dazrme 同 da:zume 
bo: da:zme 修 迪 子 

da:zme 闻 dazume 


dzivykan 间 gaibka 
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dazldz 同 daldzi 
de:mcayAdae:meA 烟 【 dombagu 了 
ci ai de:maa ome ? 你 抽 什 么 灯 ?bi xo'zua demea rznme， 我 抽 
卷烟 。hi xxzun demaa snme。 我 抽 纸 烟 。de:masA kut 烟 史 
da:mgeu ydip:mge 辣 die:maa 
dee:muye 网 dz:maa 
damye amo 1 请 吸烟 ! 
dubdume 际 起 来 
另 见 duydu:me 
dubulu 同 duuvwmr 
dubtuleAdumbtule 本子, 册 【 debtelin】 
dumbtun 同 dubtule 
duyeaume 飞 + 球 浮 【 dekdembi] 
soscdy niamy Sudzimn fnm tuiyudu duyduryu.， 老人 和 车 都 
译 到 云 居 上 去 了 。 
duylmme 钨 住 【 dehelembi] 
duaxyum 寻 父 ， 寻 母 【 dehema deheme 卫 
duxyunydu'run 铭 子 〖 dehe 了 
duiyumu 四 十 〖 dehi] 
duu uirin duiyu fm xfuunteim sudzmndu te:yniogu.。 两 点 四 
十 分 钟 些 了 火车 。duiyu niygun giniggu 四 十 六 斤 重 的 5 鱼 ) 
dujimeydmjime deiiime。 飞 , 祥 起 [ deyembi3 
uar naskumndu Coa:a Sacsa:yY adundele dujim dzibe xojlindu 
dofo， 这 时 ,乌鸦 和 喜鹊 成 群 地 飞 来 落 在 树 上 了。 
duul 同 duzr 
dul vailime 丘 腔 
aulbusume 陡 扬 【 deiigembil 
dulun(lyydu'lun. 马 紧 【〖 delun】 
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dulun (2) 和 性 畜 的 乳房 【 delen】 

dul:lunK3) 同 duirag 

du'nyauwn 贞 , 高 处 ,高 同 【 den] 
ducsn ba 高 原 ;dusn ailin 商 山 :ducn pzjid tabume 限 山 ;aizug 
duny 黎 高 ? duund caizun varyidumu zfHe xadugyu 在 村 东 壹 离 
网 上 宕 了 草 。dun dujim duluke ! 高 飞 过 去 吧 ! 

qundumeAdundume 分 ,分 配 《 dendembi] 
sq:za dumdume 大 家 分 :alin tpiftaun dundumbe 在 分 纸钱 和 税 
钱 

dunle 高 高 的 

du 同 duon 

dundzen 灯 萎 dengien 卫 
duagdqzen niamuun 和 灯 心 

duasazin 问 dulodzen 
dundzinbm da:vumu … 点 了 灯 … dmundzin fulrmu 
bauaidumiurm sugdnao:me- 要 吹 灭 灯 背 籽 上 供 。 

dunlun 灯 策 【 dengiu] 

dungu's 丁香 

duatai 5 汉 ) 灯台 

dunzulme 称 ( 重 量 )【 dengselembi 订 

dur 朋 【 dere 卫 
6i anu dur prku? 你 为 什么 不 洗 腔 ? 

dos bs 岗 duryi bo 

dumrbuyun / duttrbuyun 潮 座 【 derbehun 卫 

durbu'me 发 起 〖 deribumbi 了 3 

duxrau (ly nd:ru 亲 dur 

dim 《2) 面 , 方 面 【 dere】 
dyn da:ru 民 aaxan xo:xa 四 面 八 方 
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du:ru. 3) 同 duruoD 

duurungl) 棺 头 
另 见 ttarke 

dusrun 2) 卓 子 , 弗 子 〖 dere】 
5i durun sadzual 请 你 拿 右 子 来 ! 

dufun 体面 〖 derengge 卫 
qusrum asxs 未 体面 

durungu, 同 dbruog 

dmurgi' 西 【 dergi 东 

durgmum gioangun 谭 自 

Gutr 让 癌 dauutrgi 
aurgh bo 西屋 :dmrtt itei 向 西 

dmryan 脾脏 delihun 了 

durka:n, 癌 dulku anie 

durktun an,yamrkun ania. 同 dulku anie 

dusku 泣 根 『 dethe 了 
desku bandzim du:jum duluke 长 了 羽 根 飞 过 去 ， 

duu 弟弟 〖【 deoj】 
fiag duu 季 弟 ; dunu satgan 弟 姬 

duulinba 何 dyiimba 

duuvur 刀子; 苗 【5 debete】 
dangul duvur 灯 苗 

dele 凭借 格 及 界限 格 助词 “用 低 ” “出 全 交 导 ” 
Go:Ea sa0GSsaEY adundeie duujim dzibe xailindu dazo， 乌 牙 喜 静 
后 群 地 飞 来 落 在 树 主 。bi dziu giozdele taq:onr sason fmntpiga 我 
就 高 独子 一 百 步 了 .hi dziu ul mm cadadele du'dugo, 我 就 在 这 
个 地 方 忠 下 了 ;我 就 从 这 一 个 地 方 隋 下。uvaele niyggan ba 
11] 从 这 里 六 里 地 远 
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deribtfnbe 间 durbume 
der 盾 。 疝 quargi' 
der 让 后 duutgi: 
deryi na:kan 西 蚁 iion be deryidu 在 三 家 子 村 西边 
der 地 司 | guutrTi: itci 
SowvY utum vaxdztyu bi deryite ja'buyur。 我 穿 鞋 向 西边 走 了 。 
dez ( 议 ) 子 
bai so:gie ian je:le tauluyni00m wm dez (fila) 由 uku 吃 了 一 
盘 和 牛肉 炒 白菜 。 
dian《〈1)《〈 汉 : 店 ) 旅 店 ,旅社 
dianduw jxo 去 旅店 了 .tur dion su:lu 叹 zEon vacryidua bi 那个 
旅店 在 铁路 东边 
diaon《2)《〈 色 ) 电 
dionbuz ( 充 : 店 短 子 ) 住 旅店 的 登记 短 。 
dianbuz tavuro， 写 了 店 夭 子 : 在 (旅店 ?登记 短 登 记 了 。 
由 onduz ta:vum vaxz be budo: 民 mknao. 写 完 店 钴 子 吃 饭 去 
了 。 
dionlume 斥 量 【上 diyenlombi 
ddzimeydidzime, 烧 【 deiimbi] 
dg .diy 同 duiym 
dle 第 四 十 
击 二 网 StLpin di:ii 训 Ddian 
而 年 bai ( 汉 :第 一 百 ) 第 一 百货 公司 
ijibaidu vazauyu， 在 第 一 百 〈 货 公司 公共 汽车 站 ) 下 了 车 。 
diluag dcluo 于 等 当 叫 声 
dilyite 同 duuryi itri 
了 邮 iu dilyite jabuwxu， 我 就 朝 西 走 了 。 
dyu 同 dirmy 
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dinname 到 岁数 
su ton dinnaiga， 到 了 岁数 。 
dings 顶 子 ， 鱼子 【 jingse1 
df (1i)y 同 dituy 
dr (2?) 同 duarxi 
dirmay 坑 席 【derhi】 
dir 三 河 durgr 
ditsku 柴火 〖 deijiku 了 
qdaobtun / dobton ,dobtan 挤 封 , 书 套 [ dobton 了 
dabtundui turbume 装 套 理 
do'bome 棍 , 供 献 革 dobombi] 
Gobire 同 dovufj 
daxdume 攀 腿 符 【dodombil 蹲 
Got 里 
vunbum vaxdz1be nilin dog baile uaxam sy:dziga。 埋 完了 《〔〈 独 1， 
有 近 色 山里 去 了 
qdo8o 《li) 辣 dog 
aqa dogkp naSmme 嘴 里 中 帖 
do'zo (2) /do:zgo 睛 子 革 dogo] 
do'ga obutfas. 《把 眼睛 》 弄 上 晴 了 。 
doga 同 aayulo 
datslome 同 doyulame 
dayuloxdayuiu 将 子 【 doholon】 
daoyulome 妆 . 足 【 dohosombi 
Goxkondjko. 在 服 里 子 ;捷径 【 doko] 
da:ko bo:z 理子 布 
fokgon 。 暴 典 【 doksin 耻 
daltkan, 同 dalyun 
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azigi。 闻 dolyi 
dolig 内 ,里 【 dorcf] 
noa' dalyi' 地 里 : naq: delyidu bandziy dzoqx， 是 地 里 长 的 东西 。 
dalYyi baile doxurgo， 往 里 进 夫 了 。dalgi moonp 内 过 古 ;gio zrgo 
dalyidm dudum bi. 一 只 狗 子 路 在 草 外 里 。indqas aao dalyidu 
dasugo、 狗 进 草 从 里 了 。 
dalyila 在 里 过 
ob0na dalyila xulombi 嘴 里 说 
dolyun 效 子 【 dcorgon 了 
dolilen 往 里 
dalilen te ! 往 里 点 人 : 
dotiiz1 往 里 〖【 dolisi] 
tcitsuduw teimaua xoxton dalig1l iogo。 华 上 气 车 进 城 去 了 。 
dolkanie < dulku oa:n 论 
da'to(2) 同 do 
daslo dole 规矩 ,习惯 ,礼节 so niamy ai dolo qale? 你 们 人 都 有 
什 公 规矩 5 习 惨 ) 
dalof2) 辣 dele 
tziu mlyun baiaxu Ganname vuiyun dsla 了 血 avyme， 就 拼命 想 
抓 活 的 。 
dorlun 同 dasrmun 
dorme/dome. 久 落 『 dombi] 
Ga:ga sacsa:EY odundele dujim dibe xailindu dozago， 乌 外 喜 前 
成 群 地 飞 来 落 在 树 上 。 
domalo 曾孙 【 domaolo1 
dondzjiyninou 听 到 的 【 danjiha ningge] 
aqmxyrlurdotpilamux dondziynionmu， 后 来 … 打 听 到 
dandzimey/dondzime 听 , 听 到 【〖【 donjimbi 了 
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miamy nia:mxydere dondzimu in oidzi tuniggul dondziyu- 《 消 
息 ) 传 来 传 去 ,他 的 继母 听 到 了 。， niamza dondzimu jo'z 
mukobw tuybsurniggu bi 人 们 听 了 ,有 掉 眼 洱 的 。ti dondzi 
badu… 我 听 说 … ,我 听 到 ,… ur baitibu donqziy ns?【〔《 你 》 听 
到 过 这 伞 事 了 吗 ? bi dendzike ! 我 听 吧 上 aaudinlan dondzibe 
mr tini sqye。、 高 丁 郎 听 了 这 才 知 道 了 。xan'yningu dondzibe 
Ginindu asnna:mu ， 他 的 夫人 听 了 ,心里 想 …+ xanvag 


dandzibe dziu 全 zulmyu， 汗 王 听 了 就 说 了 。 
dar/dar 礼 , 道 德 【 qdero] 
daroi d 嵌 asx 礼 牺 
dogi 同 dolgf 
do:rimedo'rime .由 ,出 由 dorimbi] 
darlime 行礼 , 作 指 〖 doroloeombi] 
Ujyn dziryu dortuxo， 行 了 万 志 礼 。aorlium xsitwa mmETigo， 行 
了 和 扎 往 回 返 了 
daro* 同 dr 
daxtan , 同 do:run 
dar0。 同 do:run 
daxrango .有礼 的 ,有 礼 久 的 〖 dorongeo] 
doroogn niom 有 礼 莞 的 人 , 懂 礼 节 的 人 
dotu 同 uor 
do'xrun 印 , 印 次 〖【 doron】 了 
darun gidazme 打 烙 印 
do:runoo 同 daxrotmp 
dosyun 宠爱 〖【 doshon 了 
datame 拉 下 ,落后 
aqamyi dstaz 落后 
daovo。 同 duwve 
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dovton. 同 tobtun 

dovule 辐 davurj 
dovule gutuyuw。 夜里 醒 了 。 

dorvuri 夜 ,夜里 〖& dobori 了 了 
do:vuti dyiinguw zoi boidu 这 Wundziga， 半夜 才 到 了 家 。dorvuri 
dylin xseentee ago， 刁 到 半夜 了 。sydziYniggul mm dovuri ago 路 
了 一 夜 了 。falzkan dovuri dziu wxam sydziYym， 赵 黑夜 就 逃 艳 
了 。 

dozbume 十 进去 ,让 … 进去 , 迎 进去 E dosimbumbi 
be: baile xulom daxbu'go， 让 进 屋 里 了 。vaoiyejio mr 上 alun 
nia:mrybu sabmmu aodomu boxdul dezbu:go- 于 月 英 见 了 这 位 
媒人 让 进 屋 里 去 了 。 

doztndzime 进来 〖 dcsinjimbi 了 
xu Tiam bosvuri dzztmndzimul amgaga。 夫 人 进去 睡觉 了 。 

doztndzime 同 dotzundzime 
min inda:zs bodu qzz1tndxigo。 我 的 狗 进 屋 里 来 了 。 

doza 见 , do2ume 
bo:du doza: ! 请 进 屋 ， 

do:zu 俩 畦 【 doosi 了 

dazumdzime 同 dozundzime 
tuir noskundu aidzi ovalo muzag garundu doxumdzjira。 
那 时 ,日 本 侵略 者 到 咱们 国家 来 了 。 

dazume / doztme 进 . 进 入 〖 desimai】 
boxdu dozu 请 进 旦 ! dmxzun 由 oo ! 进来 吧 ! boxdm dazuks- 
进 屋 了 。xaadu doxutks， 进 到 院子 里 了 .dalyi baile daozugo， 往 
坚 进 去 了 。indaza slgo datfidu dogugo, 狂 进 草 只 里 了 。sa:za 
gunskul tuayYu xanvag or0g3 doltidu dszuto， 大 家 看 见 省 王 多 
进 章 从 里 去 了 。buda puzuludu dszum budo 下 由 ku 进 拒 馆子 
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了 吃 了 慑 ，xatondu bazun bum dozuke 1 给 纸钱 进 城 吧 ! 

do biga 有 油水 ,不 贷 吃 

do:bume / do'bum 同 dzxbume。 

dolyan 同 dotyun 

aoru 同 do 

dibtam 瓜子 党。 参见 dobtun. 

dut5 daz 肠 〖【 duha] 

qukgsn 同 dokgon ， 

da 天 . 同 daugna 

di 了 革 dsr 
dsr oume 问好 

dariqg 克 混浊 【 duranggi 

df dulin 同 dovuri dulin 

dagkuu 芋 。 参 见 dakgon. 

dxa。 同 dudxa 

du:( 充 ) 毒 , 有 毒 之 物 

dual 粘 鱼 〖 duwara 

duans《〈 汉 ) 绷 子 

dud 和 ,【《 汉 ) 肚 带 

dudtme 和 鹏 , 卧 , 慌 【 dedumbi 了 
mm gia oaTto dolyidu dudumbi 一 只 葡 子 中 在 草 从 更 。bi 中 记 
tl um cadodele ddugs， 我 就 在 这 一 个 地 方 路 下 了 。crzan 
aaxtbe buteiy niomy ae:dele ontskun dudugo， 没 有 办 法 了 就 象 
死人 一 玉 仰 面 艇 下 了 。mt naskundu xanvyag jobmuxyniogu 
Hobuga，duiuay baxdu dziu amkaxya. 这 时 汗 王 走 累 了 , 倒 地 就 
睡 关 了 .xanvag dalba'du gunu:be prko zjidm duduve futfxugo. 
〈 狗 ) 到 省 王 旁 边 草 上 打滚 。 

duuve diuve, 狐狸 【 dobi 了 
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dayuf1l) 亲 tuyu 
du'Yu(2》 同 du'vu 
ui dutyu 字 口 
duibulume 北 较 丰 duibulembi]】 
quibulum tuqme 对 限 
duiiname 休 duirnome 
dayutm 训 jimm aidzi ovula xaivwn metgenbm duiinem caigoa, 《 关 
方 友 ) 立刻 跳 起 来 ,车 下 日 本 军官 的 枪 ， 
duinvele 四 ,四 个 【 duin zol 过 
duifrbume 被 失去 『【 duribumti 和 
duire / duini 扬 车 〖 duri]】 
duirime /duireme 抢 〖【 durimhbi] 
duifi: 抢 吧 1 
duirnome 争夺 【 durinumtbi 卫 
duite 第 四 工 duicil 
auijume 同 dujime 
dmsku bandzim dujum dulu:kke ! 长 上 玖 根 飞 过 去 吧 ! 
dukti 同 duaxa 
dulak 特别 〖 durun okm】 
dulak dzyskun 和 转 别 酸 
dula:me 倒 , 注 信 【〖 deolambi 
dulor ozal 他 盆 大 璀 
dulbi. 届 昧 【 sulbal 
duilbume 使 渡 过 去 吉 dulembumbi3 
bi ur bila:bu simnbu dulbu:ke ! 我 送 你 浇 过 这 条 河 去 ! 
dulunboxs 经 过 , 既 验 【 dulenbuhe】 
dulumdzirte 过 来 , 走 过 来 


xsitua kuxdzo 也 abUuimnu buajjii' omYul be: baile dutumdzitka， 回 
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头 提 著 刀 彰 自己 的 卧室 走 过 来 了 。 
dalgo. 同 atrgu 
duIkum oanie 去 年 下 dulehe aniyo3 
dulume/y dulime. 过 ,经 过 ;越过 , 渡 过 , 度 过 【〖 dulemoi] 


udu ken uirin duluy oaxa noduu jiligo, 没有 过 几 刻 钟 便 停 在 地 
上 子 。bazun bum duluxo 给 了 纸钱 过 去 了 。asxa bandzim 
ajim duluke，dumusku bandzim du'jum duluke 1 长 了 翅膀 展翅 飞 
过 去 吧 ! 长 好 汐 根 飞 过 去 吧 ! bilabm durum tpenm uza:m 
vailimdzigo, 过 河 拉 纤 回来 了 。sa'za gmsku 上 oudzitumu du- 
lum muturku- 大 家 着 急 江 不 过 去 。ur bila'bm dualube dziug1L 
utsayfu， 过 了 这 条 河 就 是 武昌 府 。 sa:za guusku bilo:bu dtube 
himara boile gizulytm, 大 家 过 完 河 ,对 (名 辛 ) 鱼 说 了 。dulum 
jabuyu。 走 过去 了 ;越过 去 了 , 江 过 河 雪 了 xuar paludu aidzi 
xuuyninnur j 迄 ibe vetxyindul dulum gunulgyu 这 时 ,他 的 二 夫人 


起 来 到 东 属 去 了 。 
dundome 嘎 猪 【〖 dundombi 
du ( 汉 ) 润 【 dung] 
duiogku.《 打 场 用 ) 连 柳 【 durhaj 
dunga 西 扑 【 dungea] 
duaou 洞 六 【 dunegu] 
dugz〈 汉 ) 洞子 
durok 全 dulak 

drak lsdxs 特别 多 
durenge 后 darian 征 
durgime / dutYime 表 动 下 durgembiJ 
aargu duryu 芝 蝇 【 derhuwe】 
durkun onia 司 dulkw anie 
dutsun / durstin ,样子 毛 dursun 节 
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dursun aaxa 不 学 

duarukguz:me / durukgu:me, 打 颠 【 dnrgecembi] 

durtnm .样子 ,型 式 , 规 范 【 durun】 

durpnignum 祥子 ,其 样子 
xanvag fondzime:“zunguun ai durigningu?” 汗 主 回 :人参 是 
伍 么 料 子 呀 ?” 

duxtu / dato. 宅 子 〖《 dutu 

duva 同 daga 

duvun 终 【 duben 了 

duvtul 直到 来 时 『 dubentele 了 

duxvu /dtvo. 顶 ,尖端 , 终 , 未 [ dube】 
vipgie varm takulurdul 全 Tennebmu turm duvudu ulime。、 杀 猪 祭 
天 时 将 肯 头 挂 在 它 项 上 。 

qunxa 院 门 , 大 门 【 duxka3 
fibeen 〈?) duaxa'bu gwibeeluyum 【egibkuiuyuy ?7 脱出 了 牵 门 
《2?》 

Gyieme. 同 duirime 

dyiyun 同 duryun 

dylin 半 ，, 一 半 【 dulin] 
darvuri dylin 半夜 yaemba dylin 一 大 半 ;dylin gig 半 拷 

dyfimba, 同 aylinba 

dylint 中 ,中间 ,中央 【〖【 dulimbo 了 习 
biia: dylinbad 在 启 中 心 

dym 四 【duin 了 
dy2n utirin 加 点 钟 , 四 个 小 时 ;dy bia itei 民 aaxondt 在 四 月 
初 作 3Gyin danru aaxon xozoa 和 四面八方， 


dy'te 同 duire 
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dyite /dy'tei 同 duitc 
如 iningul 第 四 天 


dz 


由 aydau, 容 易 , 便 宜 蕊 jo 

必 abdame 赶 上 ,来 得 及 ,及 时 开 jabdumbi 
urtku utum 由 abdara axs， 没 有 来 得 及 穿 衣 服 。 

由 abduwme 同 虹 odame 

zabuame 同 由 avume 
Galuadum tiav 四 abumu oaxto zlgo futum jabmwmbe， 手 里 拿 
着 铁 四 处 控 药 草 。cisk um mldu marin 耻 abuyu。 我 昨 肯 一 
早 抓 了 马 。dxuuo 必 cbuy 结 了 冰 , 丈 了 水;nadun vugoxa 
necrgkun dzo:gonbu 此 abumm jo:bumze, 朝 闭 北 阅 七 星 , 沿 着 小 路 
走 了 。saludu ku'zobu dza:puube vtrlyin baile dulum gu:nuuyu、 
手 里 拿 着 剑 到 东 屋 去 了 。 

dzabme 同 dza:vume 
bi gimgbu)y 民 abme， 我 狐 你 。 

起 ai:bta 见 dz2adxasn 尼 aibta 

由 aburme 同 到 ovulime 
xato finiy dele 也 abube gumndu:bu bolog ga$uwtt， 插 住 头发 ， 
殉 断 了 她 的 有 御 子 。 

虹 aduatymn 残疾 【上 jadaha 节 

dxaxdkgkan / dzadygan. 同 dzoduymun 

细 和 Gdaydaxda 松树 长 jakdan 卫 
志和 ada maoua 松树 
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dzatoav 刃 船 【 jahoj 
dza:tko。 辣 民 auyu 
dzatz 同 虹 o:cda 
dayul 小 石 革 jahar 苛 
dayYulvugumn 乱 石 :人 算 ayml vmuyu ftugumbe 乱 石 滚动 。 
必 ogudai 船 【 jahadai 了 
dzaqi 第 二 ;再 ,和 开 joi 
dzoi iniggm 第 二 天 ;dzai urdu 第 二 天 早晨 ;ai um uldu 第 
二 闫 一 太 早 1dzagi su marin 二 岁 马 ;由 ai muujun tuka 第 二 批 
军队 
dzaitei 第 一 【 jaici] 
dzaitei gg uiilindmu 在 二 更 了 时; xonvag dziu 由 aitgi nioo0nen 
ma:rinbw uksoalza, 尘 王 就 将 二 青 马 解 下 来 了 。 
刀 ajin 牙 上 起 【 joyonj 
dzak 同 由 asxa (1l) 
dzok lakirme 挂 东 西 
dakuw 同 宪 oa4xa 人) 
cindul bi dzaku baime, 我 和 你 要 件 东 西 。 
经 akmudyrdzakuwdu 同 算 oxadu 
cin dzakud jome、 到 你 那儿 去 ;到 你 跟前 去 。 
ezxckun tini 刚才 【〖 jakan teni 了 了 
Gokurme 并 【 jakotarmbi 和 裂 开 
dzakurym 1) 开 了 。 
ezakutee 同 民 aaxatpi 
经 alas( 汉 : 栅栏 ) 栏杆 
下 aluin /dealun. 世界 ;世代 ,世纪 ;+ 一代, 一 蓝 子 【 jolanJ 
min ba:ba um 民 a:luun aoz buta'xa 我 父亲 一 辈子 拉 网 打 鱼 了 。 
民 elun niamy /dealun niimaA 好 人 [jala niyalmao] 
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下 adun taoss 扎 兰 屯 【《 地 名 ) 

由 aluu《〈 紫 ) 青 年 
amul dtzolunu 后 生 , 后 裔 

中 &tro 对 狼 【 jaorha] 

了 anfug( 充 ) 帐 族 

也 aolo 局 dzoulu 
aaxa dzaolo tuiyu bandziga- 满 天 布 了 云 

了 aldume 间 必 uatdume。 

必 audzitme〈< 汉 ) 着 急 
sq'za gusku dz audzilutmu dulum muturku, 大 家 着 急 闭 渡 不 过 
去 ， 

世 oyu 毛 和 桔子 《〖【 jofu] 

中 oulbume 填 满 , 倒 满 , 碟 满 【 jatumbumbi] 

中 oulu 满 【 join 

必 arvumeGD) 抓 , 拿 因 结 拜 国 记 ( 仇 》, 结 ( 仇 )@@ 结 冰 回 沿 着 〈 路 )， 

上 顺 荐 《路 )【〖 jafambiz 
由 avultm oaita 抓 住 了 ,vumirun 到 avke gum cannaya， 想 抓 活 
的 。gugaxa 四 avmu go xz baile joro， 拿 着 欧 子 往 社 里 去 了 。 
axan du 安 arvume 缚 兰 汶 兄弟 jikimun 必 avumyu 结 下 了 
仇 。 

卫 avyme 周 由 avume 
Gainname vuiyun dalo dzavyme 想 抓 活 的 。 

davname 去 抓 〖 jafanambi] 
Qidzi 3vulo tuga pailimul yy guanfaDjuubuua 忆 avnam guntuU 
日 本 人 派兵 去 抓 关 方 友 去 了 ， 

必 wvume 间 眉 qvuame 
Galydua aidzi meteen 民 avumu 手 里 拿 蓉 手枪 

由 aaxa (1) / 必 axa 东西 ,商品 家伙 【 jaka3 
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红 osxa untgo:rniggul giaku labdo。 卖 东西 的 大 莫 常 客 ，mi 
aidzikumn 妈 aqxabu varmuw xoixun oaxtrno? 这 女 点 小 东西 杀 了 
不 是 择 可 惜 吗 ? 
经 oxe《2) 河 边 , 岸 边 【 jaoko] 
由 oaxa ba 边 地 ,边缘 地方 ; mundzil xalu saixu bila: 虹 aaxa 
baile gznmum busnuwtywm, 关 赛 何 推 车 送 到 河 边 去 了 。 
dxaxadu 跟前 ,在 … 那儿 【〖 jaokade3 
4zaduan nia:my dzia vanjiye 启 监 aaxadu jogo 媒人 就 到 王 月 英 
那儿 去 了 .mibm danteilum amgo 由 oaxadul gutnmuguw， 带 着 他 
母亲 到 他 父亲 那里 去 了 。 
也 onxon 从 【〖【 jakun] 
Goaaxon bio zlin dy 八 月 二 十 四 日 
zasxon 公 qbta 从 个 扎 布 塔 〈 拷 词 中 的 地 名 ?) 
引 上 axun /zxdn 后 虹 oaaxon 
红 oaxan WUirin 八 点 钟 ， 民 oaxan uitin ago 到 八 点 钟 了 ， 
tonxitci 第 八 【 jokici 
人 刀 asxdvaite 八 革 jakun fali 
到 Ubkulume 预防 ,注意 帮 jebkelembi】 
ur aidanbu 民 tbkutlu } 要 谭 防 这 只 公 晤 猪 ! 
民 urjin 刃 娘 【 jsyen】 
红 ukbume 给 吃饭 【〖 jekebumei 了 
buda': dZmkbu:ga， 给 吃 了 饭 。 
dzEmkna:me 去 吃饭 【 jekenernbi]】 
bi buda 必 Wknazo， 我 吃 饭 去 了 。 
dtku 同 uka 
了 zt:tun /7 duimun 黄 羊 〖 jeren3 
起 mme / 煤 册 me 孔 【 jembj 启 
如 um uibiyuw， 孢 和 饱 了 .buda 虹 mum vaxdzLyu (vaxdzza)， 了 吃 完 
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了 饭 。 红 um vodz1Lgu xsituu diandu jogo, 吃 完 了 人 惰 回 到 旅 
谨 。gi buda: duk nuy 你 吃饭 了 晤 ? 民 mktu。 了 了 。sain lord 
(lsbda)》 如 mku， 吃 了 好 才 ; 吃 好 了 .bi ilon maro 虹 mku， 我 吃 
了 三 态 饭 、xond bu va facaou dzmku，dytin 和 9 下 由 ku， 吃 
承 米面 发 糕 , 吃 了 半 斤 . 必 mke! 《 史 们 7 吃 到 ! qqaxgus 
budzur dzmkel 汗 青 包 米 了 上 到 1 ujmun buda xnailum 
实 ukei 者 稀饭 吃 吧 ! 

民 mO《 汉 ) 正 ,正在 … 
Sa:zq gasku 开山 上 tarftgyfdu 惨 Uonda: 巧 Uandu taibmbe 
metcenbu vaxbuga， 大 家 正在 吵吵 喷 疲 的 时 候 , 船 长 上 船 取 来 
了 枪 。 mm ini9nu 必 tg buda': giokom j 吉 :bulrda mm gulYyo xotmu 
cmba' xa'vbn dusxa: ba:dmu ina'ga, 一 天 ,( 老 汗 王 ) 正 要 饭 , 走 
到 一 位 姓 李 的 火 官 察 大 门 前 。dgmd sydsir naskundu albun 
tugatbnuu sa:bube abdele amtsumdziga. 他 正在 跑 ,一 看 官 军 从 
后 面 岂 上 来 了 。dsi mujun tuga 各 mD jabtuldu ba'ta 民 uFq 
angdele amtsum dzigu。 第 二 批 军 队 正 在 行进 时 , 敢 军 从 后 面 
赶 上 来 了 。 

由 ppu 见 下 wkbume 

由 mirdu 红 马 【〖【 jerde 卫 

utulu 吃 (dzurmne 的 形 动 形式 ) 
indaga jale mm 虹 wtulu 1 不 许 吃 狗 肉 : 

dzutmuiku 不 吃 【〖 jeterak6 节 
inda:za jele 由 turku， 不 乃 独 内。 

也 mturxu 同 民 wtwrku 

民 mtu (<dzuturu3?) 了 吃 
收 mtu niam bi' na? 有 人 了 吃 吗 ? 
参见 必 utmlu 

也 tsu /dzutgun 边界 ,边境 【 jeceo 了 
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实 uv 吃 吧 【 ffu] 
6i vinigge: jadurutee ci dziu 由 ur bn ! 你 如 果真 的 狐 了 ,你 就 
旋 吧 ! 
民 uvu /dmuvu, 同 由 wuv 
Hi dzuvw eaiyum。 我 力 了 。gsi 由 mvw saiza 上 你 吃 了 得 了 1 5 
dzuvu unie ! 你 区 了 得 了 !: kuvuml uvitez 和 mvu! 请 你 吃 
也 : 
民 s 来 〖 ji 了 ， 
gj xodon dzm 1 你 快 来 1 si urdmkun 由 5 请 你 早点 来 ! ti 
alumu si dziu 必 s。 我 告诉 你 就 来 。dazun 民 s ! 进来 取 ! 
由 a nujitee 岗 由 uan nji'te 
由 obbume 使 等 〖 iobobumbi] 
eimb 恬 obbutka， 书 你 受 票 了。 
由 sbame 累 据 jobombi] 
ci dobog no? 你 果 了 吗 ? si dzzbeg mx no9? 你 不 暴 吗 ? bi mm 
adzig je 民 5bog axs， 我 一 点 也 不 累 。 
由 asbulun 灾难 【〖 jobolon 了 
耻 obume 同 民 obotme 
民 sbuy aaxi， 不 累 。 
ur naskundtu xanvag jobutyningu 由 oburo- 这 时 ,证 王 走 黑 
了 。indaas 虹 a 下 sbum buteita， 狗 就 累 死 了 。 
dzasburniogu 累 的 , 悉 的 
aunin 上 zeoburnigou bi 有 心里 难过 的 
dzademe / 民 odome 织 〖 jodombi] 
也 ogon / 眉 oEon .路 工 jagan] 
sula 民 zgon 铁路 ;ngrgdn 民 ogon 小 路 ;uryunbm vuxdzir 


忆 oton 生路 ;活路 jjar 下 agon biydzidur 代 2Yon QHE9- 有 去 
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的 路 ,没有 回来 的 路 了 ,有 去 无 还 。mziyu oagTu dzogan 这 样 远 
的 路 

dazalgo 缅 强 【 julnal 扯 手 

dzalrome 酒 工 joinhombi] 

由 xlime / 民 aimey 同 daorime 
iim baim giobu dzalim tanduyua, 站 着 瞄准 犯 子 开 了 枪 。 

了 alin / dzolin。 目的 ,愿望 【 jotin 了 

了 alImon / 业 slmony 大 浪 【 bolion] 
Tmukumua 如 almon 水 浪 

dzalun 天 灵 盖 

dombu'me 供给 【 jawebumbi】 让 搬运 

耻 ome 搬 , 运 ; 借 【 juwemui】 搬运 
mag toGso niqmy sutrdzun dzam Gaira. 我 们 村 的 人 借 来 了 车 ， 

收 ofGinnul 司 收 UrEa00uua 

委 srime 指 ; 盯 准 打 , 指 出 ,指正 【 jorimbi 
um niam sumyun dzofimw surum baimur gizulum … 有 一 个 人 
用 手指 着 喊 道 ,…iamxl nia:my saza 如 orim alwurbu bu'jimpe- 
希望 后 人 子 以 指正 ! 望 后 人 指教 。 

了 由 ostcbume/dzotebume 伤害 【〖【 jocibumbi 了 

民 oulbtme. 同 由 oulbume 

也 sflo. 同 4zoulu 

了 sularr 满 了 【 jaluka] 

dzzsile《l) 见 dzarime 

dziiler2) 同 民 uaire 

du 同 dzs 

dzuandzititen 。 癌 必 uandzilen 

dzueandziten 向 日 蓝 

dzuaile 周 玫 uaire 


205 


满 语 口语 研究 


duaire 夏 〖 juwari 

zuaon / 必 uin 十 上 inwan 了 、 
由 uan ba atfrs 十 星 地 远 ; 各 uan duin ，dzuan days 十 四 5dzuan 
下 oaax 十 八 5danan 此 aaxrti 第 十 八 1duan 下 um 十 二 4# 疏 uan 
dzum anie ogo、 已 经 十 二 年 了 。dzuan 民 mu bia utsun 十 二 月 
之 了 歌 ; 民 uan 必 num st 十 二 岁 ; 由 aan ilon 十 三 ; 民 uan iaftge 第 
十 三: 必 uan nadun 十 七 fd 民 uan nadatee 第 十 七 dzuan 
nybgun ， 民 uan ny0gn 十 六 idzuan tstxon 十 五 : 民 uan udu 
ininnu 十 几 天 ; 必 uan ujyn 十 九 ; 民 uan ujitee 第 十 九 

dzuon fuliz【 汉 )》 夸 坯 子 

duatdume. 太 走 ,走马 留 栈 工 jordambi 了 

红 uarun 走马 jotan 了 

dzucti 第 十 工 juwanci 届 

也 uagvaile 十 ,十 个 〖 jnwan fali 了 3 

daavele 同 尾 uavaile 

dzuazultme(< 汉 )》 抓 

糙 uaele 傅 必 uaire 

耻 uaendziliaen, 则 中 uandzilen 

红 umu / 鳞 aa:ofly 二 ,两 个 【 juwe 了 
绎 uan 煤 um 十 二 ;duu uitin 两 点 霜 ,两 个 小 时 :rdwu nia'my 
两 全 大 ;中 um folzs 两 级 子 

也 uuvaile 二 ， 两 个 【 juwe fali 了 
muzuw boxdu dzumvaile morin bi, 我 家 有 两 匹 马 ,由 umvaile go 
Gaxz ul olzan aaxd， 无 法 把 两 只 钨 子 舍 回来 ;没有 办 法 拿 两 
员 狗 子 ,dzuuavaile mlbigu uraq: adutm jabmy bi. 有 了 两 只 条 子 一 
个 眼 着 一 个 走 着 呢 ! 

耻 uro 间 由 myu 

dzugttme。 同 必 uktume 
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发 Ugu 同 必 uyu 

duyY《1) 同 由 wu 
duy ga:tum 冰糖 

duyY 《2) 故事 〖 juben 了 古河 
下 ay 嵌 ionlame 齐 族 事 ;6i 虹 myr mmku oia! 你 讲 个 故事 
到 ! 

和 站 Yo 同 自 WYu 

耻 立 ta 冰 攻 junhe 了 
GUYu ovuka， 结 了 六 。 

民 wyun / 下 uytm, 被 子 〖 jibehun] 
5 duyun doizm 1 请 你 盖 被 子 ! 

红 ui《 汉 ) 主 意 
indu 民 ujiitetgibugo。 给 他 出 了 主意 。 

耻 uk 粮食 ,谷子 【 juke] 
全 ak bullua 小 类 5duk ar 涂 棣 

dzukeydzako 加 民 uk 

dzuktuynigbua 于 的 , 供 的 , 皮 礼 的 
Imandzu miamy uLYi' abxabal d 民 uktuyniogu Yu'tee 屿 lyjidu 
gum jbui bi 满洲 人 供 南天 神 ,大 门 前 都 立 有 一 座 影 改 . fm 
mandzu igug zuktuyrniggu dzuuvaile qanzu， 佛 满洲 人 一 共 供 
的 是 两 个 合子 。fm manGzu 安 Uktuyniggu am vtkur orun 
doibedu tilin gu mm vutglku Guktuy bi 在 佛 满洲 大 供 的 祖 
神像 竞 边 另外 还 供 一 个 神 。 

dzuktulnioquu 供 神 , 妹 神 
Imandzu niomyY vUntgLkua Yul 民 ul naskundwu na:Ean YXo:ton XoX 
yidu vebgie jele dzuktulningu dziu … 满洲 人 妹 神 时 ,在 南 烷 
西南 角 供 猪肉 的 原因 就 是 … 

耻 uktume / 自 ukttme. 祭 柜 , 持 神 【 jnktembi 
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bon … Simbul idig vergi ebxeadu 民 uktume. 我 们 … 一 定 供 
你 为 西天 神 。bigan ma:vubu miou alum dzuktuxrs， 他 们 盖 店 
供 别 安 马 哇 神 (对 祖宗 神 ) 。 

dzutku 同 此 uk 

红 ukun《1)《 书 面 语 ,口语 不 用 ) 不 好 .。【〖 juken] 

人 ukun 《2) 只 , 才 【 juken 
Gil tuatee dukun um gia sqipumbe， 往 远 处 望 去 只 看 到 有 一 
只 狐 子 !, 远 处 望 去 , 见 到 有 一 只 狐 子 。bovuri vailimdzimm 
虹 三 un bo'diandzun agoa， 珂 到 家 里 才 具 点 钟 。 

dzul baile 同 必 ulyh baile . 
红 则 baile um tuagnigou mm amba xailin sabumbe。 向 前 一 
看 , 见 到 一 标 大 树 。 

下 ul 所 之 下 Yi fa 

d 民 uvire 是 先 【〖 juleci] 

dzulgan 排 , 行 【 jurean]】 

da yao 南 , 前 边 【 julergi] 
dulti obaexa 南天 神 ; 民 alyi abxa duktume 天 南天 神 ， 
dulyi baile 向 前 ; dzulyi olgo fotyn 南 草 各 子 tdzulti fa 南 窗 

duyidu 在 前 面 
xqanvag maorindu ta'btmube mionnen 这 da 此 ulxyidu 1li0libe dziu 
amuz sy:dzairu.， 汗 王 上 了 马 , 青 狗 在 前 面 领 路 就 往 北 跑 了 。 

dzulid 向 前 
dzuli 必 aksume。 何 前 走 , 迈 步 

dzuliz 向 前 , 往 前 【 julesil 

dzulukun 成 双 【〖【 juruken 卫 

由 sn 灶 坑 【 in] 

dtntmu( 汉 ?钟头 
1 中 ugtmuu 一 个 钟头 
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下 urin. 踪 , 丰 迹 【 jaran1 
dzurgany/dzurgan. 泪 良 工 jurgan】 六 
dzurgaggul 贤良 的 『 jurgangga 了 有 义气 的 
dursulme 弄 成 双 【〖 jursulembi】 重 着 
由 ursoydzirso. 双 层 ,两 层 〖【 jutsu】 
dausytin. 同 开 uskun 
也 usku 轿子 站 jushe 了 瓜 芒 
由 uskun 酸 【〖 jusuhun】 
duvaijle 同 此 tuvaile 

dzuvaile moxrin 两 匹 马 
zuvoydzavos 同 由 uYC2) 
民 uizjdzuzl 孩子 ,儿子 【 juse】 

datz bandzinbe 生 孩 子 , 分 诡 ! 下 uz daz 子女 , 儿 玄 
耻 wzwmn( 祝 ) 主 任 

fuzul xadfur dxzuzmn 姓 富 的 主任 , 富 主 任 。 
耻 uzume 发 瑟 【 jusembi] 


人 2 


由 milime。 同 dzeluame 

dze:linduyAdzelindu .内 为 ,为 了 【 jalin de 
min baba ai daz:lindu urtsganfu baile falbu'ro? 我 爸爸 因为 什么 
被 发 配 到 武昌 府 了 呢 ? mr inda'za Iminbuw aitbur dzlind 
下 obum butsiga、 这 条 和 狗 为 了 救 我 昧 死 了 。uisnmn dmzubuw 
baiznal dzaejlinrdu ur dzogonbu jombe， 为 了 求 子 山 , 杰 走 这 
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条 路 。Hi vuvubul delindu minun baim (baigan)driga， 我 为 
某 某 人 来 求 子 。 
dzeeliogA。 同 delinga 
dedzime/rdzedzime. 背 , 驮 E jajambi 了 
dzedzin 草 堆 芭 jajin] 长 壤 
argo 筷 edzin 草 堆 
红 elbulme 同 delbitme 
民 aqxan dziryu dzelbmlum ，uiyn dziryuw 区 antsurumu。 八 记 
祈祷 , 九 壳 作 拇 ， 
忆 elbilme 同 dzelbirime 
daaxan dziryul dzelbilza。 八 遍 祈 实 了 。 
d 几 elbirme/dzelbirme ,祈祷 【 jolborimbi] 
delmumae 生 【 jailtombi 训 
dzelungu 同 dzelinbn 
delindul 回 dalinduw 
5in elinduw collinbi、 为 你 而 干 。 
dzeligga 奸 , 镑 独 【 jolimegea 了 
dzelki 侄子 【 jalahi] 
dzerk 由 ui, 同 必 elki 
dzetgku 小 黄鼠狼 
GexHan /AdazexzrAn. 信 【 jasigan 卫 
diantgkun 甜 【 jancuhan]】 
dziantskun kutgk 甜瓜 
dziafgduu 汉 ) 开 豆 
dziangib 章 京 【 janggin 相 
了 zinarm。 ydziatoE. 屿 帆 〖【 jargima 邓 
也 iaulme (< 汉 ) 撒 括 
dzioaumm 2 《 汉 》 角 门 
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几 iaentg*xan 同 dziantgkun 

dibteia 皮 容 , 皮 大 衣 攻 jiibco3 

didur 来 ,回来 上 jidereJ 
ja 红 pHon biydztdur @oazon aaxudko。 有 去 的 路 , 浅 有 问 来 的 
路 了 :有 去 无 还 。5i 由 iduir mirindu xagqdze bandzitee ai gulyt 
xula:me gum aluy bga 你 来 这 里 时 ,站 果 生 了 男孩 叫 你 夫人 
给 起 什么 名 字 来 竟 ? 

凤 iduti 到 底 ,究竟 【 jiguj 

ido 男人 生殖 器 

dzidz 训 同 岂 idzi 

dzientgaxan 同 dzian 红 kun 

地 iaxdzigo; 鳗 【 jiha 了 
nul dzita: 现 钱 ;dziga fasku 季子 bi dzigo aaxs， 我 没有 钱 。 
dziga' xialaro 人 花 了 钱 ;mm niamy barmnoeuteen 必 ixo: Xiadafa。 
一 个 人 花 了 八 毛 钱 。dira fasname 挣 钱 :tu:dele gm: ba niomy 
guaim tur mm cqodaxdu 如 ira fosnam guanuxym， 从 此 ,各 地 人 
都 到 那 一 个 地 方 扣 钱 去 了 。 

diyninogu 来 的 ， 
5i jo:badele dziyningu9? 你 是 从 哪儿 来 的 ? i bianliag xotondete 
dziyningu。 我 是 从 汁 梁 城 来 的 .bon xuxu xptodele ziyniogul 
我 们 是 估 呼 和 浩特 来 竟 。sz mvuduw ai sallim 由 inipgi ? 你 
们 到 这 里 来 干什么 ?bon mandzu gizun tetcim 几 iyniggu， 我 位 
是 来 学 满 语 的 。ciaggun ailin ba:dele dzbyniggu， 从 长 丘山 地 
方 来 的 。9i aitig ziyningu ? 你 是 什么 时 候 来 的 ? Bi minig 
《ul ining 邮 iyniogu 我 是 今天 上 午 来 的 。mzlyu czftm 民 ogon 
dziyningu qamxadx no?y 这 样 远道 而 来 不 渔 吗 ? 

也 让 怒气 长 说 订 
bi dzil amba。 我 气 大 ;我 好 生气 。，bi dzil ndzire0- 我 不 爱 生 
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气 。dzil bandzigaydzid band3iga。 生气 了 。 

dzilasxAdziliasx 可怜 帮 jilakon]】 

dzildtame 生气 『 jildambi 

也 ianydzilzkin .声音 【 jilgan 了 
da 召 1 由 iu dzilzan tyteyy aaxi。 当 时 没有 出 声 。gqaxtgas gum 
dzilgan gum cordu… 上 咱 喀 一 声 响 … 

dilkunn 一 缕 【 线 ) ,一 纵 ( 头 发 )【 记 kin 了 

dzimerdzime dime 来 【 imbi] 
nndele amba tuta amteuin dzimbi， 大 军 从 后 边 追 上 来 了 。 
Qilbun tsguxra IT naoaskundu amtgum 由 immu boitge nioximr 
aqxtKa。 官 军 追 上 来 一 找 , 人 不 见 了 。bitkum xulaim vadztm 了 zu 
xittuu dimu niantei mum bo: niarmnvrbuk bolok va:ka, 读 完 书 回 
来 杀 死 年 其 一 家 人 。dozum dziga: 侵 人 ,进来 ; ttur naskundm 
aidzi ovulo muwzua gurunrdu dszum dzigo。 那 时 日 本 人 侵略 咱 
们 中 国 来 了 。wi gaul dzigo。 你 又 来 了 了 。so udel niom dziyYue? 你 
们 来 了 帮 个 人 ? bata tuga andele amttmnm 也 订 w， 敌 军 丛 后 
进 追 上 来 了 。dzibe tuandzu! 来 看 来 1 Gaga sacsa'zY 
asdundele dujim dziibe xailindu dozo。 鸟 铬 嘉 更 成 群 地 飞 来 落 
在 树 上 。 

由 in 更 【 gin9] 
dzin tandume 持 更 

azinluodian { 汉 ) 金 套 砍 
zaigiaong dz2ai wm uldu 眉 Iluodiandu tabube 上 烽 mndu 
vuzunbuso'， 率 相 第 二 天 一 大 早 , 登 上 金 讲 典 启 奏 皇 上 

dzinga 同 dziynigbm 
ur am(amin) 纪 inna (dziyninn0o). 今年 来 的 。 

dzins 顶 子 【 jinge 

tiryu 次 ,人 遍 ; 层 【 jerg]】 
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dzirym dziryul 层 层 ;dziryu mvumn 坎 油 饼 : ia maqvudu 
dzaxun dziryu dzelbilrga，ujyn dziryul dorlu:5a. 络 先 宜 禧 告 了 
八 遍 , 行 了 九 泪 礼 。 妈 aaxa dziryt dzelbumlm，ujyn dziryau 
tsantgururmu、 作 也 持 告 ,也 让 作 拇 。 

dzirgume 发 光 【 jerkisgermbi] 

dzisku 同 必 usku 

dziu ( 充 ) 就 ,只 
ol vinigge jaduxutse si dziu dxuv ba ! 你 如 果真 的 局 了 ,你 就 
乃 吧 上 saudinlag…dziu mzttyum tonlmyum, 商 丁 郎 就 这 样 中 了 
olin udu su dziu dzulyi odzo falyndu tsaule dagmuyu. 二 十 
几 岁 就 到 南 草 甸子 当 了 “胡子 ”。urf naskundu guanfanjuimu dziu 
scegfa 这 时 , 关 方 友 就 知道 了 。dziu mlytmun baisxa Gmaname 
vixtun dalo 上 avrme， 就 拼命 想 抓 活 的 。tur naskundum 
guantagjimuu aidzi meteendu dziu mmkuw mugalen fuintgikoa- 那 
时 , 关 方 友 的 手枪 里 只 鳃 一 里子 弹 了 。muzu bo' ul aidzi 
xagadze dziu ino. 咱们 家 这 个 小 男孩 就 是 。 

dzinus1t【〈 汉 ?就 是 
mr bila'bu dalu:be zinugL wtgagfu。 过 了 这 条 河 就 是 武昌 府 。 
Qm3i ui ganzua dziugL fu mandzubum da:kag kian 包 tu ma:ma 
北面 的 佛 羌 子 就 是 限 了 货 满洲 的 雕 神 。ur dziugturyuwnbu 
aitbur baoilibua xatfuluyningul, 这 就 是 对 … 救 疹 之 因 的 报答 。 

dzivulku 近视 眼 〖 jibenun〗 上 锋 限 

dygualrme (< 汉 ) 苇 躬 ,行礼 

岂 yskun 同 民 uskun 
dzyskun aujile 酸奶 子 
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ubbtame.。 卸 下 米 , 推 干 来 ,降低 ,使 下 来 【 ebubumbi] 

tubdzime, 同 uvdzume 

mburdu 同 mvudu 
sa tuUbudul xai ai fu:je bi? 你 们 这 里 还 有 什 系 副 业 ? so 媚 buadu 
aizly lobdo iningu bime ? 你 们 在 这 里 果 雪 少 天 ? 

urbutlme 型 坏 , 毁 坏 〖 efulermbiJ 
mbuluyu 坏 了 , 破 了 , 弄 坏 了 

bpume 则 wbbtrme 。 

bsumeAubsume 洗 尝 【eebigemb 颗 

wbmu 服 骨 【 ebci] 

wbdme. 下 来 【 ebumbi] 

urdw 主 这 里 
du tuokiy nia:rmza cau jyanvaibu 也 avmm caiga、 
在 这 里 看 着 的 人 们 抓 住 了 高 员外 。 

urdulumeyu:dulume，、 少 【 edelemuoi 了 

uidunAurdun , 灾 , 残 缺 【 edcn】 
einiamyd m:dxn 浆 欠 大 。 

uidele 比 这 个 ,从 此 
:dele labda 比 这 人 个案 1zai mdele lobda sarmEga bi'tee ai xa'vUT 
tem ni? 蔡 有 比 这 个 多 的 疙 ,要 当 什 么 官 呢 3? midele xanyag Wl 
baxdu dziu sa:za guusku moagoa iniggudele xungun futmm 
ja'bume。 从 此 ， 评 王 在 这 里 和 大 家 一 起 每 天 去 控 估 参 。 
mandzu nia:mxy do:le undele fogkun u[abniagum-. 满洲 大 的 规矩 是 
其 这 里 流传 下 来 的 。 
另 见 uvdere 


tdere 同 uidele 


21 直 


三 家 子 满 语词 汇 


mdz 牛 【 ee] 

udzulumeAundzulume。 鼎 ,占领 【 ejelembii 
mr nima'xa colmin 让 以 maodtun vonztubu mdzuluyu， 这 茶 鱼 
长 向 占 了 七 条 网 子 。 世 myun udzmbhuyu ， 奎 浙 了 。 

udzuwumeAudzumme. 记 【 sjembi] 
aonin dalyidu udzume， 记 在 心里 mutuknrigmubum mdzurm 
aabme、 不 会 的 记 好 带 回去 。 

udzunyudaun* 主 ,主人 ;皇帝 【 en 了 
usdzun xan 和 皇帝; usxdzmun temne 当 皇 帝 :xanvag tunir ailindm 
idzsm mdzun texa， 首 王 已 经 在 那 康 山 当 皇帝 了 。 

udzusxuan 记性 【 sjesu 了 

mgtume, 同 mxyrume 

muxucyu" 亚 , 坏 ; 坏 的 , 训 的 【 she] 
ucyu bait 坏事 :uryum baitibu arume 做 坏事 , 干 坏事 :uiYw 
sugdun 政 气 ; uiyu atee 寞 得 不 好 就 ,myu mtce xal barambe, 
弄 得 不 好 就 会 得到 伤害 。 

也 让 癌 mer 广 
amti' ua 北面 ,北边 :北西 的 ;dzumi 由 让 南面 ,南边 ;南面 
的 : 皮 训 汪 Yi qanzu 纪 Lam vtLkuu am 让 Qu anzu Gziug1 
fu mandzubu daraga kiontsku ma:ma。 南 面 的 佛 登 是 祖 神 , 北 
面 的 佛 铭 就 是 随 了 佛 满 洲 的 雕 神 。 

uxyidu 同 urxyiduu 
mandzu nio'my vuntsLku vtUutSui naskundu na:xan Xoton Xo59 
mgidua viggie jele 双 uktulnignul dziu… 满族 妹 神 时 ,在 灶 的 西 
南 角 地 方 供 猪 商 的 原 轩 就 是 … 

utiume 迫害 

myraume 变脸 【 eherembi】 变 不 和 ,关系 变 坏 

wuxytgu:me 背地 诽谤 【 sehecumbij 
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mtytslmume 沿 着 
uibilbume 间 uibirbume 
tuibime 吃 饱 【 ebimbi 了 
maorin jidzibg dzu:m muibixu。， 马 已 经 吃 忆 了 ， 
tibif dual 交 密 的 : 活 洋 
mibirbume 戎 弱 eberembumbi] 
mibiryun 赶不上 人 的 , 情 红 【 eberhun] 
uibirkun 稍 刁 弱 工 seberiken 了 
uibirme 误 弱 手 cberembij 
uigien 。 同 muixyuan 
uiyun 丈夫 所 sigeno] 
uiyen 同 uaiYun 
isiesn。 闻 uiyun 
miyin 同 wuiywn 
uij 同 ur:ju 
uikime 肿胀 消去 〖【 ekimei〗 不 足 , 缺 ,减少 , 变 少 
tikigm。 肿 得 消 了 一 点 。 
miliaaili 同 mli 
will amulu inuugnur bia lobdp ozga ，tsufa je lbda sgo， 越 往 后 
日 子 久 了 ,其 也 多 了 。 
uiluume 闻 wuirime 
ulkudele muilu ! 用 稍 带 打 ! 
uimi【 乌 类 之 ) 友 性 , 母 的 〖 smile 了 
imil tok 母 鸡 
uinin 惕 minigou 
Unini ini 今天 白天 ,今天 上 午 
tninigbul 今天 【 ere inenggi 订 
uiningu jermdzae 今天 有 上 晚 上 :miniggu jpmdz akgus budzum 
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dmke. 1 今 遥 者 至 包 米 吃 吧 ! bi miningu diym。 我 是 今天 
来 的 、uiniaom ininggul 今天 白天 ,今天 上 午 :miningw inipgu 9i 
muuzu zgipiagdu mukeo tikialduu sa:mgy:bu indu tuo:buko， 今天 
白天 你 给 咱们 宁 要 提 水 时 给 他 看 了 疤 。 

mirime 扫 ,扫除 【 erimbi】 

uirin 时 间 ,时刻 , 时 反 , 时 期 ?小 时 【 erin] 
dum mirin duiyw fu 两 点 四 十 分 种 :dyin uirin 四 个 小 时 * 
四 点 钟 

uiturbume 被 骗 【 eiterebumbi 了 
uitutrbuxaAuituirburo 被 骗 了 

mitime 于 居 

uitin 所 有 的 ,全 部 的 ,… 等 ,… 什 么 的 , 凡 ,各 种 【 siten] 
ui maskundu fuydzin dulum jobumty tulr mm mmujnuun niamy 
muutgwun mitin atgbu:mu baudq: aruym- 这 时 , 先 站 走 的 那 一 部 
分 人 安 好 锅 什 么 的 做 了 饭 。amuli mujuun niomr iznol a90plo 
jedle mitinbmu bolok 由 uim vaxdztyu. 在 后 部 分 人 到 来 之 前 把 
内 什么 的 全 吃 完了 。 

uivume 玩 【 efimbi 直 

uive 坊 地 , 莫 【 esifu] 
uive xaarun 坟 院 
另 见 mongga xuaruuan 

mivime (1) 间 mibime 
miviym- 他 了 。 

mivime《2) 同 wivuwrme 
bi wuivimnxa。 我 不 玩 。 

urju 窜 , 洼 地 LE eye 

wu 同 mu:ju 

umjimbe 同 uijime 
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bila muko ukjimbe,dzayul vu:yu fugzumbi， 河 水 在 奔流 , 乱 石 
在 滚动 。 

jimeyujime 流 , 润 ; 油 【 eyembi] 
senge ujime 流 烟 ;mijir mukoyujir bila 流水 

UjinAaajin ， 水 流 f eyen 了 了 

ukumne 做 , 干 ，, 办 , 弄 
ul baitibum abg kwm ni? 这 事 该 怎么 办 呢 ? 5Lxni madaiz 
tkurn bao:zfa uax。 石灰 麻 氏 没有 弄 到 ; 没 弄 到 装 石灰 的 六 槛 ， 
utrubur abgt mkutee sain? 这 车 如 何 弄 才 好 呢 ? 这 件 事 如 何 办 
才 好 呢 ? 

ukuantbu:tmne 给 办 ,给 弄 
主攻 zuluptbtmu abzni0gtaa 人 Umaga uzkunbu:me， 他 说 广 子 里 是 
天 给 办 ， 

ksum tuksum 色色 忙 忙 

mkgu:meAukgtune 忙 , 和 急忙 工 eksembi 
eci ane tuuzuy mksurme? 你 为 什么 那么 忙 ? mksgum baimu 
buda: 如 kw， 赶紧 吃 了 饭 。bi dziu ibkgum baimu metpendum 
TIUYalen Gida:ka: 我 就 急 从 往 枪 用 里 压 上 了 子 纤 e 

ugtsurn 间 帆 ktguun 

wytun 同 mktgun 

ktsun 河岸 , 河 坎 工 ekcin】 
teet ktsua 对 上岸 ， tegi 由 ktgundu ciagqu bulka niong0en 
abda'xa bandziy bi, 河 对 岸 长 着 白 柳 绿叶 

ul 辐 ut 
mlubu 加 让 芭 gm jemdze va:ke-。 今天 模 上 杀 了 他 吧 。 
tl baitibu abg mkurm ni? 这 如 该 怎 委 办 呢 ? 

mlbunyAulbun , 伴 草 ; 
uibun bo 芭 屋 ，ulbun yxolubut sasurxo， 近 过 攻 草 出 丛 。 
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ulbun u:l 蔓草 转子: dozum tuotpe mr baxlm ilavaile mlbuin ul 
bi、 进 去 一 看 ,这 儿 有 三 个 华人 草 围 子 。 

Dibiyu 殖 子 【 elbihe】 

ulbime 号 召 【 elbimbiz 招 

mldu'me 使 腿 明 【 esidembumbi] 

uldunyulkiun, 光 【 elden 了 
utduan fiag sain 光荣 

mldaugume 发 光 【 ledeiembi 

m:lumerulurmne , 满足 【 etembij 

mluy 同 mlyw 
uluaty moanda 入 

ulymyAulya. 平安 ; 慢 【 elhe] 

lyume 同 mryYmme 
boxdu do:zum vaxdztLyu mlytuynt， 进 屋 完 了 休息 了 。 mlymm 
vaxdztyu amxara， 人 休息 完了 睡觉 了 ，bon bumji vonfagzud 
ulyuyu， 我 们 在 自己 的 网 房子 休息 了 。 

ulyumn 同 urguun 
dzin mlyun baisxs Ginnaxme vuiyun dalz 民 avxrme， 就 不 要 命 
地 想 抓 活 的 。ei min mlyunbu aitbubm ! 请 你 救 我 的 命 ! 

miyenf1y /7 uilytn。 丰 ,富裕 【〖【 elgiyen 卫 

ulyeng2) 慢 慢 地 
tur xomne mlyen muko: baite vax um jabutyu， 那 只 羊 慢 慢 
地 走 进 水 里 去 了 。 

ui 更 , 徘 常 , 越 【 el 一 【elel 

mlki 同 wrki 

mlmangryulminonr .反而 , 反 创 【 elemanggo 了 了 

lbbhyuw 同 ulbiyu 
刀 Uuvaoile uibiyu uraq tra: aodum jabuy bi' 两 只 猪 子 一 个 跟 


了 1 引 


rmt 
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着 一 个 走 着 。 

17 一 ,一 个 [5 emu] 。 

um asdele 一 样 ,相仿 ,好 象 :di niomy manga mm ixdele 
bondziy ui， 就 长 得 各 人 一 样 ;长 得 就 象 人 一 样 。mm ba: 一 里 
地 + um baxd 一 起 ,一 顽 用 :mm had jabke! 一 起 走 吧 上 nm 
dez，tmim fila 一 盘子 ,一 联 子 : mm dovutu 一 整 夜 ， um durin 
一 样 ,好 象 , 同 样 ， mm dutxao，uwm Maogaon 一 户 ium 下 alluin 一 
英子 ; min ba'ba um 红 aluun ooz buta'za 我 爸爸 一 辈子 拉 网 打 
色 了 。uwm dzuu 一 两 个 ;mm dzuu goyur Sunmdake 1 说 一 两 铝 
话 吧 ! um mrdu 一 大 星 :aipxa wm wurdu amba nimibguz 
tubuto 天 一 大 时 于 了 大 雪 。uwn caxda 一 个 地 方 1jo: um cosxda 
聘 一 个 地 方 ，xanveg jol mm caxda futmtee 电 ia morale 
maxale bazame， 汗 王 不 论 在 哪 一 个 地 方 控 , 都 控 到 一 团团 的 
大 和 ，mum iningu 一 天 wm ini9gour dug bada qiorom 
ja:burdu… 一 天 正在 要 饭 走时 …f mm folun 一 场 {( 如 : 打 一 
场 球 , 打 一 场 麦 等 ); mm is 一 直 :， um fa aoz 一 块 鱼网 ; 
wm jamdz 一 夜 ;uum mauta 一 起 ;um mudi 一 回 ,一 次 ; um 
musote 一 堆 , 一 群 , 一 团 ， wm mugale niamsr 一 群 人 ,一 堆 人 # 
um nuiyun 一 个 劲 地 :ttoan mm niyun Suryetgutmbe 船 一 
个 劲 地 播 几 。aora sacsa:za mm muiywn sulunbe 乌鸦 和 训 玲 
一 个 劲 地 叫 . mm mumjun 一 部 分 ,一 批 ， um muujuan mio:my 
一 部 分 人 ,一 批 人 mm oasan 一 步 ; mm >Gson um acson 一 步 
一 步 地 ;, hi mm ocson wm aason pozujlum 这 na'gao、 我 一 步 一 
步 地 蝶 到 了 了 。，um suxyul 一 把 :um sunrdzun 一 辆 车 um 
suvulm 网 mm suyui F um taog 一 趟 : bi be:vuri wm tog 
ja'ke1 我 去 家 里 一 趟 ! 我 同 家 里 一 直 : mm taggvr niyndzu 
sundzar 全 nn 165 厂 ， um tiz 一 会 儿 ,一气 儿 : mm tbz uiyu ! 

体 息 一 会 儿 取 ! mm teiz liudulxro。 渔 过 了 一 会 儿 。mum tpiz 
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瑟 汪 Yu 在 Uan 过 Undziga 《我 们 ?等 了 一 会 儿 ， 船 来 了 。umum 
egz 刘 一 点 儿 : 届 mam adzig je 由 obog axu。 我 一 点 也 不 暴 。 

um(2) 别 , 幼 ,不 要 ,禁止 [ umeJ 
esi um fujtu! 别 烧 5 开水 ) 了 Tsimm tnaarun 1 你 别 看 ! 
um 由 mtmatu ll 别 吃 ! um ongals! 别 忘 了 上 不 要 忘 了 ! 
mm osgbula! 别 动 ! mm fitabpulu! 不 要 迟到 1 um 
toaxada 1 不 要 可 误 1 mm nutazmtu 不 要 吏 拉 ，ur bad 
um muitazxuyu! 在 这 里 不 要 欧 搓 ! inda'ga jele Wm 
到 tutulu，inda:ga Sokubu um Xutulu，mr 几 iu inda: 
aitbu:a bailibu toxdo'xnig9m- 不 许 旋 狗肉 ,不 许 穿 狗 皮 衣 , 这 
就 是 为 了 报答 狗 的 救命 之 原 。 

umdu 一 … 就 …; 一 下 子 
Imeteen mmdu co5niggm 重 2 tuvudu guntulozo。 枪 一 啊 犯 子 
就 倒 在 那里 了 。bi udzubu mmdu tikim tuagniggm，inda'zo 
bujjedu nimigqu lotmwy bi， 我 抬头 一 看 , 狗 身 上 沾 了 雪 。 
wmdu tmbuwynib0gmn 引 uum taxro funtpimu baka， 一 装 (袋子 ) 
得 了 两 偶 了 予 密 ( 鱼 )。turyidu josme gumw duaxarbuw 加 mdu 
nuiyningu mm niamy fnayzum tuognoam diroa， 想 出 去 ,一 开 大 
门 一 个 大 滚 着 倒 下 来 了 ，gi mindu mmdu urtulmm tua:，bi 
uimdu dondzike ! 你 给 唱 一 般 看 ,让 我 听 一 裔 ! 5i so:bubu 
su bi umdm tuake ! 你 脱 王 鞋 , 让 我 看 一 下 ，oamba xa'rvumg 
umdu ruognin0u vininnuu na:dvaite fulgien sa:mEO bandziY bi- 
太 官 一 看 , 真 的 长 着 七 颗 红 阁 。indagabu mmdu tuognigom 
dalba:du butgiy bi 一 看 , 狗 在 他 六 边 死 了 

mmum 何 um 《27) 
umu :lel oago! 别 等 了 ! 
wmuu manzwku ! 别 客 气 ! 不 要 客气 ! 


umuao 同 usmuagnou 
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umnuuon xudul 鞍 具 

mngu 同 umuonw 

tmtanogu 马 较 『 enggemu] 

umuxs 最 ,很 , 甚 , 非 常 【 umesiJ 
umug sain 非常 好 ,非常 好 看 ， bandziynigow mmuwsg sain 长 得 
非常 好 看 ;长 得 非常 漂亮 

umugL. 同 mmang 

tmgus 同 b:mmym 

umgtule 同 umkumule 
Xp:nebm Umgurle tondurtrdqdu tutr xxone tlyem muko batire 
vaqxum jobuyu. 朝 羊 一 打 枪 , 那 只 羊 慢 慢 走 进 水 里 去 了 。 

utmgeurin 已 经 〖 emgeri] 

umgun. 同 myun 

unemyuyumyuwu 。 天 母 , 玻 秆 【 emhe1 

mmyum 独身 , 独 个 ,单独 【 emhun] 
umtyun udzmluyu， 落 上 断 了 。 

uimku /mku 一 个 『 emke 了 
niamy cnum wmku 每 个 人 一 个 um niamy umku 一 个 人 
一 个 mmkuw wmkmuni 一 个 一 个 地 mumkubuw wm ba 
bumnuwmum tur mmkubu cc:nume、 把 一 个 送 一 里 地 去 拿 那 一 
个 。iYy 慌 hua bairo，uwumkubu aozuka， 找 了 一 个 钟头 蕊 , 抓 
住 了 一 吕 .tanny qmie a0nujlo tuen mmkuua dzi'za, 一 百年 以 前 ， 
来 了 一 只 船 。mindm xuaztn tiauz umku almunbuzo、 给 我 写 
了 一 张 钨 条 。tmur naqskundul 外 Ianfomjuiu aidzi metndu dziu 
umku mugalen funtcikto。 那 时 , 关 方 友 的 手枪 里 就 狂 一 颗 子 
弹 了 。ummku amba zwrga fa'ltmdu 这 nazga。 到 了 一 个 太 草 外 
子 ， 


umkule 只 一 个 ,只 一 次 
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itei mandzu umkale am vutgku。 全 彻 满 训 人 员 供 一 个 祖 神 。 

umtuje 独身 , 独 个 ， 另 见 mtmxyun 

mrmudon << um imadan 

umu'su 单 

undubume 钳 【 endebumbi]】 
mnduwbugo- 销 《了 。 

ununAunun。 后代 , 子 亢 Tenen 了 
unun duzu 子 出 ,子孙 ; xa:zadze tmun 男孩 

uni 河 usnim 

ui:niu yuniu 妊 亲 【eniye] 
uniu oa:ma 父 琴 亲 

uniuniopu 他 的 生 亲 
uiniulniggu gisen turyunbu gum atuyum， 李 和 厨 亲 将 其 缘由 全 
告诉 他 了 。 

w:nininou 间 mnioniggu 

uningutl> 周 uinioom 

wuninnu(2) 母 黄 忌 狼 

un 同 uniu 

ppurme 同 mbburme 
nima:abu 8gLpin 可 性 gagdiandu mppugo, 把 鱼 在 食品 第 一 商店 
印 下 了 。nima'gYbu boxdmu wppugo。 把 鱼 印 到 家 里 。 

mr 这 ,这 个 :这 个 人 , 凶 【 sre] 
ur an dzingg (tiyniga)， 今 年 来 的 。mr anie ~ mr ania 今 
年 :ur anie uzun sain。 今年 庄稼 好 。mar 上 ak min dulyidub 
bi， 这 东西 在 我 前 边 。wr ba mr boss 这 里 ,这 个 地 方 ; ut 
maudan 这 次 ,此 次 ;ur madz 划 一 部 分 :nt modzin 一 点 儿 5u 
umku 这 一 个 urui exdele 这 样 ; mr noskun 这 财 : ui 
naskundu mm undure niams dzigo， 这 时 来 了 一 位 神 。ur 
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xailin bandziy fuizen。 这 棵 树 长 得 密 。mr jabury andere 
Saipktubu Gznoivtinmua jazubuu 节 okum dao'xa obugko。、 他 走 之 后 ， 
〈 王 月 英 ) 抓 起 策 子 扎 破 眼睛 变 成 了 上 圈 子 。vagjyejig wrubm 
tom tytceybu:ga， 王 月 英 将 他 吕 出 去 了 ， 

utd 同 由 rdu 

urduAmrdu. 时 ,早晨 上 erae】 
bi Siskmu um mrdu martin 和 E abmywu， 我 昨天 一 大 早 抓 了 妃 。Hi 
Urdu udzu idzime， 我 时 县 梳妆 。bi dziu urdu amzagay 我 就 
很 量 睡 了 。 

mrdukun 里 一点, 星 一 些 〖 erdeken】 
5j urdukun dz ! 请 你 时 一 些 来 

urdumyurdum, 德 , 本 领 ! 手 艺 ,技术 【 srdema】 

TUPmku< UT umktuu 

urgubume 使 休息 革 ereebumbi] 

urgumerurgurne 同 mrymme 

Urgunyurgun 间 mryun 

wrtrume 休 复 , 安 风 【 ergembi】 

uryun 性 命 ; 了 吸 【 ereen 卫 
zyun coime 呼吸 ，umryun loctcigo 断 了 气 ，mryun jo:vug 
死 了 urywunbw vu:dzir dzmron 生路 ,活路 

ut 方面 , 边 半 erg】 

uryidu 在 … 方面 拉 ergide 

uri 同 ml 
niamy mri bitee uri labda ago。， 人 起 来 越 多 了 。 

urki:urk 几乎 , 差 一 点 儿 
trki: vailika。 差 一 点 儿 丢 了 了 。kuvumubu tmurki fakteigka， 肚 子 莹 
一 点 儿 裂 了 # bi mrki biteiga。 我 莽 一 点 儿 死 了 。 


mrlume 同 utlume 
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urtuuartu:。 现在 
urtu jabme。 现在 要 走 。so urtu ai callime? 你 们 现在 做 什 委 
呢 ? si urtu bmjiedu bi，、 你 现在 有 身孕 。 
urun 何 wrwn 
:sk 把 锥 isihe 了 
utbume 输 【 etebumbi 了 
urul 同 wrtu 
utime 胜 ,战胜 【 etembji 这 
utiyu， 战 驻 了 。 
ut maidzi mate 璐 往 这 过 
tkuyuatgku, 叔 元 二 ecike 卫 
utei 正 是 【 eci3 
utpi durug vanjel 柯 怪 ,稀奇 ,古怪 
unautu 这 样 『 uttu] 
uvqele 同 mvdere 


uvydele niygmun ba: czls namtal mamxandu ixna'ko、 到 本 离 这 


里 用 六 里 地 远 的 那 林 塔 拉 沙 丘 。 

uvgeere 从 这 里 ;然后 
Uvdere mm bodu izundaire， 然 后 来 到 了 一 家 ;从 这 里 来 到 
了 一 家 。 


uvdzume 坏 , 败 坏 [ efujembi 了 
mvdamuiu 坏 了 。 

uvdzime 同 mvdzume 
vdziza， 坏 了 。 

uvudAuvudu，mvudu .这 边 ,这 里 插 ubade 了 
ciai bait uvudu deia? 你 为 何事 来 到 此 地 ?7 ci mvud 几 ive 
tua: ! 请 你 来 这 儿 罩 ! saudintang mvudul bitku xulaxra. 总 本 
郎 在 这 里 读书 了 。 
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uvunyuvun 饼 , 悖 悖 【 ewen] 
maiz va ui:vun， 均 面 饼 , 白 面 饼 ;mvun bolom xatuym- 悖 笑 
堵 干 了 。 

wviyundala 同 vuiyiun dalo 

wsvitox 屹 到 人 也 【 <=bitele】 
kumvuli uvitoz dzuvu li 请 你 吃 忆 1 另 见 uibime 

uszug / wuzug. 这 样 ,这 人 委 
:zug cmrg 这 样 远 ; datki u:zmug nu? 原来 这 样 吗 ? ianmum 
wzug meanda? 你 为 什么 这 人 么 慢 ? 

ur 同 us:zug 
aum ui:zly buda: gogame? 为 什么 这 样 要 饭 ? pin mr ilavaile 
sa:mga dziu :ztyY amba xaq:vUD tem mu? 你 的 这 个 三 颗 捷 就 能 
当 这 人 么 大 的 官 吗 ? dziu mwzly xanvqnbuw xalturo， 就 这 样 骗 了 
汗 王 。 

uszaxu 同 wszug 
Ur vu' bo: xulyuw nia'my ，uztym saikun bandzly bi9 这 是 谁 
家 的 女人 ,长 得 这 样 好 看 ? saudiglog … dziu Uzlyul taglayw， 
商 丁 郎 … 就 这 样 唱 了 。 

ui:zul 同 um:zug 
ul xai urzul 13bqy baitulur ba bi ni ! 这 还 耕 这 人 么 客 的 用 处 

呢 ! 


eg /eri 同 mrti 
ii: 同 ml 


emile. 同 mimil 
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eningu eninnu 同 winingm 
eren。 同 Uirin 
eti'Yur。 内 utime 


evime. 同 wibime 


fa(17 窗户 【 fa] 
fo jaokguu 窗 门 : ta vurun 窗台 
fa (2)《【《 汉 ) 法 ,法 术 
fadzuwn 闭 【 fajan3 
xon, foxdzun 羊 凌 
tacau〔 汉 ) 发 磋 
xand bunituwu va facau 大 米面 发 糕 
foc:1l, 巧 , 荆 人 下 加 ksi] 
facteime / foatime。 分 次 【 fokcombi3 
faxa《〈1l) 眼珠 【 fohaj 
joz faa 良 珠 ;aiztmn jo'z tua fasra 金 卫 火 珠 
faxa (2) /ffka 昌 , 核 ; 穗 , 粒 【 faha 了 
fa:ra bi pro: 结 了 果 , 抽 了 各 
fa:gon 同 foxun 
fa'gsn〔〈1) 同 faxun 
fa:E5n amtb 姑 . 同 faxum amba 
fa'zan (2 车 加 所 fahun 了 
foibume 同 fajbume 
faidanyfaidin , 阵 【〖【 faidaan]】 


满 语 口 语 研究 


faidan faidaombi 布 阵 ; avull iaidan 战线 
faidambi 同 faidgme，。 
foidan faidambi 布 哮 
faida&me。 排列 ,排队 ; 摆 阵 [ faiaambi 
foitime 裁 , 割 开 ; 锯 开 【[ faitambil 
faitku , 锅 , 小 锯 〖 faitaka 
fojbumeyfajbeme 费 , 花 费 , 消 费 【 foyabumbi 
fajburyfajban . 费用 【 fayobun 革 
fajiggu 灵 吏 【〖 faycngea] 
niamtai faji0nu tubuyu.， 失 了 魂 。 
fokuwri 同 fo'kire 
faktp 疝 fcecgt 。 
fiaktpime 全 facteime 
fakteim ja:vme 离开 
fakar 疝 ta:ktre 
fakur tyie 裤 鹏 带 
fokire 杖 于 [5 fokari 
fa:ang 同 fa:tunun 
folburmek1l7 流放 ,发 配 攻 falabumbi 
falbu'koy，falbuga 请 训 卫 ,发配 了 。saudzu0guibu u:tganfu baile 
falbugos。 将 高 下 贵 发 配 到 武当 府 了 。 
folbume(2) 罚 
falgnyfalzksn. 何 fargun 
falgsn do:vuri 黑夜 ,atbexa je falgim ogo， 天 也 黑 了 。 folmn 
davuri dziu mxam sydziyma。， 赵 黑夜 逃跑 了 。falzdin amtgwmia 
fagjuu dziu vuaxam tpytgyywu， 一 到 天 黑 关 方 友 就 逃 出 去 了 。 
fadluzy mwvu2 发 面 鲜 
falunyftalun 。 falun 场 , 草 名 子 【 falan] 
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falun tandmum，folun rindume- 打 场 torga falmun 草 铝 子 ynai 
fa:lun 屋内 二: na' fo:lunbum gulduga. 在 屋内 丝线 圈 ， 
fodun 同 foldlunuo 
bu:tku faluo 脚底 ,脚掌 
fadlunu0 手掌 ,脚掌 【 falangeu] 
fanbttmeAfanbu:me 迷路 【 fambumbi 了 fanbfra 迷路 了 。 
fandian( 汉 ) 恢 店 ,饭馆 
sanba: fandian 三 人 饭店 
fantswrme 他 fontpime 
fanguxym， 生气 了 。 
fanteibumbi 使 生气 皂 fancabumbi] 
fantcimeyfantcime 生气 , 民 怒 【 fanceaombi] 
fantsir batsa 力气 ;ul amba xo:vun fantgisgo， 这 位 大 官 生气 
了 。 
fagkale 低 , 矮 【 fangkala] 
fagkuluyfankule。fankuli 辣 faokole 
fargun arzsn 黑 瞳 , 氏 瞳 【 forhtn】 
Gata kimtcim tuatce，duuiyul ba farksnbu sa:bumbe， 细 淖 远 
处 ,看 见 四 十 里 地 卉 瞳 。 
faryun 同 farkan 
faryukan 阴 瞳 的 〖【 fashaksn 了 
fa:xsannas < fo:tUK 80090Qa 
fa:san0nu<<faortgug sa0nqa 
fa'8 块 【 farsi] 
um fa:g aez 一 块 鱼 网 
fa:sneme 挣 ( 钱 )。 参 见 〖【 forgambi 
tuzdele gul'ba nia:my gm tar mm cado'dua dzixa fc'grmars 


gunuxut， 从 那个 时 候 , 各 地 的 人 都 到 那里 挣 钱 去 了 。 
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fata xfta 十 ta ( 汉 : 台 )?《〈 嫩 江 两 岸 浇 族 人 用 的 ?窗台 
taotulme 纳 鞋 底 。 锡 伯 文 上 fatalambi】 
fatume 近 , 搞 ,来 【 fatambi 于 
sorsun fotume 采 韭 菜花 
fatun(ky /tatun .脚心 ; 土 底 〖 fatan3 
bu't fatun < butku fo:tun 脚心 fatunb uzume 销 鞋 底 
foxtuwn(27 眼眉 【 foitan】- 
foxtun(K3)y 奴隶 
fatime 网 faitime 
fa:tgtLasn 。/fatsLzranyfats1sainv 乔 ,, 台 动 【 faecuhan 了 
fa:tgukyta:stku。 肛门 【 jajuka] 
fa:tsuk saggqyfatgtku saonma .肛门 
fatetsn 同 各 tetean 
fatptsrume 动乱 , 台 乱 【 facuharamtbi 
foulun<<fia'vurun 
foxun 和 肝 , 胆 【 faohin】 
faxun amba 胆 大 
favunyforvn , 法令, 王 法 【[ fafun] 
favun xzgle，fa'vdn qoe. 潜 律 
favurim 。 /favurun<cfa' vurun 
foazulan 路 贫 【 fosilan] 
itan faztlan 也 zfon 三 贫 路 
fa 之 umextazmime. 上 吊 【 fosimbi】 
fo:zum biteiYm， 上 吊 死 了 。 
facjuooo。 同 taiioou 
fie 并 充 ) 风 
ur giftondu fasn lokim bi， 这 个 高 杆 上 挂 着 ， 


fentceime* 同 fantcime 
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faetirme 同 foitime 
utku featime 入 衣 服 
fu 上 日 【 臣 】 
fu mandzsu 佛 满 洲 , 上 日 满洲 (满族 谤 一 部 7; fu nmggmun 旧 
fudzye 同 fedz 广 
fuugtuzmeyfu 人 urme 路 【 ehutembi 了 
fugtuanpi 同 fuugtwme 
fuiyume 足 〖 fehumbi 了 
fui 笔 【 6 
fuibume 同 fulxjbume 
muko: fuibume 烧 水 ;soye fuibume 煮 荣 
furiyAftuiym , 脑 桨 【 tehi] 
fuigi 同 fedzr 
fuije, 间 fuj 
fuilin 交 【 yelen 了 
fuizyAfuaizu. 车, 土坯 【 feise 了 
fuauixtaany fuiztn. 间 站 xen 
fuxjCl) 帘 , 巢 ; 草 【 feye】 
gulya fuj 乌拉 草 
fu:jf2) 伤 【 fteye 卫 
fanpj boxa 负伤 了 
fujbume 烧 开 ,者 开 【 fuyebumbi 
ti muko' fuujbum bu'ke 上 我 芭 烧 开水 :um fujbul: 别 伐 5 开 
水 ) 了 ! 
funrije. 同 furjf2) 
fujimeC1) /fuiime (水 ) 滚 开 ,( 水 ) 烧 开 【 foyembi] 
fujiy mukun ，fuify muka,. 开水 
fuiimet2) 条 【如 yembi] 


231 


满 语 口语 研究 


soaxobu fujiyu， 有 了 皮 。 
fukmme 跳 上 fekumpbi 了 
omuxdu fakum vaztuube buljjedu vigkbum… 【〔 狗 ) 跳 进 湖 里 于 
屠 和 真子 …;， ulbun utubu fukum teyteyga， 跳 出 茅草 困 。 
fuksurmbi 同 fuukstmume 
fukgumeAfuksurme . 距 ,疾驰 【teksimbi] 
inda':ga sagkabm saqbuyw，vankim fuksuyu， 狗 发 更 了 足迹 ， 
闻 着 向 前 跑 去 。 
fukgun 问 邦 【[ feksun 了 
fuslum uitiga 穿 破 了 , 穿 烂 了 
fulgen 红 , 赤 【 fulgyan】 
fulgem botsao 红色 ，fultgen bilga 食道 ; metan fuilgen 淡 纤 
tcira fulge:n sto， 脸 红 了 。 
fualgien /fulgien 。 同 fuulgem 
fuuigien samgo 红 疙 :fulgien bila 红河 , 红 水 :fulgien bilo:bu 
vailiga、， 过 了 红河 。fuilgien buraiktbbu sa:bmumbe， 看 见 红 尘 。 
fulgien bulga niongen abda:ga， 红 构 绿叶 ，bila tf 这 wnd fulgien 
bulxa niongen abda:ra bandziy bi, 河 近 长 着 红柳 绿叶 。 
fulgime 同 falyime 
fulgim tytgbume 路 出 
fulyen 辣 fublgen 
fulyemn biandun 经 豆 
funfl) 粉 :胭脂 【 fan 、【 fiyen】 
fu'cm《2) 墙 转 
funiyul 毛 , 头 发 【[ funiyehe] 
funskulfunsku, 盆子 【 fenesehu 耻 
um funsku muko: 一 盆 水 


funtiou(〈 汉 ) 粉条 
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funtcimeAtunteime, 狂 , 余 ; 客 【[ funcembil 


tabny fuantcim bo bi， 有 一 百 祭 家 。mandzua niamxy naxdondzu 
funteim bo bi 满族 有 七 十 雪 家 。ilan taony funteim omnie 三 站 
余年 ;tagr bn0 funtgim 一 百 密 厅 :taoy g0 ftunteim nimarga 
baxxa. 打 到 一 百 多 斤 鱼 。uwm ba: guntcima jabusyu， 走 了 一 
提案 地 。dzuu baq' funtgim sydzigka， 跑 了 二 里 霓 地 。 必 um 
uiirin dasiyu fu Ifuntgim， 两 点 四 十 多 分 钟 : dyrmn mirin 
funteim xcotondua iznara。 四 点 多 钟 到 了 齐齐哈尔 。untkun 
fiie funtpiym， 只 利 了 岗 泛 。rmr naskundu ganfiaojuiu aidzi 
metgendu dzia mmku mugfalen fuantciza， 那 时 , 关 方 友 的 手枪 
里 只 简 下 -里 季 弹 了 。ai dziu godele tapgr aason Fantsira 我 


离 犯 子 只 晋 一 百 步 远 了 。 
funtictrningu 所 炙 下 的 
funteigningurbu daizutm teytebum veIYEYu， 把 剩 下 的 5 鱼 ) 收 
拾 出 来 晒 了 。 
funtsux bado 剩 饭 
fu:n, 群 (书面 语 用 词 ? 土 feniyen 了 
fusqkuyu 及 本 了 了。 参见 下 fombi 
funmi( 汉 )》 蜂 密 
fugnameAfuoname, 封 【 fungnemtbi] 
bi idin simbu funnarme， 我 一 定 加 封 于 你 。 
funpilurme 封闭 【 fempilermbi 站 
fu 区 《 汉 ) 疯 广 
funxsa0【 汉 ) 凤 匠 『 funghawong 卫 
fur far 岛 飞 的 样子 【 fet far 站 
furyurme 惊奇 【 ferguwembi 订 
fairYuatSw 同 《aryuatsuk 
faatyu'tsu cmba 特别 大 
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furYunstsuk 奇迹 【 ferguwecuke 卫 
farzrtaun 扳 指 【 fergetun 了 
aa:l furtun 摄 指 
fu ( 充 ) 分 ( 钟 ) 
duiiyul fu 3 四 二 分钟 
fubskulumbe, 同 fnskulume 
fmskultuimeAfuisktuitume。 踊 【 fceshelembi 了 3 
futimumbe 同 fuutume 
so ul ai zaaxa futurmbe? 你 们 这 是 在 挖 什么 东西 呀 ? 
futmumeyfutmme 控 , 便 【 fetembi 玫 
joyraor futume 控 沟 ; aaxta plfa fultume 控 药 草 , 控 人 和 参 ; 
Xonyvag ja: 也 从 Gado fututtge jobudu dziu Inoole morfa'le 
baqzame。 汗 王 无 论 到 郧 里 控 ,都 能 控 到 一 团 一 因 的 人 参 ， 
futun 本 质 , 质 量 【 feten 了 


futurmume 控 苦 【〖【 feterembi] 

fuatsuku 间 fuaryu:tsuk 

fu'vu 女性 生殖 融 【[ fefe】 

fuzur fuzur 妈 酥 的 [ feser】 

fu:xzunAfu:xtny 把 子 [ fesin】 

fuzen 间 fxzen 

tedzyi fedzig 下 ,下 面 【 fejetg】 
niantei sa'buty dziu ca:lv fedzyi' niatimsy dul fondziga。 年 其 春 见 
了 就 癌 手 下 的 人 。 

fedzyidele 从 … 下 
duxduy orHo fedqzyidele tatym tytcyburo。， 从 路 下 的 草 下 边 拉 
了 出 来 ， 

fei 同 fui 

ten 同 funfk1) 
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feni'gu 。 /feniguu feniytu。 同 fuaaniyw 
ftetsgelme 煤 , 烧 【 fucihiyqlambi] 
fetsyulame. 同 fetgge:lme 
fian 尼子 , 老 小 子 , 小 的 E fiyanggiI 
fian dunu 对 弟 ; fion gumgyun 小 撒 
fiask fiosku 墙 避 
fataime 放屁 【 fiyotombi 卫 
fiatume, 同 fiotqome 
fiatku 同 faitkw 
fiatme 同 faitime。 
fixn. 同 funcn (ily) 
fyi 况 fedz 读 
fiyurume 说 梦话 
fila: 胡 子 ,碟子 filoJ 
um filu: 一 瘟 ( 菜 ) 
filimeyfilime。- 烽火 〖 fembj 卫 
fiain 《tfidin。 同 fuaifin 
filin 《27》 小 说 开 fyelen】 章节 
kuxt filin 神话 小 说 
filigu 闻 三 :1109 山 
fidinguayfi'liogu . 灰 , 锅 灰 【 ftulenggi 
fini':f finiy 同 fuaniyua 
finiy fu:zume 市 头 ; xata finiy 头发 
fintadimeAfintime. 麻 痛 fntamti] 
fintpirmne 辣 fuanteime 
fio 禾 自 『〖【 fiyoo] 
ioateimeAfiogtcime .中 ,跳跃 【 fekucembi 
fiogoloyfioyulo 辣 fogaoie 
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fiokteime 同 fiocteime 
fiakumeyAfiokftme. 盯 ,老手 人 oktmbi 了 
fiou. 同 fio 
firumeAfirome。 祷告 , 诅 嘴 〖 firumbi 记 
fitgmulume .后 fitkwlume 
firkulume 弹 。 参 而 【 fithembi 
tcin fitkurlume 弹琴 
fitsime 吹 口 哨 , 歇 笛 , 吹 策 〖【 ficambi 
fiteiakuyfiteia:ku fitciasxa 笛子 ,第 [ ficaka] 
fitekemeAfitekEme 咳嗽 【 fucihiyoamb 记 
fizayfiza fiza ,和 意 蕊 fisa] 
dao'ir fiza 背心 
fizumnigogu 笛 的 , 密 的 
fizen 蕊 密 , 筒 :5【[ fisio】 
foxdaxktny 柳树 『【 fodohe]】 
todaoyun 同 fdoyrun 
fozdume 喘 【 fodombi 
foszume < 所 folkoxzome 
fotkole / fotsle, 短 【〖 foholon 了 
fazlgs 口袋 ,布线 【 fulnaoj 
odzig fo:lga 小 口袋 ,小 氏 子 ; 由 um folrs 两 个 口红 , 两 绕 子 
folfkozsmeAfolrotome。 转 长 forgosombi 了 
falyuzume 同 foIgozome 
uxiu mudan folyuzugy， GuxduY Drko fedzayidele tartYm 
tyteybuto， 它 转 了 几 较 ,从 趴 下 的 草 下 边 拉 了 出 来 。 
fondslomeyfondolome, 穿 透 【 fondolombi 了 
fakn)dalom xa:bka。 破 透 了 。 
fsndzime/fondzime.- 问 长 fonjimbi 
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xcnvag fondzimei “zungsun ai durugningu” 省 王 问 :人 参 是 
什 委 样 呀 ??” sain fsndzinme 问好 ,请 实 ;，amba niaomyrduu sain 
fordzime， 给 大 人 请 空 。bod dozumu fendzi! 进 屋 问 取 
aidzi xusynioggua dziu fondziyut 【他 ) 二 去 人 就 问 了 。sabe 
u: nituudul fondzigfa。 知道 之 后 癌 了 母亲 ，niantei sabm dziu 
aaly 扣 避 证 niomydu fondzigo， 年 其 看 见 了 就 问 手下 人 。 

foram 。 /farm 同 fatgon 

fotgomyforgan. 季 节 『〖 forgon]】 

forimea. 打 熙 forimbi3 

foru 顶部 〈?) 参见 【 foron 头 旋 
fo:ru kukubu kuzbsuga， 奢 动 顶 部 可 站 乌 《〈?) 

fo:runbi 同 fotime。 
tugkur forunbi 打鼓 

fogyun 下 赋 , 粤 下 了 fusihun 马 
fagyun tuame 租 全 

fogkun (1) 后 tosyun 
fogkun dzme 下 降 , 险 落 

fogkun《27 价 念 
fogkun sWrgiyYtu。 下 人 辣 令 了 了。fpgkun vla'bniggu 流传 下 来 的 ， 
相传 下 来 的 : mandzu niqma qa:le usdele faskun ulabnibgm。 满 
族 的 风俗 就 是 从 这 里 流传 下 来 的 。 

fudarmeyfuditrme, 违抗 ,违背 , 道 转 [ fudarambi] 

fudaggala dutyduyu 发 疯 了 

fudaggfalome 发 疯 【 fudosinmlombi 了 
fudagtaloso， 疯 了 。 

fuda'sgsn 疯狂 ,疯子 :相反 【 fudasihtin 卫 

fuda'skuan 同 fuda':ggan 

fudaeggoloka。 同 fudasxolog9 
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fudsegEkn。 | 可 fuda:s8an 

fuxdunbi 谤 行 反 fudembi] ， 

fudialme. /fudulme 拆 线 〖 fudelembi] 

fugzumbe 同 fuyzume 
耻 oyual vuYu fgumbe， 乱 石和 滚动 。 

fuydzin 开 首 工 fukjin3 
fuydzin mujun 冻 一 批 , 先 并 部 鞭 ，fuydzin mujmn 
vaRUundziso 馆 uga: jidtzi bona:duw itnaga， 头 一 批 下 来 的 军 
队 忆 经 到 了 地 方 、fuydzin dulum jabuy tmr wm mujum 
niamy， 先 渡河 而 去 的 那 一 部 分 人 。 

fuyzxumbe 同 fuyzume 
bi tuoatee inda:gs tuvuzd fuyzumbe， 我 一 看 狗 在 那里 打滚 。 

fuyzume/ftuyzime. 转 , 打 入 【funeiembi] 
dusxabumu umdu ntuuiyningum rm nia:my fuyxum tuDnam dira。 
一 推 开门 ,有 一 个 人 滚 下 来 倒 在 那里 了 。xanvag dalbadu 
fa:nurbe pfga ojidua dudave fiuryzwtza 到 证 王 旁 边 草 上 打滚 。 

fuka 同 fusxa 

fula:kua 赤裸 裸 【 fulahin 卫 

fulza mou. 杨 儿 【fulha moo] 

fulsgs 闻 fatuvo。 

tulgen 同 fultge:n 
fulgem sa'tug 红糖 

fulgime 同 fulyi:me 
burun fulgi:me 歇 海 蛇 , 歇 号 

fulyibume 使 吹 【 fulgiyeburmbi] 

fulyimeAfulyimne. 歇 拉 ful 人 yembpi 了 
duadkdzin fulyime 了 吹灯 ， 胸 灭 灯 ; dandzin alyimu 
bumiduglumau sugdname， 吹 灭 籽 背 灯 舍 礼 ， 
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fulyu 同 faluyo， 
fulyu da: 根基 ; fulyu tondme 万 其 
fulgyudd: < fulyu do: 
fuluyov. /ftaugo 根 世 fulehe 了 
fulume 同 furume 
fu'lum vasxdztLm ao:bugo， 切 完了 洗 了 。 
fumayfum, 央 唇 【〖【 femen 了 
fame 擦 【 furmbi 
funtpim 同 Fumtcim 
fugkuyfitoxko. 手 市 志 fungku 
fur gimyunyfur sumyin。 大 拇指 【 ferhe simhun】 
fur giggmurty fur gilouiru . 蝙蝠 【 ferehe singgeti] 
furdan 关口 【tordan 节 
furame. 切 , 切 丝 儿 〖 fuarambi 订 
fuskuftt)》 Afasko. 内 子 萎 fusheku3 
fusku 《2 /ftsko. 锅 和 台 【 fushu3 
fusxur muko: 绩 泉 。 人 参见 [ ftushembiI 
futa:yfuta , 强 子 [5 fata1 
suilu futa: 铁 强 子 
fu'tgkeyAfiteike。 佛 上 fucinil 
fusxa 水 纹 ,水 泡 ; 满 文字 图 【〖 fukoj 
fuzul 高 祖 勒 【 姓 ) 
fuzul xa:lu 姓 富 《【 祖 款 );， fuzul xalm 上 wzmn 富 主任 
fuzume 谭 ， 和 到 【fasimbi 
finiy fuaume 亲 头 itsautu fuzume 刮 胡子 
fuzumnime 同 fyzume 
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ca:bulu 必 【 gabula 了 

codubme 带 去 『【 gmambi 订 
ao:bmum armuibu ta3xburna'iza， 带 普 去 认 父 亲 了 。 
mutukniggwbua wdzwrm cabme， 将 不 会 的 记 好 带 回 去 。 

cabtmumeyaabtvuime。 射箭 【 gbtambi] 

aobgken 敏捷 , 滑 觉 【 gbsihiyan 了 前 锋 ;敏捷 

coda(1) 〔〈 汉 : 疙 交 ;一 块 
um aidzl sada uvu， 一 小 块 悖 锋 

aoda: (2) 地 ,小 块 地 方 ;室外 
dziu ul um cada afgo viskun dam mutuy aaxt 就 这 去 一 块 地 
方 的 草 沙 ,没有 着 火 。xanvab ja: mm sada fuututtke 认 了 udur 
dziu maoga:le maogo'le bakame， 汗 王 无 论 到 哪里 控 , 都 能 控 到 一 
团 一 团 的 人 参 。8si ur mm Gaqaxdu sain niamYv guusk omkanbe. 
你 在 这 儿 ( 考 方 ) 装 好 人 睡觉 。ru:dele gu ba niamy gulm tur 
mm codaxdu dziza: fagnam gmnmtan 从 此 :各 地 的 人 都 到 那 
不 地 方 挣 钱 役 了 。aagla tuartee 由 ukun mm 和 io sabumbe- bi dz 吕 
ml um cadodele duxdugo， 选 处 望 去 , 见 到 有 一 只 匈 子 ,我 就 在 
那里 跨 下 。 

Gadxzumbume 是 拿 来 gajitbumebi 
mindu muke maidziy sadzmnbu ! 《 叫 他 们 ?给 我 章 点 水 来 。 

Gadzume 拿 来 gajimbi 了 
cadzum bume 第 拿 来 ， mm fumnsk muko: tikmum cadxum 
busa， 给 端 来 了 一 盆 水 。borvuti sadzul algan aaxs 无 法 往 家 
里 全。 疏 uuuvaile 人 3 caxdzul agon anxt 流 有 办 法 拿 两 只 犯 
子 。mindu carzuibe tuojke ! 给 我 拿 来 看 吧 ! 
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caxdzu 拿 来 工 gju，goj 订 
暗 durun cadzu 上 你 拿 县 子 来 ! 

oazacaixa 马 牙 【 gahaj 

coacale 则 aaEkre 

Gaare。 长 杉 , 长 袍 [5 gahor 订 

Gagear, 同 sqzare， 

aoidzas〔 设 ) 戒指 

Gaoilinbi 同 callime 
旭 ait Goalinbi? 你 于 哈 ? 

Gaimeyciime, 要 ,全 丰 gaimbi 
SuidZz Un gzrnm caimiau StLxHipu maogaizbu gmum Samulyul- 借 
来 了 车 子 , 把 石灰 和 麻 氏 5 装 在 车 上 ) 推 来 了 。caitra: daynm 
iimuu aidzi ovulo xa'vmn metgenbu duilnon caiga, 接著 号 起 
来 , 革 下 日 本 军官 的 枪 。 习 疏 uvu caigm， 我 吃 了 。 我 吃 挤 了 。 

Gaitiycai 芋 ,突然 ,忽然 【 eaitai] 

Gaqizo 《aaime 的 命令 式 ) 要 , 合 〖【 goisu] 
人 下 mvm acizs 1 你 吃 吧 ! 你 吃 掉 吧 ! 你 吃 了 得 了 ! 

coiztunycai xuin。 乡村 ,中 【 gasan】 
Gaizumn vatyidu os:Tza xadmuyw。 在 村 东边 割 了 草 。tscso 
Gaizuunbu tytC7EO: 从 村 吼 出 去 了 。 

aoktolo 手 残 的 , 手 畴 形 的 【 gokdo 了 

Gaktule 同 Gaktolo 

sol 手 【 galo 了 
Goal foiungs 手 擎 ea folun tanduaime 鼓掌 .拍手 ; sl 
furtun 板 措 

calo。 /aalA 同 coal 


Gao'laga 见 Guanbi 


aa:ltuyaaly 同 so 
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Geolyr fedzyi niomy 手下 人 
callime< 汉 ,于 。 
ai boit Galiime? 伍 奸 么 事 ? 做 什 委 工作 ?so urtu ai sallime? 你 
们 现在 千 什 么 呢 ? sin be: niamy ai aollime? 你 家 里 人 在 干 什 
么 ? 
Goalmao: 蚊子 革 加 Iman] 
Galma:du sain saibugo， 岂 蚊子 叮 得 厉害 。 
Galname (〈 必 汉 : 干 ) 去 干 ,去 做 
82i ai cqina:ka? 你 二 啥 去 了 ? vuuile sainara。 于 活 儿 去 了 。 
Gom 辣 caime 
Ga:m jabe nimakobuu tbmuYyu。 拿 来 车 + 装 上 了 鱼 四 
camame 拿 去 , 带 走 【 gamambil 
tguanbu bitla': dylin badu cacmum jpzo。 把 船 带 到 河中 心 去 了 。 
xuuztgu J stidzunbum camum jobmyu， 拿 台 作 社 的 车 去 了 。 
aidzi xagodzaebu xulam somuxyu. 叫 来 了 小 男孩 。ama 
dulyidu uzom camutywu， 带 到 他 父亲 面前 了 
aime 同 aoime 
aan (1)5 汉 ) 敢 
can jpo'mxu sro、 不 敢 去 了 。 
Ganm (27 〔( 汉 ) 赶 到 … 
an tu:zmu jiznaYu Untukun ille funtei'y ul- 赶 到 他 们 到 来 时 ， 
只 猪 下 了 内 疡 ， 
Gama'bukeyaa:ninbuke .给 拿 来 〖 goname buki] 
bi sind ma Gananbuke 1 我 给 你 拿 棍子 来 : 
Ganaga 多 Gamuuame 
taysun nzman conara， 唐 展 取 经 去 了 。 
Gamdziga 章 来 了 【 goime j 册 e】 
xzmgu sudzuwnbu camum jobuyu ，cundzika, 拿 合 帮 社 
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的 车 去 了 , 拿 来 了 . 

coqontume 拿 , 拿 来 , 取 【 ganambji 
tmkubaa um ba: buxnumu tutr umkubur oommime， 拿 一 只 
《 狐 ? 送 一 里 地 ,回去 再 合 另 一 只 。sudzumn 中 czm saimum 
8Lxsibu modaqizbu omum canuyu 借 来 了 车 ,把 石灰 和 麻袋 
{ 装 在 车 上 ) 推 来 了 。srgo xadyl kuzo sanumyu- 拿 来 了 制 草 
的 镰刀 。aanmum vaxdztLyu sutdziundm ta'vyuyw, 章 了 贸 刀 ， 上 
了 车 。 

GonlAsx。 同 Ganlunxa 

conluxxK 之 吧 : 干 ) 不 干 
Hi sonluxu ! 我 不 和 干 ! 
昼 见 callime 

cog《 汉 ) 岗 , 岗 哨 

Gat oar 鸡 叫 声 【〖 gor gr 

coT 6Gqr， 了 破烂 不堪 
Gaxr Ga jorvuyUu， 破 烂 不 堪 了 。 

Gar miari 人 叫 声 

Gargan(l)y/aorcin. 枝 , 河 盆 【 grgan】 
xoilin Gargon 树枝 

Gqrgqn (2) 单 的 ,单一 的 〖《 gorgon 了 

GlsGa 同 Ga:stxa 

aasgon /aasgin。 灾难 【 gashan]】 

Gasxume 宣判 〖 gashumtbi]】 起 些 

casxun 暂 言 〖 gashun】 组 

GfSSsktu 同 Ga'xsaxa 

Ga:sqxoa 乌 【 gashna 习 

Ga 坛 同 aa:tssxa 
cat gilen 趴 骨 
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aa:tg*xa 躁 骨 , 背 式 骨 【 gecuha] 
cau juonvai( 汉 ) 高 员外 
caudzug( 习 ) 高 中 
Gaudztgiul xularnignu dy:n suntz bi. 读 商 中 的 有 四 五 个 人 。 
aaudxungui 高 趾 贯 (人 名 ) 
Gaulen( 说) 高 梁 
eaulen teiktun 高 粱 杆子 ， 
aoulen taGss 高 良 村 (地 名 ,在 三 家 子 村 西边 》 
Gauzuga 买 了 。 人 参见 〖【 gaiimbi] 拿 
buda cauzurp， 买 了 人 饭 。 
Ga:yvtul 同 cabualtu 
aazame 拍 恕 ,她 恨 ; 吊 暗 , 悼 念 【 gasambi] 
GoGftpe 犁 意 ,型 辕 攻 gokeci 
Go3ningUu 啊 【 guwehe ningge 卫 
meteen umdu ao'gni0gul 5 tmuvudu guuntulogo、 枪 一 响 , 那 一 
只 狐 子 就 倒 在 那里 了 . 
Goton 询 子 , 鱼 铭 【 gohonJ 
GoyuluimeAaoyulme 弯 采 , 弯 曲 【 gohotomti] 
Gonyuny aayin. 同 Gogon 
colmin 长 golmin3 
aolmin jite 长 度 有 ,有 … 长 :ur nima:zo Golmin ji na:sdun 
vanzubu udxmiuyw， 这 条 和 鱼 的 长 度 , 足 占 了 七 条 网 子 。 
cola 身 , 背 椎 ; 河 身 ; 出 谷 【〖 golo 了 
colome【〔 人 ) 受惊 吓 【 golombi 
colu caime 叫 王 
另 见 gualum Gaime 
Gomdaime 名 她 
aomizume 恕 恨 , 抱 外 
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Gomme 哈 5 叫 , 哄 《 gwembi] 
dzilxa Gordul 一 册 响 


Gomzume 同 Gemdzume 


Gonime 间 sunime 

sonia 同 cunin 
conin soin 心眼 好 ， conin mairiga 灰心 了 yaonin vtuuirme 圈 心 4 
niomud conin 如 sbubumebi， 替 人 担心 。 

Gonnaki 间 Gunnaki 

Gonnarme 同 canname 

sor 何 car 

coskon .和 苦 , 京 苦 『【 gcosinonj 

cogyun 合 cosgxon 

Gazcin 位 〖【 gosin3 
Gofin dtan 仁慈 

Gotgkoycatgku 讲 裤 【『【 gocikt 

Gm 好 io 同 sztgko 

Gdteigleme [ 司 caateiexialeme 

cateimeycztcime, 吸 , 抽 , 拉 上 gocimbil 

Goxtf 人 闻 Goctee 

Gozame, 怜爱 , 疫 开 gosimbi 了 

aia 唱 的 【 mwag 
6ua ba 中 处 , 别 的 地 方 : oka ba baile wxam jabmuruk 《于 王 ) 
往 别 处 逃 跟 了 。tsuya dziu caa ba baile baimu jabuyu- 宫 军 
就 到 别 的 地 方 寻 找 去 了 。asa bo guim daxya. 别 的 地 方 全 着 火 
了 。，assa ba baile vuile vuilim ja:bugm， 到 别 的 地 方 干 活 儿 去 
了 。 

Gaaidame 介 ssidarme 
Gaaidara osxa tuTn nimasga vimum baga， 没有 冤 扩 , 钓 到 了 一 
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条 和 鱼 。caaiaaza aasxn Gaudinioog aitumdziga。 没有 密 扩 ,高 丁 郎 
就 醒 过 来 了 。 

Gaaivume 被 水 深 
uzu mx mukod cmaivume。 庄 稼 被 雨水 沥 

cadambe 狗 叫 【 gawambi] 
另 见 some 

Guakiluime 同 Grateiaxialame 
bi Gagkituum gurluyw， 我 受惊 了 。 

Gaatpioxiolame 是 一 跳 , 抱 惊 , 受 惊 【 gwacihiyalambi] 

aete:mbey 同 Guambe 

anazgkututyul. 吓 了 一 跳 , 吃 了 一 惊 。 
耸 见 Gaatwiaxialame 

caidame 丸 , 退 久 【《 goidambi] 
vigkumbuyningu uirin orida'ta indaaz dziu 民 obum butpiza- 弄 
混 ( 草 ) 的 时 间 久 了 。 狗 就 果 死 了 ， 

oa 同 Gar 
oa calmen 长 远 

aalrsa. 鞭子 【 guihoj 

GalmaxaA aalmaza 锡 子 【 gmamahan 了 

Gilmin .eslmen 辣 colmmin 

Gu asdo。 同 str 
niyDnun ba: osla 六 里 地 远 : sali tuatee 民 Ukun im 著 ? 
sa:bumbe， 远 处 望 去 , 见 到 有 一 只 狗 子 。 

otmdArgin。 马 菩 , 使 阅 王 guldargan 了 

atinime .起 , 怀 伪 【 gunimbi 

Geninyeanin 心心 下， 心眼 ; 意 ), 音 志 攻 gnin3 
otnin mbdzime 痛苦 ,伤心 : csnin 儿 sbur 费心 ,担心 , 表 同 捕 : 
ctkhnindmu canname 心里 想 ; sinindu xailime 心里 喜欢 : 
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Gutnindu guinda:a oaxi 没有 放 在 心里 ， 

aqsnindele 随便 [5 ganin desri 
saandz bandzitee si canindele ala if 如 生 女 孩子 ,你 随便 起 个 
省 字 吧 ! 

Gannoke 想 吧 , 想 一 椒 【 ganinaki 
bi annake ! 我 覃 一 想 ! 

Gdnname 想 〖 guninamb 这 
dziu mlgun baiaxg Ginname vuiyun dolo dzavyme。、 就 拼命 想 
抓 活 的 。xaa:yniagul dondzibe Gzanindu Ganna:mali ur aidzikwmn 
由 asxabu vam xalxun aaxs na? 夫人 大 听 了 心里 想 坟 这 么 点 小 
东西 ,条 了 不 怪 可 异 吗 ?? aidzi avyulo xa:vtunn oanindu 
Ginnamul ut nic:msy ji:di buteiyu- 日 本 军官 列 了 心 想 ,这 个 
人 肯定 是 死 了 。vuiyun 必 avke gum cannazrqg、 想 抓 活 的 了 。 

Ginuname 同 canname 
si csnnam tuo 1 请 你 起 一 在 看 1! 请 你 估计 一 下 上 

car 远 , 外 亲 【〖 egoro 于 
Dir mama 外 棚 母 ;gur molo 外 孙 

Ga:ri A G5faq: [ 梧 Gamt 
Girs: kimtgim teuatee 察看 远 处 

agzan. 同 gu:zuo 

aasnAarzun。 三 十 〖 gasin 壬 
atzin dUU SU ogo， 三 十 二 风 卫 。aazsn jamdz 除 消 ,三 十 晚 
上 

Ggzzitee 第 三 十 【 gusici] 

azume 疼爱 工 gosimbi] 
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gui( 汉 ) 各 
gu ba 各 十 ;gm ba nigmy 各 地 的 人 tandele gu ba niazmy 
gutm tatr tm Gadadu diga' faSnam gainuymu， 从 此 ,各 地 的 
人 都 到 那里 挣 钱 去 了 。 

gu:bun《(〈 汉 ) 衬衫 

gubk 蝴 昱 【 gefehe】 

gubku, 同 gulbk 

gut:bu 和 名字 下 9ebu] 
si ai gukbu ? 你 叫 什 么 名 字 ? sin gurtbu ai guba? 你 的 名 学 叫 
什么 ? 

gu:gu/y 姐 姐 攻 gege] 

guitcime 冻 【 gecembi 冻 , 下 者 
guiteigw， 六 了 。 

gujimeygujime。( 用 万)? 拉 , 削 【 geyemb 训 

gul 又 ,还 ,也 【gel 这 
bi gl bovuri jabuxyu， 我 又 回 家 去 了 。euml ilon niam 虹 zizo。 
又 来 了 三 个 人 。maxrindu orFo5 bu:ys gmul amkasa， 给 马 演 了 
草 , 又 睡 了 。gml mm iniggmu tpen uzoka, 叉 拉 了 一 天 纤 。guil 
ba:mauteen xualata， 叉 花 了 从 毛 鳗 。bi gul utganfu:du jzmbe。 
我 也 去 武昌 府 。xalkarndul gl um gia zTzos dalghdu dudum ti 
突然 (发 现 ) 又 有 一 只 狐 子 孔 在 草 崔 里 。 

fulu , 同 gull 

gulubume 吓 呈 『 gelebumbi] 

guyume 怕 开 gelempi] 
Hi caiti guluyu， 我 伯 了 。bi cyaskilhum gmlmyu， 我 受惊 了 。 

gudun caime 给 小 孩 叫 再 (一 种 风俗 ) 

galuin fcryun 黄 红 〖 全 rehe forhan]】 
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gulurxu 不 民 
ci mindu gmuturxu no? 你 不 怕 我 吗 ? 

gmm (1) 全 ,都 & gemo 
amuw usnihu bl，azg duu gum i, 有 父亲 母亲 , 哥 再 弟弟 都 有 。 
saqiZq gskul guurmm 
ulyuniiu， 太 家 都 商 兴 了 。nia'tnsa gulm surdzuindu te:so. 人 
们 都 坐车 了 。sacdy niamy suxdzun gum tuiyudm 
duyequ:yu. 老人 和 车 都 浮 到 云层 上 去 了 。min II xovun 
想必 D 区 Dua venteyan Bum tr ilgivaile samzadu bi， 我 能 当 这 个 
官 ， 完全 都 是 (由 于 ) 有 这 三 个 癖 。caa ba gmm da'za， 别 的 地 
方 全 着 火 了 。tu'dele gu ba nidcmy gum tur um Gadaxhua dziga 
fagsnam sonuytu, 从 那个 时 候 , 各 此 的 人 都 到 那个 地 方 挣 钱 
去 了 。 

gm (2) /gumu 见 gurme 
gummeygumbe 人 〔 联 系 动词 ?) 叫 , 叫 艇 :要 …，, 想 … ,准备 做 … 
;因为 ,由 于 ; 听 说 ,据说 @@ 说 
gum guvyvu 名 时:cawtdzungui XuyYm vagiyejig guam guvvtu. 
高 叫 贵 的 妻 隆 和 名 促 王 月 黄 。bianliag xatendul amba xarvun 
jonsug gum guavvu- 汁 粱 城 有 一 位 大 官 , 名 叫 严 巾 。 
Gaoudintlog guam aidzi xakcdze Gaudzangui xafadze 人 uma 听 
说 有 一 个 名 叫 高 丁 郎 的 小 男 护 ,说 自己 是 高 忠 贵 的 儿 于 。bia: 
由 un xusunje gum xuiambe. 老人 们 传说 , 那 蚌 河 的 主人 
叫 河 神 竺 。*Buunu”bugL“Gal gum ?3”“ 手 ”不 是 叫 sai 吗 ? 
viyun dza'vke gum onna:qo 想 抓 活 的 。xu'gunfu gunmu 
《gmuruy mm bao' bi 有 一 个 岂 微 河 神 府 的 鸳 方 .xu'gunfu ba'dm 
记 uindzibe buda' aruum dzusme guam … 到 了 河 神 府 这 个 地 方 
准备 做 饭 吃 。 jame gurtgs xadon @xw ! 你 要 是 去 就 快 泣 ! 世 
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jabmm gum 我 想 要 走 。fisku jpmdz 皮 vqTme gum vam ba'Ega 
oaxt, 昨 腊 我 想 杀 他 ,没有 了 杀 着 。5gin baba nia:myrbu vaEga gum 
utganfu baile ialbuxo。 你 父亲 是 到 为 杀 了 人 被 发 配 到 武昌 府 
去 了 。bi dondziy baxdu cou 这 onvai utgaontu boile falbu'ro 
gumuw、 我 听 说 高 员外 被 发 配 到 武 虽 府 去 了 。suryurm FuryuHo 
ga: 二 osS gum dzixrqn Wum oorda sullu futo 1qG5 ja'buwytn-。 
〈 船 ) 播 来 播 去 , 镍 改 一 声响 , 铁 强 就 断 掉 了 。candinlag guuml 
“ei saadr niamy te Monuke ”高 丁 郎 说 :* 你 是 老人 ,你 
坐 上 去 ,让 我 来 推 吧 1 ?muzui vaagje minigou jpmdze Vimb 
vome gumbe， 几 们 王爷 说 今天 上 晚上 要 杀 你 。，nio:murbw 
sundam jappum vqdztmua xai 三 zuluum satxa gumu。 大 都 放 


跑 了 ,你 ) 膛 说 不 知道 。 


gundu 绒 , 脖子 


gundu sandzimae 伸 脖 子 ;gunduubw bolog sqrtsuwxyzu， 了 区 断 了 腔 
子 。 


gumnuw 去 吧 【 sene】 


ci tuuvud gusnu 1 请 你 到 那里 去 ! 8i ganuw，min runat omu:d 
nima:ga vimnoo ! 你 去 我 的 那个 湖 移 鱼 去 吧 ! 


gurnume 去 『【 genembi 
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gunum tuana! 去 团 去 ! si tuvtudu guinumu niamy btbdo 
boxdu … ttgudla. 你 到 那里 到 人 亏 的 地 方 去 唱 …。aaudinlag 
njocmy lo'bda baodua guntmbe dziu uzlyu 全 aqlulyul, 高 丁 郎 到 人 
多 的 地 方 就 这 样 唱 了 .caudzugghi bodus guinwuyu. 高 忠 中 回 家 
去 本，umr ioludmu aidzi xu'Ynigouw jliibe vatyingu dulum 
gmunugyu, 这 时 候 , 二 夫人 大 起 来 到 东 属 去 丁 。aidzi ovuila tguka 
bailimu guaan fabjurubu 虑 avnam gunuytur. 日 本 人 玫 兵 抓 关 方 
艳 去 了 。ur zaigian dziu tura pailimu ul xonvangbu amtsnam 


gunuxyuw. 这 位 宰相 就 狂 兵 追赶 汗 王 去 了 。 unibum dantsilumtu 


三 家 子 满 语词 汇 


omao dzaaxoqu gmunuyu- 带 着 母亲 到 他 父亲 那里 去 了 。 
guningu 就 是 
mr 由 aon 900ni0ngu inun 下 Uzubu baignal qze:Iindu Ur 
doyenbu jsmbe- 这 条 路 就 是 去 求 子 的 时 候 要 走 的 路 
另 见 guame 
guntutume〔〈< 汉 :跟头 ) 番 跟头 , 摔 创 
metpen Urmdu cornin0gu 征 3 tulvudu gmntulogo， 枪 一 砍 , 犯 子 
就 合 在 那里 了 。 
guntgxumn 边 儿 【gencehen〗 刀 背 : 鞋底 边 : 朝 
gunnuulume 了 醒 遇 
gra 见 ume 
gurunygu'run 大 家 ,众人 ,群众 [ gerenj 
urum soa':zo 大 家 ,众人 guiruin sadun 大 家 愧 
guruogm 天 一 亮 
qbaxa Wurugu 一 清早 ,天 一 亮 
gumrlmuk 影 { heimen】 
gutnigout 邮 9umningua 
ur moggp bo: gurniggu … diu tokul xa:luu da smukin- 这 座 莹 
十 包 就 是 托 胡 鲁 姓氏 的 发 源 地 。 
gask / guusku 象 … 工 gcse] 
fi ur mm sadodu sain niamy gusk amkambe. 你 在 这 里 装 好 
人 了 睡 觉 。saza gusku tua ! 大 家 看 1 内 们 一 起 看 ， 
gugun (〔 汉 ) 隔 认 工 gesen] 
guturbume / gutubame .中 醒 【 getebumbi 了 
ur aidzi xasadzebu xulam gutubuzro 叫 醒 了 这 个 小 男孩 。 
gutume 睡 醒 〖 etembi] 
amxrom gmutume 睡 醒 ;dovule gutuyuw 认 里 本 了 ;mr goludun 
xanvag amgam gutuyu. 这 时 , 汗 王 睡 醒 了 。zaigiag Wutmtyu 
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Sinbul sy:dzifbu satge…， 室 相 醒 了 知道 你 逃跑 的 话 … 
gutkulume 弄 清 楚 , 弄 明白 上 getukelemti 遇 
tuam gbultktluyu，toktubuzfo gaxs bi， 看 明白 了 ,还 没有 
guatkun /Wutkan 清楚 ,明白 ,清醒 【 getuken]】 
gutggu't 嵘 袍 【〖 gecuheri 了 
“guntggur”aibi ?“gutggur” 是 什 盆 ? 
gutskur 同 gu 等 gr 
gtgee 同 game 
ja'me gutge xodan 下 2 1 你 要 是 去 就 快 来 ! 
gmutpime 结 冰 , 冻 亲 , 变 冷 【 gecemb 订 
guteiga，gmtciyu. 秆 汪 了 , 冻 冰 了 ， 淮 了 
guu 骤 马 〖 geoj 
gu mo:tin 邓 马 
gmuutuis ( 议 ) 狗 腿 子 
guuzun nima:za 多 辛 刍 , 儿 人 备 〖 geogen nimaha 狗 鱼 
tur noskungdu bitaxele um ampa: guuzun 
tytCyndzira， 那 时 ,处 河 里 出 来 一 条 大 勾 辛 鱼 。 
guuvaku SumYun 无 名 指 攻 人 bu aka smbun】 
guvtuygurvm gu:vu 同 guu:bu 
gmuvu 则 gulbu 
gmvvu 同 gu'bu 
gulx 同 gagur 
ga ( 汉 》 街 【 siyai 
mudan gabu murira 说 弯 街 转 了 弯 。 
giakuy 和 oku，iiku, 很 ,六 ,最 ,特别 ,非常 下 giycnaki3 


定 。 


nima:xe 


marin goku manda 马术 慢 ;giaku lobda 太 风 ,特别 多 ;ur 


xagkadze giaku kuzun bi 这 男孩 子 转 别 有 劲 。 
Bialuku 陋 板 【 giyalaka 
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gome 削 去 【 giyombpi] 

gian 理由 ,道理 【〖 qiyan] 
gian gan 一 五 一 十 地 ;gion fian 有 条 有 理 , 有 礼 绕 ;si mr gian 
uleim no? 你 懂 这 个 道理 哎 ? 

介 armmergioruime 这 还 ,巡视 [ 介 yarimb 苛 
qiaruam jabnigbu 近 贤 ;gloxon ja:zpu garu ! 用 钢 眼 巡视 ! 

间 aoumun 驿站 攻 从 yamun 卫 

人 ian 同 gian 
giaen aqx5 无 理由 :9giaen fcn. 同 9aon fianigign turyun 理由 , 缘 
由 :uaininingu giacn turyYunbul guum alugyu， 他 母亲 (一 五 一 十 
地 ?将 原因 全 告诉 他 了 。 

本 senaiax。 [本 gipen aaxd 

旬 btcyei'btgu, 计 布 出 (姓氏 ,三 家 和 巴 村 三 姓 之 一 , 汉 译 计 ) 

sida 扎 枪 【 gido] 

gidolome《 四 扎 枪 ?) 玫 【E gidalombi 
gida deie gidalame 用 扎 检 扎 。 

gidome / gidime 压 , 强 近 ; 关 ,这 【[ gdambi] 
metgendu mugalen gida:ga, 枪 膛 里 于 上 了 子弹 。 

giltur giltur 亮晶晶 〖 Biltori giltari 

qin 冬 【 gin] 

iinifkun 略 清 。 参 看 【 genggiyen] 
ginikuwn mukuu 请 水 

&ininZgyinen 同 gingen 

iniggu … 斤 的 【 gin ninggc] 
lo'g nimarga duiyu niy0oun ginigou umku boxga， 抓 到 了 一 条 
46 斤 重 的 钻 负 。 

gl1) 同 Sin 
dylin ga 半 斤 ;mm ta:o0Y niyndzu sunqza gig 185 斤 
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gg(2)》 经 全 gin9 
gg(3) 更 (时 帮 交 gong 了 
aitg 56 uilindu 在 二 更 时 分 
goen 清 , 明 【〖 genggiyen 了 
缠 99en ulan 清 山 沟 ;so'zar smkin gionen ulan 黑 源 清 泡 《 即 托 
胡 鲁 姓氏 之 发 源 地 ) 
ga 犯 子 【 go] 
gofan 钢 荆 gjiowen]】 
giogon joizbuz giaruw 用 铜 艰 近视 
giarome 爷 求 ,要 人 忆 【 iohambi] 
bado: 区 cgame 要 饭 , 讨 人 饭 ;: 归 iu xatgin badu buda 攻 ogkoam 
jabumyw， 他 就 到 处 去 要 饭 
钙 ogmn . 辣 Biofun 
gioyun 座 【 giyohin] 
全 oktuygioktu, 记 丐 【 giohotu】 
全 raormuAgirim ^. 厚 攻 jiramin】 
竺 ramsy 他 间 ro:mu 
年 teme 同 giro:mu 
giremne/girtone.giteDu 骨头 上 grangg 订 
friamu 同 gta:mu 
qirianai 同 giregne 
全 rime 同 girame。 
girume 盖 ,. 害 著 【 grumbi] 
Hisxan 污 所 【hisban】 
ftgkuygitgko, 关 耻 【 gicukey 
人 tuk 同 时 tku 
全 t xl 同 gb 过 
线 zul 网 gizurume 
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荆 zuluymnioogu 说 的 ,所 说 的 ,说 了 的 【 gisurehe ningge 习 
gizuluuxynionu veningu goxli oaxs, 说 的 真 不 假 ,bi gizuluyxningou; 
“bovuti jobke ! ”我 说 了 : 回 家 吧 ” 5 ur 民 um nitmy guvvu 
xa:lubuu gizuluynmiogua dandzimtu… 这 酚 个 人 了 听 到 他 所 说 的 姓 
名 必 

Bizulunnu 所 说 的 
宇 zuluaggua 区 anznigguu t 必 umax ukumbume 他 说 厂 里 明天 给 
型。 

fizulimey/gizuiume 说 , 讲 【 gisurembi 本 
So nig'my gum maadzu 和 zun uve:lbum gizulum no? 你 们 的 人 都 
说 ( 翻 ) 满 语 吗 ? saedr niomYy guum mandzu gizun 引 zultume。， 老 
大 都 说 满 语 ，oasxan nio:mny mandzu niaaxan gum 硬 zulume、 年 
轻 人 满 语 .汉语 都 说 .munz gizun ai gizulme? 用 哩 们 话 宕 人 么 说 ? 
ulgime， gizul mautuku 懂 ,不 会 说 。gizun gizulumal vaxdzumg aaxg 
也 iu jaso。 话 没有 说 完 就 走 了 。mag baile gizuluxyuw， 对 我 们 说 
了 。xuryniogu dziu gizultme:“bi sa'mxi” 夫人 说 :我 不 兰 道 ”。 

各 zun Agiztm 话 ,语言 【 gisun 了 
mandzu 全 zun 满 语 ;ja: 由 ulyu gizun 眼前 的 话 (常用 谐 ) 

gizarume. /gzurme 同 gizulume 
utom 重 zurme 话说 ,相传 :xmy boile gizuruyu (他 ?对 夫人 说 
本 。niqaxanr 和 izun gzurme 说 汉 话 ;tyteym gzuru 1 出 去 说 ! 
到 外 边 说 ! 

gxume 同 graume 

ga( 汉 ) 鼓 

guailime 变色 , 掉 色 【 gawaliyombi 

guon fagiuv 关 方 友 ( 人 各) 

quans《 汉 ) 缸 子 

guanza/gunanza.《 汉 ) 馆 子 , 铂 馆 
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gudname 鸣 

gudurne 由 

gbdzuyyegudzagu 骨 【 ouwejihe 

gumbame.- 原 膏 【 guwebumpi】 

guguyguu ( 没 ) 姑姑 ,姑母 

guije, 同 的 革 

guis { 汉 ) 柜子 

:/ guj 脚后跟 
buktkm gj 脚 后 归 

人 让 本, 非常 
gji omba 本 大 

gulga 同 Galg 
guIra utume 穿 半 子 ;gulza tuxrun 床 帮 

gllibume 辣 gu'ribume 

gllime 辣 gutime 

gulHymyAgufyu 杏 【 guilehe]】 

guilmaga 癌 aslima:ga 

guns《〈 汉 ) 梳子 ,五 太 子 

gcsan( 汉 ) 公馆 
gangcson bo 客厅 

gugzuumbhuyniggu(< 汉 :工作 ) 工作 着 的 
son tacsoxdtm tulypdu gugzumukuyningu aiz1yu iobdo bi ? 你 们 村 
到 外 边 工 作 前 有 多 少 人 ? 

gugzuuime 扫 汉 :工作 

gugzuumlninnu 同 gunzumluyningum 
somn tocsoadun turtdu bitkur xularringgtu guagzamlnigguu aizlyunl 
iobda mi? 你 们 村 到 外 边 念 书 和 工作 的 有 几 个 人 ? eud 民 ug 
Xulacrnig0u Gy sundzq; 和 ，gagzuuulnin0u sundxa niyg9un Hi， 
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读 高 中 的 有 四 ,五 个 人 ,工作 的 有 五 .六 个 人 。 
gurgu 普 【 gurgu 了 
biren gurgu 野兽 
gurguldzi 蝉 guteiji? 了 
gauribumeAgulibume 搬迁 【 gtibutmbi] 
gu:time(l》 /gurime，Bllime 搬 ,迁移 〖 trimbi] 
bo gurime 搬家 
ftrime2) 采集 , 控 , 摘 妆 【 gurumpbi] 
fbrugo " 同 gurgu 
gurunygurian .国家 【 gurun 了 
gurun iigen 国民 :muzumy gurun 我 国 
gutkygutgu 朋友 ,同志 【 gueu1 
gutsku 赐 全 ku 
g0:tgo。 /gatso 闻 gu 人 
Butpku 闻 kub'tgkv 
guvsun 堆 〖 gubsun 卫 
um guvsun 一 堆 
gzuoygu'zum 旗 , 佐 【 gasa] 
ci ai guzuo? 你 是 哪 一 旗 人 ? orte gzuus xai bi nu? 还 有 第 三 
旗 吗 ? 


守 他 【这 
宇 gzutuagou 怀 a0znib0u tuma:ga mkumbpume， 他 说 厂 里 明天 
给 办 。i ur tgagluay utsunbul bi wmdu dsndzike ! 让 我 听 一 听 
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他 唱 的 歌 ! 

ibaogyibaYyun 妖怪 ,和 鬼怪 【 ibogan 了 

ibturme 同 jibdume 
dzuluz ibtume 前 进 ; 进 步 

idmn. 粗 莹 【idun 卫 

ji 星 E ijo] 

idqzime (1) /idzime。 杭 革 iimbi 了 

Idzime2) 涂 , 涂 扩 【 iumbi] 

ig&n7izgn 和牛 ihan 了 
igan jele 牛肉 1igin adun 牛 属 18 引 n soaxo 牛 度 1ira&n guqxai 
牛角 

igug ( 汉 ) 一 共 
fu mandzu i:gug 收 uYtulynionu dxuuvaiie qanzu， 佛 满洲 人 一 
共 供 两 个 佛 售 。 

iy zagtuu( 汉 ) 一 个 钟头 
iy 红 agtua baigo， imkudbu aoxuks. 找 了 一 个 钟头 , 抓 到 了 一 
只 。 

iyur 克 嫩 ,次 [ yehere 于 
iimr fuunsku 瓦 鳞 ;iiytur marfo 土 碗 , 相 襄 碗 

ila 疝 ira: 

ilomeilaime. 开花 【 itambi] 

ilan 三 ,三 个 【 ilan] 
ilo:n aqggyi niaomy 三 口 人 iilan taggy 三 百 !ilon msro 三 硫 
《 饭 )jilon ucxa 三 星 ;ilaom fazuilon dzoxon 三 岔路 ;ilam bo: 
toaso 三 家 子 村 ，bi itomn bonig。， 我 是 三 家 子 村 的 

ilaxtei 《1l) 第 三 放 noci] 
ioa'tci iningm 第 三 天 

io:teig27 立 着 ,站 尊 攻 地 ei 
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javaile 三 个 〖 ilano fali 记 
ila'vaile samra 三 显 姜 
inu:kun 明显 的 【 ilutuken 了 
iibume 同 jibume 
ilime 同 iime 
iir muko 死水 
jlza:/itzg 和 。ilga, 花 【 ithaJ 
kunku ilga: 黄瓜 花 
ilxalu【 球 祀 时 挂 在 树 技 上 的 五 色 ) 纸 条 [ ilgariJ 
ba:tgon ilgaludu asxona:kaq, 到 挂 有 五 色 纸 条 的 地 方 。 
isaime. 区 别 ,辨别 [5 ilgombi] 
isgoname 溃 门 外。 参见 下 ilgasanampi] 
imin 骨骼 【[ umganJ 
in 他 的 【 in 了 
in amuadul fondzimul 问 他 的 父亲 ;diu in duduy wwr wm sa'xda 
artobur ja'ra da:ga axxu 只 有 他 病 下 的 这 一 小 欣 地 方 的 草 没 
有 人 浇 着 。 
in 地 isuiyin tizui 自然 的 ,自然 而 然 的 【ini ecisui 了 
in teisui bondzir gian xai， 扫 然 了 。 
inbu 拒 他 【 inbpe】 
inbu *andum vafa gmam gzuru !】 就 说 是 他 打 死 的 。inbum 
aitbu:go inda'xasbu… 糙 救 过 他 的 狗 … 
inda:guyinda'gfao，indfk。indart。 狗 【 indahan】 
avlur inda:ss5 猎狗 ;maorinbau tuakiyuw indags 看 护 马 的 狗 
indul 给 他 〖 inde 了 
indu tuc:buga。 给 他 看 了 .indu bunumu tuake ! 诺 给 他 看 ! 
Gadr fedzz niamxy indul dzuji tetcibuxa 手下 人 给 他 出 了 主 
意 。 
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indzimerindzime. 笑 【 injembi] 
inungou 日 ,天 ;白天 ,上 午 【〖 inenggi] 
inuagga xamzusgulda vurile vuwjleme' 白天 在 合作 社 干 活 儿 。 
inig 同 如 mggeu 
bi winintuy)inipg diynigou， 我 是 今天 上 午 来 的 。 
iniaguiyininou . 同 inmbo0c 
iniggm boile ogo， 快 到 中 午 了 ,uiniggu inignu 今天 白天 ,今天 
上 午 ; inionuu gu 自 天 ;duan udu inionu 十 九天 
ininnuadele 每 天 【〖 inenggi dati 
Uligele xXaonvaa… sq:za guskul mabba jiniggmdeIe xnguim fuattum 
jobmme， 从 此 ,省 于 就 和 太 家 每 天 去 挖 人参， 
inmoyiino 是 ,是 呀 ,的 确 , 真 的 【 int] 
tuandu biga dzoaxa Wum xatein ino fulntciy anxa， 般 上 的 东西 
一 件 也 没有 肌 下 。oamtba xavywn aluym: “muzu bo: uul oildzi 
xatadze dziu ino”、 大 官 告诉 她 说 :就 是 咱们 家 这 个 小 勇 
卫 。 9 
intfoa:meintg&me。 蕊 呆 〖 详 cambi3 
igu 黑 果 ( 笛 李 子 ) 攻 yengge]】 
iu xyxaile 黑 果 树 〈 稠 李 树 ) 
ira' 对 子 ,谷子 ;麻子 米 [ ira] 
ira ar 麻子 粮 
irgubume 作 诗 , 愉 诗 【 irgebumbi 了 
irgunyAirgun 民 【 irgen]】 
uzun taril irgun 农民 ;iitguan utegun 民歌 
itteme 基 乙 萎 yertembi 了 
igun 同 jskunr 
证 kulji7iskuilu 罕 , 狭 窗 所 jisheliyen】 了 
iskunyiskan, 正面 ,对 面 , 迎 面 『【 ishun 卫 
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Gallyrduw aidzi metpen 煤 avumu iskun sydzim jzmu'… 手 里 全 着 
手枪 他 面 跑 过 去 … 

iskunqd 相互 ,入 此 【〖 ishunde 了 

jsxuwme 发 抖 [ isihembi 拂 , 弹 , 拌 动 

itime 同 mitime 
lgon itisa 干 透 了 

itux 沙 半 鸡 七 ituri 例 淮 

isaboayisaoa 美味 的 ;合适 的 , 顺 适 的 [ icosggo】 

iteiK1)7itei' itei 淅 :; 初 一 【 ice〗 
ftei mondzu 全 彻 满洲 ,新 满洲 (满族 之 一 部 分 itei sundza: 初 
五 ;dulkm anie Ujyn bia itei sundzadm 在 去 年 的 初 五 ;itei 
sa'vu qai ! 还 是 新 娃 呢 ! 

jteig2)7itee，itoe。 右 【 ici 
iteci xolba 右 肩 肝 

iteime 汐 色 【『 icemtbi] 

itekerme 办 理 ,料理 ,收拾 【 iciniyambi 了 

iurume 说 , 调 【 irumbi] 

ivqzxkin, 亲 ibegor 

ivarne | 可 ivime 
uru'b maidzly ivu : 把 这 个 稀 一 锋 ， 

ivebume 讨厌 , 厌 亚 【 ibiyobumbi 

ivimeyivime 。 颖 【 ifimbi ~~- ufimbi] 
utku ivime 又 衣 服 ;uluy ivime 综 钾 

ivtume 前 进 〖 ibedembi 

izabume 汇集 , 积 事 ,集中 【 isabpumtbi] 

izame 汇集 ,积聚 ,集合 〖 isambi 开 

izulume 挤 ， 的 

izundzime 到 来 芝 isinjimbi 订 
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jemdziskun bodm ixzundziga， 傍 刚 到 了 家 。sydzim tocsod 
过 tndziym. 路 着 到 村 子 里 来 了 。tsaon 这 undziga nima:fa 
tubbuyu， 船 来 了 ,上 装 上 了 和 色 。xuguanfu badua izundzibe buda' 
atum 收 tme gum… 到 了 河 神 府 这 个 地 方 , 正 蕉 备 做 饭 吃 
itua ja:ga dalbadu 这 undzibe… , 荒 火 烧 到 ( 汗 王 ) 这 达 就 … 
ialtyuun Buga yxaeftteeakun 这 Windziga. 官 军 来 到 很 近 的 地 方 
了 。 

到 La 足 , 够 【 isimbil 到 

这 nameyiangme .到 ,到 这 
daidu iznom guanwxyu。 跑 到 跟前 去 了 。bile tikuwn iznazka， 到 
了 河 迅 。tudzandu iznazf， 到 了 车 站 。sanba: fandiandu 
这 no:tq， 到 了 三 八 饭 店 ,jimadziiznaga 到 了 了 晚上 了 。dzaite 全 9 
uirindu izna'za。、 到 二 更 时 分 了 。umr naskundul amba tuEG 
二 dz 芭 amtguim 这 naga， 这 时 ,大 军 已 经 赴 上 来 了 。mm cson 
um oGson pa:zuulurmu 这 naza， 一 步 一 步 地 让 到 了 。dym mirin 
fmntcim xotondu 这 neasga， 四 点 客 钟 时 到 了 齐齐哈尔 。amaH 
mujun niomy inol oggula… 后 一 部 分 人 到 来 之 前 …;da'du 
sydzim ina:be 民 ulbaile umduw tuatrningu… 胸 到 限 前 向 前 一 
看 …iben banadu inatce…， 我 们 到 了 地 方 … 


和 a; 哪个 【 yo] 
ja mmku 哪个 ? 哪 一 个 ? ci ja' to6so? 你 是 哪个 村 的 ?9 ja' iloon 
xa:lutur tossodur bi'ytar)? 【这 个 村 住 过 )? 电 三 个 姓氏 (的 人 7? 


xanvag iD: mm Goda futultpe jobudu 经 iu motkqle moya:le 


262 


三 家 子 满 语 词汇 


bezame- 汗 手 无 论 到 如 里 控 , 都 能 控 到 一 团 一 苇 的 (人 参 )。 

jatba(1l) 何 处 , 邵 刀 ,哪里 【 yaba 了 
引 jatba niama? 你 是 哪里 人 ? 

ja:baf27 ( 汉 ) 旺 巴 

ja'beidu 在 何 处 ,在 哪儿 ,在 哪里 〖 yabade] 
5i ja'baxdu jambe? 你 去 哪里 ? 

jabcningu 哪 令 地 方 的 (人 )【 yaba ningge】 
si ja'banigga3? 你 是 哪里 的 ? 

jo:baderey/jo:bdele 从 哪里 ,从 何 处 太 yaba deri3 
gi iabadete dziyYninnu 你 是 从 和 件 委 她 方 来 的 ? sa ja:bdele 
dztynigbuz 你 们 是 从 什么 地 方案 的 ?9 jabdele 
va:ztundziynig0u? 从 什么 地 方 下 来 的 ? Puar omba xa'vmn 纪 训 
gizuluyui“ja'badele turzuyu lobda saxmuxy bi?3” 那 位 大 官 说 : 
“那里 有 那么 劣 的 疙 呢 ?” 

ja:butd 同 ja'bodm 
5in bo jabud bt? 你 家 住 在 哪里 ? 5i 59051 jobud 《jno'bad 
biym? 你 过 去 在 哪 上 儿 ? 

jobumbe 同 jobume 
urm mugale njia:mx xotpgin badu Gdldu teinu 中 abumu 24xto 
a:ixo utturm jobmimpe， 一 群 人 手 里 都 登 着 匆 到 处 去 挖 药草 。 

ja:bume 走 飞 yabumbil 
ugtunu) jobme。 现 在 要 走 。bi ja:butm gurmae 我 想 要 走 。 台 
jobum no? 你 幢 吗 ? miningul jobum mututku， 今 天 走 不 了 。 
borvuti ja:bum va:dz1ym budo: dz mku， 回 家 完了 了 乃 了 瞩 。 性 
eion ja'bu ! 你 先 走 : ai xedon sydzim jobu ! 你 赶快 跑 吧 ! 
am 三 dziaumu adeie teytcym jabu: 从 后 角 门 出 去 走 吧 ! 则 
xaodan jabubu ! 你 快走 ! jobke ! 走 吧 1! boivuri jatbke 上 回 
家 上 吧 ! sudzundu temua jao:buyu- 坐车 走 了 。jag taaso baile 
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jobuxyu- 往 杨 正直 了 。bila 她 这 un baile jobuyu。， 疝 河 边 去 
了 。jo:brmr uirindul 走 的 时 候 ， mt oidzi xafadze jettg jaibpuyua? 
这 个 小 盘 孩 往 郧 儿 跑 了 ? um iningu dzwg buda， gingermm 
jo:burdu… 一 天 , 正 沿街 要 做 时 …;dzai 匡 mjun 弥 ufa d 虹 ug 
ja:buldau 第 二 批 军队 正 行 进 时 +el ja'btee ur baiti danum niam 
onxi. 你 妇 苇 走 了 ,这 事 没有 人 管 了 。 

jabusningus 走 得 
ur naskundu xuanveag 这 buynigogu dzobugo 这 时 , 汗 王 走 累 了 。 

jabunyjo:bun .行为 〖 yabun 卫 

jabkunmyjatbkun。 此 行 , 徒 步 T yatahan 了 
ja'bkwn niqmy 步行 的 人 ,徒步 走 的 人 

jobubume 使 走 ; 执 行 ,实行 上 yabubumbi 

jbume/jobpme 辣 jabuwme 

jod Agan 。 穿 [ yadohan】 

joduir7jaxdyYr 宅 

jodozome 俄 〖【 yadahisambiI 
cj jaxdozog noy 你 局 了 吗 ? Hi jodozos， 我 饿 了 。 

jaxduzurmeAjaduzume。 同 jadozome 
kuibuilu jaduzxugo， 肚 子 饿 了 。85i vinigege jaxdututge di 
dzuvba ! 你 如 果真 的 饿 了 ,你 就 吃 吧 ! 

ja 火 【 yaha] 
jag tua 隆 光 , 幕 火 F jag eaike ! 接 个 火 ! 

jo:ga / 运 'go。 辐 ja'g 
josxa suadzun 火车 ;jaza totbuyum 放 了 火 , 点 了 火 fjo'a 
suundauke ! 放火 吧 ! 

jaja umku 每 一 个 【 yaya emke 卫 

jaja mrindur 无 论 何 时 ,随时 【 yaya erinde 了 

jajo v 也 无 论 谁 工 yaya we】 
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jikulmume 风 【 yohiiambi 
joksurbume 被 窒息 【 yaksibumbi 订 
jakgume 关 , 团 , 锁 了 yoksimai] 
和 kskuyjasgtxas 门 门 , 锁 头 〖【 yoksiki 
ja'la 什么 
ja:ia smbdziogu 什么 乐趣 
jala:me 同 itame 
jalFa jalgme 开花 
ja:lr 间 jor 
jaiga 同 ilzga 
jom<jo' mm 哪 一 个 【K ya emu 了 
jam niam 上 wkul? 哪 一 个 人 吃 了 ? 
jomqzi 阿 jemdzi 
jao:munyjamun, 衍 门 工 yaomun 了 
jan 甩 个 
jan itee 哪 是 右 ? 
另 见 ja 
jansug 严 尚 (人 名 》 
jandziulume( 汉 7 研究 
Imandzu 各 zun taetgitpe 生 'yan 加 ndziulurdqus vangye 
jandziulurdu lisl jandziulurdu guum jp {juyud)bi. 学 满 语 对 
研究 语言 ,文学 .历史 都 有 用 。 
jantetK 充 ) 砚台 
janzulume 镍 ,麻烦 【 yanorambi] 
janzulme 打扮 yongselambi] 
和 DzmurmeAjanzllme. 铅 草 [ yangsambi 
jaoxme 闻 有 Duume 
joppum 同 jabubume 
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nia:mYbu susndam jappum 放 走 了 人 
jar 纹 , 裂 锋 
jorkeay/ja:rfo， ja'Trt。 药 子 [ yarha 了 
jorgen 实在 ,的确 , 真 的 人 yaqargiyon 了 
jo:xri 地 地 站 yoalu3 
jaxri xaza 地 违 
jarkime 有 逗 , 引 诱 【 yafrkiyambi 和 
ja:rugs 同 ja'tga 
jo'nxa 房 榴 (9?) 
mirozn jadaxa 绍 膨 房 检 (?) 
jaouz 锁 冻 【yoose 和 
jauzmwlme 上 寅 yooselarmtbi 了 3 
jovdu:me 辐 jpbpdume 
jo:vume 同 jobume 
urywn jo:vituzka。 走 气 【 死 ?了 。 
jovunyjorvAn。 国 子 【 yafan】 
ja:viun xsa 因子 
ja:vud 同 ja:ba:du 
6i javud jame? 你 上 旦 儿 去 ? 
8i jaoxvud tuaname?y 你 上 郧 儿 去 罩 ? 
javume 同 jabmme 
ja:xu《 议 ) 熙 环 
joxu sa:TYutndzi 巡 女 
jaz 眠 随 【 yoso3 
jaz toa'za 眼珠 ;ja'z kumzuk 了 眼皮 ;jaz solmin 睫毛 ;joz xm 腿 
上 胸 ;jaz xz 眼角 :jaz xuijen 上 腿 睁 :jaz muko: 眼泪 ;jaz ?xta 眼 
药 ;jaz xabtuume 有 电眼 ;jaoz xadna:ga 注目 ;jazubu tiokume 扎 
眼睛 ;ja:zubu mitee ! 闭 上 眼睛 ! 
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joznarme〈 开 汉 : 全 子 ?发芽 
jo:zno'zq， 发芽 了 。 
证 rgien 癌 jargen 
证 rkime 同 jarkime 
juulunnu 舌头 【 ilenggu] 
jasutsu ds ( 汉 :候车 ) 多 干 
jp《 议 ) 也 
bium adzig 天 如 obosr aaxu, 我 一 点 也 不 票 . mm xatein j(ino) 
funtteiy aax5, 一 任 也 没有 一 下。a:pxa 失 fofgsn 9589. 天 也 黑 
了 。xarxvtmun kuxo luakum 记 amgara, 大 到 里 于 刀 也 且 了 。tar 
noskundu buajjedu inuka:len je lobda az, 十 时 ,身上 ( 带 的 ? 子 
弹 也 黎 了 ,itguza jlobdo ogpyliatsL jc lpbdz ata 兵 也 冤 了 ,粮食 
也 多 了 。 
jedzin tuire 黑豆 。 另 见 jetein 
jecan 。 /jstan 。 同 ira:n 
jeje( 汉 ?爷爷 
js:lez7i:le. 从 [yafi 了 
indo:go jeie 狗 央 ;saikun amtygona jele 好 吃 的 岗 
jemdzi/jemdze，jmdziy 上 晚上 ,夜晚 和 yamji 了 
jemdzi buia: 晚饭 winignu jemdze 今 晚 jemadzime 天 到 晚上 ,天 
时 
oa:bqxa jmdziga 天 黑 了 ia:bexq jemezibe xanvq0 xailindete 
teyteyndsixo. 天 黑 了 ,省 王 从 树林 里 出 来 了 。 
jemdziskun 傍晚 [ yamjishun 王 
jemdziskun bodu 这 mndikoa- 傍晚 到 了 家 。 
jeny/jen ,两 (量词 儿 yanj 
jete 何 哪 儿 , 往 哪 去 [5 yao 
yateina je:tg baimbe. 往 各 处 按 。bi jette sydzitpe sain? 我 往 哪 儿 跑 
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好 呢 ? ml aidai xoxadze jete jobumem? 这 小 男孩 往 吨 走 了 ? 

jetptn/jetpin 。jetcen 青 , 黑 [5 yocin〗】 。 jetcin buz 黑 布 

jex xoton 叶 赫 城 ( 在 长 白山 下 ,三 家 字 满 族 的 老家 ) 

jitbdume 前 进 ,新 进 ; 进 步 [ ibedembi] 

jidig〈 汉 ) 一 定 , 定 
tuir naskundu aidzi avulo xarv10n Sabube Ggnindu Sanmnarmul DT 
niqims jdig buttgiyu, 那 时 ,日 本 军官 见 了 心 想 ,这 个 人 一 定 
是 死 了 。 
Zaiteiog gutwYw cinbu sydzirbu sa:tee jidib mimbu vame. 宰 
相 醒 了 知道 你 逃跑 了 ,他 一 定 会 杀 我 的 。mr aidzi xaxqadze 
jidig sydziaa. 这 个 小 胃 护 一 定 是 逃跑 了 

jidziyo. 木 棉 [ 壕 fun】 

二 dz 说 ( 公 ) 已 经 
masrin jidzi dum uibiym. 互 经 乃 物 了 。fuydzin mujasn 
va:zundziza tguxa 让 dzig banadu 这 naga. 冻 一 批 焉 来 的 军队 
已 经 到 了 地 方 ，xaonvag tur ailinduz idzig udxtun te:ga. 和 省 王 
在 那 座 出 巴 经 当 了 和 皇帝。ur noskuhdmu xanvag sydziyni00gm 
jidzi um davuri ago. 这 时 , 评 王 已 经 跑 了 一 个 晚上 了 。smba 
tsuta 让 dz 启 amtutr inaka. 大 军 已 经 赶 到 了 。 

jie 见 iime 

ilibume 立 起 来 ;建立 ; 收 超 来 ;停止 [5 ilibumbi] 
in dusxa baxdu jilibu. 立 在 他 大 门 外 。dusxa qaulum 征 bn:gs 理 
着 大 门 立 起 来 了 。xuyubum xulam jitbuxo. 将 天 人 叫 起 来 , 叫 
醒 夫 人 。xaaduu doztigoysusdzunbu jilibu:zo. 进 了 院子 里 , 停 了 
车 。sa'za gbskul dziu uzun tarimu tsuza jaibuso， 大 家 就 种 田 
建立 了 军队 ， 

jime 站 , 立 ! 起 来 :建立 ,成 立 5 iimbi] 
anum jiime? 你 为 什么 站 着 ? jlim baim giobm 必 olim 
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tonduayu. 站 起 来 , 旭 准 多 了 子 开 了 描 。xanvan dolbadu jilitm 
tuam bira, 汗 王 站 在 旁边 存 。darmum jilimau aidzi avula xavuan 
meteenbul duirnem cuigae。 立 刻 跳 起 来 , 夺 下 了 日 本 军 容 的 枪 。 
bi dziu xodon xodon jilimu gulgo utugo, 我 就 赶紧 起 来 穿 上 了 
就 子 。umr tocso jimu aizit lpbdo anie sr5 ?建立 这 个 村 子 有 玫 
少年 了 ? mi aoidzi xorqdzi jilibe ui xu:yu niamduul hmiaokulo. 
这 个 小 男孩 起 来 给 这 位 夫人 跪 下 了 。ur poludu aidzi 
xuyninnuu 记 Dbe vtergindu dulum gunuga， 这 时 人 , 二 去 人 起 
来 到 东 屋 去 了 。eaudzunggui mm uldm jiga. 高 忠 贵 一 早起 来 
了 .vaiii agnudum 放 iga， 到 蛋 口 子 停 了 船 . nadu iiira 停 在 地 
上 了 。igan wdzu kurto marin udzu ku'to jiy Bi. 站 着 牛头 马 头 
鬼 。 

jimtein 芯 , 手 鼓 ( 萨 满 法 器 ) 攻 imein】 
muyule jimteinbul mariga 转动 手 鼓 

jinvwui《【 议 ?全 为 
buiduwunlumus sugdna:me，jinvui aidzi xulyniqgul Go:vuri va:buli 
naskundu utku utum dzahaczonxas， 要 背 灯 妹 ,因为 二 赤 人 被 
杀 时 没 来 得 及 穿 衣服 。 

jinbui《 汉 ) 影壁 
mandzu nio'my d 红 ulLYir abaxabu dzuktuyniogm vu:tee 民 Ql1YEGur 
gam jibui bi， 满 族 供 南天 神 ,大 门 前 都 立 一 座 影壁 。 

it 方向 ;就 … 度 ,就 … 量 【〖【 :cn 
ur nima:zo Golmirn 证 好 madun vanzuitb mdzuuluyw. 这 条 熏 
长 向 足 占 了 七 茶 网 子 。 

ijaza 同 jgf ja'ga 

jy jou 疮 , 阁 于 ; 疫 , 病 【 joo] 
jp: bandziga 长 郊 了 ;jc tuj 郊 ， singur jz 鼠疫 
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jsagga 同 jog0a 

jotkiirbume 取笑 , 戏 现 【 jobodobuinbi 了 

jobdume, 开玩笑 〖《 yobodombil 

ja 用 处 
mandzu gizun taetoim ai joy biy 学 满 语 有 什么 用 处 ? mandzu 
便 zun ttFitee 这:jan jaondziulurduz vtuneye janhdziulurdu num 
jp i 学 了 满 语 对 于 研究 语言 文学 都 有 用 处 ， 

jpf ja:EA 木 媒 拓 yahaj 了 

jsklumerjoglume, 呈 jolume 

jaknigoum 去 的 ,去 了 的 
ja sudzundua tem jogningu。 尝 火车 去 的 。 

jokaof 沟 丰 johoron〗 山沟 , 渠 沟 
jogar futume 挖 沟 

jogua (<( 汉 ) 封 

jalume 骑 5 马 )E yalumbi]】 
muuzm bo:dul dzaavaile morin bi，WmktUbu pi jclam sydze 上 
咱们 家 有 两 匹 马 ,你 骑 上 一 匹 跑 冯 ! 

jameyjo:mbe 去 上 《 yeombi 同行 
jz:me gu:tpe xodon dm 你 要 是 去 就 快 来 1 gi jobud jarmey 6i 
ja:badu jzmbe? 你 上 哪 玫 去 ? M qatond jame， 我 去 齐齐哈尔 。 
i gul uganfudu jaombe， 我 也 去 武 虽 府 。uanu 民 wzubum 
baigna'l dtlindu ur 眉 oonbu jo'mbe， 去 求 子 的 时 候 , 要 走 
这 条 路 。bi buji uzdu jame， 我 到 自己 的 地 里 去 。 我 到 让 留 地 
去 .bi taasovufi jaime。 我 回 村 里 去 。sin dzakud jame.， 到 你 那 
儿 去 。gu Tbale jogo。 往 (生产 合作 ? 社 里 去 了 。dianaur jpxa 
去 旅店 了 。dzsxam bia zlin dy'n tar inin0udu 和 xotondul j989， 
作 月 二 十 四 日 那天 ,我 到 齐齐哈尔 去 了 。9izqun gizuluwmu 
vasdzym aqxx dziu jofo (gammayu)， 话 还 没有 说 完 就 去 了 。Hi 
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baovuri um too joke1l 我 回 家 里 一 趟 ! jaoor d 疏 rgon ti， 
dzidur 改 ogon asxg。 有 去 的 路 ,没有 回来 的 路 (有 去 无 还 ) 
jogkbsgo 备 齐 了 ,俱全 了 开 yongkiyoha] 
miona: vuaxa jp0ki:gas， 生 主人 惧 全 了 。 
jpgga 沙发 Yonggan 了 
jpo:rax 不 去 
con jo'axi oa80。， 不 敢 去 了 。 
jpsatr 《< 蒙古 语 ; josogary 好 ,不 错 
mr mnie xun josor、 今年 庄稼 不 错 。 
ja'tsotme/jotssme 痒 【 yosambi] 
jouz 同 jauz 
jujaxza，。 同 jpr jo'za 
jaanvai ( 没 ) 员 外 
aau 各 agvai 高 员外 
juanga 局 jzgpa 
ju:co 困 jz 
juyyAiayug 局 js 
fu:'lga 蚂 有 站 yerhuwe 了 
juybhumeAiueume 适 【【 itembi] 了 
juylugouyjaluogs 河 juautuggu 
ju'rgo 同 iuilts 
jueun 墟 
id 同 yd 
jydzy:yo 同 jidzigo 
iyjan〈 汉 ) 语 言 
ime/jyzme 要 【 yuyumbi 订 
fyiitbume 使 饼 芸 【 yuyubumbi3 
季 tun 嫩 ytun 
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1y:81L 同 YL 


kwbw【〔 汉 : 确 巴 ,结巴 ,口吃 
kubmla 辣 kmavauulu 
kubgume 厦 马 工 keosimbi 了 
foru Kmukubu 〔?)?kubsuzao， 了 矿 动 顶部 可 关岛 (?) 
kwtnu 可 关岛 (?) 参见 〖 kekuhe 了 
kukujme 打 物 邑 
kuudumeAkuldime, 结巴 , 口 蜂 hetedembi] 
kulime 同 km:ime 
kurlme《【 充 ; 刻 ? 雕 刻 
kulmu:kuAkmlmako。 :kulrmak，。 影子 【 hslmen 。 驮 见 gunluk 
kurmdze 瘦 [ kenje】 弱小 
kumul 最 终 , 还 是 拓 kemun 订 
tandurdua aeditm muturdxu an kumu tuIbuxs。 打 得 受 不 了 ， 
最 终 还 是 承认 了 。 
kumnaumeAkumngme 床 量 【 kemnembi 了 
kuzmnia 几 蛛 nelmehen 了 了 
Kurnyundzime 怀 乡 ,疑惑 【 kenehunjerrb 这 
kuntsume 蕉 【 hencembi】 春 、 杆 
kuntskuw 叉子 。[ hencekul 和 白 
kBkukudnkmy 黄瓜。【 hengke 卫 
tuonswme 打上 儿 【 hengkigsemb 计 肌 闷 不 已 
am kunsurme 打 吨 刀 
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km 苦 【 汉 ) 坑 子 
kuaa:tunmykuu:ruin 轩 , 马 帮 节 heten] 
xia ku:rumbul puldusro， 在 院落 里 绕 围 ， 
kuati 没有 … + 不 太 光 
kumri cuida'ga oaxuy， 没有 窗 久 
kurnmaan 城 拒 口 {? 并 keremiu 了 本 
soipxobu kurmunbu kuarmu:ztmu(?7， 寻 找 足 迹 城 哲 口 9) 。 
kurmuzume Akulmwuzume 寻找 (?) 
kulmu:zuam ba:gatee ba:zun bumde， 找 到 了 就 给 纸钱 (?) 
kurteimAxurtetime, 切 、 害 【<ercimbi 
kusgkuAkuwggum 。 猫 kesike】 了 
kutkut. 横 、 麻 、 侧 房 〖【 hetu] 
kwut bo 相 房 
kato《 设 ) 对 
kuvinlkumvls 间 kmwvwu 
kuvuluykuuvuilw. 肚子 [5 hefeli 
aidzi ktmavu:u 小 肚子 ;kumvumlu ja:duzuks。 肚子 饿 了 。 
kuvuuli 同 kuvurlm 
kuvul uvitox myvywl 请 你 吃 饮 ! 
ken 刻 ( 时 间 ?[ kiyon 了 
udu ken uiirin dautuy oaxt naxdu 庆 iYa， 没 有 过 几 刻 种 ,就 停 在 
地 上 了 。 
kemnku 斜 眼 攻 hiyaril 
kio《1) 侍卫 [ hiya] 
kia〔《2) 闻 Ka: 
kia slgon 干旱 
kiarame 交错 .交叉 【 hiyahambiJ 
kiakar dusxa 概 栏 
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kian 香 〖 hiyan 了 
kian da'vume 上 香 , 霸 香 ;xkian damna'tya， 上 香 去 了 ,烧香 去 
了 。 
另 见 gian 
kiantsku masma vautsku 满 诸 所 供 女 丹 萨 满 之 路 神 
kiag kiag 猪 叫 声 
kinsykinzykiazl。 人 意 子 ,匣子 , 斗 【 hiyose】 
kiau 轿子 〖【 kiyoo] 
kian . 同 kion 
kila: 同 kiro' 
kilameykilime 斜视 【[ hirambi 了 
kima 麻 工 kimo】 
kimtcime 查寻 , 细 看 , 绍 查 ,观察 【 kimeimbi 了 
aara kirmteim tuatpee 察看 远 处 
kimulwumeAkimuluime . 恨 , 人 视 【 kimulembi] 
kimulurm tuome 优 视 , 痛 慨 
kimunZkiman , 仿 , 成 见 【 kimun 了 了 
kimun dzabuyuw- 记 和 了 。 
kina 凤 仙 北 【 kino] 
kisumu 诚实 【 hing seme 了 本 
kig sumu tanda 诚实 ,老实 
kiou. 朵 kioau 
kir 本 隆 ( 马 )【 keite 卫 
kir mafin 栾 聊 马 
kira: 严 〖【 cira] 
kiralame 严禁 【〖 ceiftalambi 记 
kiye zkfres 同 kiru 
kirimeykirime . 容忍 《kitimbi] 


274 


三 家 子 满 语词 汇 


kirky 别 扫 
kirku buime 找 列 扫 
和 驮 见 hirnamhi 
kiru 放 【 Kiru 时 
kis kes 利索 , 痢 快 
kitoalgaykitaa 上 , 指 征 [〖 Rituhmin 丰 
ki 鸭 mmeyAkitkmume, 填 , 用 功 ; 监 督 〖 kicemPi 了 了 
xitsun 功 浊 【kicen 卫 
xiv 办 事 利 
kivtsarame 节省 【 hibearombi 
ka 锅 霸 烟 子 工 ka3 
kuaduiuz〔 流 : 皖 犯 子 ) 衣 描 
kuatduuzdui tubuyu，、 毗 刘 衣 八里 。 
kuans《【《 汉 》 亿 - 扩 
kuati su:dxzmn《 议 : 持 车 ?于 淮 车 
kuateiruime 二 , 打 呼 赠 上 Phawaecarambi 订 
KUdXGAKUdze。 济 , 己 模 上 huju 
Imzrinbu mtualuayu ,kudxodtu xsatyxa， 饮 了 马 , 择 在 马 槽 
边 。 
Kudxui [下 Ku.dze 
kudzxun 站 乒 
Uf kudeundua Sazar nidean bi， 这 个 山 丘 上 右 站 和 色 会 野猪 。 
别克 monte kudzun 
kudzuku, kudzirko 果 工 hujureku 了 
kugstiYyo 妈 Kuksume (1) 
kugun . 困 ku:vug 
kuyqxame 凤 兢 ,每 基 
ktmgku z:dele kuydzuyo 每 瓜 “ 样 和 茂 


275 


kusume 同 kukgurme〈1l) 
kuyunftlykuytan 乳房 nuapun 了 
kuxun《27 同 kuvug 
kuyun utku 攀 衣 ;kuyun sugtuume 铺 杭 兹 
kukgume 1》 肿胀 站 hukgembil 
kukguyu。 肘 胀 了 。 
kukgume 《2) 硝 地 , 培 士 【 huksembi 了 
kuktume 捆绑 
kuktcsime 战火 ,着 此 。 参 见 kuydzume 
kulyunZkulgun ,型 桂 【 kulge 了 
kumul kutu 魔 钱 
kumunykuman, 音乐 下 kumun 相 
kumzuk 眼皮 
jaz kumzuk 眼皮 
kundulutmeykundatume, 尊敬 ,伺候 【 xundulembi 了 
kunadz 铝 
kuni 水 桶 【 hunio 委 
huntu 室 心 【《 树 ? 关 hundu 了 
kuntu xailin 室 心 栅 
ku:n, 同 xumi 
kuokun 并 【 hukun] 
kurinyku:xrin .灰色 , 采 色 【 kuren 生 
kurumykurum, 补 , 马 甲 宪 〖 kurume 了 
kus kas 动作 利落 
kasko, 烙 锣 扣 huweieku 卫 
ku:tykutu 网 kuite 
ku:t filin 神话 小 说 
ku:toyktatoy 多 熙 hutaz 
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igan udztguate 生 头 曝 fmorina nea kate 马 头 虎 
kutulmeykutilme。 领 , 章 〖 kutulembi] 
xanvag matinbu kutulumu… 汗 王 牵 着 马 … 
kuteag 咕 冬 声 
kutug katon0 噬 噬 声 
ku:tskukttsko 能 子 [ kuwecine】 
ku'vua 棉花 芋 kupun 卫 
kuzo 同 kuize 
kuzulume 同 kuzuime 
kuzunykuzin 。 力 县 ;工人 【 hasun1 
kuzun maogqa 强 有 力 
kuzutulme 努力 上 husutulembi 了 
kuzoAktzo 小刀, 丸子 , 药 刀 【 huwesi 了 
>rgo xa:dxl kuxzo 轨 刀 , 割 章 刀 ;:kuzo imkume 麻 刀 
ku:zalme。 (用 刀 ) 扎 , 玲 【 huwesilema 订 
ko: 旱 【 niya 了 
k 站 LAme 尼 〖 hiyofitmbi3 
kaJA， 天 旱 了 。 
ka:z 阿 kias 


lo 〈 迎 ) 鳞 
labdayEbdo 雪 , 长 (时 间 )〖《 lcbduj 


duvi Iabds 最 允 ; la:bdo tatbds 好 密 好 才 ;labda oro,， 变 和 多 了 了， 多 


极 了 。 
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tadzunzladztn ,第 《loju] 
laas 斯 掉 
suklu futa' lacs ja:bmugyw， 铁 绳 就 断 掉 了 。 
laatgime 断 【 lokcambi 记 
rtyann Iaotpiga， 斯 气 了 。 
lar 处 鱼 〖 laha] 
lag nimasa 着 鱼 
loidume 起 【 laidambi] 
loijime 曙 〖 loyombi 
laitcin 应 【 nocin】 
lakime 挂 了 lakiyamboi] 
ur cirtandu fen lakim bi， 在 这 个 高 村 上 挂 着 屿 。 
laktgo:ku 不 斯 ,继续 
la4 bwda 粥 【 lala buda 了 
lam 喇 琳 【 lcoma 了 
lam A 秃 头 
xotp lomA 秃头 
lamun7lumtn . 蓝 色 , 柴 楼 【〖 lamun]】 蓝 
Iantfibazou《 汉 ) 乱 七 八 煤 
lonz 脏 ,污秽 〖【 longe】 
largedume 罗 咏 三 largidambi] 
largen 繁杂 [ lorgin 了 
lagkubumte 起 托 〖【 lasihibumbi] 
laskurme 。 同 logkime 
lagkime 用 , 摔 攻 lasihimbi 
gugaxa laskim moxrin sydzriyu， 甩 起 葛 子 马 跑 起 来 。 
ioatmubume 粘贴 , 封 【 lotubumbi 卫 
laturme/latume。 粘 住 , 沾 工 latumbi 


2 


三 家 子 满 语 词汇 


imda'zrs bujjedu nimionu latuxy bi 狗 身上 上 沾 满 了 雪 。 
lataxa 老 春 
lau 1)《 汉 ) 牢 工 loo] 
lou bo 牢房 ,监狱 :laudu korigaoyloudu teza， 坐牢 了 。 
leu (22【〔 汉 ) 锦 
lou (3)(〔 充 ) 游 
lou xanvag 老 汗 王 ( 指 努 尔 哈 》 
ioudo 朵 labdo 
iauie〔 汉 ) 老 和 斧 lnuje unduri 老公 神 ( 关 公 》 
louluume < 叶 汉 : 焙 
bon maiz va uvun laulurs， 我 们 烙 了 者 面 饼 。 
laekime [本 lokime 
lubsume 挝 落 
lubsun lubsun 软 物 大 拉 状 
ludu 乾 
luadm libsxan 烂泥 地 
jadur Iudur 烂 糊糊 的 达 ieder leder 了 迟缓 
luk 麻石 【 leke】 
Jukwme / luktmme. 磨 
kuzo tukuwme 磨 刀 
luktulume 散乱 【〖 lekderembil 薄 头 垢 面 
lumbuaAlumpun < 议 : 京 棚 ) 概 【〖【 lempen 卫 
lur lury (刀刃 ) 锋 利 〖 ler ler seme] 逆 野 ,众人 从 容 行 走 状 
【 ler seme 了 人 端 坐 老 实 状 ;草本 肥美 状 
luryind 同 muryind 
nu luryind dzabda:za， 当 时 准备 灾 当 了 。 
luu【( 汉 )> 楼 
lunutun 论文 【 leolen3 


光 语 口交 研究 


luuz《 汉 :楼 子 ) 楼 ,楼 房 〖 leose】 
luvu 能 【 lefu] 
indasr luvm 狗熊 
liavqan 网 libsxan 
lialluwume《< 汉 : 练 ) 练 ,练习 
liamk 了 驶 祥 
lian《【 汉 ?和 连 
tm licn 好 uga 一 连 兵 
lians《〈《 汉 ) 链 子 
libaxan 这 『〖 lifahan】 
iicsad 鲁 鱼 (?) 
bi um li'eaad vimum bago， 我 的 到 了 一 条 鲤鱼 (?) 
liasad dziustL xagadze uinun， 鸭 到 鲤鱼 (?) 就 是 男孩 。 
1tmbil lambil 软 绵 绵 状 
lodam《〈 汉 ) 铃 色 麦 , 芋 才 
linlime〈 居 汉 ) 领 
inda:ga dzulyidu lintiyYbe… 独 在 前 面 领 着 … 
linume 同 ligime 
taiyt baile lignmm tpyteybugo。 领 到 外 边 去 了 。 
tsui( 汉 ) 才 下 
linsui vuile 堆 碎 活 儿 : 杂 活 此 iligsui vauile maidziy vY 由 让 mw 
dziu ago。 干 些 零 碎 活 儿 就 行 了 。 
ttgL《 汉 ) 历 中 
litu latuar 破烂 , 裤 襟 
liudulome 《 汉 ) 渔 达 
znm tehz iiuduioro、 汐 过 了 一 会 儿 。 
Iabdoyla'bda 同 labdo 
yiaku labdo 特别 多 ,非常 韦 :lpbds sgs 变 多 了 ,多 起 来 了 ; 
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nja'my Iopda ba 人 过 的 地 方 :mu 让 wmuu inunnu bia fabda 
aa，t5Uga: je labdo ao， 天 长 日 扩 : 兵 也 密 了 。oidzi ovulo tuur 
naskundu niamt butsiyrninbumu Iabda sko， 当 峙 ,日 本 人 死 得 条 
了 。tur naskundu bumjiedu mugolen je lsbda ozo， 那 村 ,身上 
〈 带 的 ?子弹 也 多 了 。 

lzd 同 Iabda 
saoin lod 由 mku， 吃 了 好 和 多 。lod gamso mutume- 客 少 会 一 点 。 

lsdaf tedar 湿 淋 淋 

looylogo 军刀, 腰 刀 【 lohe1 

lonto《 汉 ) 和 头 〖 iongto 了 

lantolme 带 策 头 【 lengtceleombji 

txt 同 labdas 
iat qamsas 赦 少 

ioudo. 同 labds 

loxgun (并 : 落 花生 ?花生 

lo:zz&。 同 laazan 

ladu 同 lobds 
durak lsbz 特别 多 

laddkan 较 客 【 lobdukon】 

l5xa 辣 1a:z> 

lsazan《 汉 ) 强 子 [ lorin ,iosal 

Juatsanyluntsin , 罗 刹 ,俄罗斯 

lunzan。 同 lsazan 

ludu 同 labds 

lumubu 葛 下 上 mursa] 

Iuu:lme (< 了 汉 : 罗 ) 人 多 

huiz( 汉 ?驴子 , 毛 怠 

Jungtuu 同 1snta 
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luyti:《 冯 )? 笼 履 
lurgin- 混 儿 下 lurgin]】 
iniztI 区 汉 ) 让 子 
lu:zk2) 充 ) 炉 子 
Jyxs7Zlyzl 阿 luiz 


matl) 给 (语气 词 ) 让 mc 了 
ma(2) 粗 【 muwa] 
mabulme < 汉 :抹布 (用 抹布 ) 擦 【 maobulambi] 
madameymaxdmeymadme。 肿 , 涨 ;长 利息 所 madambi] 
ul ssojin tuif fpoulum maxdyu， 这 黄豆 泡 涨 了 。 
imadaiyrmadaiz《 汉 》 麻 僵 子 
SLxai madoiz( 装 ) 石 灰 的 麻 私 子 
madbume 温 涨 【 madabumbi] 
Imaodzainymaodrany 利息 〖 madagan 了 
madzain munnun 高 利 贷 
maiaziy 同 madziy 
maidziy mutume 上 略 会 一 点 。mindu mukol maidziy saxzmnbur 
给 我 登 点 水 来 ! 
modziy 略 , 稍 许 . 浅 的 ,一 些 个 , 少 部 分 [ mojige 了 
madziy ssajin 定 黄 色 ;medziy bwtcke 稍 丑 的 
macdzun rmagdzun 策 攻 makjon1 
maocgtn . 舞蹈 革 maksin】 


maog 刘 ao。Amaorkali,matale. 帽子 上 maohalo 耳 
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maoimoi《 没 ?买卖 maimon 了 
maimai arul niaom 商人 

mairime 同 marime 

imaitus 桂子 〖【 imaitu 了 

maitulameymaituli&me, 用 梯子 打工 maoitutomyi] 

moizAmais《 没 ?者 子 
maiz va 小 麦 面 ,白面 :maiz va mvun 考 面 饼 , 和 白面 讨 ;maiz 
mao:xzulname 磨 才 子 , 胜 面 

moajinymaxjin majin . 有 持 子 【 mayan】 
Gal majin 腹 脖 册 子 

maoltame 机: 氛 

mealu 小 次 抽 【 maluj 洒 瓶 ,长 颈 瓶 

malun 畏 蚂 

mandaoymands:. 慢 半 mandc 卫 
站 anmm mzwuy menda? 你 为 什么 这 人 么 慢 ? 

meandotme《 瓜 ) 长 成 【 mandumbi 评 

mandzuAmandz , 满 训 ,满族 【 maniu3 
fu mondzu 佛 满 训 , 旧 注 洲 (满族 之 一 部 分 )5 ftpi mandzu 全 
彻 洲 潢 ,新 满洲 (满族 之 一 部 分 ); mandzu niamy 满洲 人 # 清 
族 + mandzu gizun 满洲 话 , 满 语 

moandzurme 用 满 衣 ,说 满 语 〖【 manjuramb 这 

manoymans 到 瑙 

mog 同 maoaga 〔1i) 

manga〈1l)ymsan00o 硬 【 mangga 了 了 

maggaC2)y magor 共同 格 助词 。 跟 …, 和 …: 同 …f 和 … 一 起 

mangga 了 
min xu:gu maongy mm d 民 uul goYur sundaoke 1 跟 我 雪 子 说 两 避 
活 上 Dr 收 Hus Riamy 中 遇 让 Fa fadlundu aidzi ovula mag 加 
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ovmyuw- 这 两 个 人 在 南 章 多 子 和 日 本 人 打上 了 。jemdzi mog 
meanga mm bedua nmgoaxra， 了 晚上 和 我 们 在 一 处 睡觉 了 。 了 
Gaudzangui magna aan duru iaval 你 同 高 忠 贮 绪 为 兄弟 
忆 ! nia:my magga um eexdyle bondziy 5i, 【人 人 参 ) 长 得 和 人 一 
样 。sqza gasku man0ga iningnuwdele xuzngwn fuutwumn jp'bwme- 
每 天 和 大 家 一 起 去 挖 人 参 ， 

介 a 平 xanAmnahxin 让 丘 , 沙 网 【 mangkan 了 
du:n mogixon 阔 丘 

manzuulme 客气 到 manggaiamb 让 
uraut manztuiul 别 客气 ! 

marime 转 ,返回 morimbi] 

martumeyma:c5tme. 永 瘦 三 maocumbi 
matsurymatguro， 消瘦 了 ， 

mau《 汉 ) 轩 
大 tanbu uktguznduu qaulobe maubu egialuYym。， 使 船 介 了 岸 , 下 
了 错 。 

meavAmavuyrmEvu 祖宗 攻 mafo3 

mavirirmaorvire,mavmure 祖宗 【motori 了 3 

masxtzume 搬 , 抛 , 掷 萎 makterbi] 
bptisl uririnduu bi aoz masxturm tztiga。 短 天 我 学 了 撤 网 5( 捕 
色 )。 

ma'z 麻子 站 mese 了 

maz 吉 【 maga 了 

madziy 同 madziy 
dasvuri dylin maedziy dazum 民 wku。 半夜 里 ,收拾 出 一 些 鱼 灌 
著 吃 了 。. 

maemime 打扮 帮 maiyomimbiy 


me:time 同 matitmne 
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daorlum xgitum me:rigo。 行 礼 毕 往 回 返 了 。 

mu 了 脉 〖 me 
mu: bi asxay 有 没有 肪 ? 

mu:gu《 汉 ) 蓄 基 【 megu】 

mai( 汉 )? 媒 

muidzbumeAmuidzbame. 碾 六 ,天 破 【 meijebumbi 了 

muiyAmuiyuymuiiyu 蛇 习 meihe 了 

mukilen 同 mtuiten 
得 sbu muailendu miyulmu mm ba: funteim ja:bwyuw， 把 犯 子 
拉 在 肩 上 走 了 一 里 多 地 。 

muirenymuirtan 崩 攻 meiren 卫 

mujun 部 分 ,一 批 [ meyen] 
Pugdzin mujun 头 一 批 , 头 一 部 分 : 必 ai mujun 第 二 批 , 第 二 
部 分 : 必 uu mwjun 两 批 , 两 部 分 ;mm mujun nicmr 一 批 人 ， 
一 部 分 人 ; amuail mmujiun 后 面 的 一 批 , 后 一 部 分 5 um mujan 
ar83 xXadtmumbey, um mujumn nima:za butainbe， 一 部 分 人 打 草 ， 
一 部 分 人 打 鱼 。 

mu:lume 忱 ( 马 ?〖 melemti] 
maorin muluyuymarinbu mullmuyma、 饮 了 怠 。marin mulum 
vax1yu sundzwun tagoro， 恢 完 马 , 讲 了 车 。 

muxm 驰 房 〖 meme 卫 
muxm kuxyun 订房 

mumnumnpmunmn 使 子 E menen] 了 

maunntkunymuntuktin, 晤 宫 【 mentuhua 卫 

mundzil 摩 勒 吉 勤 ,满族 姓 , 汉 评 备 
muatdzil xalu 摩 其 吉 勒 姓 , 孟 姓 

maiurrtu, 攻 才 【 mere 了 

muttuntl) 贤 , 英 明 : 洗 手 攻 mergen 卫 
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murywn(2) 德 子 【 merhe1 
muirsu. 汐 斑 〖【 mersen 且 
mutur 就 是 ,好 每 
muturymun 飞龙 【 mutulhen 了 
mutsunymuwtswun , 锅 
Tuttundur budxzugo， 放 到 锅 里 者 了 。mutsguundu vazbugo， 下 
了 锣 . mutgwmn mitinbumu atgbumuw budo: aruyu， 安 好 钢 灶 ,做 
了 饭 。 
mu:zAmuzu，mtuzu. 咱们 【 muse 了 
mulz jabkel 咱们 走 吧 ! 我 们 走 吧 ! muzw boxdu 民 Umvaile 
matin bi。 咱们 家 有 两 中 蔚 。ur vinigou :由 wun muzuw bo du 
上 6， 这 位 真正 的 皇帝 在 咱们 家 。mtmzum vagje 咱们 的 王 和 区 
muzug 随 们 的 ,我 们 的 
muuzug gurun 我 国 
mekbu:me 歼 到 【〖 mukiyebumbi 这 
mekuwme 火 赤 〖 mukiyembi] 
tua jg:za 4am tmmituy aaxsy mekuyu 火 , 设 有 着 ,天 了 。 
mesxolmeAmesxilme。 打 墨 线 【 mishalarmbi 
mesxourimesxsn 。 村 线 [ mishan] 
metan 淡 
meton fulgen 淡 红 
参见 mitcem 
metsin , 同 miqautsan 
metgumeAmetgtame, 卜 【 micumbi 了 
meteenymetcicmn . 同 miautgan 
aidai meteen 手枪 metpgendu muralen gidaza， 枪 膀 里 于 上 了 子 
弹 。 
meteie:lme 打 枪 , 开 枪 长 miyoocalambi 了 
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metkemeteke'n 同 miteken 
metgke szajin 痰 黄色 

mio mia 【 羊 叫 声 ) 

mialulmeymioiuzme. 测量, 量 〖 miyalimbi 了 

miou《 设 ) 庙 【 miyoo]】 
miaudu kian damna'go。 到 调 昌 烧香 去 了 。 

mioulume < 没 : 描 

miautsan 枪 【〖 miyooean]】 

midzxbume 同 muidzbume 

migan 小 猪 〖 mihan 卫 

miyulme 同 miyrume 
mauilend mi mtmu 在 肩 上 上 

miyrume 托 , 背 【 meiherernbi 

mikwme 同 mekwrne 
ja mikumume 火 灭 

mimbua 把 我 了 mimbe】 
zaigiag gututymu… jd mimbu vqome， 宣 相 醒 了 ,一 定 会 杀 
我 。muzu vagje amnmum mimbum vamey 史 们 王 黎 为 什么 要 杀 
我 呢 ? 

mimime 闭 嘴 长 mimimbi】 
oggu mimime 亲嘴 

minymini 我 的 【 mini] 
min guvvyu tunfu， 我 的 名 字 叫 成 富 。min ba'ba 我 的 父亲 ,我 
的 葵 爸 :min xucyuw 我 的 妻子 ，min buj 我 自己 ,我 的 身体 ; 
min vaax 我 的 错 , 我 的 不 是 ;: min winiu ama gum butci'gqg， 我 
的 父母 亲 都 死 了 。si min miyuwanbu aitbubul 请 你 救 我 的 命 ! 
min bu:tkudu noadvaile sadmnga bandzir bi， 我 脚心 ] 上 长 有 七 
颗 半 ， 
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minbu 同 mimbu 
minbu u:tanfu baile falbuzo， 将 我 往 武 昌 府 发 配子 。minbuw 
taim teyteybuxos。 把 我 加 出 来 了 。uwr naskundam gis minbu 
sa'buuyu， 这 时 ,独子 看 册 了 我 。cl indagu minbu oitbur 
dzslindu dzobum butpigq， 这 条 狗 为 了 牧 我 累 死 了 。 
mindAmindu 给 我 minde 卫 
mind codzuwbe tuake! 给 我 拿 来 看 ! mindul xuaztmnm tiauz 
mmku alunbugo， 给 我 写 了 一 张 纸 条 ，mindum guudzy 
qoiluxyw， 给 我 开 了 收据 。mindm muko: maidziy sadzunbul 
是 他 们 结 我 合 来 点 水 ! mr aidzi xnagadzebu mindu xulom 
Ga:dzul 给 我 伞 来 这 个 小 男孩 1 8i mindul guzlurxu no 你 不 怕 
我 吗 ? 
minionmaymininnu . 我 的 《 miningge 卫 
minnaymigoi:。 干 【 ininggan 了 
migoa fonteim 约 千 个 ; mioga: vulgtxa 和 二星 
mitimezmitme. 截 去 , 拉 断 【 meiembi 
miteiau rz Xeailin 网 muteiau 工 xXailen 
mittime 全 有 眼 〖 nicumbi] 
ijaztmubu miteel 你 闭 上 眼睛 1 jozubu miteiga, 闭 上 了 眼 畏 。 
miteke:n7miteken 。 小 , 淡 micihiyan] 了 
initekem batsa 淡色 
mitek,aken 略 浅 
mizun 调 【 misun 了 了 
ma:ymaus 木 , 木 并 和 mooj 
morkunku 黄瓜 ; ma togke tpitpku 杯 木 岛 : mou 未 ga 木 担 
macs 新 【 mokso] 
maGs tanduyu， 打 断 了 , 打 掉 了 。 
imocsfilume 弄 断 , 打 断 【 moksolombi 了 
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maorka':le 一 群 ,一 堆 , 一 团 [ muhaliyan 了 
xanvanl 各: mm Gada futbutce jabudmu dziu maokajle morale 
baxgame。 汗 王 无 论 到 哪里 控 ,都 能 控 到 一 团 一 团 的 人 参 。 
maokto 短 【〖 mekto] 
maortur 短 短 的 
mayun 竺 昌 【 mohon] 
maokun 宗族 【〖【 mukan 了 
mon 《1l) 粗 
另 见 mak27 
monf2)》 同 mog 
maondzime. 揉搓 【moniimpi 
maonie , 钦 萎 monio] 
mn 处 kudzu2n 由 项 山 丘 ( 萨 满 神 敬 ) 
mon 间 maormie 
mon0gaymonoa. 坟 【 mung9an 于 
magngqa xuarn，Imao03S XGAm 坟 地 
manogogl) 蒙古 【 moenggo3 
maonbo niamxy 蒙古 人 ;nonnp bo: 蒙古 包 
maognpf2 脖 项 【〖【 monggoen】 
另 见 muo manonp 
maonDon 同 muggun 
maongon ku:z 元 宝 
moT | 本 ma:r> 
metdxokan vagtagz 莫 尔 朱 温 网 房子 (地 名 ,在 齐齐哈尔 与 三 家 
子 之 间 》 
mafimeAmaorime. 间 murime 
muyule jimmteinbul morizo， 转 动 圆 鼓 。 


maorinymaoxrin 。maodin 马 { morinJ 
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octul marin，aatu marin 台 马 :maorin niamsy 骑马 的 人 ! 
masrin jouluy 牺 马 的 | duvaile moxrin 两 匹 马 ! morindele 
vazume 从 马上 下 来 ;moxtin muluyu，maorinbu mu:luyu 饮 
了 马 f maorin xuetega， 皖 了 马 。morin dzavutu， 抓 了 马 。 

marormaoro- 硫 【 meoro] 
ilcn ma'to 民 mku 吃 了 两 克 ( 饭 )。 

mao'xrsa 葛 下 【 mnursa] 

Imaovalme 同 mugaluwme 

mava't 公 黄 鼠 狼 

imaoxsuluime 局 moGsaluurme 

maoxtci:me 型 断 〖 mokcomw] 

Imaosxon 同 mokun 

mo: 辐 my 

mog 我 们 【 be] 
mog nia:my ilan tan0ga funtgim niomsy bi， 我 们 (满族 ?人 有 三 皇 
允 。mon ul ba' fu'je labqo。 我 们 这 个 地 方 副 业 客 。fuzul xalw 
民 uzun mog 5aile gzuluyu、， 富 主任 对 我 们 说 了 。mon manga 
um badu 和 我 们 一 起 ,和 我 们 在 一 处 : mmog tacsa nioamy 我 们 
村 的 人 
另 见 ben 

moz〔〈 汉 :麻子 ) 碾 子 【 moselaka 了 

mozuome 磨 【〖【 moseleombi 了 
bi mozulame。 我 推 磨 。 

mo:zulnameAmo:zullname 麻 . 压 
8i ai mo:zulname?y 你 压 什 么 ? 你 磨 什么 ? bi maiz me:zulname- 
我 压 才子 ,我 磨 才子 。gi maizdele ai mo:zumlname? 你 用 才子 压 
( 磨 ? 什 么 ? 

maan 间 monp《1l) 
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masrt, 蛋 【 umhanj 
maxagqx 领子 monggoroki] 
mandzitume 折磨 【 monjiramebi】 
masitsa 繁 【 moco 了 
mas'tss sumyan 食指 
mu vegge:《mtc 汉 ; 母 ? 母 猎 
tmuaalime 扬 盔 ,返回 【 mudalimbi3 
mudan (1) 次 , 回 【 mudan】 
ueu muaan 几 次 ,用 回 
mudaon〔〈2) 村 【 mudan1 
mudan gingbuw murirog: 治 弯 街 转 了 弯 。gun tcyttyt mudanb 
murigto， 转 过 日 出 的 硒 子 ( 萨 满 神 歌 ) 
mu:dun 木鱼 攻 mudun3 
mudare。(1)ymuqtle 龙 【 musuri] 
mudore. 2) 海 【 mederij 
mu:dzu 大 麦 〖 muji 了 
mudzian《 充 ?木匠 
mura。 同 ma 如 
muxalume 堆积 muhaliyambi3 
muga'le 同 motrale 
um mugale nia:msy 一 群 人 
muxalenZmugolen. 子 弹 〖 muhaliyan 卫 
umku mugalen 一 颗 子 弹 ; meteendu ;nukalen 和 da:ga， 枪 膀 里 
压 上 了 子弹 。 
mtutdume. 同 muydqu:me 
muydume 上 升 【 mukdembi] 
mutdun 专攻 mukdehun 了 了 
muytle muydun 贺 坛 
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muxyuleymytale, 贺 【 muheliyenT 
mayule jimtein 贺 鼓 

muyulikun 略图 的 【〖 muheliyeken 生 

Imuxyulin 同 muyule 

muxyume 弯 腰 【 mehurnbij 

muyur, 同 muyule 

muggolame 用 棍子 打 [ muksolombi 了 

make:rmuko: 水 攻 muke 
fuajiy mukc: 开水 ; xalgon muke 热 水 ; garkar mukc: 壤 水 : bira: 
muke: 河水 ;mm fumsku mauko: 一 盆 水 ; mukcr fuibume 给 绕 
开水 

mukuo' . 间 muka' 

mulame 同 murame 

mulu 核子 [ mulu] 

muounymuonan. 银 【 menggun 卫 

muo' 同 msz: 

mnurame(〔( 牛 、 驴 7) 叫 , 哮 【〖 muramei 了 
ifan murame 牛 叫 

muarirme 转 , 拧 【 mutrimbil 
mudan giabw mnurira。 滑 弯 街 转 了 弯 。gun tpyteyI mudanbm 
murige， 转 过 日 出 的 弯 子 ( 萨 满 神 歌 ) 

murisxun 冤枉 【 murishin] 了 

muru 模样 ,形势 【 muruj 
atrbun muru 形势 

murug 鲤鱼 

murunymuran 上 辣 imutu 
imuruin bi、 有 可 能 。 


mutukningu 不 会 
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mauatuknibgaubu udzum cqbme。 不 会 的 记 好 带 回 去 。 

mutuku 同 muturku 
gizul mutuku， 不 会 说 ,不 会 讲 。 

mutum 能 力 【 mutenJ 

mutumeAmuttume, 会 ,能 ,可 以 【 mutembi] 
bi eind almun mutume， 我 会 告诉 你 。am yuktku o:fundele 局 训 
tuaom teytym mnutume， 从 福 神 像 就 可 以 看 出 来 。maidzit mu- 
tume 会 一 点 。iat gdamso mtume、 亏 少 会 一 点 。belok teetgim 
mutum na? 全 能 学 会 吗 ? 

muturku 不 会 ,不 能 丰 muterakuJ 
jo:bum muturku。 不 会 走 , 走 不 了 ; da:gsfu vaqm muturku- 大 师 
傅 不 会 杀 ( 鱼 7)。bi xzm mututku.， 我 不 会 抽 ( 烟 )。bmj 证 gizun 
uvec:lbum muturku。、 不 会 番 ( 说 ) 自 已 的 话 ( 不 会 讲 满 语 )。ms 
jla:vaile samuy aaxatce Wr zaigiagbu tem muturku biyu， 妇 果 
没有 这 三 晒 姜 ,就 当 不 成 这 宰相 了 。 

mnuturme 加 mutume 
Si mandzu gizun mutur nu? 你 会 满 语 蚂 ? ilen dymn niomy nai 
maturme， 只 有 三 四 个 人 会 ( 满 广 )。 

mututnigagu 会 的 【 mutere ningge] 
mandzt bitkuw mututnig0u udei bi? 会 满 文 的 有 几 个 人 ? 

mutigiau( 汉 ?本 鳞 
muteiau unduyu 木 匆 , 木 铁 

muteiaul 榆树 
mu'tciau 4 yxailen 榆树 

muzu 规 音 〖 musd 了 

magan 同 miron 
muakan dubului 猪 仔 
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na: 地 攻 no] 
na: faqithun 室 肉 地 ,地板 ;na:xdul jaiga 停 在 地 上 , 立 在 地 上 j ne 
dalyidu bandziy 下 axo、 是 长 在 地 里 的 东西 。 

nad An 邮 na:dumn 

naxdandz 七 十 【 nodanju3 

nexlote 第 七 【 nodoci] 

neaxdumn 七 【 nadan 了 
naoidun ugtaxaynadun vusaxa 北斗 七星 nadun su 七 岁 ) 
nasxduan bia 七 另 

noadvaile 七 个 『【 nodan for 订 
min bu:tkudu madvaile samga bundziy bi， 我 的 脚 5 心 ) 有 七 栖 
半 。 

naganAna'onynakun 烷 攻 nahan 和 
naran dilyu 信 席 子 ，nagan sn:5 坑 洞 子 ，varyin nakan 东 屋 
的 婉 ,外 屋 的 迷 

naosolame 落 坑 ,病人 鲁 在 炳 上 

nai 吉 强 语气 词 
iloarn dy'n nia:my nai rmututrme。 只 有 三 四 个 人 会 ( 满 文 )。 

nainai《 汉 ?奶奶 


naine 同 nainai 


mairi 耐性 
nairi mutume 耐 得 住 ,忍耐 得 住 
nomkime 变 蒿 巴 


bamta: moexen 那 木 塔 拉 沙丘 (地 名 ,高 三 家 子 六 里 地 》 
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naondume 请 求 , 委 托 工 nandamb 这 

narzame 贪恋 上 〖 narasambi 卫 ， 

naskun 机 会 和 "之 时 ,之 际 区 nasharn 节 
ut naskundu 这 时 ,正在 此 时 j: tat naskundu 那 时 ,那个 时 候 ; 
dzun0 sydzir naskurdu… 正在 跑 ,正在 跑 的 时 候 

naaxtsu 贸 螂 工 makecu3 

na:Imke .有 径 贡 namki 了 

ngrmkiime- 可 naomkime 

ng&rxanynzrain。 细 【 narhtn 卫 
nareim oa 蒜 蒙 细 雨 ;namrgmn 由 osgon 小 路 , 小道: neerEun 
qdzagonbul 和 abum ja:buga- 沿 着 小 道 走 了 。netgma due 下。 
nacrGan durt, 细 甩 ,小肠 

hee' ,Mn 加 nacTE6D 

mactumn 辣 mn 莽 xon 
naetun sbuxro2， 形 脏 了 。 

naetsxon 有 ,不 干净 【 nantuhan 卫 
naetxon muko 脏 水 ,污水 ， 

ntkulame 作 污 种 事 芷 nanterombi] 

nu: 班 在 【 ne 
nu dzisa 现 钱 , 现 款 ;nm luryin 当时 :num turyind 必 abdaka， 
当时 准备 紧 当 了 。 

nui 洗 【 nei 了 
ntni tgytcyme 出 主 

nauiyunm 平 沟 ,均匀 ;反复 地 ,经 常 【 neigen 了 
nuiyun nuitgin 平等 ，mum nuiyun 一 个 过 地 ,一 个 样 的 ; 
Ga8a saGsa'EG xailindu um nuiywun sulume- 乌鸦 和 喜 竟 落 在 
树 上 一 个 劲 地 中。 

nuiyningu 一 开 
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dusxa:buaa umdas nuiynionu 一 开 大 站 
niuimian ioeye《 汉 ) 内 蒙 大 学 
nmximeynuime, 开 芭 neimbi 卫 
ja:zutbuu nimse 睁 开眼 睛 ,jazubur mauil 请 睁 开眼 睛 
nuitein . 间 nutcin 
numkume 综 儿 【 nemkimbi 这 
nurmkim ivime 综 锋 
numxutineAmuimztme。 信守 [nemsembi 了 
ntuummuy numnuyu, 从 前 ,先前 的 〖 nenehe】 
numnumtaynunummuy, 首先 ,预先 neneme】 
numnumu fslgond 早先 
nungurme 先 【 nendembi? 卫 
nuooguwm dziyninoo 先 来 的 
nu'r 锅 台 〖 nere〗 锅 撞 
nunryindAnutgindu , 当时 ,马上 ,临时 〖 mergin de】 
nantcikun 平 清 的 【 neciken]】 
nuteime 侵犯 拉 necimbi 了 
nuuein 平 的 , 直 的 ;平等 上 neeia3 
nutextrmne 铲 平 ; 平 央 【 necihiyembi 
netk, 脓 ; 粤 涕 【 niyoak 讶 
nemikun 软 软 的 〖 nemeyeken〗 了 略 柔 和 
nemin 软 的 基 nemeyeni 温和 的 
netgkun 腹 气 味 
netskeme 同 nitsketme 
netpime 补 〖 niyecermb 站 
nigl) 同 nui 
ni(2)〈 没 ) 呢 5 助词) 让 ni 了 
ul beitibua ambg ukum ni9 这 事 怎 么 办 呢 9? mlu ai 必 axa ni? 
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这 是 什么 东西 呢 * ai xa'vun tem ni'? 要 当 什 么 官 呢 ? vu: 
viniggu udzun ni'? 谁 基 真正 的 皇帝 更 ? ul xai zwml lbdo 
baitulur ba: bi ni 这 还 有 这 人 各 狗 的 用 处 呈 ! 

niaxdoxyniad5- 末尾 的 【 niyada] 
nioxa niaimA .落后 者 

niokurumeAniakurgme .了 史 下 niyakitambi 了 
ml aidzi xaradze jii:be ur xuYU niarmdu niakutgo5。 这 个 小 男 
防 起 来 就 给 这 位 夫人 跪 下 了 。 

niqamumnyniamyn 心 ; 核 心 : 果 仁 攻 niyomon 卫 
niaomyn udzun 一 国 这 主 ,大 汗 ， um gufundu niamyn dzunm 
te:Za。 当 了 一 国之 主 。 

nia:myyniam ,nidmA 大 【 piyalma 了 
xa:ga niomxy 男人 ;xmuy niamyr 妇 人 人 auvul niamy 狂人 } 
mandxt niamy 满洲 人 ,满族 ;buda: adlu niamry 做 饭 的 人 , 厨 
师 ;， xuda: niamy ，maimai eruli niamy 商人 ;ja:bkutn niqmay 
徒步 的 人 ,步行 者 : marin niamy 睛 马 的 人 ; buteiy nicmr 死 
人 3; amsxl niamy 后 人 ,后 来 人 

nigime。 们 , 腐 几 下 niyrombi3 
niayam， 烂 了 ;腐烂 了 。 

niamniameAniamniame。 射箭 【 miyamniyambi] 

niamsayniamza 大 们 下 niyalmae so 
so:ada niamza 老人 们 ，niomso gmum su:dzmndua te:so, 大 们 都 
坐 上 车 了 。 

niomteiga 青草 5 niyanciha 

nianteime 浆 ( 衣 服 ?【 miyancambi] 

niaaxanniaxan 汉 大 nikan] 
niasxon gizun 汉语 , 汉 话 ; niasxan gizurme 说 讽 语 ,说 冯 话 

niubniut 春 工 niyengniyer 这 
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nie'yunieu 鸭 【 niyehe】 

niekeynie'ke 同 nerk， 

nieteimeAnietzime。 则 netcime 

nikuwme 依 千 【 nikembi] 

nikili'rnikirua 狂 neketiyen 了 

nikiT 同 nikili 

nige 同 huiyuin 
nige aizluume 常 帮 助 

niy 同 nie'yxu 

niYun 何 nuiyun 

nim 硅 同 niman 
nima: xooe 外 羊 

nimogKl) 回 nimingu5 2 

nima'zg2)Anima'zaynimaxya 鱼 【 nimahe】 
nimaq'ga aozu 色 网 f nimoa:ga buta:me 打 鱼 +nima:xra butar niam 
渔夫 

nima'lyoimii ,nimatr 季 【 nimalo】 
nimo'l xailedxciliny 邓 树 

niman 山羊 【 nimon] 

nimarutmeAnimalaomeynimailAmbe, 下 雪 【 nimorambi 

nime 辣 puirme 

nimiaYAnimiasoaynimjii:ga, 中 下 umiyaho 了 

nimien , 同 netmin 

nimiyamnimisas 病 了 

nimikun 同 nemi:kun 

nimin 人 疝 nemin 

niminyudl) 油 ,脂肪 【 nimenggi] 

nimionm(27ynimibgou 雪 【〖 nimang9i 
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amba nirmiggw tuburos。， 下 了 大 雪 :niminogu rugume (tugname) 
下 雪 
nimkunynimktan 病 【 nimeku] 了 
nimkun bidzir 有 病 的 
nim,eogu 同 niminonua(2) 
nindzo 六 十 〖【 ninju] 
nigir. 而 ninuoniur 
ninnan, 同 niybnun 
niolkunynislkon 滑 【 nilhan 了 
niolmkun 请 溢 【 milukon] 
niogoenyniogoen 。 绿 , 青 [ niowonggiyan] 
niognen abdaxa 绿叶 ;nionnen maorin 青 马 
nioxron . 寻 〖 nicron】 
nirgime 瘟 哗 
nitieAnitee 补 本 【niyecen 卫 
niteirmeyniteime 半 neteime 
nitckeme 打 距 呈 【 yacihiyambji 
niudume 晶 叭 【 nidumbiI 
niugoAniuyuynitaye- 狼 【 niohey 
niul 同 niuro 
niundzu 同 niundze 
niugkun 同 nimkun 
niuogni&zyo. yniunniasa 蕉 【 niongniyoha] 
niunnan . 同 niyogun 
niuroxniuru 人 惰 , 乡 ; 箭 【 niru] 
ciainiuroy 你 基础 一 佐 的 ? 
niurumetl) 发 青 ,发 半 〖 niorombil 
mutumet2) 请; 滑冰 【 nisumbi 卫 
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mitrumed3)A niurtime。 画 , 描 E nirumti 了 
niaxan 同 nioqxan 
niyndzu 全 nindzo 
niymdzu sundza: 651 um taDgr niyndzu sundza 9 165 厅 
niy9nian 风 niuonigga 
niyDgunyniygoan . 六 【 ninggun 了 
niy3oun ba: 六 里 地 
no《 疑 向 语气 词 ) 吗 ? 
5i dzotbog no 你 刀 了 吗 ? ci 由 zsbog oax na 你 不 票 吗 ?人 G 
urymum n32? 你 体 恩 蚂 ? ur boitibu dondaiy no?《〈 你 ) 瑰 到 这 件 
事 了 吗 ?ul aidzikuwn dzaxabu vaqmum xatxun aaxu no? 这 公 点 
小 东西 , 杀 了 不 怪 可 异 吗 ? ci mandzu bitku tasxYm na? 你 会 满 
文 吗 ? teteim mutum nsy 能 学 会 哆 ? mzlbgm csTu dzmgon 
dziYniggul qijxaax no? 这 样 远道 而 来 ,不 海 吗 ? 
nomysnynomgon , 老实 ,诚实 长 nomhon 卫 
nomgzon gidzirgon 诚实 
neamonynamon。nomun 既 【〖【 nomun 了 
Teamaon bitki 经 书 
non 妹妹 【 non 了 
noggibume/noongibftme, 使 增 训 丰 munggibumbi 
nobname 族 加 , 语 【 nonggimbi 
maorinduu srzfo no0qoto。 给 马 添 了 草 。 
naro 沼 
ne:tku 瞻 , 昌 皮 , 树 皮 ; 外 壳 【 nothol 
na:tku Gaime 去 皮 , 剥 虚 
nyva: KUa0z 《地 冲 ,位 于 三 有 子 村 西 ) 诺 瓦 拉 坑 于 
nu 同 no 
venugg nu? 真 的 吗 ? gizun bodarku nuy 不 算 话 吗 ? baim nuy 要 
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曲 ? mt vaxy na? 这 不 是 蚂 ? ci my ila:vaile samka dziu uizl19 
amba xavtun te:m nu? 你 让 这 三 晒 半 就 能 当 这 人 么 大 的 官 梧 : 
nu'mynuny 同 non 
nuaqgimeAnoungime. 行 :， 咽 工 nunggembi 这 
nuznutne 陷害 【 nungnrembi 于 
nunnotrAnunga'l 绒毛 ,汗毛 【 nunggar 启 
nuagurae 辣 no0gome 
alxon va:mei nugouke : 添 干 面 吧 ! 
nuggunynunnan ,上面 〖 nimnggu] 
nutazume 耽 据 ,留恋 
ur baxdu um nutazuwyu 不 要 留恋 此 地 。 
和 见 〖 nitarambi 
nyaegogen 同 nioogen 
nymkun 稍 好 , 略 好 【 ibeken? 了 
ny:ny 小 防 ( 昵 称 ) 
nyW9enynyg9en, 同 niognen 


nerurmume 心软 ,不 丽 心 
ninmuir 同 niugniur 
nnir dozoxo 春天 了 ;到 春天 了 
nuviplmsn 癌 nisron 。 
nian0ben 间 niogney 
nnasa 辣 niagnia:EG 


nuixg&n 。 [可 niasyxan 
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nyatgan 丽 nirugcn 了 
nuygqun 辐 nignun 
Puyggute 第 六 【 ninguci] 


obume(1) 洗 【 obomai 了 
bu:tka pbume 洗 野 ， fulum vodG1tm azbugs， 用 刀子 切 开 后 洗 
了 。ipr mukoxdmw mr aidzi nima'zkobu obu! 在 这 个 水 里 , 洗 这 杂 
香 亚 ! 

zbume(2) 使 做 ,使 成 为 obumbi 
tidele saiza guusku dziu tulubmu bagsuivag pbura， 所 以 ,大 家 
就 推 他 当 了 棒 檀 王 。ur jobmuy andere sa:pkubul 级 上 vmmum 
ja:zubu tokum dogo mbuyo。 这 位 (媒人 ) 走 了 之 后 ,( 王 月 英 ) 
拿 起 筷子 扎 睹 了 自己 的 眼 贿 。 

m>bxal 开 钞 【 ofoho3 

ozdzuku 不 行 〖 ojoroka 

oadsimeradzime 接 响 【 ojombi 了 

立 记 xbs 辐 bx 电 

acdome 迎接 ,让 工 okdombi 了 
vaDjyejiin ur daxtun nia:mxybm sabmumu ocdomu bodu 
dozbu'xp， 王 月 英 见 了 这 位 媒人 ,让 进 屋 里 。 

ocGduname。 去 迎接 【〖【 okdaoncombi 了 

acdulno'me 同 cduname 

2cngome 同 scdunome 


26son 步 ,脚步 【 okson 了 


302 


三 家 子 浅 语 词汇 


asGsuzmeocstme . 走 , 迈 步 【 oksomhbi 了 
Uibuin xplurbu oasu:xo， 迈 过 芒 草 山行， 

nata 同 axto 

zzo 腑 了 oho] 
agod xobtime 控 在 腑 中 

zfHole. 一 摔 【 oholiyo】 

>Halerne, 用 了 手 摔 【 oholiyombi 了 

siqir 同 zjidele 
sidir xm vezburo， 上 边 下 便 令 了 。 

aji/oji 房 盖 ,上 面 〖 syo] 
3ji boile 往 上 ,向 上 :si aoime 献 第 一 起 肉 敬 天 

ojid 上 ,上 面 * 在 … 上 ,在 … 上 面 【 oyo de】 
xugzun ojid bitk mu oltine。 在 纸 上 写 字 : dmn ailin zjid tobume 
肝癌 出 ji ductuo zijid duubtun 6i。 课 子 上 有 本 子 ; arrka > 齐 在 
草 上 ;orra zjid duduve fuyzuso， 躺 在 草 上 打滚 。 

ojidele 从 上 上 面 ,从 … 上 [ oyoderi 
udun zjidele 上 网 ,顺风 :udun >jidele jo'sa gundqakel 从 上 风 
放火 皮 ” bolok nima'sgra amjidele dulum jio:buxyu， 全 都 从 鱼 背 
上 渡 过 河 去 了 。 

ojime 并 林 【 oyombi] 

zjtgg。 重要 【〖 oyonggo 

aktu 何 24xtz 
zktu baimekbaittulme) 用 药 

ole… 之 上 ,表面 【 oilo] 
1Eo2 ole mlin baqyssaeEQ ole susaqi ba 越过 二 十 里 草地 , 跨 过 五 
十 里 艾 草地 ， 

plga 辣 rz> 


alxamerolgome. 干 , 枯 olhombi] 
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agogoyolyuro 二 了 ,村 蒜 了 :tur utu slgoso， 那 件 衣服 及 干 
了 。 

alxrobumeyAalgobumbe,. 盯 干 , 凡 干 【 olhobumbi 

altonyolyun 干 的 ,干旱 《ohon 半 
axon va:mai nugnukel 添 干 面 

azkun 了 覆 干 翌 olthokon 卫 

zilimneyojlime。 涉 水 ， 营 水 olomti 了 了 

zl]i 闻 >Tin 
zlin dymn 二 十 四 ,二 十 四 上 日; olin udu su 二 十 几 岩 

zlindai 皮 短 衣 , 夹 短 衣 

ombumeyambtumbe , 给 喝 【〖【 omibumbi 订 
smbutge 奶 果 给 唱 了 ，mr mukobm xorne jikandum ombutee Tun 
sume， 午 羊 如 果 喝 了 这 个 水 ,就 要 障 胎 。 

andze 姨 去 , 姑 夫 革 amjil 伯父 

2mefl)Aame, 成 为 , 变 成 ! 可 以 , 行 ; 热 〖 ombi 
引 aaxin mrin pgo， 八 点 钊 了 ;iniggux baile oga， 到 了 中午 : 
atbaxa je talttm sro， 天 也 黑 了 了 ; …sui ao 巴 有 XXX 岁数 了 ， 
tr amjie dzuqon dztol su: ofo 今年 十 二 岁 了 了 。turdele jele 
引 Ukau tur um xoke niarmyr dziu fu mondzu ozro， 从 此 , 吃 了 
内 的 那 一 部 分 人 就 成 了 佛 满洲 人 。bi tint sundza iningu azm. 
我 才 五 天 了 。labdu ago， 乞 了 , 变 多 了 ji jprxu 2852， 不 敢 去 了 # 
ti ja bum ago， 我 走 听 } xanvan sydzigningu 让 dzi um dovuri 
axa， 洗 主 马 经 跑 了 一 夜 。adurum ska9 怎么 样 了 ? ago5yoEol 
行 , 行 ,可 以 ,可 以 linsui vuile maidziy vuailimui dziu ago， 做 
些 零 活 儿 就 行 了 。nmima'ka sain or， 和 鱼 熟 了 。 

zmefz) 喝 , 抽 《< 烟 )【 omimbil 
tgq muko ome 喝 茶 , 喝 茶 水 ; de:mga pme 拍 烟 , 吸 灯 :dagnm 
am mutuku 不 会 抽烟 ;ozmol 你 喝 ! 你 抽 卉 ! demxe ms: 请 抽 
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条 ! amul mujun niomy izna:be untkun ettbu smago、， 后 部 
分 人 到 来 之 后 ,只 喝 到 肉 汤 了 。 

smxyon . 脚面 世 umuhun 了 

omyunyaomirsn。. 包 局 上 aminon】 

zmindzimbe , 来 喝 [ omindzimbi 

amirxu 不 喝 ,不 抽 舌 
bi danogu amirxu. 我 不 抽烟 。 

omme 同 xme《27 

omolyomol, 孙子 T omolc 卫 
amal sagoandz 孙女 

omalza 孙子 们 上 omesi 

amu 池 ,小 水 泡子 , 湖 【 omo] 
omudu fagkum vdzbe… 踢 进 潮 里 …… 间 gunatt min tu 
amadu nima:Ea vimana 上 你 到 我 那个 湖 里 去 钓鱼 吧 1! 

omzan bio .十 一 月 【 omion biya] 

anme 间 mme(2) 

ontgaoyontgz. 宽 【 onco1 

antkunyaontskan, 作 面 :傲慢 encohon] 
CTEQR GEbe butpiy niamt 芭 :dele ontgskun duduxkos， 没 有 办 法 ， 
就 象 死人 一 样 仰 面 驱 在 那里 。 

oplXaggolo 以 前 ,过 去 ;… 之 前 〖【 onggolo 了 
ci ao00al jobmud jabad) biyu?y 你 过 去 在 那儿 ? sa ?995l gu 
mandzu 和 izun te 好 刘 bi'y na? 你 们 过 去 也 学 过 满 语 吗 ? 

on0pme 忘 【 cnggqombil 
bi sgqoro 我 忘 了 。 

agozu 鲫 印 〖 onggcson 卫 

an0gulsya0n0ula 。 司 29051 
tangy anie oggula 一 百年 前 到 nadl oggu[a 到 来 之 前 :amuul 
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muaiun niazmy iznal sn00ulo… 后 一 部 分 人 到 来 之 前 … 
ogg0ame 同 2002me 
angotr manga 好 忘 ,健忘 
a0gumxa 不 忘 【 onggoraki] 
全 onaga gulmtu pinbu 500urx5。， 我 一 定 不 会 忘记 你 。 
5004xo. 同 200pxu 
ayrxo. 妆 塌 【 on 三 oj 
opptme 使 尝 攻 sebobumebi 了 
ordo/aryoyarto- 草 ,草料 【5 orho3 
args fadlutn 草场 ,amba srgs fa'lun 大 草场 :arga dzedzin 草 
堆 ; orgo vu:pun 草 窝 棚 , 羊 权 f orks xadme 割 草 imaorind 由 
crgo bume 给 马 深 草料 
srTinyaorin ,二 十 〖【 >rin] 
orin sundzxa: 二 十 五 ,二 十 五 日 ，>arin sundza su: oxp， 二 十 五 
泉 了 。 
aritg 第 二 十 荆 orici 了 3 
ofrku 不 洗 〖【 obetaka] 
el anu dur ztka9 你 为 什么 不 洗脸 ? 
ormoa 奶 皮 子 【 oromut 了 
ofonyarun 位 置 , 地 位 【 oron 了 
arond jome 代替 
atonyatun《 咀 鸡 狗 的 ? 柳 子 萎 oton 卫 
atge 若是 ;成 的 话 , 若 成 为 【 oci 了 
uryum stepe 若 基 弄 不 好 , 弄 不 好 ;uryu atpe xol bazfambe 弄 得 
不 好 会 遭 到 它 的 伤害 。 
ozteibul 虽 则 oocibel 
axto 丹 药 【 okto】 


dan aaxta 天 站 :ayta yjca 药 了 


可 1 


， 
由 
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zveave, 因为 ,由 于 ;成 之 后 【 ofi] 


min Ul jla:vaite sa'mHq bandziy 5bq: Sain orve tini amba xXa:vtUn 


ieso。 因 为 我 这 三 颗 半 长 的 地 方 好 , 才 当 上 了 大 官 。 


avigge 水 沫 【 obongei 
avurfavuru， avulp ovuro, 笛子 【 ofcorc 了 


ovur tura 册 梁 avur nekeyovuru nieku 机 涕 ;ovufr sa ortr3 


ssn00A， 上册 乱 :aoidzi ovula 日 本 大 ( 贬 称 ) 
ozoyozo 成 为 osoJ 
Gonin tonda zzo ! 心 要 直 , 要 诚实 ! 


ontukun 同 untukun 

orlume. (1》 同 urlume 

orlumed2) 钻 眼 儿 【〖 eruwedembil 

orun 《1l) 同 urun (17 

orunv 《2) 同 urun《27 

orun(8) yorun 尼 像 ,塑像 ,牌位 【 uren 了 
am vtutstku erun 相 禄 像 


ago nimo:g 敖 花 鱼 (?》 


307 


满 语 口语 研究 


ksun 同 o6son 

ukgsime 呕吐 〖 oksimbi3 
ageme 辣 olzfome 

fmud 间 om 

ka 残暴 , 晤 变 〖 cshon 了 3 
ak 握 1 〈 诬 痛 声 ) 


pailime “于 议 : 派 ) 放 得 
ts:dzun oraba twWEO pailimu amtgna'buga， 皇 帝 派 大 军 追 赶 去 
了 。umr zaiciol diu 区 uga pailimu mt xanvanbu am 二 natm 
gmuntmym- 这 位 宰相 就 庶 兵 追赶 和 汗 王 去 了 。oaidzi ovale tguga 
pailimumu dzulgf zlro fialondu gan fonjtuubuw 也 avnam 
gusnwgyu:, 日 本 人 派兵 到 南 草 甸 子 抓 关 方 友 去 了 。 

panz(〔 汉 ?盘子 【 panse 了 

pag《〈 池 ) 胖 
pqag niam 胖 人 ,有 避 子 

pauypou, ( 汉 ) 炮 〖k poo 了 

paulme《 汉 ) 兆 ,浸泡 

paudzan《〈 汉 ) 雹 仗 ,爆竹 【 poion 了 

ba:zo《〈 汉 ?友子 

pazulmetl)〈< 汉 : 破 子 ) 用 友子 友 地 

paqzulmek2)《< 汉 : 耻 ) 疏 ,要 
bi um ocsom mm oGsom pa:zulum iznaza。 我 一 步 一 步 业 有 息 过 


去 了 。 
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pi:dzenypidziten 。( 汉 ) 皮 箱 〖 piian 节 
bioldume 聊天 
piauz( 汉 ) 酸 子 , 水 野 子 
pib《 汉 ) 平 
pig biruzy 普遍 
piat piar 撕 布 所 发 出 的 声音 
Biat piat 击 掌声 
pia itag ( 少 : 片 汤 ? 面 片 
pio tan buda 面 片子 饭 
piautenypisulan〔 汉 ) 漂 蓝 , 蓝 色 
pitci(《 汉 ) 脾 气 
putur patut 群 鸟 齐 飞 声 【 potor patar 了 
putiryputari, putore, 阁 子 
puzu:lypuzulo。puzulu 《< 汉 :铺子 ?店铺 七 puseli] 
buda: puzulu 饭馆 


daiteime 喊叫 【 koicambi 了 
qcilame 到 汉 : 开 , 开 ( 牢 ) 
mindu guudzy qailutyu， 给 我 开 了 收据 。 
qaksum 险要 改 haksan】 
qdaksume 咳嗽 【 kaksimbi 
dakag Rikug 《车 行走 时 其 发 出 的 ? 咯 野 咯 陵 声 【 kokang king 
qomtpibumeydqamtgibtme, 合 并 , 拼 上 【 kamcibumi 
qanz《【 充 : 复 子 ) 佛 使 
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am vu:ttku danz 祖 神 佛 合 
qdamxme 渔 【 kangkamb 启 
人 gapPxara ba? 你 渴 丁 到? qaqxarfYy aqax59? 不 渴 喇 ? 
Qqazxasxydayexasxa 不 海 kongkahako 习 
bi doppxaaxa。 我 不 凋 。mzayu oaTa dogon dmniDua gagpxasx 
no3 这 样 远 道 而 来 ,不 渴 吗 ? 
qar maorin 屠 马 kara morin 玉 
go:raqxa 证 志气 
qortgunme 磁 【 korcambi] 
gatar gatar 健康 〖 katar katar] 
qatulmeyqgatulme .( 互 ) 颠 部 【 koatarambi 
qaxtsas 吃 咕 声 
qa: 攻 as gum dzilgan gum cotdu 味 族 一 声响 
qaulumet1) < 汉 : 考 
qaulume(2) 性 汉 : 车 
dusxa daulum jiliburo， 人 党 着 大 上 门 立 起 来 卫 。tuanbm 
gtstundur daulobe maubu cialuyw。， 使 船 将 了 岸 ,下 了 锚 。 
dak 倒 , 掉 
dak uvae:lbu:to， 避 了 个 底 朝 天 。 
qele(177qale. 规矩, 习惯 ;法律 【 kooli] 
mandzu niarmy doxle 满洲 大 的 规矩 ,江洲 人 的 习惯 ;so mia:my 
gum di dsis qo'le? 你 们 都 有 什么 习惯 ? mandzu nimmy qzle 
udele foskun ulotbniogu。 满 族 的 风俗 就 是 从 这 里 流传 下 来 
的 。 
qale(27 假 , 谎 〖 belo] 
dalome 辣 qorome 
domso 少 【 kormso] 


iot qomso mutume。， 移 少 会 一 点 。 
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qondurgan 则 sandArtan 
dorimegl) 套 ( 东 西 ) 
garimed 2) 监禁 【 horimbi] 
qotgomew yqorgzrmne 后 悔 〖 korsombi 
go 互 琴 
dotan 同 xo:ton 
bi gotond ja:me、 我 去 齐齐哈尔 市 。 
qastfin 。/qstgin , 同 xatcin 
gaultr 昔 背 椅子 
dorome 了 歇 牛 ,* 自 夸 
GuSYun 辣 丰 aocsihen 了 参见 Gogton 


so 车 辖 【 sa] 
stuudzun so 车 连 

saqbda 滴 , 点 【 satbdan 了 

sobdoame 滴 〖 sabdambi 了 

sqtbumeAsabume。 ,sabtumbe 看 见 丰 sabumbi】 
naoxdum vagaxa sobumbe， 看 见 北 斗 七 星 、dzmYi baile imdu 
tuagfnionu um amba xoilin sabumbe， 疝 前 一 看 , 见 到 一 显 大 
树 。xailin daxdu wm qumba sogna sa:buumbe， 见 到 树 根 有 一 个 
大 洞 。satbxum bazame 能 见 到 ， mr naskundm gp minbw 
sa:buyu， 这 时 , 钨 子 町 见 了 我 。tuo jq:za dofuwbu indagg 
sabmyt。、 狗 看 见 大 火 着 起 来 了 。 

sabu 圭 【 sabu]】 
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sonbubersa'btbe 网 sa'buame 
tur ndskundu aidzi ovulo xarvun sa:bube Gamnindtar G5nnamu 
那 时 ,日 本 军官 看 见 了 心里 醋 …f 耻 a sdz 这 noskundu 
albumun tuzabu saxbmbe oagdele smtgwumadziga. 《他 > 正在 踊 ,一 
看 官 军 从 后 面 追 上 来 了 。 

sadun Asaxdtn , 男 闲 家 天 sadun 卫 

sqlcdaysicda。sqadul 老 , 老 人 【〖 sakdo]】 
sacdu niam 老人 

saocdaga 老 了 , 变 老 了 【〖 sakdana 了 

sacdu 同 dza:cda 

soGsa:EasacGsi'Qa。sacsaEY 亏 郁 丰 saksana 了 

sa:Eolen 不 【 sohaliyan 耻 

sagaliakan 覆 耿 的 【 sahaliyakan 了 

saxaondze/so:zgndze 姑娘 ,女孩 子 【 saganji 了 

saxyaf 中。 参 锅 〖 sahnatiyan 卫 
ur kudzunduu sa'gat aidon bi， 这 个 由 大 上 有 黑 肢 公 猪 。sa'xor 
suukin ggen ulan 黑 水 源头 青山 沟 ( 萨 满 神 歌 中 托 胡 普 姓 氏 
之 发 源 地 》 

sagAiy 辣 sagalien 

sqfar 函 , 根 睡 〖 sahaori7 了 
am sa:gaor oa 困 了 , 柜 手 

saytundze 同 sqagkandze 

sa ( 汉 》 才 
ulrunbu vu:dzil 哎 mgon aaxtbe sqil buda' gipgombe， 汪 有 了 活 
路 , 才 出 来 要 惰 。 

saibume 让 …… 蛟 ,让 … 町 【 saibumbi] 
oalmaxdu sain saiburo、 让 蚊子 叮 得 历 害 ， 

saidz《 汉 ) 季 子 
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saidzilme 《< 议 : 利 子 》《 用 站 子 ?和 锯 。 和 参见 sizmume 

sa 水 mn 好 看 的 :好 好 地 【 saikan 了 
Wur vu: bo xul:yul niomy uzly saikun bondziy biy 这 是 谁 家 的 
女人 ,长 得 这 样 好 看 ? bitywbuw soikun alul ! 好 好 全 写字 ! 好 
好 写 ! ur onie uazun sain ,gm saikun bandziy bi、 今 年 邮 好 ， 
长 得 都 很 好 。 saikurn amtyngui jete 好 吃 的 内 , 好 香 的 肉 

soiljimeysoiiime。 间 se:lime 

saime 咬 , 叮 〖 sajmbi 了 
calma saime 蚊子 叮 人 

sain 好 , 美 ;好 好 地 ;多 【 sein 了 
sain ba 优点 ，sain my 经 o 无 论 如 何 : sqin fandzime 癌 好 , 问 
候 , 请 安 ; nima'wa sainr ofo， 香 者 热 了 , 鱼 圳 好 了 ; calmadm 
sajn soibuxo， 让 较 子 好 好 地 叮 了 一 顿 ; 让 蚊子 叮 得 历 害 。sain 
tod 好 黎 :5i sain lo:d aruyu， 你 写 了 好 多 了 ;你 写 了 很 多 了 。 

soirye 大 服 档 , 肪 社 夺 sorgiyon] 

sairkeme 则 sarkiime 

saixu 赛 何 (人 名 ) 

saizai:goy 公 , 答 【 saksu 了 

saoizame 称 狼 【 saigarnbi 了 

saluyxume 游玩 四 sartgagambi 了 

salume 散 工 salaormbi 台 

salin 同 satin 
salin da:guuftme，salin bailme 摆 宴 ,宴席 } 

samanysamin . 萨 满 samon] 

samugy 同 samza 


saumeAsame. 知道 .了解 scmbi 


ur naskundu guan fonjuu dziu sag， 这 时 , 关 方 友 就 知道 了 。 
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Gaudinlag Gondzibe ut tini saqra， 癌 丁 邹 听 了 这 才 知 道 了 ， 
sa:be WwW:nimdtu fondziga。 知道 了 以 后 问 和 母 亲 。 

samgaAsimga。 疙 【 samho】 
iesvaile somza 三 颗 姜 

samzume 散 【 sarmsimbi 量 

sanba'fondion〈 汉 ) 三 信 饭 店 

sandulurmeysanduume, 多 腿 党 立 sandaolaombi 了 

sandzime 伸 上 脖子) 

sanmibume 伟 长 ,延长 【 saniyabumb 订 

sanime 伸 长 【 soniyamti 了 

santgkan 内 红 【 sonciha] 

santskuztuume【〔 络 性 口 ? 上 鼻 给 子 

soag 辐 sqn00a 
xqnvon dziu so0qdele dolyi' baile dozuxo。、 汗 王 就 从 座 麻 往 里 进 
了 。 

so:ul 辣 sagga 

sano0aysaga 孔 , 眼 , 洞 ,总 麻 【 saoaggo] 

saipku 辣 savk 
So:bkubu dza:vum jzulbu tokunm do'go obugo、 拿 起 答 子 扎 上 
了 自己 的 眼睛 。 

sipaxo。 同 savk 

snirasatro .全 【 saro】 

sargan 妻 ,夫人 【 sorgan 了 
sqrgon dulu 第 妨 :sargan 忆 mz 女儿 

sa:TE5AsErgs 三 加 【sarhoj 

sarilame 宴会 【 sarilambi 了 

satint 宴会 【 sarin 卫 


sartqbume 耽误 【〖 sartabumtbi 了 
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saqraxd 不 若 道 【 sarokau] 
bi sa:rmxr。 我 不 知道 。 

satkuw 女 亲 察 sodun xexe? saduki 订 

satkmwf 外 人 ,别人 家 的 
satkur niomy 外 人 ; satkuar nio'my deryi ne'Fandu tetburku， 不 
让 外 人 瞧 西 迷 。 

sae 同 sa'tso 

sqtEmeysaqatsme，sa:tgtme 艳 攻 sacimbi 了 
maob Same 隐 树 ,了 歌 伐 ; udzub satgme 砍 头 | kuzobu tikumul 
Xiuyu xato fini:Ydele dzabube guindmubu balog satgwrwu- 提起 
丸 , 揪 住 妻子 的 头发 ,就 砍 上 晰 了 她 的 脖子 。，utku utum 
dzobdara aaxr xotubu bolyo sa 姨 wyul， 没有 来 得 及 穿 衣服 就 
被 玻 头 了 。 

Si: 属 aaxHAsg:t513xs 人 铀 头 『 sacikt 了 

sitsorsatsu 变 甲 【 saca] 

so:tguY 间 sa':tgulyu 
sa'uy xadnome 去 打 羊 草 

sa:tsulyu 羊 草 【『 soco ohro] 
bi sa:tulyu xadaora。 我 去 打 羊 草 了 。 

SavAsivA 间 sa'bu 

savume 同 saobmme 
eci sa'vuy nof 你 看 见 了 吗 ? ni savwux， 我 看 见 了 。bi savumt 
oaxm- 我 没有 看 见 。 


sovume 可 sqbume 

sazaysi'za。 sazu 大 伙 儿 ,大 家 【 sasa] 
sa:za 记 kwundu tqbug Mi。 大 家 上 了 岸 。amsxl nio'my sa'za 
dzarim a:lurbu bujimbe， 和 希望 后 人 指正 。 

sa:za guskuw 大 家 ,大 伙 儿 【 sasa gese?] 
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sa:zo gusku dzuo torteytdu… 大 家 正在 员 吵 喷 明 时 …，sa:za 
guaskum izulumu ,“zuinsuan baimbe- ”大 家 说 :在 找 人 鲍 。."” 
sa:za gLHsku tuayu，xanvabg zTEo dolyidu dozuka， 大 家 看 和气 洗 
王 进 章 外 里 了 。sa:za gussku tuo ! 大 家 看 上 咱们 一 起 看 ! 

sazume 长 得 繁茂 【 sasombi 小 儿 显 长 
KuwDku idele kuydzuruy dunna mdele sazuymu， 旬 有 瓜 一 璋 繁 
茂 , 象 西瓜 一 样 繁盛 。 

saztume 洗 租 【 sasambil ~ sasumbj 

st:kWn 间 saikuwa 

satiimeAsa'lime 值钱 直 sqlimbi] 
aiztug dzita sz:limefy 值 光 少 钱 ? 

see'Tin . 同 sarin 
sae:Tin daYulumes 同 salin da:guulme 

saTkiimeAserkime. 间苗 ;抄写 [E sarkiyarmbi] 
bitgu setkime 抄 书 

sam 同 sain 

su 岁数 ,年 令 【 se 了 
8iuxdu su ofo? 从 几 岁 了 ? 5i aoizlym amba: su ago? 你 饮 大 岁 
数 了 ? bi mr amie arin sundza' su oo 我 今年 二 十 五 岁 了 。 
Fasdun suudu bitkul xula:pugo。、 七 岁 时 叫 他 读书 了 。su ton 
dinnaEo、 到 了 岁数 。 

sutbduriysutbduriv 阴凉 , 树 影 【 sebder 订 

subdxzun. 乐趣 【 sebjen 卫 

suibdzulume/surbdzmulume. 欢 乐 上 sebjeclembi 了 

subdzi0gu 有 乐趣 的 【 sebjengge 耳 
jala stubdzionu 什么 东 趣 

Subkume/stubkume. 扑 【 sebkembil 

subsu:YuAsubsuiyb 申 昨 
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sudzuaulumeyAsudzuituume, 背 , 记 【〖 sejilembi 了 

sudzunAsudzunysudztun。 车 攻 sejen】 
sudzun sd 车 边 ;sudzun tumuan，suxdzun tumun. 车轴 ; 
suxdxun togalao 车 轮 ， suzxdzwn vatz 车 因 ;io'xza smdzuin 火 
车 ; su:dzun to:game 套 车 1 sudzum suney suldzunbu sume 
鲫 车 : sudzmndu te'xas， 尝 了 车 ,坐车 了 ; suxdzunbu jilibume 
依 车 

studzulme 叹气 ,伤心 【 sejilembi] 了 

su:dzi 猪 草 窝 , 猪 圈 内 垫 的 干草 工 sekji 

suire. 称 【 seri 了 

stuYul 同 suivwnlu 
um suYyual 同 um suvumlu 

su 县 【 seke] 

smukinysukin. 源 , 和 泉源 〖【 sekiyen】 
da: sukin 发 产地 ，umr dziu tokul xa'iu de: skin 这 就 是 托 胡 普 
姓氏 之 发 源 地 。 
suksun soksumn 气色 不 好 攻 sekse saksa】 小 有 才 于 ,高 低 不 平 

suktmnbarme 给 铺 工 sektebumpbi3 
esi mind suktumnbu ! 你 给 我 铺 ( 衬 子 ) ! 

suktuumeAsukturme. 铺 , 狼 【 sektembi 
cisku suktume 铺 福子 ; kucvun smktmme 铺 棉花 

sulAsurla ，suilu 铁 【 sele] 
suml lantu 铁 锤 ，sul toyul sudzun 铁 轮 车 ; suruz 几 oron 铁 
路 :suulu futa: 铁 绢 子 

sul sq 同 smer sa 

suiltume 舒服 selembi 订 

sumbur sambmurysumbauil sambul (庄稼 长 得 ? 稀 稀 拉 拉 

sumd《 扯 、 撕 ? 破 .着 
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sumd jogo 出 甫 口 ,出 缺口 :决口 
sundzime 种 次, 决口 ,出 缺口 ,出 葛 口 〖 sendeiembi 
sume 叫 , 谓 ,说 萎 smbi] 
sumku 手 锡 〖 semken】 
sumkuluw 非 菜 三 senekule 了 
suntguk 下 包工 sencehe]】 
agna sumtgUk 口才 ;anba suntfwuk bi， 有 口才 , 巧 
SUWn 雹 kwuysuntsku. 辐 suntSwk 
sugomu 《1)7suom, ) 刺 狂 〖 sengee】 
sumggu(2)》 长 者 【 sengge 了 了 
Sulztnbe 微 干 【 sengembi 
sur sar 姻 小 ,微小 状 上 ser seme]】 
swuT sor oa 书 毛 雨 ; sur sar udun 微风 
SUrbuzoAsurbtra, 发 党 了 【 serebuhe 了 
suruogu 所 谓 【 serengge 了 
suUrgu 同 suryumn 
suryunysuryun , 脚 镀 ,木材 【 seInen 卫 
suryeme 鲜 ，, 散 开 【〖 selgiyembi 传令 , 宜 论 ,布告 
foskun suryiyu， 传令 了 ,下达 了 命令 。 
Su:rku 辣 su:km 
surkunyswrkftn. 凉 吏 的 〖【 seruken 了 
surkusurmeAsurkusume 和 习 凉 〖【 serguwegermbi]】 
suirmzmeysturmwuzuwme 防御 ,小 心 , 防 护 【〖【 seremgembi 订 
sut6uimeAsutsume。 划 开 【 secimbi] 
sutge 若 说 【 seei] 
stuu st udi 冷清 清 的 
susvAsuvu ,老师 〖【 sefu] 


suvtuxiuu 一 把 


318 


三 家 子 满 语词 汇 


mm suvm'luw 一 把 
su'vos 同 sunv 
su'vu 同 su:v 
SUUXU ?37 攻 sehe】 
区 uamaxa trd suxu jeli(jaib! 明天 早点 儿 起 来 ! 
su:zulAsw:zu 耳环 【 sese 了 
sebne 血 【 senggi 
sebbelme 喝 三 ( 萨 满 祭 祀 活动 之 一 ) 
sl1faog《〔《 充 ?四 方 
s1zu 同 tulz 


sz 你 们 【sawe] 


sa urtu ai Gatimbe? 你 们 现在 干什么 呢 ? so wbudu xai 志 i 
fu:je bi? 你 们 这 里 还 有 什么 副业 ? so: jobdele dziyniggu? 你 们 
是 从 哪儿 来 的 ? so wbudu ai salim dziyniggu ? 你 们 到 这 里 
来 做 什么 ? so ml ai 上 go"xa futtumbe? 你 们 这 是 在 控件 么 东西 


呀 ? 
soburtan 塔 攻 subarhan] 
sogie 菜 【 sogi 了 

bai so:9ie 自 菜 
sojinignoum 黄鼠狼 〖【 selohi 
sokto:me/soktome。 酬 攻 soktombi] 
soktu 间 sosxo 
saibime 拱 扣 【 solbimbil 
solimeysolime, 请 客 〖 solimbil 
solmin 旦 万 。ja'z sotmin 腿 睫 毛 
solo 朝鲜 【 solho 了 
sajonysslon. 木 杆子, 木 楼 

solon mue: 索 伦 杆子 ( 洽 族 于 天 用 的 木 杆 ) 
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somime 掩藏 上 somimbi 肌 
somisxun /samisyun somisyun . 秘密 〖 somishan]】 
son 你 们 的 【 suweni] 
5o0 toGso'dal Baryidul bitk 邮 xularni0Dul cizlytui jobpdo bi9 你 们 村 
到 外 边 念书 的 有 多 少 人 ? 
soninguysoni9ggu 。 你 们 的 【 suweningge 卫 
sondzimeysondzime- 选 择 【 sonjombi 了 
sontgaxo. 光子 攻 soncoho1 
sonDgatme/songome ， ,so00ume 吴 【 songgombi] 
sonxa 足迹 songko 于 
sotyun 先祖 《2?》 
sofyunduw tantgulugs 给 先祖 (?) 作 拇 
sato/sofo 你 站 soro 了 
soTagysa'tog 皇位 〖 socrin】 
sorsun 韭菜 兹 【sorson 了 
sofilo. 同 tsiolo 
so24XA/sonaxo 应 王 suko] 
igan soaxa 和 牛皮; soax mondzime 择 皮 
sszulfme/sszalome. 同 sozurme 
sozurme 退 了 sosoerombi 
so 间 ss 
ssaifa 同 sumka 
snajin 壳 【 sawaeyen 卫 
saqjin ago， 发 黄 ; saajin tuire 黄豆 ,大 豆 ; ssajin 弛 iteikt 黄 营 
suaja:kun 略 黄 ， 
suatame 酒水 ,小炒 【 sotaompi 了 了 
Saagkoa 区 草 【 soiho 了 
saes8a ale suzai ba 跨 过 五 十 里 艾 草 地 
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stime 交 su:me 
bundzuin swme 解 这 语 
sg 和 xx5 癌 soghxp 
indo:zru sk 全 xubu sa:buyu， 独 看见 了 足迹 。 
srto:me 辣 sratarme 
su udunysur udan .旋风 【 sa edunJ 
5uonda: 菠 【 suwando 了 
Suotwrmeysuatume, 出 ssatame 
SueEE 闻 Sea 
SUzjin 。Asuzeijin。 半 ssajin 
sudo:4 屿 四 sudaolo 了 
sudzarme 技 , 支 撑 【 sujiombi 了 
sudz am jobme 扶 
sudzomku 枪支 哥 , 支 根 【 suiak] 
sudzirme 闻 sy:dzime 
sugdna:me 供 , 千 上 juktembi 了 


mr vengie jelebtul sugdne:idu dugqdzin fulyimumu buidunluarmw 
sugdna:me， 供 猪 内 时 吹 灭 灯 , 要 背 灯 祭礼 。 

sugdan . /suydun 气 ,空气 ) 气 力 【 sukdunj 
untkun suydun 空气 

sYo 同 suvm 

SuYsSaEQAsugsti:gao 大 及 【〖【 suksohaJ 

SuUYuUAstYov 逢 头 【 suhe 卫 

suir1)7 税 

suif2)《 汉 )? 罪 【sui] 

suibile 花 线 , 熏 经 suberi 了 

suidzi/suidze .网 , 绥 【〖 suje] 
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Suidzi soro，suidzi ss:ru，suidze sara 网 组 
suiyu 穆 子 【 suihe】 
suiyname 抽 和 贸 【 suihenembi] 
suilatsuku 甬 难 ,困苦 【 suilacukaz 
suiluub《【《 没 ) 水 昔 下 
suiteimeyAsuiteilme。 (性 冀 ? 受 胎 工 sucilermti] 
sula 闲散 4 松散 【 sulo 
sula: sbu:me 弄 松 
sulunbe 辣 surume 
Ga:ga 5aGsaigY xailindu um nuiyun sulunbe， 乌 鸦 和 喜 殉 在 树 
上 一 个 劲 地 叫 。 
sume/sdme 1) 脱衣 , 解 开 (2) 印 下 , 务 车 :2) 酒 枉 ;: 解 
【 subumbi 卫 
utku sume 胶 衣 服 ; fei sabubuw su 你 陪 下 鞋 ! xnanvan 虹 Zi 
sa'bubu su:ka， 省 王 就 脱 了 鞋 。suadzmn(bumw) suzos 和 印 下 了 
车 。urun sume 堕胎 
sumzo 记 ,人 饭 育 【 sumusu]】 
buda sumzo 忆 祈 
sumztan, 间 sumzo 
sun 奶 【 sun1 
gundzo:/sundz 和 .五 ,五 日 ,五 号 【 sunja 了 
ujyn Bia itei sundza: 九 月 初 五 日 : niyndzu sundza: 六 十 五 ; 
5untza: botsoango tuiytu 五 色 云 
sundza:tf 第 五 【 sunjaci3 
sundzavele 五 ,五 个 【 sunja fali 
suntutbumeAsuntubtme. 灭绝 ,击毁 【 suntebumbi 了 
sunturmersuntume ,灭亡 【 suntembi】 


sugar bita' /sunnar biri .松花 江 ; 银 河 【 sunggari biro 了 有 
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sura:Asur 和 .中 重 〖 suran] 

suravu 惟 子 〖【 suifun]】 

surume. 同 surume 

surukl) 珠 【 suaru 珊瑚 

sur(2) 聪明 〖【 sure】 了 

surume 叫 , 鸣 ; 叫 肝 【 surembi 了 
um niomy gumyun 毕 ofimuw sufum baimu bzulum 一 个 人 
用 手指 着 有 眶 道 

suvusavo. 筋 〖 sube] 

suvu 同 su'vu 

stwvraGan 。 同 soburkanm 

suzai 五 十 〖 susai 了 
suzai ba 五 十 里 地 

suzaitoi 第 五 十 〖【 susaici 

sy:xdze 同 suidzi 

sydzime/sydzime. 跑 革 sujumbi] 
Uimkmbu 5i jplum sy:dzel 你 骑 上 一 匹 跑 皮 ! sydzim toasod 
ixundziyu， 跑 到 村 里 来 了 ， gsi xodon 终 dzim jabul 你 快 跑 ! 
jkKun sydzim jomu… 迎面 跑 过 去 … bi 尼 iu uyundzitn baitm 
sydzim joga， 我 商 兴 地 跑 过 去 了 。bi dinu sydzim Gunuarmua…， 
我 就 跑 过 去 加 dEuu ba funtpim sydziyuu， 跑 了 二 里 密 路 。 
uixam sydziym- 逃跑 了 。maxrin sydzitmu.， 马 跑 了 , 马 跑 起 来 
了 。bi jetg sydzitee sain? dzogonbuu je tqoqxamxas 我 往 哪里 跑 好 
呢 ? 我 也 不 认识 路 。 zaiciag gututee cinbu sydzirbu sa:tee… 宰 
相 醒 了 知道 你 逃跑 的 话 … 

sydzignig0u 跑 的 
ur naskundui xanvog sydziyniyniootu jidzip uim dovuri oo， 这 


时 ,证 王 已 经 跟 了 一 个 晚上 了 。 
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ga 《 汉 ) 纱 

sadame 肾 【 sadambi 了 
gaxduur ba? 累 了 了 吧 ? ga:dmuymygadAEa 累 卫 。 民 agon jabumu 
sqxduym. 走路 票 了 。um dovauri sydzjyningm gaduyu 跑 了 一 
夜 累 了 。 

gaagaza 县 【 Soksoha]】 

sakstunysacsln. 奸 , 匀 印 【 snksan 半 

so:kan 《书面 语 ) 略 白 〖 sohmn] 

gagsr muko' 泳 水 【sohurun muke 了 

gagirame 车 疗 ,感冒 【 snhirambi 了 

gqyen 同 ia:fan 

gaqYul 同 sa:gar 

gaive 同 5ve 

ga:kygaku, 叉子 , 鱼 又 子 〖【 和 ka 

sakalaome《〈 用 飞 子 ) 尺 站 训 kalemtbi 了 

saidun 鹤 梁 【 sartan】 杉 篇 

ganysa:n 耳 菏 sn] 
fan udzin 丁 萌 ; 耳 沉 ; san xozuf 耳塞 ; san su'z 耳 险 ;gandum 
gud sa tatburmbe， 耳 迪 吃 善 删 员 的 风 政 声 。 

ganiau/ganjp《〈 汉 :出 药 ) 马 轩 昔 

sandion《 汉 ) 商 店 
gpin diii sandion 食品 第 一 商店 


gannirme /gangnum 党 蕊 sangnambi 
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galtobume 完成 【 和 nggapumb 这 


saclume 拉 ( 网 ) 
aoz gaolugo。 拉 了 网 。 
gardxg 同 solduan 


gasxullue 打 嘴 巴 【 sosibnalomb 订 
sa:tunygatrn, 糖 , 砂 糖 【 satan 


fulgen gatu0 红糖 ;gangen 
saoubins《〈 议 ) 浇 笑 子 
gaulume( 汉 ) 烧 
sauz 拳头 工 nujan] 
save 徙 第 sabi 
gtu:jetsuku 恨 
gumu:jmeygurjime，sui 让 me 恨 江 
bi cim guijime， 我 恨 你 。 
sul 辣 sm 
gurlume < 汉 : 肉 
sundam 放 志 sindambi 


ga:tug 白糖 


seycmbi】 


sundam ofo， 理 放 了 。niaimxrbu gundam jappum… 旋 走 了 人 
angydmu gumnda'ra， 放 在 嘴 里 了 、ja:fa gundake! 放火 吧 ! 点 火 
上 肥 !: omba ja'ga gaundara， 放 了 大 尼 。marinbu sumndozo， 放 了 
切 : GaHmindu 8Unca:Ea an 没有 了 放 在 心里 ;没有 当 回 事 


gu'rysgu:rur 罗 拓 seri3 


guz( 充 : 宪 ; 社 , 生 产 合作 社 ，4 


产 队 


Su baile Jjog5。 针 (生产 合作 ? 社 去 了 ,到 和 牛 产 惧 去 了 。 


su ddu vite calnq'fa。 到 
产 队 里 二 活 儿 去 了 。 
8LCI7 ( 汉 ) 足 


5 生产 合作 ) 社 革 干 法 儿 去 了 .利生 


汪 言 口语 研究 


amtug sain 8L uym? 好 吃 是 不 好 吃 ? aidai ovup 8 mm lion 
kuka， 日 本 人 是 一 个 爱 的 兵力 。 由 ny myi qanzum 8L am 
vutstku 南面 的 佛 介 是 祖 神 。 

史 (2)【〔 汉 ) 诗 
纪 Lirgmubume 叭 诗 

glLpin( 汉 ?食品 
ipin dij gagdian 食品 第 一 -商店 

itog《 泛 ) 市 场 
velti 交 ao0《〈 齐 齐 啥 尔 市 ) 东 市 场 

aa ( 改 ) 厂 其 

glLzlme 褒 蜂 攻 

gLzba': 密 昱 【 segempe 马蜂 , 土 蜂 

godnamey/foxynata 串门 儿 【 godonambi 

sodume/godyme。 闲 走 :大 凑 ( 马 )]【 sodombi] 

gozal 话 ， 
gogal gundoerme 说 几 志 话 , 嘲 几 纪 话 , 讲 话 : gorol guandake! 说 
几 句 话 吧 ! 路 几 句 吧 ! 

goyiume 同 gsvarome。 

gaYurAgoYul 同 gogz 
SoYuUI(Kgoul)gundake! 辣 gogal sundake 

gojime。 抽 , 缩 【 加 yombi 了 

gskeime 到 咽 【 soksimbi] 

olygslo。golu 闲 肯 : 功 夫 , 期 间 ,… 时 候 【 soloj 
ur go:luduu amba xa:vun dziu aidzi xu baile qizuluxy， 这 时 
候 , 大 官 就 对 二 夫人 说 了 .……， ur soludu xanvag amgam 
gutuyu- 这 时 候 , 省 王 哑 醒 了 。 

sofyime 催促 【 sorgimbi】 

sofrto 办 鸡 七 scrho 了 
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Sovtrome。 拍 , 抓 〖 soforomboi]】 
gdvturgan 同 soburkan 
Sa5:z8 同 gauz 
guo0【 充 ) 霜 
sua0 wa:xzume 于 因 , 落 需 
uagbag〈 汉 : 双 纤 ) 双 全 
suazulmer 汉 :刷子 ? 忆 
viy guqgzuIme 剧 牙 
subuml ga'bul 耳语 谣 
fuxyuyteeme 耳语 〖 sugunggiyambi 了 
gu'xaji 同 Suke 
suke/guke, 牛角 
gut ga 【风声 ) 咱 咱 , 哺 别 
gandu fu:l god udun totbumbe， 耳 按 响 着 啊 喇 的 风 吹 声 。 
guldur goldur 急忙 走路 状 
ultkoygtlxro。sulyo 于 攻 solhe 了 
gu:lye xalu 姓 李 的 ; gulyo xalu amba xa:vtun 姓 李 的 大 富 ( 即 
李 益 兵 ) 
su:tuy jele 内 于 
sulunysgu'ian , 掺 朋 【soltuI 
suma 男人 生殖 器 
另 见 dzidziy 
SumywunAgumtrin .手指 【『 simhun] 
amba gumxyun，fur sumyun 大 手指 f fian gumyun 小 指 
gumilame 加 深 : 过 分 5 开玩笑) 
sumiiamui tatcime 深造 
suminysgumin。gumien 座 【 sumin】 


sunysun .太阳 【 sun】 


号 2 了 
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gukn)jalga 别 日 蓝 ， sunbu daymm suldumu 跟着 亦 阳 转 
5u00 润 子 
narsn su 迷 洞 子 
gunun 辣 gumtyun 
sur sumu 形容 动作 快 
surdumeysurdurme。guldtime 旋转 , 转 绕 上 加 rdembi 记 
surmun ja:zubul guldul 转动 肉 条 眼 ! na' faiuntbw guldu'go， 
xua kurunbwu guldu'ro。 在 屋内 地 绕 了 轩 , 在 院落 至 络 了 国 。 
gunbu daymm guidum… 跟 着 太阳 转 
guryo 同 gu:lgo 
Suryottmbe 抖动 , 播 尾 【 台 mrgecembi] 
tuan mrm niyimn Suryotsumbe， 船 一 个 劲 地 摇晃 
euryu'imeysuryime. 打 寒 颜 , 颜 动 , 播 动 【 Surgembi] 
guryum gurYuxo《 项 ) 摇 来 摇 去 
SUTYU3NXD 闪 闪 
gurmun 从 条 【〖 sulmen 卫 
surmun jazwbu suldu 转动 肉 条 有 眼 
gugkitmeAsugkime。 挑拨 〖【 susihiyembi 计 
gusaxa 藉 子 【 susiha] 
gugaxq 民 avunm gu ybaile jsgo， 拿 着 鞭子 到 社 纤 去 了 。 
gusgsxa iaskim mao:rin sydziyu， 扬 起 站 子 马 跑 起 来 了 。 
sug*xatume 划 打 【 susihatambit 
suvoa:me 拼 谈 【 sfambi 汪 
gu:vanyguvin, 每 【 sufan] 
Euzu /su:zo* 里 , 深 里 色 的 ,发 红 的 【 Sosn] 
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cenginyeeggen，9eg0un 白色 sanyen 了 
egin bulu 白米 ,大 米 ;， eegnin tfitcik 邮 einogun tmtgiku; 
erun maorin 白马 

eentc daminyoente daimin 先祖 代 名 , 即 佛 满洲 人 所 供 的 先祖 雕 神 
eentg deiminba sabumbe， 看 见 了 先祖 难 神 。faa mandzu gentz 
damin du asxondzira， 来 到 佛 满 洲 人 先祖 肘 神 处 。mur eente 
damindu um damin casaxa bi， 在 这 先祖 驹 可 处 有 一 只 雕 鸟 。 

een 志 mavu 先祖 ,祖宗 
Tar da:min sa'saxa 著 好 xa:lu soryun gente mavu 这 只 由 鸟 是 计 
布 出 姓 兵 的 先祖 。 

sizeci 你 5 
9i ui nio:mx? 你 是 什 委 (民族 ) 人 ? wi dansxvsy ba ? 你 渴 了 吧 ? 
ci geian jobu ! 请 你 先 走 1 ci min ulyunbu aitbu ] 请 你 救 我 的 
耸 1 ci sobubu sul 请 你 脱 灶 ! 6i xodon sydzim jabml 你 快 跑 ! 
el uryun xoi 夫 喜 ! 

5iaka:la 肝 眼 『【 sinoli] 

cialuume〔 汉 ) 下 
maubu cioluxyu， 下 了 锚 。 tci siatume 下 棋 

Vion(1)《〈 汉 ) 险 ,危险 

kianf2) ( 议 ) 香 。 另 见 kian 

9ian(3》(〈 汉 ) 千 
9i sian jcbul 请 你 先 走 ! 

Sionsum ( 吧 :先生 ?医生 

Vianz《〈 汉 )? 狗 子 

9ianntunycieDben，cimbnen 辣 sinbin 
ciangun ailin ，gitngen ailin 长 白山 siagqin fa'ga 白眼 珠子 ; 
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cianoun bulroa 白 柳 条 
biaogiosxan 比较 白 的 , 略 白 
Viogz【〔 汉 ?箱子 
Siaru《【 汉 》 节 子 (9?) 
aizun ciaru 金 划 子 (?) 
SiaruYyurcioruaytuz 同 KEIAme 
iauzulume 学 顺 【 hiyoogulambi 了 
9iauzun 滨 顺 【 hiyoosun】 
siouxzun 由 az 孝顺 之 子 
egizno. 朵 cian (3? 
citengun。 朵 ciangtumg 
&ibkuuluyaun 同 Cibee:1uYUI 
5ibkunyeibkuin 和 窗 销 子 坟 sibke】 穿 钉 
cibrume 挫 线 【〖 siberembil 
ton0 fibrurme . 手 线 
cibcelugyu 脱出 了 (2?) 
4ibeen dusxa:bu cibeexluyu， 脱 出 了 窍门 。 
cibeen dusxa: 罕 门 《9?) 
fiduwrAehdure，epiduare. 巧 绊 【 sideri 记 
surgu cidux 脚 尾 
cidzeryeiqzere，cidze'r 隘 攻 sisari 
cidzYenycidzigien 档 袍 【 sijigiyan 了 
kuvun fidzyen 杭 构 
cidzin yeidzin .《 蜀 鱼 ) 线 【 sijin】 
cidziryun【〈 性 格 ? 直 【 sijirhan 卫 
fiGal, 同 qiaga:a 
csitalnimbi 采 精 【 sihali nimembi3 
bi da'r gifalnimbi， 我 肢 痛 。 
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ciga:me《 邵 果 ) 掉 落 开 sihombi] 

ciyun 榨 【 sihin] 
bo ciyun 房 检 

9iyundu 直到 
收 uan 此 mi su fiyuwndu xuiaro。 直 该 到 十 二 岁 。 

fige 同 isk 

5igciendze: 昨 晚 【 sikse yoamji 订 

fik 尿 【〖【 sike 卫 
5ik boandzigobi、 来 尿 了 。 

edla 锡 

gideAeile, 刘 , 肉 谓 【 sile 天 

6ilyuAeiryw 胆 【〖【 silhi] 

cilinyuyeilinom . 露 ,口水 【 silenggi] 

simyeimb，&imbu 把 你 〖 simbe] 
bi fim(fimbuw)daz:abme 我 抓 你 .bi sim tuondzixa， 我 来 看 你 来 
了 。5i cimteimbmy)xulnume (guijime). 我 恨 你 。pim agduluyu 
信 你 了 。mumzu vonuje…Fimbm vame gumbe， 咱 们 的 王 和 节 说 要 
条 你 。cimbum viningu ms: 必 tun term gatmau… 说 你 要 当真 正 皇 
帘 …j esimbu jidig var 和 gbaxadu 此 ukturme， 一 定 供 你 为 西 
天 神 。 

cme 堵 , 塞 〖【 simbi] 

qimen 骨 打 〖【 simen] 

eGimme 骸 喧 【simembi 订 

gimnameyeimname .考试 【 simnembi 卫 

in〔1) 斗 * 量 词 )【 sin 了 

sin 《2) 你 的 民 sini 
cin gavu ai guvu? 你 叫 什 么 名 字 ? sin bodu udufkudel) 
niomy? 你 家 里 玫 口 人 ? sin bo: ja: badu tey 9? 你 家 住 在 什 
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么 地 方 ? sin wr ilavaite saimaa… 你 这 三 枝 疙 … 
Zinbu 辣 sim 
qinbwu olbundu buwnuwme， 要 把 你 送 到 官府 去 。 
bi ur bilo:bu einbul dulbu:ke 1 我 送 你 沪 过 这 条 河 去 1 
pindyeindu 给 你 [ sinde]】 
bi yind tatpibume， 我 教 你 ，pind dzaku bi baime。 我 和 你 要 件 
东西 。bi pgindu mm tatku bu'keT 我 送 给 你 一 个 柳 饶 。hi 
cindul ardulme， 我 信任 你 了 ,我 相信 你 。bi sindu dzuan dzu 
biao u: 多 un ttbuke!l 我 教 给 你 一 首 # 十 二 月 之 歌 } 吧 ! bi sindm 
um amba xavun xa:iubu baim buke + 我 给 你 按 一 位 做 大 官 
的 太 人 家 吧 ! 
cineYyAeineye 学 服 【 sinahi] 
9ine'Y xaitua 学 带 
ciogoame 困 【 singgiyambi] 酸 疼 
ciogume 消化 + 涂 【 singgembi] 
4i09uyYu， 消 化 了 。 
cgunyeibouo .前 额 【 Enggin 于 
4iggun 二 mtpiku 障 洽 
9igguucryeingucru ，xigogutrwu。 kiogmlu 老鼠 【〖 singgeri 
9igogurr jz 芯 疫 
fiobku 管 ,发 管 【 sifiku 了 了 
fioftkoreio:roo。fiolgo 同 gorgo 
fiolgo duivuil 鸡 锥 
fiouzt 同 siauzug 
cif fiatf《 风 吹 树 草 发 出 的 ) 沙沙 声 【 sir sgyar] 
girfitbumeyeirabume. 传 , 相 传 , 接 下 来 四 sirabumb 启 
um dzalun um d 民 adun fcirabogo， 一 代 一 代 传 下 来 了 ， 
firaimeycirime。 接 [ sirombi] 
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4iranda'Yymux jame 继续 
birdan 篇 长 sipdan 了 
Sire 铁 妈 【 sirin】 生 铜 ? 
Siren 瓜 莫 【 siren 卫 
vu'g wiren 导 礁 敬 Ibiandua firen 扁豆 蓝 
SityYuaAeiryu，Viruyuwu 经, 一 丝 长 sirge 了 了 
firimeyeirime , 挤 ( 奶 ) sirimnbi 节 
ajir cirime 扩 牛 奶 
sirkun《【〈 疾 病 ) 久 缠 不 您 〖【 sirke 本 
cippume 被 堵 住 ,被 塞 住 【 simbume 了 了 
gpirtar 高 杆 
dun magtxanGu um 5irtan jlibuy 出 高 沙丘 上 立 着 一 根 高 
杆 。 
ciskyeisku 昨天 【sikse 了 
ciskum jemdz 昨 上 晚 ,昨夜 ， bi pisku mm mrdu morin dza:bmtyum- 
我 昨天 一 大 早 抓 了 马 。 
eciskuCi)yeisku, 入 罗 【〖 sisexu 卫 
fisku(2) 福子 【 sishe3 且 
citabume 迟到 『 sitobumbi 了 ? 
um sitabulul 不 要 退 到 ] 
hita:me 记 到 sitarmbi3 
Sitaxxo 迟到 了 。 
citume 小 便 【 sitemtbi】 
sitname 小 便 去 【 sitenambi? 了 
ciu〔 讽 ) 锈 
eciu taqavuxym。， 生 颖 了 . 
siuitume (1) 世 鸣 
Siuluume (2)《 议 : 绣 ) 刺 绣 
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9ivuwrmeAeivarme。 同 sibrume 
exulu〔 汉 ?西关 芦 
5izo:《〈 萨 满 法 在 ) 采 铃 【 sisa] 
fizalaga 播 动 腰 铃 ， 
vu:dzen pizapbu ciza'loge， 播 动 重 晒 铃 。 
ecizuurme 条 【 sisembi 习 
4ymen 同 sumin 
esynlume < 汉 :， 世 
9ys92。 同 cisku(2) 


ta taz 特别 ,非常 
to taz magga 特别 生 

ta:butrne[ 上 Ataburme 间 tavtuime 
xadudo tulmtuim tabmxoa， 克 登山 说。saq'za tpikundu tabuy 
bi 大 家 都 上 了 岸 。xanvan marindu tabmbe,， 汗 王 上 了 马 ; 
tobube tuardul 上 去 一 看 ;上岸 一 看 ;dzinluodiandu ta:bube 
udzundu vul'zunburo、 合 上 金 蛮 敬 启 秦 皇上 。dug ailin ojid 
tobume 有 卜 高 凹 顶 

ta:'bume(27 放火 
jo:s ta:butyu 放 了 火 。 

taibil mrz: 同 toibin mc: 

taibin mr 烧火 根 【 taimin moo 了 

taije【〔 汉 )? 太 和 

taitai/taite 。taitae 。( 议 ) 太 六 

toitcibume。 风 tatcibume 


taiteigien 。Ataitfigien . 同 tatfken 
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toiteime, 同 tateime 
taitein 所 taotpin 
taivin 太平 ,安全 〖 taifin 了 】 
taizunyAtaiztns 错误 攻 tagoan 了 
taiztlbasgaytaiz1Libsg 错 了 
taizutme 弄 错 【togarambij 
taizlaga 钳 了 。 另 见 taizuibsgt 
tokgu:me 生存 【 taksimbi】 
tokujlurdu 使 用 时 ,对 于 使 用 ,对 于 差 划 【 tokarara de】 
Vigne ve'm tgkulzlrdul 下 engebu tr duvudua ulirne， 杀 猪 妹 礼 
时 骨头 要 挂 在 它 顶 十。 
toakurmeAtakfrme, 派 , 益 造 【 takarambi] 
takaur dzaaxa 工具 ;中 uvuu niemybu takurumam… 派 商 个 人 去 
talkuwrne 闪电 下 talkiyambi 这 
talkin talkuwme 闪 更 
talkin 六 电 【 talkiyaoj 
tatmunAelmAn， talmyn .要 【talman】 
tolmunbiytalmuwmbe. 下 老 【 tlmambi 
tamuwun 去 热 的 公 猪 【 tamon 了 
ta:me 绊 脚 , 纤 住 【 tambj 
raon(1) 汉 ) 妆 
tan 拯 ivulume 叶 痪 
tan(27【( 汉 ) 洪 丰 taon] 
bilu' tan 河滩 
tanaAtanA 珍珠 【〖 tanal 
tanbumfe) 挨打 【 tendobumbi 
tandumeAtandyxme。 tandme 打 , 打 架 : 开 枪 , 打 枪 【 tantsmbi】 再 打 
4i turub (modele)tandl 你 (用 木 棍 ) 打 他 !tanduwum tubyume 击 
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落 ,打倒 ifatuo randme 打 场 ;teandum vaxo 打 死 了 ,( 开 枪 ) 
打 死 了 # tandum fondzime 拷打 审 和 癌 : taondurdu etim 
maltturaxa。 打 得 受 不 了 ;giobu dzolim taonduyua、 了 睹 蕉 了 狗 子 
开 了 检 。gie ami burtkubu moacs tanduym。， 打 断 了 匈 子 的 后 
昭 

tag(C1) 〈 纹 ) 趟 
um tag 一 趟 

tonC2) 条 taeggy 

tagy 百 《tonggi3 
tommvr gia 一 百 厅 ;um ta:00r niyndzu sundza' 90 165 厅 : bi 
diu 机 iodele taggr asGson funteira- 我 离 疱 子 只 有 一 百 步 了 ， 

toppume《〈 用 释 ) 称 , 量 重 最 
未 bduu toppuzos 过 了 释 。 

tarrobume 合 戒 ,惩办 【〖 torgobumbi 了 

tarzame 式 , 禁 『 torgambi 

totwaeun 下 , 规 式 【 targacun 站 

targun。 AtarGsn 。 同 tarYun 

tatyurarme 发 胖 # 长 肥 【 tarhmambi] 

taryun 用, 肥 了 样 【 torhan 了 
taryun uzun 肥沃 的 地 ,肥田 taryun jel 肥 岗 

tatyun 酷 肥 【 tarhimn 了 长 tarhakan 卫 “ 

tarime 种 ,种 地 【『 torimbi 路 
xun tarime 种 地 ;tarir utsa 糙 畜 ; se guim ai 民 o9xa toriga3? 
你 们 都 种 了 什么 (庄稼 )? oaxsus， 虹 mko，tyre，i[Iol mr bi:t 
红 maxa tariga， 种 了 玉米 、 和 谷 笠 . 豆 子 、. 麻 子 这 些 东 西 ( 作 物 ) 。 

tarin 名 语 【〖 torin 匡 

ttska. 朵 ia:gka 

tasxameAtasxime- 钞 , 干 炒 【 tasgambi] 四 
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taaAt6sku 项 【 tashaj 
totbume 哆 , 响 【 tatabumbi 了 
gamndu gul gal uxdun tatbume， 风 在 耳 边 粳 剂 响 。 
to'tuumeAtatyme 拉 , 抽 , 拔 掉 【 tatambij 
tatum caiga， 所 掉 了 duduy ora fedztyidele taxtym 
yeybusgs， 从 假 下 的 幕 从 于 面 拉 出 来 了 ,ci min tu ztindu 
muko um tatku tatul 你 从 我 慑 口 井 抽 一 眠 水 吧 ! 
to'tun 幕 窟 机 〖 tatan 于 
tastkuAtaitku . 抽 层 + 柳 缸 
icindu um taxtku bukel 我 给 你 一 个 柳 缸 吧 ! 
ta'tuxundzame 狂 阶 不 决 【 tathinjambi 了 
tateibumeAtatrbume 教 〖 tocibumbi 
bi cind tatgibume 我 教 你 。 
tatpime 学 习 【 tacimbi 
tatpin 风俗 ,习惯 〖【 tacin] 
tatpken 训 言 , 书 名 〖 toacihiyan 卫 
tau ( 汉 ) 套 
tau atgbume 配套 
tavtulme 双 说 〖【 tofulambi] 
bi fimb tavulme， 我 劝 你 。 
ta:vumdzime 上 来 【 taftamjimbi 
tuiy to'vuumdzime 出 来 云彩 了 ,有 云 采 了 。 
:teem uzom ta'vurmdziga、 拉 着 纤 上 来 了 , 拉 着 纤 出 发 了 
tovume 登 ,攀登 ;上 , 虑 【 tafambi] 
sum'dzundu tavuywu， 上 了 车 , 坐 了 车 。8 xadan stbdzwndu 
taivumua jiazubu mitse 1 你 快 上 车 , 闭 上 了 腿 靖 ! 
tavume 记 , 登 记 【〖 tafumbi 
dianbu:z tavume。 在 店 矢 子 上 登记 ( 住 旅店 登记 》 
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另 见 tavuame 

tavame。 同 to:vwlme 

taxmlxu 同 tasxaraaxi 

tanx 暂时 tokaJ 

taqxameAtanxame。tqaxme 认识 ,识字 , 展 【 taokambi] 
Bi ur niama taqxme， 我 认识 这 个 人 。si mandzu bitku totxvYm 
na? taaxyme， 和 会 满 文 到 ? 会 。6i mr aidzi xakadzebua tasxam 
anxs? 你 不 认识 这 个 小 男孩 子 吗 ? saudzuogui di 
uryundzimua caudigtotbm tosxayumu， 高 忠 焉 就 商 兴 地 认识 了 高 
丁 邹 。 

tatxosxstosxorqxs 不 认识 ,不 民 【『 tokakn 
ai ta"xasxxs。 我 不 认识 ,我 看 不 恒 ;tasyxasx ne? 不 认识 地? 不 认 
得 吗 ? 局 ji sydzitee sqin 尼 ogonbua je taaxarasxu。 我 往 吨 里 中 
好 呢 ? 我 也 不 认识 路 

tasxbume 使 认识 ,介绍 『 tokobumtb 订 
niantgibu duu gum tasxbu:go, 【〈 给 她 7 介绍 说 (这 位 是 ?年 其 
弟 。tatxbum vadztm niantci dziu jobmyu， 介 绍 完 , 年 其 就 走 
了 。taaxbu'name 使 … 去 认识 
Ga:bum amtubu taqxbunoaxra， 带 着 … 去 认识 他 父亲 了 。 

taelkicn 。 /teelkin 园 talkin 

tmmpin , 意 tampin 了 

teTime- 间 tarime 

ttpibumeAtastebume 间 tatpibume 
ti pindul dz uan dzuu bia utguinbu tetpbuke】 我 教 给 你 一 首 # 十 
二 月 之 歌 ? 吧 ! dzuji tteibugo- 教 给 他 主意 ,给 他 出 主意 

ttrime 同 tatrime 
bi oz masxtum tetgigo。、 我 学 了 撤 网 打 鱼 。bon mandzu gizun 
tstpim dziynigyu， 我 们 是 来 学 习 满 语 的 。 
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tu(1) 现在 【 te] 
tu urtu 现在 f tu umku aa 现在 告诉 一 下 1! 

tuaK2) 见 te:me 

tulbuxyninau 装 了 了 的 【 tebuhe ningge 卫 
umdu tubmwtyningua dzuu fodlr fonteimnur barra， 一 装 和 戏子 ， 
装 了 两 执 学 万。 

ttubumetlyytubtme. 装 , 载 【 tebumbi] 
suidzundur tmubuxymu。， 装 到 车 上 了 。kuaduuzdu tubuyu 装 到 
农 伐 里 了 。aizman siordu tuwbumyw- 装 到 金 苗 子 里 。tguan 
这 unodziga，Dnima'ga tubutyu， 船 来 了 了 , 装 了 和 鱼 。bogon 
io:luadua bao'tfon ia:lutbu ttuibual 在 有 彩 纸 条 的 地 方 装 彩 纸 
杀 吧 ! 

fubume《2) 使 坐 ,让 坐 ; 栽 【 tebumbi3 

tundele 从 此 ,从 那 时 ;因此 ,所 以 ,由 于 这 个 〖 tere deri 
tundele xanvag dzia ml xa:vuin bodu uxdu onie bi'Ym- 从 那 时 ， 
汗 王 就 在 这 位 大 官 家 里 住 了 了 好几 年 turdele bmba niomsy gum 
tur mm aogodu 由 iga' fasnaom gaunmuyw，、 从 那个 时 候 , 各 地 
的 人 都 到 那里 拓 钱 去 了 。ftuidele sa'za gusku dziu tulmubu 
batsuivan obutrs， 所 以 ,大 家 就 推 人 举 他 当 棒 查 王 了 .tusdsle jz:le 
由 mku tur um xoke niamxy dziu fu mandzu ako。 从 此 *, 吃 了 网 
的 那 一 部 分 人 就 成 了 佛 满 洲 人 。 

tuksuwlumeytukgulmume 弄 齐 ,整理 〖 teksilembi] 

tullytuiu . 癌 tur 
tultunbtua borsuivan obugo， 推 他 为 棒 术 王 了 了 。 

turmatnglyxtumwnv 骆驼 【 temen 卫 

tumung27ytumun 车 轮 
sudzuwn tumtin 车 轮 

tumyu'tuyeuamyum 证明 ,证据 ,记号 上 temgecu] 
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mr nima'tfa du turmwyutu bi asxaf tumyutu aqxttpe bolgon 
vurdze 上 这 条 鱼 有 记号 设 有 ? 如 无 记号 要 干净 抚养 

tumyutulme 证 明 tmgetolembi 

tuumme 同 tubume(27 
daggu turmme 打 烟 苗 

tuumtume 使 厅 ,努力 ; 争 ; 吏 ,攀登 
xeosdudu tumtum ta'bwga。 殖 登 了 四 尾 。 

tuumun 辐 tumwntl) 

tumztmmeAtumzmnme, 竞争 ,争夺 【 temiembi] 

tuun tag 结实 工 teng seme] 结 结实 实 

tur 那个 :他 〖 tere】 
tudt tur 某 某 ,tuc adil 那样 ;tmr tumku 那 一 个 tur 
naskundu 那个 时 候 ; turmui tfara 大 后 天 :8i tarmb(maxdele) 
tandl 请 你 (用 木头 ? 打 他 ! turuiboxdu 在 他 的 家 

turdele 同 tu:dele 

tulirtumktl < tur mmku 

turkun 阶 工 terkinJ 

turinigou 他 的 〖 terei mingge 卫 

tteaayuu 《9?) 
ZXon 中 abta u:iyn boltoalo tuuttuyuUi. 中 到 从 个 扎 布 开 九 个 博 
勒 托 罗 地 方 (3?) 

tutu 那样 ;所 以 〖 rattu 了 

tutvu 那里 , 那 边 ,那儿 〖 tbo 了 
8i tulvtuad ga:nml 请 你 到 那里 去 ! gio tuvudu guntulsro， 狐 
子 倒 在 那里 了 。Fi tua'tpe jinda'fa tulvudu fuyzumbe， 我 一 看 
狗 在 那里 打 省 。 


tulzAruizu，tulzu .他 们 tese 
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tuazuy 同 tuzlym 
2i ana ruzuy wksurme? 你 为 什么 那么 念 ? ruzuly gz， 就 那样 
了 ,就 那么 的 了 。 

tuzumeAtuzume, 受 得 了 ,而 得 住 【 "esumbi] 
tuzl, 同 taaz 
tuzaywAtuzlyu。 那 么 ,那样 
ja'badele tuzlywu lobda samuxy bi 哪儿 来 的 那么 多 的 姥 呢 ? 
tuzlyu dondzimu bi etimbul tuandzigc- 听 说 那样 (的 消息 ?我 
看 你 来 了 .tazmyu wmadu gizurmuyningu vag 订 ejiig rubu tozm 
teytgybu'ro、， 那 样 一 说 , 王 月 英 就 把 这 个 人 骂 出 去 了 。 

te'barme 同 Labume (1) 

te:burku 不 让 坐 
satkuir niamsy dergi na:gaondui te:burku。， 不 让 处 人 举 西 迷 。 

te'Yninnou 沁 的 : 当 的 【 tehe ningge 了 
dzuum aitin duiyu fu fuintgim suldzundu teyningt- 两 点 四 
十 密 分 种 时 坐车 的 ,两 点 四 十 多 分 名 时 上 ( 火 ) 车 的 。 
min mr xqvulin teyni0u vantpyanm gbTn Dr ilar vaile sqQmEGIw 
bi:， 我 能 当 这 个 官 , 完 全 是 田子 有 这 三 颗 痣 。 

tele: 只 , 仅 〖 tie】 
diu min tele nu ? 只 有 我 (一 全 人 ) 吗 ? 

teme 坐 ; 当 ; 住 〖 Tempbi 
te:! 请 坐 ! 请 党 1 nagon te 坐 信 上 1!1 请 坐 迷 上 1 swudzund 
te:maul jaq:otuYwW， 坐 上 上 车 走 了 。tei:tgsuudu te:m xston dotiiz1 jogfo， 
坐 上 汽车 往 城 里 去 了 。joso su:xdzundum tem josniggm， 蚌 坐 
火车 去 的 。niamsa gum suadzundu te:ga， 人 门 都 堂上 了 车 。56i 
min guatgu sulxdzuindu te1 你 坐 我 这 个 手推车 上 吧 ! xarvun 
te:me 从 官 , 当 宿 ，amba xavmn te:ko。 当 了 大 官 。udzmn ta 
当 了 皇帝 :zxe:vun te:m muturku， 当 不 了 官 。urr ila'vaile samuy 
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asxate ur zaigiogbul texm muturku biyu， 如 果 没 有 这 三 颗 阁 的 
话 ,( 我 ?就 当 不 了 这 个 实 相 。sin mr ila vaiie so'mga dziu uazly 
amba xavun tem nu7 你 这 个 三 颗 疙 就 能 当 这 人 么 大 的 官 吗 ? 晶 
undzurn te:tce onYfa gmul pinbal on00uUraxu。 我 当 上 了 皇帝 ,一 
定 不 会 忘记 你 。sin bo: jabadm te't bi ? 你 家 住 在 名 儿 ? 

tiamzwrme. 吧 团 嘴 ; 营 【tamisombi 品尝 

tiaulume 马 受 惊 

tiaus〈 狐 ) 片 重 

tiauz《【 祝 ?条 子 
xuazun tiouz 纸 条 子 

ibrumertibrume。 哲 , 拥 抱 【〖 tebeliyembi】 

txza。 同 te'ga 

tikume 抬 , 举 :, 提 , 端 〖 takiyembi 
kuzobul ftiktmu…sa' 攻 myu， 提 起 刀 砍 了 …3muko tikume 提 . 
水 , 打 水 , 疹 水 :mm fuansku muko:tikum sadxtum bu:sa 给 端 
来 了 一 盆 水 。g%i zaigiagqw muko tikmuldu… 你 给 宰相 端 水 时 … 

世 kimeAtikime 。 同 tikume 
加 Wu aidzi metcen tikim urm ftetperdta aidzi ovulo xa:'vUinbu 
tandum vaga: 方 友 举 起 手枪 ,一 枪 持 死 了 日 本 军官 。 妆 
udzubu umduw tikim tuagningu… 我 持 头 一 看 … 

tileku 敬 和 〖 teliyeku] 

tlime 燕 【〖 teliyembi] 

tig《 没 : 提 另 ?单独 ,另外 
fu mandzu dzuUYtni0ou am vtLku ofrun dolba'du tiig gul 
mm vutgUku dxuktuy bi'， 在 佛 满 洲 人 供 的 究 神 像 旁 按 另 外 还 
供 一 个 神 。 

tim 同 te:me 


da:tci G5a ba:xdu tirm biga， 原先 住 在 别 的 地 方 。 
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tiniytini。 才 ,刚才 ,刚刚 ,所 以 才 …* 才 能够 【 teni 
bi tini: sundza ininqu szo，、 我 《来 ) 才 五 头 了 。condiglan 
dondzibe ur tini saga， 高 丁 即 听 了 这 才 明 白 了 。mr tini sin 
ba:bobul baim bagame。 这 样 才 能 找到 你 的 父亲 。tini 
atftuynibggu vu biga ? 刚才 见 着 的 是 谁 ?9 min ml ilarvaile 
samEa bandzig ba': sain cbe tini amba: xa:vun te:a 由 于 我 这 
三 颗 冶 长 的 地 方 好 ,所 以 才 当 上 了 大 官 。 

tins ( 汉 ; 插 实 ) 链 壮 

fizayur 同 tmztyuw 

tab surmu 正 是 ,恰巧 【 tob seme 了 

tobaxany/tobtxan 十 五 丰 tofohon 了 

tabaxoteyArobxrtpi 第 十 五 【 tofohoci] 

tobxam 全 "obaxon 

todime 还 , 赔 【 toodambi 

tada'zningul 报答 ,偿还 〖 toodaho ningge 了 
ur diu inda:gs aitbaay bailibu toxdo'znipnu， 这 就 是 报答 狗 的 
救 个 之 时 。tur dziu sa:ga saGsa:EyYdu xailindu usxa:ya boailibuu 
texdaxgniggu- 那 就 是 报答 乌 狼 喜鹊 帮 他 藏 在 树 铀 于 之 愿 。 

focale。 同 1o5z]1 

tocso /taass。，tocso 村 ,中 【tokso] 
da: tp6so 原 和 住地 ,原来 住 的 村 子 , 老 家 ; ilon bo: toaso 三 家 子 
村 :sydzim tassod iaundzsiyum， 路 萝 来 到 村 里 了 , 跑 到 村 至 了。 
jan toaso baile jobmyu.， 往 杨 村 去 了 。 

toGsovur 癌 村 里 放 tokso boru 了 了 ? 
bi tocsuvur jo:me， 我 回 村 里 去 。 

tocgoaxo/toGgosx, 小 锤子 【 roksik 训 

tpGtomeytoctome, 定 ,决定 〖 toktombi 卫 
toatof，toocto:xo 块 定 了 。 
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tosto'yun 定 下 来 的 〖 toktehon】 一 定 , 固 定 
teGtubume 定 ,决定 toktobumbij 安定 ,平定 
toGtubugo asx bi， 还 没有 定 。 
tozlome 扣 扣 子 , 扣 纽 子 〖 tohomimbi3 
taol 铝 , 锡 【 toholon〗 鳃 
togaio。 同 tayYule 
togomaiv Atoroma. 鞍 三 【〖 tohoma] 
tofomeAtogambe。 查 (车 ) 谍 tohembi]】 
sauu'dzun tozoro。 套 了 车 。 
tormu 同 toyam 
totu saogu 扣子 眼 
tuyalume. 辣 toglome 
tayuleAtoyu:le 车 轮 《 tehoro】 了 
toyume 同 fo:EDImE 
9iai toyume? 你 讲 什 么 ? bi maorin toyume、 我 讲 马 ， 
toyunAtoytm. 扣子 ,纽扣 【tohcn 卫 
tok tek 柄 可 郴 
tak tok magoa 郴 梯 本 
toku 托 彰 痊 (三 家 子 满族 性 氏 , 汉 译 陶 》 
ar diziu tokul xalu do': sukin 这 就 是 托 胡 备注 氏 的 发 产地。 
telzon . 样 树 皮 【 telhon】 了 
tslge:me 同 tolgime 
tolgenytolgien . 梦 【 tolgin】 
tolgen tolgiga 《tolgie:gao. ) 做 梦 了 
tolgime 性 梦 【 tolgimbi] 
tolame 则 toiome 
todo 桃 丰 tere 了 
tolomeArolome 。trorlombe. 数 数 【〖 tolombi 了 
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ton tolom 数 数 
tomeAtome, 骂 攻 toombi 卫 
vanjyeiig utubu tm toytcybutga。 王 月 英 就 把 这 个 人 骂 出 去 
了 。 
tomgen/tomgien 。 tomyen 膝盖 ,膝盖 骨 【 tobgiya] 
tonyton 数 ,数字 ,数量 【 ton]】 
ton somuin 纪 萨 满 (?)》 
tondaytondo. 直上 直 现 ,忠诚 【 tondo] 
tonda duxa 直肠 :tonda akgdun 患 实 可 舍 : kinsmwmu tondo 诚实 
老实 ; tando dzulgan 正直 ; cunin tondao ozo， 要 公道 
tondaaxonyAtondokunm 直 的 【 tondokon 了 
toggulime 翻 朋 斗 【 tonggoiimbji 
tagkime/togkime。 项 【tonpgkimbi 
ton0 同 tagp> 
tan/tan00, 线 【 *onggo]】 
toonon. 同 taunnoun 
tonulime. 全 taoggufime 
toxre xa:da 山 岩 名 〔?》 
ton somun tore xadm 弛 萨 满 托 列 哈达 (由 岩 ?7 (〈 萨 满 神 歌 ) 
tott 疯 ( 姓 高 )? 攻 trga 卫 
torga je: 痿 肉 
tosGo 同 tp6so 
tp:tiniogua【〔 汉 :淘气 ?) 假 装 
texame 隐 摘 【 tookambi 
um roaxala】 不 村 耽搁 ! 
toaxtl. 同 tokul 
taz 权 , 权 力 【 toose 站 
tozulume 纺 5 线 ) tooselamb 订 
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fosxdan 同 tuadakm 

tblGttarE 息 同 togz& 

tagGganmAtucsin . 同 tukgin 
tucsin duvul, 同 tukgin duvutd 

ts'ra 半 大 猪 

tsza 同 tuza 

tuartuo: . 火 , 幕 火 【 tuwao] 
tua jaza 大 火 , 幕 火 

tuabume 给 看 【 tuwabumbi] 
sa:mzabu indu tua:butko。、 给 他 看 了 姜 。 

tuadsn 大 鸣 【 todoJ 

tuagnignu 一 看 ,看 来 ,看 的 【 tuwaho ningee】 

omba xavug Uumdumu tuagnigou … 大 官 一 看 …bi udzubm 
wmdul tikim tuagniogu… 我 按 头 一 看 …: jao:zubml nuimu 
um mudan tuaxnig9ul' 睁 开眼 一 看 … 

tuameAtuaime .看望 【 tuwambi 
saza guusku tua:| 大 家 看 ! 趾 们 一 超 看 1 si wyvyud dzive tua'1 你 
来 这 儿 看 ! esi mindm umdu utsulum tua1 你 给 我 唱 一 唱 看 ! 
tuam vadzmy， 看 完了 。tuam bmtkuluyu， 看 明白 了 。xanvag 
dalba:du inim tuam bigo， 汗 王 站 在 旁边 看 (次 来 的 )。bm 访 
bum:tkus baile tuamtua baimu dziu gizuluYyw- 看 着 自己 的 脚 说 
了 。… tuam tpytpyme 看 理 来 :am vuntstku o:rundele 和 zi tua 
tyteym mutlrme， 从 他 们 供 的 宜 神 像 就 可 以 看 出 来 .tuam 
tcytcybul ba 能 看 出 来 的 地 方 , 开 别 : ecituqg noy tuas。 你 看 
了 吗 ? 看 了 。bi tuasg aaxa， 我 没有 看 。sa'za gutsku tuay 由 ， 大 
家 看 了 。indum bmnmmnuu tua:kel 送 给 他 看 吧 1 mindu sadztnbe 
tutoke】 给 我 拿 来 看 伸 ! bi tua'tige inda':gs ttuvudu fayYxumbe， 
我 一 看 , 狗 在 那里 打滚 。ca'ru kimteim tuatce 察看 远 处 : Gdlz 
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tuatpe 上 必 ukun um go sqlbumbe， 远 处 望 去 ,看 见 一 只 狗 子 
tuoanarme 去 看 〖【 tuwanoambi 本 
ci tuana! 你 看 ! 请 你 看 ! gunum tucnol 去 看 去 上 ijovud 
tuanarme?y 你 上 哪儿 看 去 ?9 tuainekel 看 看 去 ! 
tuandzime 来 看 【 tuwanjimbi】 
dzibe tuondzul 来 看 来 1 仁 einmbu tuaondziga， 我 来 看 你 来 了 。 
tuandzikel 来 看 看 啦 ! 
tuaax 不 看 【 tuwaroka 
bi tuaaxa 我 不 看 ! 
tubiy 水 果 【〖 tubihe] 
tudarme 同 toxdime 
tudaname 还 (东西 ) 
tu 顶 
tugnome 掉 下 来 ;下 【 tuhenembi 订 
nimeggu rugname 下 雪 
tugambeytugu:me 掉 ， 倒 ; 下 下 tuhemhbi 了 了 bono tugumbe 下 冰雹 
nime0gwm tagtmbe 下 雪 : 
taybu:me 弄 合 ,推倒 1 和 失掉 1 掉 ( 眼 站 》E tuhebumui] 
aiamm trbume 推倒 ,推翻 jjo'z mukotbuw tuybuyu 据 下 了 眼 
泪 。 
tuyburnignu 掉 ( 眼 泪 7》 的 【tahebutre ningge 卫 
niaomsa dondzimu ja:z rnuko:bu tuYburnignu bi， 人 人 们 听 了 有 掉 
眠 洞 的 ， 
tuYuAtuxyo. 辆 羡 【 tuhe] 
mtUan tuzyu 锅 盖 
tuYunrtu'yim。 tuyan 马 甸 【 tufun] 
tuibuxlrmeAtuibulume 刨 【 tuibaolamsbi 本 


tuibmunytuibun,( 色 : 推 创 》 人 刨 子 【tuibalakt 
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tuibiy 同 mabiy 
tuibun me: 拐 本 teifun moo 了 3 
tuiyAtuiyu 羡 〖 tug 了 
tuiY tavundziy 出 来 云 了 ,有 云 了 ituigf bandziza 布 云 了 ; 
Sundzn': botso0g tuitu 五 色 云 ( 萨 满 神 歌 ? 
tuimin : 箱 的 【 tumin 卫 
mire 夏子 长 turi] 
suajin tuire 黄豆 fjedzin tuire 骆 豆 
trirtu 进 这 【 taweri 记 
tuiri uilin ,tuii ulin 冬 符 
tuiztunyAtuizun 黄 钢 【teigun 了 
tuko。 衣 面 ;外 面 【 tuku】 
tksin 牛犊 【 tuksanJ 
tkgan duvuncl 牛 特 
tulbume 供认 ,承认 【〖 turibumbi 了 脱落 ,遗失 ; 失 
tonduurduw ee:lim muturexa angy kutmnm tulbuxo， 打 得 受 不 了 ,他 
还 是 承认 了 。 
tutuiz 往外 tulesi 卫 
tuluiz anmme 往外 推 
tulurt 同 tulyi (书面 语词 ,口语 用 得 少 ) 
tujgg: 同 torga 
tlgi:Atulgi , 辐 tu 
tulgi:d jime 到 外 面 去 。 
tulgien。 裤 稻 带 【 telgin 了 
tugin 网 tulyun 
ttt 外 面 ,外 地 【 tliergi] 
Mg baile 向 外 面 :tulyi baile lignuam veyteybusa， 领 到 外 面 去 
了 。 
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tyun 阴 天 【bpuihan] 
ataxa tulyun smbe 天 变 承 , 变 阴 关 
tnunAuman 万 【 tumen】 tumun tuk 亿 
tugdzt《 汉 ?同志 
ul um tugdzt ci ai xalu? 这 一 位 团 志 你 姓 什 系 ? 
包 gkime 了 呵 。 和 参见 togkime 
tungkunyrtugktn , 鼓 守 tungken] 
tugkun farumbe 鼓 响 
tugngomdzime 倒 下 来 〖 tuhename jimbi? 于 
tm niamy urzum tunamdzira， 一 个 人 滚 闭 倒 下 来 了 。 
tttgun 胸 , 胸 脐 ,心坎 【tunggen] 
tugpunyArugpuan。 脸 盆 
tr 上 硅 丘 tura 了 
tur 三 同 tt 
tiryidu jame qumu 想到 外 面 去 , 想 出 去 :turybhdu bitkw 
xularniobu 在 外 地 读书 的 ,在 外 画 读 书 的 : 
taryurnxturrtan .原因 【orgun 了 
人 een turyun 原因 ,原由 
turunyturun . 夭 帮 【ture 了 
tutpime 同 teytpime 
tumun vulmxa tutgigq。 万 颗 星 出 来 了 。 
tuza 方便 ,利益 【 tusa] 
niarndua tuza arurtee, bujid sain boxrembe。 与 人 方便 ,自己 方 
便 。 
tuzanamtbe 负责 【 tuganambiz 着 , 章 
tybiyw, 朵 tubiy 
tale 同 tuleien 
fakur tale 裤 腰 带 
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treAty'ri 同 tuiri 
tyxrime/tyrimeytyxrime 租用 ,雇用 【rurimbi] 
tkime 间 tikuame 

tykimul tual 哲 哲 看 ! 


tyxun。 同 tuizun 


tsailume 到 汉 : 猜 ,猜测 
tso'man 闻 samon 
tsqaoloytsaolu 人 胡须 ,胡子 鸟 土匪 〖 salu] 
tsoola dognmym 当 胡 子 , 当 土 菲 子 ; tsoolu fizmume 刮 胡须 
tmire 同 smire 
tstY 同 tmzuy 
ts1:y 99， 就 闭 么 的 了 ,就 那样 了 
tslz 同 tuz 
tsu〔〈 汉 ) 酮 


4q: 茶 〖 ca 订 
从 or moro 茶 硫 :tsa muku 茶水 1 bi tsa: muku ome， 我 喝 茶 。 
tabdur 银 聂 马 〖【 cobdaraj 
她 abdur maprin 银 肾 马 
tabume 致 莽 错 【 calabumbi] 
从 qogol《 汉 ) 荣 馆 
tak sum 紧 紧 的 【 eak seme 了 
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全 oak swum fmxen 紧 羔 的 
您 gk tak 见 tak surm 
tan《 汉 ) 委 
tqn nime:ra 每 
恕 an 在 tratmey tantgthime 作 捐 【 conjurambi 了 3 
tjyn dziryum tantsururmu 力 遍 作 拇 seryundu tantguluzs。 
给 先祖 作 辑 ， 
tagburxu 不 让 唱 
Ur 民 iu 人 ayburxu 2582， 这 就 不 让 唱 了 。 
taglhume 王 汉 : 唱 
ooudiglag diu mziyum tagluyw。， 高 丁 郎 就 这 样 喝 了 。 
tag 〈 汉 ) 厂 子 
tagznigu < 匀 : 厂 子 ) 厂子 的 , 厂 里 , 厂 里 的 人 
从 anzniggum tumago kwmbu:me， 厂 里 明天 给 办 , 厂 里 明天 给 
堵 ; 
tarane/ ko:rdinie .前 年 cala oniya】 
tfotgarilytgatgiri. 帐 房 , 布 凉 棚 【 cacari] 
tau(〔 汉 ) 朝 ,朝廷 
taudele vailimdziza， 上 朝 也 来 ,从 朝廷 回来 
touluyningu (< 充 : 炒 ) 炒 的 ,炒菜 
bai so:gie iron je:le tfouluynionuw wm dczttila)dzmxkwl 吃 了 一 
盘 牛 内 炒 白 菜 。 
他 axu《【 汉 )3 茶 赣 
udxan【〔〈 汉 ?车 站 
车 Udzandu 这 nagf。 到 了 车 站 
tulxdzuin 用 【 cejen 了 
全 undume 试 【 cendemabi 卫 
oag《 汉 ?得 
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tguibdui toppuxa 过 了 了 各 
tmglmume < 汉 : 称 
娃 mtgurwgme 蛋 【 cecerembi 上 拌 上 〖 ceeereuke】 很 可 恼 
弥 wnutir/tgumutiur。( 汉 ) 抽 屠 
tunutgu《 汉 ) 夏 虫 
ttz 同 tuz 
世 okimeytsakime ,了 扎 , 捕 工 cokimbi 了 了 
节 opkumeyf ty 闻 全 okime 
jo:zuitbu tskum dogao oburo。 扎 股 了 自己 的 眼 峭 。 
苹 kume(2) 烧火 
jo:g Sokume 烧火 
氏 zl 同 t7o9 
tolxo 查 晓 ,水 答 头 下 corho] 
tslo. 外 号 【 colo〗 名 导 , 绰 号 
gombalo 腰 服 , 胁 下 软 处 【 comboli] 
母 2mtgume/tgomtgime。 隐 【 cumcume】 抱 膝 坐 
foro 后 天 【 ceoro] 
amba t3Toytmurui 弥 oro 大 后 天 
torteyr 吵 亲 , 和 但 哗 【 eurgimbi 众人 齐 说 , 齐 哆 
Sa:Za gskuu dz ug0 区 ortcytprdu 大 家 正 只 的 时 候 
仓 oxte 同 ta"xtai 
tsxAtyonaxo cokoi 鸡 
bi 区 oax omeganio)y 我 属 鸡 。 
评 oxtoiytoaxti 帮 意 ,专门 【 cohotoil 
二 HKaAtgagt ,人 同 多 uga 
去 tt 同 kzlo 
SugaAsura 兵 , 军 队 【 coohoa] 
ba'ta tuga 敌 军 ;tuxa pailimu 许 兵 ，aidzi ovulo 名 uga 旧 本 
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兵 1 mm lian tuzka， 一连 兵 , 一 连 的 军 认 + 8i tuzabu dao:fulmw 
我 浓 兵 .… 
ugasa 兵 土 们 【 cooha sa] 
地 uma'zoAgumgera, 明天 玫 cimari 
tumea:ga wrdw 明天 早 悬 
Sumax 局 苹 amazka 
uan《〈 汉 ) 船 
Suan ixzundzira，。 船 到 来 了 ， 
uanda 《< 汉 : 船 ) 船 长 
uao《 汉 ) 床 
tuagltmme (< 汉 ) 拉 
tguryu 色 子 夺 cerguwe】 一 【 cerhuwe 了 
uryuwme 打 绳 
futa: 必 uryume 打 绳 
t0rkc. 桃 头 下 citku] 
别 见 duuruwndkly 
tsuz mm 竹子 半 euse moo] 


地 


雪 和 lamn 何 tcialyun 

已 egenrtpeYien ipegien 仓 基 cahin 了 

teti 那 边 〖【 carg 了 
te 三 ktgutin 对 岸 ; teeth ora 砍 后 天 
另 见 amba 苦 nro. 

teyid/tpeyidum 在 那 边 【 cargidel 
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tpelenyteelen ( 汉 :钱粮 ?薪水 〖【 caliyan】 
tpelgi:me《 水 ) 见 荡 , (水 )? 葛 出 【 ealgimbi 了 3 
temte/tpemtee 旗 攀 【camci 
tpen( 汉 ) 纤 

teein uzome 拉 纤 
tenin 辣 tpenignuu 
teniggu/ teninge 前 天 【 cinanggi 了 
tez 往 那 边 【〖 casi] 
tpi《〈 汉 )? 棋 

tpi einlwume 下 棋 
tciogga/teianom 意愿 【 cihangga 了 

5 tiegba tfigasxs? 你 愿意 不 愿意 ? 
tiolyime 局 telgime 
tpgialyun 汐 红 , 朱 顶 红 【 ealihin 了 
她 iarteen 昕 虫 

椒 jatteeh Tirmia: 世 品 蝗虫 
tiasxuloaime 别扭 著 做 eaoshulombi3 
好 iusxtn /teciasktm 相反 cashan 邓 
tfiaou 〈 议 ) 铁 【 coo 

aolmudu 地 iou 由 abmmu 手 里 委 着 铁 铁 
tibuwlume 同 trivulume 
tidug《 汉 : 取 灯 ?火柴 【 hiyolhawaori] 
tcifuun 税 【〖【 seifun] 
tiza/teig 任意 ,随便 【 ciha] 
旋 ikaaxsAtcistsxss 不 愿 蛮 【 cihaka 了 

ci tpiogpa tcigasxs? 你 愿意 不 原意 ? Hi tpisoxus、 我 不 原意 ， 
tigalumeAieisailmume, 喜爱 ,原意 【 cihalambi 
居 i8qn 园 teegen 
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tbyytcbe 乱 子 〖 cihe 节 
tiYy vogymulame 抓 起 子 
teigdun 道理 〖【 ciktan 了 ， 
usdu bitgubw xulatgibu ,gian tcigduwnbu ulgixu， 虽 读书 ,不 知 
其 理 。 
好 ikunyAtpikun .河岸 , 河 边 【 cikin] 
bila tpikun 河岸 , 河 过 
过 未 tuznyteigtuzn 丁 志 cikten】 箭 杆 : 梗 子 ; 天 千 
tpifime/tecilime。 哗 住 【 silimbj 苛 
tpilizo 嘲 住 了 
tfin【〈《 汉 ) 酚 
teindzime 同 teytpyndzime 
ugsxa tindziy。 星星 出 来 了 。 
tig0u 这 静 【〖 sib seme〗 静 情 情 地 
tpiro'。 脸 ,气色 【 cira] 
好 ijt 山 〈 训 ) 汽 车 
tgieudu temu… 坐 汽车 
teitpik 省 ,小 乌 夺 cecike] 
cegDin toiteik 家 党 
titeikmyeiteikw。 同 teiteik 
titpimie 同 tyteyme 
bait titeiyu.， 出 事 了 。 
tpivaaxy/tzeivaaxa 小 敬 子 【 ceibin 紫 菩 
tpijivtlume/teivlume 吐 辣 起 eifelembi] 
tan teivulume 吐 疾 
tpivinpeAticivilbe 唾 沫 『〖 esifenggu] 
teixmi《 达 替 尔 语 :dikaami) 其 卡 米 皮革 
iz〈s 汉 : 气 ) 一 气 儿 ,一 会 儿 


355 


满 语 口 语 研究 


um ttz 一 亏 儿 ,一 会 帮 3:um tiz uigul 休息 一 会 儿 吧 ! wm 
Wiz liadulzo 泣 达 了 一 会 儿 


ty7tWobume/teyteyburme 收拾 出 来 , 剧 出 来 ! 拿 出 来 , 赶 出 去 【 bm- 
cibumbi 了 


funteiynigguibm dazmm tytebum vehyw。 把 剩 下 的 ( 鱼 ) 收 拾 
出 来 栖 了 。tuom tytebul ba 能 看 出 来 的 地 方 , 区 别 ， totrm 
tyteybuxo。 拉 出 来 了 。tulyi baile libnum tpytpybuzo， 领 到 外 
边 去 了 . tom teyteybuyo 骂 出 去 了 ,器 闭 越 出 去 了 。 dan 
osxta'bu Wyteybutzs， 章 出 来 丹 药 ， 


tytoyme 出 ,出 去 【 tocimbll 


tpytpym 由 ime 出 来 : tytcym gzuruml! 出 去 说 ,到 外 边 说 ! 
tuaom tyteym muturme 能 看 出 来 ,能 区 别 开 来 ;am vunttku 
extundele dziu tuam tpyteym muturme。 从 (他 们 供 的 ) 祖 神像 就 
可 坟 看 出 来 ,gun teyttsyr mudon 太阳 出 来 的 弯 子 : vuwxam 
tytgyYU。 和 逃 出 去 了 。tocso Gaixuznbu tyteygo， 出 了 村 。 
vumduyu vuxtpeebu bazun bum tytpyya， 给 了 纸 线 出 了 板 门 。 
sydzim 急 yteyl noskundur 跑 出 去 时 


tW7tyndzime 出 来 
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qibsxa jemdzibe xanvag xailindele tpytyndzixao， 天 时 了 , 汗 王 
从 树 洞 里 出 来 了 。ta jata dam vaxztLyu niamr tpytpyn 
dziywu oa4xs、 火 着 完了 ,没有 人 出 来 ,tu noskundus blloxdele 
um amba' guuzun nima'ta tpyteyndzisyo。 这 时 从 河 里 出 来 一 
条 大 勾 辛 鱼 ， 


三 家 于 清 语 词汇 


udtibume .使 买 【 udaobumbi 了 
udaimerudime。 买 【 udombi 了 
时 各 isgo: asxg udam muturku， 我 没有 钱 , 买 不 了 。 
udanameyAudtanambe- 去 买 【 udanambig 
tu ion soaxo uda:naImbi 他 买 牛皮 去 了 。 
udindime. rudaindzimbe .来 买 【 udanjimbi] 
udef 几 个 站 udu foli? 卫 
so udel niam dziyu ? 你们 来 了 几 个 人 ? mandxu bitku 
mututrniggu uxel bi ? 会 满 文 的 人 有 几 个 ? 
另 见 da 
wdurudu. 几 ， 几 个 【 uau] 
alin udu su: 二 十 几 岁 : 必 uon udu imigbu 十 几 天 ;ein boduw 
udukudel)niamxy ? 你 家 里 几 口 人 ?siudusus oro ? 你 几 岁 
了 ? 你 多 大 岁数 了 ?7 udu kxen wirin 几 刻 名 的 时 间 + usangtu 
xaotaondele udu ba funteiga 离 武昌 府城 只 钟 剩 斤 里 地 了 。uwdu 
mudon 几 次 , 几 趟 
udunyrudimn . 风 【 edun】 
amba udun 大 风 ;udun amba 风 太 ji tdun ajidele 从 上 风 处 
udun dambe 刮 风 ， udun tatbumbe 耳 和 按 风 听 
udatei, 第 几 【 uduci] 
waxu/taaxov 头 ;第 一 [uia3 
uidzxu sonaxa 头皮 iudzufuiy 脑 浆 ，udxu idzime 杭 头 
udzelmeAudzielme. 重 视 『[ ujelermbi 了 
udzenyudzien. 重 【 ujen] 
”udzimeudzime. 养 , 饲 养 ! 生 孩子 【 uiimbi] 
ud 六 mw ulzg. 性 膏 , 家 畜 
ufarameAufo:rme. 丧 失手 ufarambil 
ugeadle, 奉 丸 【 ubala】 
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tegiunime.。 扬 场 
另 见 umname 
wgun《 汉 ) 蝇 奴 
uxtimwu 嫩 征 【[ uhumej 
YureAuyuri 失 , 总 共 【 uheri 
uimikun 软 缩 纺 的 
jal 同 ujnn 
ujal xbu:me 产 成 稀 的 
jakan7ujekn 略称 【 uyakan]】 
ujakdzomeAujaldzime. 向 动 【 uyotjambi 
ujon 稀 【 uyon] 
ujan buda' 稀饭 , 呆 
ujo:z/u 运 z。 杭 只 
kuvag wjaz 棉 突 
ujoan 人 辣 ujan 
ujmn buda: 同 ujon budea: 
ujenAujen 同 tan 
ujitceyujy:toi .第 九 〖 uyueci 
wjyme 熟 皮 【 uyembl 了 
ujyn 九 〖 uyun] 
ujyn bia 九 月 ; ujyn bia itpi sundza 九 月 初 五 Fujyzn bsltolo 九 
个 博 坦 托 罗 《于 词 中 的 地 名 3) 
ujyndxu 九 十 uyanju 
ujvele 九 〖 uyun foli 
uka'meAukame. 同 wxame 
tko. 同 uknu 
uksalme 解 开 , 开 脱 【 uksalambi 
xanvag dziu 由 aite nioggen modfinbu uksoygo、 洗 王 就 把 第 二 号 
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青 马 (从 栏 上 ) 解 下 来 了 。 

ukgulumeAuksilume- 穿 甲 〖 uksilembi] 

uksgun〈1) 家 族 【 uvksun]】 

ukguniy 甲 【 uksin 了 
ukgun sa:tg 亦 甲 

uktga'meAuktsaime 摆脱, 脱 开 【 ukecaombii 

uku 肺 【 utuku 了 

ul 盛 米 谷 的 章 转子 【 uri] 
lbun ui 茎 草 困 子 

utoa:bninnou 传 下 襟 的 
Inandzu niomyxy qozje buxdele fogkun ulia:bni0Du。 满族 的 风俗 就 是 
从 这 里 流传 下 来 的 。 

ulazmny 传记 【 ulobun] 

ulome 相传 上 ulambi 卫 
uianm gzutirmmuu 相传 了 传说 

ulan 大 沟 , 境 , 壕 【 ulan 了 
muko ulam 水 沟 ; sa:gar sukin giooen alian 黑 源 清 沟 ( 萨 满 神 
歌词 》 

ulbume 号 养 【 ulebumbi] 
budas ulbu'y. 给 吃 了 饭 。 

udai mama 邢 蒜 代 妈 妈 ( 子 女神 ) 
ur baldul uldai mama bi、 这 里 有 子女 神 匹 勒 代 妈妈 (了 萨 满 神 
鞭 词 y。uldai mamaedu boaimbi，、 求 子 妇 神 邢 戎 代 妈 妈 ( 萨 满 神 
歌词 ) 

udai mabtxan 开 勒 代 沙 丘 ( 萨 满 神 歌 中 的 地 各 ) 
uldoi mappxanbu sa:bumbe，uldai mo 中 xanbu dulau:ma 看 见 了 
死 勒 代 沙 丘 , 越 过 元 勒 代 沙 丘 

ulgaxAulrt 和 性 审 【 uabha] 
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ulzalame 赛马 上 urgalambi 计 
ulramuulrama 野鸡 【〖 uihima]】 
amili uaumuw 公 了 对 鸡 ，emilti ulga'nu 苹 有 野鸡 
Way alzao 同 ulyu 
ulSi7 证 全 一 吉 g9e. 衣 袖 子 【 uthi 了 
aauyu 机 口 书 ge xuttmme。 卷 柚 子 
ulyihmeAulgime ，ulyime 。ulgime 懂 , 明 白 【 ulhimbi] 
ulyim sam ofo，、 知 道 了 。ulgime gizul mutuknu 懂 ,不 会 说 。aidzi 
ursun mandzu izan guam utyime， 小 孩子 都 懂 满 语 。 
uiku 不 慌 , 不 明白 的 【 uihikil 
ulyu 芦 革 【〖《 ua 
ayundzime 同 uryundzime 
bi dziu ulyYundzim baim sydzim jogo。 我 就 高 兴 地 跑 过 去 了 。 
sq:za gulsku…gum ulrundziYu。 太 家 … 都 高 兴 了 。 
ui 山 丁 子 ( 杜 李 ?【 ui 
ui xaile 让 本 树 , 杜 李 树 
u:lime 挂 〖 ulimbi 了 
grebgebm turu duvudu ulime， 将 骨头 挂 在 它 顶 上 。 
mlinyulin ,财物 ulin 了 
uilin tifun 财税 ，ulin nadun。 贷 财 
ulku 册 urku 
ulkudele mile! 用 箱 帅 ! 
ullume 同 urfumet1) 
uaolo. 区 上 eu] 
uiux 颖 。 参 见 【 wembi] 直 针 穿 颖 
luy ivime 红 链 
ulun 宽 马 肚 带 【 olon1 
utuoobmwuttuoo。，ulugnmu 肚脐 【 ulenggu 了 
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ulungu saono 肚脐 
wmai 并 不 《不 常用 ?umoi 
umbumeAumbame. 埋 【 umbumbi] 
umu 针 嫌 utme]】 
umia:ta 同 nimiag 
umnoame 扬 场 
另 见 ugdqname。 
umpuyuampo. 由 里 红 ,出 杆 【 umpuI 
umuisu 单 的 『【 emnursu 了 
Wnde. 竖 的 【 undu] 
undayo, 板子 【 untehen 卫 
undu:rirundure，undure。 undfre. 神 【〖【 senduri] 
louje unduri 老人 等 神 【 关 公 )3 undure niams 神 , 神 人 
undzime 同 vUndzime 
une 如 于 动词 后 表示 祈 使 意义 
5 zuvu une， 你 吃 了 得 了 .tar niamybum vile unel 把 那个 
大 也 贸 下 虹 ! 
unio'sanyuniargin ,乳牛 〖 uniyen] 
untkunyuintkun，untuktn . 空 的 ,天 室 : 没有 … 的 〖【 untuhun]】 
untkun suydun 空气 ;untku sile 没有 内 的 肉 汤 
untso:bume 被 卖 ,被 收买 【uncabumbi】 
untfarme 亦 【 uncambi 了 
untsaxrnignu 卖 东 西 的 (人 ) 
必 oaxa uncarnig0u 人 iaku lobkdo， 卖 东西 的 (人 人) 特别。 
unteikien. 尾巴 【 uncehen 了 
oname. 背负 工 unumbi] 
unvaEan 同 unia:zan 


noun. 同 wmxyun 
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uakame. 倒 , 扣 于 ungkembi] 

uraxyur 和 上 肛门, 移 〖【 uro] 
dGumvaoile ulbiyu tra aduam jatbuxy bi， 两 只 略 子 一 个 跟着 
一 个 走 着 呢 

urqmeAura&ine 响 ,声响 【 urambi] 

uranda:me 响 , 响 亮 , 喜 鸣 〖 urandamti 

urbdime 熟悉 ,型 名 , 练 习 , 温 习 〖【 urebumbi】 

urdzime。 坝 , 忆 革 ulejembi 了 

uryunyurgtin。 喜 『【 urgun 了 
urxyun boit 喜事 ，uryun ax 不 喜欢 ; 9i uryun xai 你 有 襄 1 蕉 
喜 ! 

utyundzimeAurgtindzume. 欢喜 ,高 兴 【 urgurjembi 
uryundztumtu indzime 高 兴 地 身 ; caudxzungui dziu uryundzimuwa 
Gaudinlanbu 避 :xay 高 忠 贵 就 高 兴 地 认识 了 高 丁 郎 。 

urkuAtarku 笠 晕 〖 erikul 

urtumet1yArurtame, 用 刑 ,拷打 【 erulembi 了 

urlame。(2) 志 塌 直 ulumbi] 
另外 urdzime 

ursunyursun . 丑 际 了 ersun 让 

ursutrarso. 层 〖 ursu】 
iru arso. 层 层 

urturme 人 情 仗 , 倚 例 权势 【 srtumbi 
udztnbul urtu:rmu myYu boitibu atume。 倚 恢 其 主子 做 坏 
事 。 

utrunCl)yyuran 刑 , 刑 【srun 了 
urun su 菲 恶 ，urun ta:me (tuame) 受刑 ，urun tabume 
《tuabumey 上 刑 

utung2) 鱼子 〖 eruwen 卫 


362 


三 家 子 满 语词 汇 


urunga)yyAuran. 妨 妇 【 urun 了 
urun su'me 随 租 

mrunaaxs。， 务 必 【〖 urunako] 

uruzsAuartza. 同 utruy 

uruy 成 熟 了 ; 熟 的 【 urehe] 
uruy Goku 熟 的 

urvume 问 ulbu'me 
Siorgfo urvume 喂 小 鸡 

usyuns yusxun 生 的 【 eshun]】 

usg 下 。 辣 usaxa 

ussxa 性 【 usiha]】 
ugsxa sabtmutxi 看 不 见 星星 ;usaxa trindziy〈tytpindziyuw) 星 
星 出 来 了 。 

uiogdzay〈 充 ) 五 香 居 (饭馆 名 ) 
il mudon uciandzydu Gmkwu， 这 次 在 五 理 居 吃 了 饭 。 

uexa 闻 ustxa 

utalayutaila. 这 些 ,若干 ,许多 【 utala] 

ut 二 。 同 utxai 

utkuAutuku atuko 衣 了 【 etukua] 
utku utume 穿 衣 服 ;， utku su:me 脱衣 有 最;， utuku sa'vy utuyu， 
穿 了 衣服 和 鞋 ，wtku utum 经 abdaza casxu，、 没有 来 得 及 穿 衣 
服 。 

utku 辣 utkun 

utktun 。 强 【 etuhun 

utkuniggu 强 的 【 etuhun ningge 让 

uta tutu 这 样 那样 uttu tuttu]】 

utumeAutumbe. 穿 【 etumbi] 


uitku utume 穿 让 服 ; gulsga utume 穿 冰 子 
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utxaiutx 直 .就 是 〖 uthai 了 
utxai oaudinlagbul tanduumu vata。、 就 把 高 丁 郎 打 死 了 。 

utgaAatsa 尾 骨 长 ucol 

utsagfu 武昌 府 《〈 话 语 材料 中 的 的 地 和 名) 

utsc:ragaAutsatota 磁 见 了 ,通风 了 uceoraha1 

utgunAu:tsun utstan .了 歌 【 ucun】 
刀 uon dzuul bio utsun 有 十 二 月 之 歌 》 

urtsuJluwmeutsalume 唱歌 上 uculembi3 
utSun Uulure 唱歌 ， gidzuqn dzuu bia utSunbu WitSu:IaI 
你 唱 & 十 二 月 之 歌 3p! 

utee(1yAiatee ，u:tci 门 【 uce 了 
tei dusxa 门 ,大 门 ui kuan 门框 

tpe(2) 一 些 
ni wtee 哪些 ,cin bodum ai utee niam bil 你 家 有 哪些 人 ?你 家 有 
些 什 么 人 ? 

uvai 同 va(37 

uvaizmnbi 同 uveezumme 

uvailbume 同 uvte:lbume 

uvc:le 同 ugodle 

uvglbumeAuvae:lpume, 番 ), 翻 译 〖【 uboliyambumb 记 
qsk uvee:lburo， 翻 了 个 底 朝 天 。mandzu gizun uveilbum 
Wizulume， 说 满 语 , 翻 成 满 语 ,so niaomy gmum mandzu gizun 
uve:lbum gizutum ns? 你 们 的 人 都 能 说 满 语 吗 ? bj 站 gzumn 
uvaelbum muturku， 不 会 说 自己 的 话 ,不 会 翻 自己 的 话 。 

uvezumeAuvaeztme。 uvaztmbe 造反 ,类 逆 【 ubagarmtbi 下 

tvo. 分, 份 儿 【 ubu3 

uaxameAusaxaime* 渤 隐 ; 藏 起 来 【 不 ormbi 了 


让 Xdam syidzika、 逃 踊 了; min aidzi xuuYu aube 相 xarm 
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sydzbu:zo。 我 二 夫人 告诉 他 叫 他 逃跑 了 ，xanvag 由 xol ba: 
baim bad'zaku jo'bunbe， 汗 王 找 不 到 藏 的 地 方 在 起 着 。mrxo 
dalybdu uaxq'zo， 在 草 从 里 藏 了 起 来 ,在 草 从 里 躲 起 来 

uxandzu 逃 入 萎 ukonjuJ 

uzx1i) 种 子 , 籽 【 use】 

wz《2) 帆 子 【use 了 幼虫 

uzame 伤 忌 〖 usom 太 了 

uUzuyuz. 同 wz (17 《27 

uz 《1l1) 同 urtcedi) 
US tcyteimae 出 门 

uz 2) 辣 usun 
bm 说 wz 家 已 的 地 ,自留地 :bwjiiuzxd jatme， 我 到 自己 的 地 
〈 台 留 地 ?里 去 。 

uzameuzg&rme 拉 , 抓 , 措 1 带 , 领 【 ukambi] 
bi tpen tzaza。 我 拉 了 纤 。uim iniggu uxaza， 拉 了 一 天 amea 
dzulyidu uzam cdumuyu， 领 到 他 父亲 面前 了 。 

uxu 皮 杂 ,带子 【 use] 

uxzumeAuzime. 纳 ( 娃 底 ) 
faxsunb uzurme 纳 鞋 底 

zunAu:ztan 。 xn 田地 ,庄稼 〖 usin】 
tzun tafime 种 田 , 种 地 fr zun xar 农民 ; wzun datun 田 二 ; 
ut anie usxun sain， 今 年 庄稼 好 ,今年 地 好 } so ur be: uxun 
adAlmv? 你 们 这 万 庄稼 怎 委 样 ? 
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vat1) 味 ,气味 〖 wo] 

vat2)《 汉 ) 丽 【 wose] 

vaf3) 面粉 【 ufa3 . 
maiz va 小 才 面 粉 ; xand bmwlu va 稿 米面 粉 , 大 米面 

vaoitbi 香 的 ,有 味 的 【 wa bi 

va:bume 被 杀 【 wabumbi 这 
nio:myvdul va'bugo， 被 人 杀 了 。oidzi xu'yniggum do'vuri vo'buli 
naskundu， 他 的 二 夫 大 晚上 被 杀 时 …: 

vodun 包 补 ,小 孩 尿 布 【 woadon】 

vadtzubume 使 完成 ,使 钱 束 〖 wajibumbi 了 

va:dzuurseAvaxdztme 完 , 结 束 【 wajimbi 记 
bi tamnftuamyvadzuy。 我 看 完 了 。gizun gzulmrm vasxdzmy aqx5 
dziu jagos。 话 还 没有 说 完 就 去 了 。buda: dzmm vadztLyu… 吃 
完了 慨 …;， bovuri jobum vadztyu buda: 民 、uku， 回 完了 家 ， 
吃 了 饭 , 回 家 吃饭 了 ;bitku xnlom vadztmu… 读 完 了 书 …， 
vaxm vaqdztbe ur zaiciang dziu tuga pailimu… 苏 完 了 ,这 位 宰 

vayun 马 擎 【 waohan 了 

vaidime 局 ,可 〖 waidambi] 
buda' alu niamy mopndu vcidim buzxs， 厨 师 给 我 们 盛 了 虚 。 

vaii ab0u 焉 口 “ 三 家 学 村 附近 地 名 》 

vaikyvaiku 下 ,弯曲 【 waiku] 
waik ma 苇 形 木 

vailbumeAvailibame 于 下 waliyabumbi 工 

vallbumey 同 vailime 

vailifningu 酒 了 《9?) 
naetgon jo:taxadu ngtaxon mukoebu vaoiliyniggu。 细 导 房 榜 洒 了 


污水 ?。 
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vailimadzsizo 珂 来 了 
tmaorin aaa:bum vailimdzigdu， 狐 了 马 回 来 了 vedxzmm 
volimdzire,… 完了 回来 了 ;然后 回来 了 ， biobu dulum teem 
uzom vailimdzika， 渡河 拉 纤 回来 了 。sundztundu te:m borvugi 
vailimdzirgae， 党 车 回 家 来 了 。amba xaqvn taudele 
vailimdziro.。 大 官 下 朝 贺 来 了 。 

vailime 摇 , 抽 弃 ; 过 河 ! 忘 ,上坟 【 woliyombi 讶 
机 bolok vailiyu， 我 全 忘 了 。ni mandzu gizun vailmunbi， 我 忘 了 
满 语 。fulgien bila:bu vailisa。 过 了 红河 ( 萨 满 神 三 ) 

vaigu《 汉 ?外 铺 

vaixu 同 vaik 
vaixu ofo 变 村 曲 了 。 

vgizuame 辣 vaidime 

vaikulme 责备 革 wakalambi] 

vaksuin 虾 蜡 【 wokgan] 

vaimai 面 
slgan vao:mai 干 面 :alzon vamai nuogukei 添 干 面 吧 ! 

vame 杀 【 wambi 了 
daitg 的 uilindu mrmubu vame. 二 更 时 ,要 杀 他 ， fiskw 
jemdze bi vame guuim vam baga aaxi。 昨天 晚上 我 想 杀 他 没有 
杀 着 ,dagtfu vasm muturkuycsa niamsy vaom bugs。 大 师 博 不 
会 杀 ! 鱼 ) ,别人 给 杀 了 。 tandum varga 打 死 了 # um meteendu 
tandum vaza、 一 枪 打 死 了 .ulu:buwu wininnua jemdze vake ! 
今天 晚上 杀 了 他 吧 ! 

ven 梯子 【 wan 卫 

vandziga 同 vailimdzira 
bo:vuri vandziga 回 家 来 了 。 

vankime/vonkime。 闻 味 拉 wangkiyambiy 
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inda:zs sqkasbu sq:buyuyvankim fukguyau， 狗 看 见 了 足迹 ， 
闻 着 跑 去 。 
vanteyan〈《 汉 ) 完 全 。 
min mi xevwun te'Yni0nm venteyon gurm urT ilao'voile SaImxad bi， 
我 能 当 这 个 官 * 完 全 是 由 于 有 这 三 颗 辣 。 
vanz (17〔 汉 ?因子 
vanz sktia 记 药 
vanz (2 (〈 汉 : 湾 子 ? 河 湾 
vaqg《【《 汉 ) 于 【wang] 
vanje 〈 汉 ) 王 区 
vaogjyeji 王 月 英 ( 话 语 材料 中 的 人 名 ) 
vagz《 汉 ?网 子 , 鱼 网 
vargi 同 vasrt 
vargite 向 东 攻 worgi ici 和 向 西 
vargite jsme 向 东 去 
vagymiuame 抓 , 挠 【 waosinasombi] 
t5iy vaqgyulaame 抓 铀 子 
vagkUuluameAviskuluma 同 vegyulume 
indo'ggs min udzu:bu vaskuluume，、 莉 … 折 我 的 头 。 
vagkun 往 下 【 wasihun 了 
va:paxa 瓜子 〖【 wasiha]】 
mugoun ovu'o aiztn va'ssxa 银 奥 金 爪 ( 雕 神 ) 
vatuz【〈 汉 : 株 套 子 ?) 皮 株 子 
vatekime 总 结 攻 wacihiyambi 完结 , 完 虑 
vox 问 va2x 
ur vax nu 这 不 是 玛 ? 
vaxXAvaax 不 是 【 wako 了 
mini va*x， 不 是 我 前 。 
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vanxalyme 司 vakulme 

vazu【《 汉 ?福子 〖 wase 

vgxbume/vazubume 降 ,使 降下 ; 拿 卞 来 ,将 … 倒 到 … 里 ,将 … 下 
到 … 里 【〖 wasibumbi] 
Imetcenbu vazbugs， 把 枪 介 下 来 ;1 拿 下 枪 muttundum 
Yazwbuka， 将 ( 鱼 ) 下 到 锅 里 , 

vaztundzime 下 来 上 【 wasinjimbi 
nia:mxy 人 红 uandere vazumrdzigo，。， 人 们 从 船上 下 来 了 。 mandzu 
niamy va:ztandzira da:ba giag0um ailin je:x xoton- 满族 于 来 的 
原 地 方 是 长 白 硬 时 赫 天 : 满族 是 从 长 负 山 旦 蔡 城 下 来 的 . 
vazundzit noskundu dzuu mujun vaqzundzigo， 下 来 时 是 分 
两 批 下 来 的 ,fuydzin mujmn vezwndzira tura 头 一 批 下 来 
的 军队 

vazineAvazmumeyvazAme vaztmbe 降 , 下 来 ,下 到 … 里 
[5 wasimbi 
maorindele vaztube asTxo dolridus usxa:ga 【他 ) 下 了 马 , 在 草 有 名 
军 疙 了 起 来 , omudu iukwm vdxmbe … 跳 进 渐 里 ， xoxdupu 
vezura， 从 出 崖 下 来 了 ; dijibaidau vazuyu， 在 第 一 百 ( 货 
商店 站 ?下 了 车 。 

vazundziynionul 下 来 的 工 wasinjihoa ringee 卫 
ja:bdeie va 民 undziyniggu7 从 什么 地 方 下 来 的 ? 

veclyime 栖 千 〖【 walgiyambi 了 
funtgiyninnubu dazum tytcbum veetyiym， 将 剩 下 的 〈 鱼 ? 收 
拾 出 来 晒 了 。 

va1L9i 同 v 杰 rt 

varYEAvergi 东 【 worgi】 西 
vastyi aaixztan 东 村 ,东边 的 村 子 ; varyi gtgan 东 市 场 : tu 
dian sx:lmu 上 sgon veryidu ti， 那 旅店 在 铁路 东边 。satzwr 
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vacrtYbdu… 在 村 子 东 边 
vaTYinyvergen < varth goan( 议 : 间 ? 外 间 , 外 屋 , 东 屋 
vacryin na'gandu amrara。 在 外 属 坑 上 睡 了 。 
varyindmu dulum gunanym， 到 东 屋 去 了 
vetbo < vtrfii bo 东 屋 ,外 屋 
vtu1) 谁 【E we 了 
tut vtuu: biyYu9? 他 是 谁 ? vu: vininou udzun ni ? 谁 是 真正 的 
皇帝 呢 ? 
vux(2》 碱 牛 声 
vagu《 汉 ) 作 瓜 
valyu 《ivucyuy 石 头 【 wehe 卫 
全 ayul vau 乱 石 dafml vuryu 如 虹 umbe 乱 石 流动 
vsym (2)vuyms vuyur 化 了 [ wenehe 了 
vauYutuua( 汉 ) 寅 窝头 
vidzyiame 活 【 weiiumbi vuidzy:zo 活 了 。 
vuiyAvuiyrmw. 牙 【 weihe】 
vuiyma 琵 齿 攻 weihe untan 卫 
viyunyvuiyan , 活 的 长 weihun 卫 
vmuiyun dato dzavvme 抓 活 的 :viyun d 虹 mvyke gum cnna'fa， 
想 抓 活 的 了 
vuikukun 较 轻 【 weihuken] 
vtuikuumeyvuikilume -轻视 〖【 weihukelembi 
vikunrvuikan 轻 。 和 参见 〖【 weihuken】 
maidziy vuikun 稍 轻 
vitumeyvmiluuame，vunilime 做 工 , 劳 动 【 weilembi 了 3 
vile vtuiluime~ vulite viime 劳动 
vile ly 罪 【 weile 了 
vuliis (2) 活 几 ,劳动 【 weite 和 
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ligsui vuile 零碎 活 此 , 染 活 儿 ; vuile salnaza 干 活 儿 去 了 
vauilignuyvuilioou。 [5 weilengee 了 犯 上 
viuilionu niam 犯人 
wuilname 去 劳动 【 weilenemabi 卫 
xuizusur du vuilno'za: 到 合作 社 ( 生 产 队 ?劳动 去 了 
viuirime 留 , 留 下 帮 werimbi] 
vuiriyu xuuityu 留 下 的 替 子 
vuuitein〔 汉 》 国 裙 
vulz 直 同 ulga 
Yumbtume 同 umbume 
lau xanvag inda:zbul biogondeie vumburos， 老 汗 王 用 土 埋 了 
狗 。 
vundu:ru 同 undyo 
vtunduyu vttee 板 门 
vtundzao【( 冶 ) 文 章 
ainu vundzan arke gumbi.? 怎么 做 文章 ? 
vundzime 发 烧 【 wenjembi 
vuineye〈 充 ) 文 学 
vuintgame 辐 untgame 
vupuo《 汉 ) 窟 要 
oaTHa vulpuo 草 村 
vus ldu(〈 黑 龙 江 省 富 梭 县 的 ? 柯 尔 克 玫 族 
vugyYuimeyvugyulume .尊敬 【 wesihulembi 
vusyunyvugsyuny 高 贵 【〖 wesihun 卫 
vugkun 人 间 上 
vusaxa 同 us xd 
nadun vustxa 七 星 , 北 咎 七星， minoa': vuas"xa 千 颗 昨 
vubuimeAvuu 直 mme。 妹 神 【 wecembi 
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vtLku viugtume 技 神 , 供 神 
V 则 鳃 kuuAvutgtku，vu:ttkul, 神 斌 攻 weceku] 
vtzbume/vwzbtme. 升 用 ,上 升 【 wesibumbi] 
YIDZzInmervu'ztme 升 【 wesimbi] 
vu:zuyAvurxztyu。vu'ztaa. 上 升 了 。 
vmzunbume 上 次 【 wesimbumbi 订 
urdzurndu vt:zunbxtzro， 上 凌 皇 上 , 启 喜 皇上 
velume 同 vuiluame 
vile velume 同 vuiie vuiiuame 
ventski 同 unteikien 
vereme 同 virime 
jo:vurdur pantein dziya verega。 临 走时 留 下 了 查 费 。 
vegeeyveggs 猎 【 ulgiyao] 
aidan vegge 公 对 猪 
veningu 同 viniggw 
vegkemn 同 vigkuan 
Yefxeme 同 vigkime 
vegxen 辐 vigkuun 
viy 同 vmiy 
viY sguazuwlme 刷牙 
vile 同 vwite 
vilime 同 vwirime 
um to aoz viiiga。 留 干 了 一 块 网 。tur niamryba vile unre 上 把 
那个 人 留 下 吧 ! 
vimume 钓 鱼 〖《 welmiyembi] 
um nimaga vimum baxgo， 锡 到 了 一 条 鱼 。 
vimku。 鱼 多 萎 welmiyeku]】 
vimname 钓鱼 去 。 和 参见 丰 welmiyembi 
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min tur omudmu nimaka vinino 上 到 我 那个 湖 里 鲍 色 去 吧 ! 

vininguyvininoeyviningu 真 的 , 形 实 ; 

真正 的 :真诚 :一 定 , 肯 定 【 unenggi] 
vinigul xolu:bu sa:rasxa。， 不 知 真 假 :ci viinione jaxiuzutce 9i 
dziu 民 uv bol 你 如 果真 的 饿 了 ,你 就 吃 吧 ! amba xa:vun 
mimduw tua:tzningul vininnut na:dvail fulgien sa:imnga bandzig bi， 
大 官 一 看 , 真 的 长 着 七 颗 红 半 。umr viniogumu mdzun xai min 
bo:du bi 这 位 真正 的 皇帝 结果 还 在 我 这 里 ， 

vibgieyvibgie'。 同 veooe 

virime 辣 vulirime 

vigkbu:me 型 亡 【 usihibumbi] 
btmijiebu vigkbu:me 弄 温 自己 的 身体 。 

viskmbuynionul 弄 远 的 【 usihibuhe ningee] 
zyTga ojidu vigkmbuxyniggul uirin auida'xa。 在 草 上 ( 打 读 ) 弄 齐 
草 的 时 间 长 了 。 

vigkun 湿 , 潮 沁 【 usihin] 
viskun rtga 刘 草 ;muko exdele viskun 湿 淋 淋 的 

vigkimeyvigkime。 爆 【 usihimb 证 

viskinAviskien 。 同 viskun 

vjuoku 同 vimku 

vu:bonian 〈 匀 ) 五 八 年 

vuxdza 牛 虹 【 uio] 

vtdzo 同 uazu 

vuxdzenvudzimn 同 udzen 
gGiarku vu:dzen 特别 重 ;，vuxdzizen siza: 重 腰 铃 

Yudzirne 同 Uidzime 
dzuz vu:dzime 生 孩 子 ; vulga: vuxdlzime 饲养 性 畜 ;， uryunbm 
vurdzir 民 syon aax8-。 没有 活路 ;bolzon vudzel 干净 抚养 吧 上 
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vujemny 同 uian 
vujyn . 辐 wyn 
vutxame 同 wxame 
vuko. Arvu:ku, 闻 uku 
vula 簿 ura' 
vulga: 同 ulxa 
vautiza: vu:dzitme 饲养 性 畜 
vao. 同 nl1yu 
vulinyvulin . 同 ulin 
vaultnou 同 ulubgua 
vuma 同 mw 
vampo. 同 mpu 
vundayo 同 unduxo。 
vuntgikien- 同 unteikien 
vurgan 。 同 uryut 
vtrso. 同 utsu 
VvutgeAvurtce 闻 utpe 
vu:tpe 上 Gulyidu 在 门 前 
vuv 站 同 vaf3) 
vuve:lbume, 同 uvedbume 
vuvE:ztmbe, 司 uvaezume 
vusxame 闻 urxame 
vu:zl 同 uz17 


vuzin 同 wzun 
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xq' venge: 辣 xav venne 
xabuwr xabuar 荣 叶 等 干 透 状 , 干 得 组 玫 的 
xabsgume 告状 上 habsambi 了 
xabgna'me 符 状 去 【 habsanambi 了 
xabgno:ga 告状 去 了 
xabptulme 上 膀 有 眼 〖【 hobtalambiy 既 限 ,入 眼 
ja:z xabtume 区 银 
xaburime 缮 【 hafirambi 
dulin boxd xabrime 实在 中 间 iozod xabrime 谈 在 腑 中 
xa'd 厅 峰 ,由 岩 【 hadaaJ 
Xasxsun xod 险峰 , 险 旦 
xexdilo 败 【 hadala 了 
xadauyu 镰刀 上 hadufun] 
xadA。AxfdA。xadul 同 xaxd 
xaduyun 钉子 【 hadahan】 
xaoxduluyxaxduae 间 xa'xdila 
xg&dulme/Axaduilme。 管辖 【 koadolombiT 
xadummeAxadyrme 割 【 hadumbi] 
artfo xadyme 件 草 ; >zrgo xadyym 制 昔 了: pro xadmm 
vaxdz1yu 割 完 了 草 ;o:rgo xadyl kurzo 割 草 万 
xadname 割 去 【 nadunambi】 
ty:re xadnoga 割 豆子 去 了 。bi sadtulza xadnaxso， 我 割 羊 草 去 
了 。 
xticosbume 烧 , 焰 节 haksabumbi 启 
mais va: uvtun xiesbume 仇 白 面 饼 , 烤 忌 
xatrxa:za xi'gav 男人 【haha 了 
xag niamtr 男人 ;ixag nima: 公民 羊 
xagadze/xakadze: 儿子 ,男孩 【 hahajui] 
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aidzi xatkadze 小 男孩 :xqfadze winun 男孩 

xai(1)7 koi 了 
6i uryun xail 你 有 喜 ! 恭喜 1 in tpizui bandzir ion xai 自然 

xai(2)7【 汉 ) 海 
xai bilo 海 

xaiC3)【《 汉 ) 还 
己 xai amgambi， 我 还 在 睡觉 。ul xai uizuil labdo baitiuir ba: bi 
ni 这 还 有 这 人 委 冤 用 外 呢 上 mxdzmn xa'tgin boxdu baime xai 
boim baramxs。 和 皇帝 到 处 找 还 找 不 到 呢 1 mr viningul mdzmn 
xai min bodu bi、 这 位 真正 的 皇帝 结果 还 在 我 家 呢 ! 
mia:Imxybu sundom jappum vodztLmwu xai Wizuluim sa:rasiXi 
gumama， 放 走 了 人 还 说 不 知道 。bira: muko' xai iu:yYo dobusa 
oaxu- 河水 还 设 有 结 六 。 

xaibirme 同 xab,rime 

xoidarameyxaidarame. 倒 ,下 ,倒闭 蕊 hoidarambi 了 

xaidzi,. 亲 ,亲近 ,. 愿 爱 【 haji 

xqig 急 攻 haohi 了 
xaqit bait 急事 

xaqiyuluameyxaiyulume 急 ,加快 ,赶紧 【〖 hahilambil 
xaiyulumu ba:zun bum dulu:kel 赶紧 给 纸钱 过 去 吧 ! 
xX8iYuiumua 通 va, 快走 ! 

Xaiye. 同 xaig 

xoajlen(C17y yxaoilien, 同 xoilin 
sacdu xaiten 松树 。 另 见 由 gadqa mau。 

xoilemn 【2)] 同 xoiion 

xailimeyxailime 。 同 xairime 
mr oaidzi xagoadzebu xaitime 很 喜欢 这 个 小 男孩 。 

xailin 硅 , 林 ,【 haitan】 榆树 
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xailin ton 树林 Hzxailin ai 树枝 , 枝 节 + atmba xaitin 大 树 | kuntu 
xailin 寥 柯 树 
xailan 水 铬 站 hoitun3 
xaoirAaire 蛋 , 疼 基 hboti] 
xair ago 恋 音 了; ur durrum maidzig xajir， 这 桌子 有 点 斜 。 
xairime 爱惜 ,心痛 ,喜欢 :庇护 【 hoiramui] 
Xaiz jxaizu，xaixe。xaizYv 子 【〖【 hosi 
xajimeAxujtime。 缠绕 【 hayambi 这 
xa:la yxtiia, 癌 xadu 
xalb&y/xaolba: . 肩 肥 〖【 halba 了 了 
iiy xalba 右 府 腥 
xoaluxalA 姓 〖 hata 了 
tokul xa'lu 托 胡 和 鲁 姓 ( 汉 译 为 了 新 姓 )ifuzul xa:u 富 祖 勒 姓 , 姓 
富 ;ifi ai xa:lay 你 姓 什 么 ? sulyo xalu 姓 李 
xalGsnyxaolkan 攻 〖 halhan] 
xalcsn mukoe 热 水 
xaltan 鞋 帮 , 蒜 帮 上 horha] 
xalgun 理 键 〖 nelhan 了 
xaolyxun 机 xalesn 
xalmume 报答 
baili xalmume 报 加 
xolan。 同 xatasn 
xolxaln 可 惜 。 参 见 【 hoiran] 
xalxun oax n99? 不 可 惜 吗 ? 
xarme 挡 , 由 挡 基 kamti 了 
bila:bu xblt xaYt， 横 挡 了 大 河 。 
xomniame 闭合 (?) 
jairi xozo %amniam xamniaka。 地 和 边 角 闭 合 了 (9?7 
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xamtame 大 便 , 拉 尿 [ hemtomhbi 
xan 汗 , 君 主 ,皇帝 【 haon3 
xandkl) 稻米 ,大 米 【 handu] 
区 and bui'iua sxand burlm 大 米 ;xand bulluu va fasou 大 米面 发 
xandd1) 粘土 【 handaj 
xanluume ( 汉 》 焊 
xantas( 汉 :并 塌 子 ) 汗 寂 , 衬 衣 
xantci 近 《 hanci] 
xantpi dele Go smbi 从 近 到 远 
xontcilumm 近来 
xanvam《 设 ) 汗 王 
xonkmume 同 go 站 xame 
xanttutume 凑 疙 〈?) 
nadrun vuugasxa nETEHD dz2andu xanturuke。、 朝 北斗 七 星 , 沿 
着 小 路 颠 跑 。 
xar args 莫 子 , 狸 图 草 【 hora orho] 
xar So:geAxarf so'gie. 芥菜 【 hargi 
xar xof qasyun 刺 鼻 的 辣 【 har har cosihon 卫 
xnoraonnoyxarunboa. 属 下 ,属于 【 harangga]】 
xarmnyxartun 缘由 ,了 原因 .由 于 【 haran 了 
XarrYu:stumeAxalrostmme 渴望 【 hargagambi 
dy:n dm:rtu donxon xoza xalkaSsum tuaka 观 户 了 四 面 八方 。 
xarmaumerxarmibrme 避 殷 ,保卫 【 kormambi 了 
xarsazme 庇护 【harsyombi3 
xaruluryninguz 报答 【 korulaho ningge 卫 
nytuinbu aitbur baiibuzl xaruluYynigg9u- 


报答 救 丛 之 恩 ; 对 救 谷 之 碍 的 报答 
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xasyanyxaskAn .转子 , 堵 直 , 管 饮 【 hashan] 
xasku 了 蚤 万 【 hasohao 了 
xaskutltnmeyxuskuluamey 前 〖 hosalambil 
xasktun 问 xeasEan 
xaskuAxa'sxrv 左 【 hoshnaj 
xa'sk 问 xaosku 
xa'skuAxasryu 锦 刷子 【 hasnaki 了 
xagsma 青蛙 〖 husima 了 哈 什 马 《〈 一 种 水 生动 物 ) 
xue xatpin 是 zulum 信口开河 
xdutxortu 带子 , 采 带 ; 细 带 子 【 hota 路 
xa'turme- 增 , 嫌 上 hatombi 了 
xatunyxotun, 肾 迷 ,粗暴 【 hatan] 
xatyunyxatgan 咸 味 【 notapan] 
xatime 问 xnaitime 
xatlurme 搜 
xateinyxotein ,种 ,项 :各 种 各 样 【〖 hocin 了 
tuaruum xuatein bait venung nu? 那 一 件 事 是 真 的 吗 ? 山 m xatgin 
一 种 ,一 项 ,- 一 件 ;xatcin jcte 往 各 处 ;xatein ba 各 处 ,到 处 
xav vegge 公 猪 
xovunrxaovaAn 官 [ haofonI 
amba xeavun 天 官 ,大 臣 :xavun teme 当 官 ,又 窗 ，xa:vun 
xe:tu 官 而 ;aidzsi ovul> xarvun 有 日 本 军官 
xavgYrme 加 xabgume ， 
xyaaxsun 丛 丰 haksan 卫 
xasxsuh xagd 险峰 , 险 岩 
xo:zmunAxoztun 部, 疗 拉 【 hason 了 
xaxzma 加 xagma 


xacdzi 问 xaidzi 
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XeyuUAxeeti 同 xair 

xseiverurme, 辣 xabrime 

xicntoe 同 xantci 
dasvuri dylin xmentee sga， 快 到 半夜 了 ;和 近 半 夜 了 

xeenteecktun 很 近 , 近 些 noncikan] 
atbuun 多 Ura xcnteeokwn 这 wundziga， 官 军 已 经 很 近 了 + 官 军 
已 到 很 近 的 地 方 了 。 

xmtpkime 让 【 hocihiyamti 赶紧 ;逼近 !, 然 强 

xsviryunAxee'virasn .困难 ,贫困 ,( 上 日子 ) 紧 【〖【 hafirohun] 
短缺 : 简 奈 , 急 妃 

xod 葫芦 【 hoto] 
xad piatz 葫芦 球 子 

xadaon 快 乓 bidunJ 
bi xodon dm 你 快 来 ! si xdon sydzim jabul 你 快 跑 吧 1 Bi 
dziu xodan xadan jilimw galzka ttugo。 我 就 赶紧 起 来 穿 上 了 就 
子 。 

xodzsanpxadiztron 女 嫣 【 hoiihon] 

xpodzyun 同 xoxdzydmn 

xake 一 伙同 羽 〖【 hoki 
um xzke niamy 一 居 人 ,同伙 

xokirbume 损失 【 hokirobumti] 

xokirme 伤害 , 追 省 【 hokirambi 卫 

xokume 离婚 【 hokombi】 ， 

xal 同 xcof 
xal bagame 中 毒 ,中 伤 ;遇害 ,被 害 

xalo'me 同 xulame 

xalba'bun 关连 ,关系 
xolbobun bait 婚事 
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xalbaxmerxaolbxme, 连 络 1 结婚 , 结 亲 【 holbombi3 
xalbun 婚姻 【 holben 本 关连 : 配 骨 
xoige:nxntyien ，xolyin 明 骞 ,糊涂 【 halhi] 
xagoa 想 horno 节 
xstinbume 被 迷 住 【 nolimbumbil 迷惑 
xaituimeyxslttme 。 蝙 ,说 谎 【 holtombi] 
xaluxl) 假 的 〖 bcloj 
vinibntu xolu'bu sa'rasxd。 不知 真 假 。 
wxalu:K2》 四 和 谷 【 horoj 
ulbum xslubul aasuHa。 迈 过 蔓草 山谷 ， 
xalug Ga:fa 红 螨 乌 匀 【 holon gaha] 
xomgonf1)Axamton 。 刀 蒜 【 homnon】 
xomkposn (2)》 国 
bmu: 放 W xomgon 国 
Yomoyxsma 尿 , 大 便 上 hamu 和 
xa:moioAxao'm31， 内 孙 “ 
xomzoyyxomzo 同 domso 
xaondaz mau 扬 树 
xonerxaomiv 革 丰 honin] 
nimo: xomne 山羊 
xanin 。 同 xo:ne 
xanteikyxontz 放 e xontike. 亲 威 ,亲人 ,同族 上 hancinin 东 
xontfik dzau'vume 结 亲 ;xontgike bo 末了 琶 家 
Xon,/xan,，xo:ni 同 xoine 
xonno 锥 【 honggcn] 
xnm0ol 喉 , 气 管 【 konggoloJ〔 乌 类 的 ? 嗪 子 
xor 毒 『 koto]】 


xa'rGo. 回 xz 


潇 语 口语 研究 


xsrime 禁闭 ,包围 ; 押 , 扣 『【 horimbi] 

xpdTigas dg:mge- 同 xoxuc da:maA 

xottume 同 xeltume 
amba xaovtun dziu ul xanvanbu xortume 大 官 就 骆 这 个 评 王 。 

xeofug 威风 开 horon】 

xorubboyxo'rtnoy 威风 的 〖 horonggo】 了 

xot 7xoto，xa:to 脑 八 【hotoj 
xato emyi 后 脑 印 :xsta finiy 头发 ;xoto lamA 秃头 

xotoli 同 xaotutt 

xpotonyxeton, 城 ,城市 :齐齐哈尔 市 【 hoton 了 城 
xoxton dotxt 往 城 里 ,向 城 里 ; xo'tondele teytgytfa 出 了 城 , 从 城 
里 出 去 了 ;ixa'ton xo:za 西南 角 , 西 南方 向 ;xotan xoza yidtu 
在 西南 方向 ,在 西南 角 方 向 

xotule. 同 xaoturi 

xoturi7xotute 。 福 【 naturi] 

xatein 井 丰 kucin 了 

xstgYGun ，Axaotstgun . 俊 , 美 【 hocikon 了 了 

xovov 棺材 臣 nobc]】 

xovo 同 xo:vo 

xovor xovaf 采 的 

xozuriyxoztiiv 耳 握 【 nasuri】 

yoxojx3zo， xs:xzo。 和 希 , 阳 角 【 hoso 了 
ja:ri xoxXa 地 边 角 ;，dyimn daum:ru 民 oaxon xzza 四 面 八方 var 生 
duyr xzoa 东南 和 ，xorton xoxzo 西南 角 ,西南 方向 

xozuo decmaA 卷烟 

xx: 浆 糊 【 ho] 

xaAxaaov 院子 〖【 nowoa3 
xgadu doxzuzfo。、 进 院子 里 了 , 进 院 子 了 ;xsa kurunbu 
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gulduro， 在 院落 里 绕 了 图 。 

xsailuume 漠 
ujun buda': xuailum Gukel 者 稀饭 玫 吧 ! 
侯 见 xuailburme 

xnalome < 汉 ; 花 ! 钱 ) 
dzira: xaalalne 花 钱 ;uum nia:my bamauteen 也 ia xkalaka。 一 
个 人 花 了 八 毛 钱 。 

xsorunAxuaryn 兵营， 院子 , 场 【 hawaran] 

xuaiteime [局 xuaetime 

xuazumerxnazume 长 天 ,成 就 【 hawasambi 卫 

xdaz unyAxsa:zin。 xxzAny 纸 【 hooian 卫 
xdtox uin demasa 纸 烟 

xasetimeyxaaitime 控 ， 绑 〖 hawaitamb 这 
mao'tin xgatefo。 控 了 了 马 。marinbu ku'rdzodus xsetego- 把 马 控 
在 马 覃 边 。giobw xneteyw， 把 狐 子 绑 起 来 了 。 

xzada'yxada 生 刘 【 haday 买卖 ! 价 
xada' niama，xad&' niomA 商人 

Yasdan 同 xodon 

xadsnlen 快 些 

xaitum《 汉 :回头 ) 返 回 , 往 回 
xsitulu jabuga， 往 回 走 了 。dum vadz1ym xsituau diandm 
jgo， 上 完 了 (人 饭 )] 返 回 旅店 了 。bitkur xulam vasxdztmu xzituau 
azimu… 读 完 书 返 回来 … 

xuta: 烟 园 【 hilan 了 

xglambe 同 xulame 

xalaizmeyxalaiztme， 部 换 夺 hiaagambi 

xalca:。 贼 【 halha3 

xsiga:merxulcame 从 hahaombi 了 
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xzlzam tuambe 偷 看 ,监视 
xilgarts 小 榆 hahotu] 
xglkandu 突然 【 holkonde】 
xslksndu gul um gio aryo dolyidu dudum bi 突然 (发 现 ) 又 有 二 
一 只 狗 于 味 在 草 睛 里 。 ， 
xilan xulmmn 一 会 儿 一 会 儿 地 
indo:gz xs5lan xzslan min udzaubu vaskulume， 独 一 会 儿 一 会 儿 
地 抓 我 的 头 。 
xsntqsxomyAxuntAdxqan。xtntAtan。 酒杯 , 忠 子 【 huintahan]】 了 
x590sr tgo0gur 圆满 
xb xitan 经 常 , 老 是 
xX5Tz xd dzirme 老 是 来 ,经 党 来 
xszukanAxuzoryns 猎头 应 【 hikahuJ 


xubzume 商量 【 hebesembi 了 
Xudume 辣 xutume 

magata xudume 雹 巾 子 
aduarme 搂 草 〖 hederembiI 
xudzirurme《< 议 ) 合 计 , 计 划 

Xudzirum bodurme 合计 ,计划 
xwYAxu'yu .女人 ,雪子 〖 hehe】 

Xu nia':my 女人 
xuyurAxtuimr。 爵 heheri】 上 浮 眼 


入 
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ur 也 iu Gaudzuogui xu:yninnmu， 这 就 是 高 不 贵 的 妻子 。 
xuiien 眼 胸 【 heye]】 
加:z xulijen 腿 上 罗 
xuitguyxuwuityu 茬 子 【 hethe 中 谷 茬 子 
vuiriyuw xmitym 和 留 下 的 定子 
xulnume《( 汉 ?) 恨 
bi cim xulnume， 我 恨 你 。 
xundulume 装备 。 参 见 锡伯 文 hendulembi] 
xuUr xar osxU 不 理会 ,不 当 回 事 【 her har oki] 
xurYun 字 【 hergen]】 
xusbug 季 运 【〖 hesesbun]】 
xuguunfu ( 汉 ? 河 神 府 (地 名 ,三 家 子 村 西 十 里 处 ) 
xu:5unje( 汉 ) 河 神 等 
xusoaD0 辣 xuazumn(2) 
xut 横 【 hetu 了 
xut undu 横 坚 ;bila:bumu xut xayu 将 河 模 挡 住 了 。 
xumutumeyxutume. 穿 , 侯 吉 【 xuwtmmpbi]】 
inda:gr sakubu um xutulu+ 不 许 穿 狐 皮 衣 ,不 要 穿戴 狗 皮 衣 
帼 ! 
xuturku 不 穿 【 heterek6 了 
indo:zr sasxo xuturku， 不 穿 狗 皮衣 。 
xutiogu 健康 的 
xuxtu0《 没 ?人 台 同 
xu:vug 和 气 【 hebengge] 
xuzasu ( 汉 ) 合 作 社 : 农 业 生 产 合作 社 , 农 业 生 产 肉 
xuuzugui vdu viile vuilmume 在 合作 社 ( 生 产 队 ) 劳 动 ， 
xul'zt。 关 , 辣 令 【 hese] 


xul:zlbonyxu:zlyan- 辣 xusbun 
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xu:ztbtinyAxu:zlytn 邮 xusbun 
xuz 河 xuzl 
aidir xu:z vaxbutrp， 上 这 下 命令 了 。 
xua 坏 , 粉 雁 
xua jaxbqgra， 坏 成 两 半 了 。 
xuailbume 者 烂 
xualag xualag 《潜水 发 出 的 ) 哗 哗 声 
xualume《< 议 ) 划 ,用 刀 划 【 hiawolambi 
xuaqliosun 和 气 〖 hiwoliyaqsun] 
xuant 荒山 , 英 对 工 hawanta] 
xuant alur 时 和 旬 子 
uaogi 《六 :和 皇 历 ) 日 历 
xuaru 狂 刀 【hanwara] 
xuateiqags《< 汉 : 花 腔 子 ?) 胡 琴 
xuazunf1) 同 xsazun 
xuazuin tiauz 纸 条 
xuazwng2) 和 尚 上 hiwasan 了 
xuda: 癌 xda' 
xudaqzxame 贸易 【 hadosombi 了 
xuuguus〔( 汉 ) 火 钢 子 
Xuige: 灰色 
xuiz( 汉 : 回 子 ) 铝 族 【 hoise] 
xulabume 让 读 ,让 念 【 hulabumbi] 
bitkw xula:buxs。 让 他 该 书 了 。 
xulasningu 圳 做 
tuatdele jlarm bo: gum guvvtu xulagningu， 因 此 叫 三 家 子 。 
xulo:meyxulambe 明知 ; 呼 焉 : 读 【 hulombi] 了 
guvva xulame 起 和 名字, 叫 …;xuw'gtmnjs gum xulambe 叫做 河 
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神 爷 guvvmbu caudinlan gam xulazo 起 名 叫 高 本 郎 。xulam 
gutbume 叫 醒 , 喊 醒 ,mwl aidzi xagdzebu xulam gutbugo， 叫 醒 
了 这 个 小 男孩 。xuuxubum xulam jilibuzo， 将 天 人 也 起 来 了 。 
xulam Gaxdzu 叫 来 :mr aidzi xagadzebu xulam caxdzul 给 我 叫 
来 这 个 小 男孩 1 bitku xuiame 您 书 ,读书 ; 民 ran 宇 uu su 
Siyundu xulq'zao， 直 读 到 十 二 网。sa'adr nioimy xularzas 
#ja:zmbua nuit> 老人 加 他 :有 睁 开眼 有 睛 缚 

xlaxrniggu 读 的 (人 ) ,读书 的 (人 ) 
tulridu bitkm xula:rnio0uu 在 外 地 该 书 的 人 ,在 外 地 读书 的 
Goudztundu xula:rniggu dy:n sundza: bi， 读 高 中 的 有 四 五 个 人 。 

xulra 同 xalca: 

xulrame 同 xxlta:me 

xuluub《 汉 ) 胡 葛 小 

xumailig 外 狂 萎 koimali 了 

xur xut 上 旦 呼声 (风声 ) 

xuvarlme 寡 , 封 口 

xuxtu xato 呼和浩特 市 


7d( 轮 班 的 ) 班 【 idu 了 3 
y:dzuty 同 jidziya 

ydzuy murttun 草 
yenpu 鱼 杆 

yenpu cidzin 双 杆 线 
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yst/y:st。( 汉 ) 玉 石 
ytun 二 洒 咎 攻 itenj 


zaifC1》( 祝 ?再 
zqi mmkua alo! 再 说 一 遍 ! zai udeie lobds sainga bi'tee ai 
xavun tesm ni9 如 果 再 有 比 这 个 多 的 起, 那 要 当 什么 官 呢 ? 
zaiC2》 同 sai 
davuri dylindua zai boxdu iundziga。 谨 夜 才 到 了 家 。 
zajgiag《 汉 ) 窜 相 
zaur 同 soro 
zavwici0num《〈 汉 ) 柴 微星 
zlvuifingumu min bo:du biyw、 紫 微星 佳 在 我 家 里 来 的 。 
zoo:《 祝 ) 攀 
画 见 soro 


xungun《 汉 ) 人 参 
sa:2a gusktu gizulutmuli“xtmngun?* baimbe” 人 人们 说 :在 找 人 
参 ”。xanvan fondzime;i”zxutngun ai du'runningu?y 汗 王 癌 :人 
参 ( 长 得 ?什么 样 呀 ?” 
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后 记 


本 书 获得 内 蒙古 大 学 学 术 出 版 基金 得 以 顺利 
出 书 , 在 此 特 向 齿 大 有 关 部 门 表示 谢意 ,在 录入 及 
校对 排版 过 程 中 内 蒙古 大 学 蒙古 语文 研究 所 计算 
机 语言 研究 室 的 各 位 同志 及 蒙 语系 文化 服务 中 心 
微机 室 的 塔 娜 和 格 日 勒 同志 付出 了 辛勤 的 劳动 ， 
在 此 一 并 向 以 上 各 位 同志 表示 圳 心 的 感谢 。 


作者 ， 
1995.7、7 


